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ЧАСТКА І 


Такі-к пешта робім? 
Каб мя ведалі, пітомы робім, дык 
мыб ве рабілі 
(З даўнейшых шмазалаў"). 


Н 


Кргй сьвету чулі пра Заблоскага. Ведаюць, што з мылам быў заняўся 
тэты чалавек. Ведаюць, што не заработак, а ўтрата ў яго на гэтым та- 
вары е 

Усюды Заблоцкі вядом. 


шла, 


Усюды Заб 


оўкага за свайго чалавека маюць. 
аюць, начай пра тое няшчась 


Што край, то новую яму ася 
юць. А 


сьць 


бай 


ўсе тыя 


я ведаюць, што наш гёта чалавек--з Баркаўцоў, 
скі рабіліся, Т. 


ведама дзе, а поблізу гэт: 


ия ведаюць, што славуты га: 
ся пра сваю радзіму!) але з 


лёўшчык не валацуга які з усяго сьвету, 
прадвечнага даматурскага ён 
го бацька не абы як, а Юстап зваўся ды, акрамя бацькі, меў 
бацькавага-ад 


што заб 
роду: 
яшчэ гандлёўшчык і дзядзьку Вінуцантага, меншага 
бацькі ды ие адной мацеры- брата, і свайго ўласнага меў ён меншага 


наго 


роднага брата Савосту. Таго ня ведзюўьў што ўсё яны былі такія самыя, 
як і гайдлёўшчык, славутыя Заблоцкія. А яшчэ-ж 
азі-. яны хоць з мылам і ия зналісл, але ня менш за Заблодкіх усяго 
ўсякага Сачылі за свой век. Ды, урэшце, самага патрэбнага ня ведаюць 


тыя, што Заблоцкаму блі 


ылі ў іх сваякі, сусе- 


эйшую да сябе асядласьЦь даюць, што пра 


баюць: як-: 


яго няшча 


ка зваўся ён? І прыходзіцца падказаць 


што збаўся--Пархім 


Самае першае--як зваўся чалавек. Др 
Прадавалі мыла да Заблоцкага, прадаюць і 


ь тоё мыла, што ён прадаў, 


іяпер, пасьля яго. 
Другое: што ён быў за чалавек? Чаму так прысьпела Заблойкаму па 


мыле, а не на чым іншым сабе заработкі знайсьці? Што яго ў гандлёў- 


1) Радзіма--сваяўство (так гэта ёлова і ў. песьнях ужываецца). 


(д. КАЛЮГА. 


ства пусьціцца прымусіла? І гэта ведаць трэба канечне. Але адложым 
яго па далей. Скажам толькі: 


Кожнаму Заблоцкаму прышлася адменная доля. Усякі з іх свой та- 
хеёнт і сваю ганьбу меў. Толькі не карысьць з гэтага была ім, а згуба, 
Стары Заблоцкі--Юстапаў і Вінцэнтаў бацька, а Пархімаў дзед--быў 
спрадвечны гаспадар. Сам ён быў чалавек старасьвецкі, ды імя сабе мёў 
старасьвецкае. Зваўся дзед Заблоцкі так, як мала хто пяпер завецца-- 
Савэрын. Ні цясьлярства, ні бандарства--ані нічога, акрамя зямлі ня 
ўмеў рабіць ён. Ніякага начыньня, акрамя сахі з цэпам, ня ўмеў Савэ. 
рын трымаць у руках. Так даўно ён. жыў на сьвеце, што тады яшчэ плу- 
гоў і ня зналі людзі. А з Савэрынавых сыноў адзін Юстаа трымаўся 
бацькавага талёнту. Вінцэнты-ж, меншы, ад другой жонкі Савврынаў сын, 
музыкам удаўся. З Саварынавымі-ж унукамі было яшчэ горш: Савоста 
ў пісары пашоў, а Пархіма ў гандаль павяло. Так здаўна шчапаліся За- 
блоцкія на дзьве палавіны. Вілаватая ім у жыцьці траплялася дарога. 

Пакуль жыў Савэрын, пакуль Заблоўкія ў кучы жылі ў аднэй хаце 
было і хлеба даволі і скорам ніколі ня зводзіўся ў іх. Тады ў Іх хаце быў 
стары бацька І было яшчэ бяз бацькі двух роўных, здаровых мужчын. 
Нявесткі--Юстапава Прузына і Вінцэнтава Разэля--з дзяцьмі тут ня 
ўлік, хоць, праўда, у аднай Прузыны толькі было два хлапчукі, а Ра- 
зэлю, як Вінцэнты казаў: 

-- Крыў бог ад гэтага няшчасьця, ад іх крыку, ляманту. 

Было работнікаў у Заблоцкіх, але ня было ў іх хаце такога зда- 
рэньня, каб спрэчка за што ўзьнялася. Савэрый, ня то што даўнейшы, 
але саўсім старасьзедкі быў чалавек: гота яго сыны, унукі--даўнейшыя 
людзі. І ўсё ў Саёэрына рабілася па-старасьвецку. Усякі ў яго меў св 
месца і сваю работу. Гэтай работы ды Савэрынавага слова пільнаваўся 
кожан і ўсё ў пару зроблена было: у пару з поля зьбіралі, у пару і ў меру 
бралі з сьвірна што трэба на свой абыходак. Ніводзін колас дабра дарма 
не загінуў. Бывала вяжуць у снапы, на жыецькі таты, ячмень ці авёс, 
а потым Саварын загадае ўзяць кашэлікі ды перайсьці ячнішча, аўсяві- 
шча--каласы пазьбіраць, каб, як казаў па-старасьвеўку той дзед Заблоцкі: 

-- «божы дар дарма на полі не прападаў. 

Пырніку, бывала, і на лякарства ня знойдзеш на Заблоцкіх полі. 

На ўсё парадак пры Савэрыне быў. Як прыдзецца за стол садзіцца, 
дык галоў, як качанаў на капуснай градзе, зьбярэцца. Тады І нявесткі 
і ўнукі--ўсё ў лік. А як пойдуць за работаю, дык нікога лішняе іня ві- 
даць. Усякі мае свой занятак. А па Савэрынавай сьмерці пачалі муляць 
думкі пра дзяльбу ў Віяцвятага, пачаў Юстаа піхенька з мяшэчкам 
у Воркаву карчму ўчашчаць--насіў ён туды тапіць сваю нядолю. І сы- 
шла тады недзе алагада ад Заблоцкіх, уцёк спакой з іх хаты. Перш на- 
перш кінулі Заблоцкія, усёю сваёю сям'ёю застольле заняўшы, гаварыць 
самі з сабою, з сьмешных здарэньняў разам выскіляцца. 


ж лаянак 2 ай аса 
НЯДОЛЯ ВАБЛОЦКІХ . ра 


Пачалі ад тых дат круціць сьветам Заблоўкія. 1 рассыпаліся яны, як 
гарох на сто дарог--хто куды віда. Што была адна сям'я, адна хата, 
адны Заблоцкія--аж з тай аднэй ды пакрысе тры хаты зрабіліся, з аднэй 
сям“і--цэлая фамілія. Крутам-мутам.. усяк Заблоцкія жыць праба і. 

Ня было на іх росту: усе да аднаго аршый з шапкаю ўдаліся на 
вышкі. А ўсё цягнуліся ўгору, каб над усімі вышэй быць, каб адусюль 
іх бачылі. 


п 


Нямаведама што даўней было. 

Засталучылі байкі праўду, калі заходзіць мова пра даўніну. І што да- 
лей ад нас, што глыбей у гады, то ўсе большы, гусьўейшы зд іх туман, 
а з таго туману часам такія прывабныя вытыкаюцца здані, што набок 
тады ўсякая праўда. 

Туманом даўнасьці! заслалася: як дзяліліся Заблоцкіх браты -- Він- 
дэнты з Юстапам; ях Юстап падгадзіў сырам, маслам, шасвасткаю бе. 
лага смачнага заводнага гароху Баркаўскога валаспога судзьдзю ды як 
той, судзячы, назьбіраў памёршых і выдуманых душ: бацькаву, матчыну 
Гяшчэ нейчыю- нямаведама чыю--часьць прысудзіў Юстапу, а Він- 


з. 


цэнтаму ўсяго ў падзеле даў пад абр 

Так даўно гэта было... Такім забыцьцём заслелася.. Ані ня відаць 
праз яго як сагнаў судзьдзя Вінцэнтага з усім яго невялікім будынкам 
з вышэйшай, сушэйшай часткі. Заблоцкіх сядзібы на другі бок вулііы 
ў западзь, на дрыгву. Ня відаць ад нас, што так далёка ўжо ад таго 
часу адышліся, як пакутаваў Вінцэнты ў падсуседзях, як ня прышлося 
яму з падзелу сваёй хаты. Але сяк-так, у пазыкі ўлезшы, узьбіўся ёп на 
грошы, Апытаў праз людзі сабе варывеньку на хатку ды купіў яе за 
12 рублёў 

Ня-толькі на сядзібе, але І на полі накпіў з Вінцэнтага той валасны, 
ле істужку адаткнуў Ён калкамі, 


загоджаны братам, судзьдзя. Ня ніву, 
Палёжыў яе-гэту Йстужку--на ўсіх Заблоцкіх нівах з правага, самага 
неўрадлівага--як меркаваў Юстап--боку. Да таго скупа быў валасны 
судзьдзя тую йстужку адрэзаў, што ўсяго чатыры градкі бульбы можна 
было выштукаваць ча ёй--за раз самую шыршую Вінцэнтаву ніву пера- 
ступіць і ня цяжка было. 


Усё сышло людзям з памяці. Адна ,Вінцэнтава стужка" ў прыказ- 
ках, у параўнаньнях асталася. Пакуль быў Вінцэнты ў Баркаўцох, хвар- 
баваў ён сваю Йстужку вострым плугам йа гразкі чорпы колер, Караба- 
ціў яе на схібы. Любіў Вінцэнты на чорным гра: 
добныя на жытнія, ячныя, аўсяныя 


ім полі жоўтыя кро- 
ўсякія розныя зер 
ажы на Ві! 


пельк 
ста імі сваю йстужку ўсыпаў. Толькі, як пойду 
рарбавеньне, зялёная яно аробіц 
Але і гэта зеляніна ня любіла сонца--ліняла ад яго: з зялёнага на жоўты, 
сьпелы колер, 


ць да 


краплястае ф мявяециа аа сонца, 


Я. КАЛЮГА. 


Толькі ні праз валаснога судзьдзю; што адрэзаў гэту Йстужку Він- 
жэнтаму, ні праз самога Вінузитага, што так стараўся--як вясна, як во- 
сень- фарбаваць яе, а праз гаваркую Каўярыну, што першая дабрала 
Вінцэнтавай ніве такое імя, не забыліся пра яе нашы, сквапиыя на трап- 
ное слова, людзі, 

Асталіся ад таей даўніны ўсяго .Йстужка" пра Вінцэнтага, а пра 
Юстапава багацьце цеёлае паданьне, з імі разам злучыліся дзейкі 1 пра 
дзіўнае пахаджэньне гары пасярод Баркаўцоў. 

Перш упыну ня было на Юстапа з яго скаргамі. Потым, пасьля. на- 
дзелу, пашыкавала крыху і годзе маракаваць, што чорт дабро з сьвірна 
выносіць. Годзе ў Воркавай карчме лёзыў да людзей з сваею бядою. 
Ды і ў самую карчму менш стаў учашчаць. А тым і цікнула: чаму такая 
перамена. Хто час меў ды цікавы быў, давай прыглядзі 

І заўважылі Баркаўскія даходныя людзі, што ўсё то сіняваты, то чыр- 
воны агоньчыкі з неба сыплюцца за шчыт у Юстапавым таку. Надта-ж 
іх--гэтых агоньчыкаў, шмат увосень, як людзі з поля дабро ў такі паз: 
возяць. Як мак, тады сыплюдца. З усходу стануць нашы цікавыя людзі 
глядзець--усе ў Юстапаў ток зьбягаюцца, а зойдуць з захаду, зірвуць-- 
вя відаць нічога, толь с далёка-далёка час-часом сасьлізьнеўца, 
зорка з неба ды пакоціці із. І стазалі тады баркаўчане: 


-- Тут нешта йсбагавое. Няйначай Юстап да нейкага ведзьма да- 
пяў. Прадаў чорту душу, дык от ён ужо ў пейкага другога з засекаў вы- 
бірае, а яму носіць ссыпаць усякае дабро. а 


Кажуць і гара на крыжавых дарогах пасярод Баркаўцоў тады стала 
як сыпаліся агоньчыкі ў Юстапаў ток. Так што цяпер, адкуль мя зірні 
ва іх, перш-на-перш кар ўбачыш, а потым ўжо вішэньцік унізу пад 
ёю, дзе-ні-дзе стрэхі ў А даўней--не за нашым, а за даўнейшым-- 
»даўней“,--кажуць, у самай западзіпе, вечна пасярод гразі стаяла карчма 

нідзе ніякай гары і заваду ня было. Лёталі тады ўсё агоньчыкі за 
Юстапаў шчыт: то сіні, то чырвоны. А людзі ўжо дазналіся, што як сіні 
агоньчык, дык дабро иясе, а як чырвоны, дык грошы. Каму час быў ды 
не ленаваўся, можна было зьлічыць колькі раз з чым прылятаў. Можна 
было ведаць--чым найболей Юстай апамогся. 

Усб на гэта глядзелі: дт, ліха яго бяры! усё адно вам не панясе, 
а Юстапу. Аднэй Тахвілі (яго швагерцы) шваграва багайьыше было, як 
у сэрца нож. Яна ня толькі што калі нясе ведала, але ведала і як 
зрабіць, каб чортавым дабром ліхі чалавек не запамогся. Згледзіла была 
раз увечары, проді карчмы стоячы, над самаю галавою ў сябе сіні агонь- 
чык ды так ён проста туды, дзе Юстапаў ток, і коціцца. Зайздрасьць 
борзда Тахвілю напавуміла што трэба зрабіць. Зрабіла яйа сбадніцу 
так, каб даступней руцэ было, ды памяккім месцы сама сябе калі плясьне 
разоў тройчы, 


2- Голаў кажа- мае зела. Хай-жа гэтак гола ў таго будзе, каму ты нясеш» 


нядоля ЗАБЛОЦКІХ 


Хоць сабе чорт і невялікая шышка, але ня любіць, калі ўсякі пачне 
а яго вяршэнства здымаць, 1 ў чорта злосьці ня купіць... Калі сыпнуў 
ён прыскам ка зайздросную Тахвілю, дык аж трахаБаркаўцы не заня- 
ліся гарэць. Добра што Тахвіля ўправілася роўна стаць і спаднібу з рук 
у пару пусьціла, ато'б яе сысек чорт горш як шротам, а так- усяго 
крыху рукі прыпёк. Яшчэ тое Тахвілі ў помачы было, што гарэлую 
спадніцу насіла. Хоць і залавіў чорт крыху, але, толькі яно застукала, 
як па блясе, ды скацілася далоў. Як нёс ёй асьмін з дванаццаць грэчкі, 
дык так і сыйнуў пасярод Баркаўцоў. Гне абы якая грэчка была: буй- 
ная, ядраная. А чыстая ж! Як вока. Але на ліхое дабро не пагналіся 
нашы баркаўчане. Г на завод ніхто жменькі ня ўкраў. Так і асталася ля- 
жаць пасярод вёскі ў капды, як І пасыпана была. Да таго-ж нейкая пра- 
шўная, што колі пудзіліся, як блізка вязлі, Ужо вароны--нашто непера- 
борлівыя птушкі, а Й тыя не хацелі дзяўбці. Будзе ляцець над самым 
капуом і ў той бок, нават, ня зірне, пераляціць ды на сьметніку дзе ся- 
дзе, там сабе чаго пашукае. Каровы тады нельга было вуліцаю гнаць: 
як толькі да карчмы дойдурь, паўстануць наўкола капца І равуць--бі-забі 
не адгоніш. А ўночы сабакі з усей вёскі зьбягуцца, галовы ўгору паза- 
дзіраюць ды давай галасіць, зямлю драць. 


Чыстае згубеньне было баркаўчанам, пакуль не ўсхадзіліся вятры. 
Ну й шалёныя-ж былі яны! З хаты выйсьці нельга было--чалавека ва- 
лялі. Дзень пры дні з аўторка да пятніцы дзьмулі. Яшча людзям, як лю- 
дзямі--от набытак за той час намучыўся. Тры дні ў хляве галодны 
стаяў--нельга было ні ў поле на пасту выгнаць, ні з току харчы пры- 
несьці яму ў хлеў. Замялі тыя вятры чортава насельне пяском--чвырам 
з дарог, чорнаю тарлавіною з агародаў. За тыя кручаныя дні хак спрытна 
тюдуха перамяшала ўсё, што зрабілася зямля такая, як-бы і спрадвеку 
яна на гэным месуы ляжала. і ад тых дат стала ў Баркаўцох гара проці 
карчмы на крыжавых дарогах над усе нашы невялічкія ўзгоркі. Суха 
з таго часу зрабілася ў самым патрэбным месры, дзе чужыя падарож- 
шыя людзі заўнімаюрца, як ідуць у карчму пагрэцца. Часам пад вечар, 
як з кірмашу едуць, бывае вялікі завоз хурмамак зьбіраецца тут. Гэта 
месца нё места тады робіцца падобна, таму і далі пашы людзі яму пры- 
жлвдку--гтраецкаю гарою" завуць на Менск глядзя. А тая грэчка і ця- 
пер ма гэтай гары знаць. Дзіва што нешта муляе ў ногі, як босы лудзю 
Ядзеш!?--гата-м хое чортава насеньне. Бывае, што даджджы зьверху пя- 
сочак прамыюць, дык яно і відаць. Нагнешся, паглядзіш--здаецца, і няма 
яго нідзе, а ступі, дык і чуваць, што мешта востранькае, маленькае ко- 
ліца, як грэчка ўсёроўна. 


Гые адлучыць тут ніяк праўды ад кагкі. ў 


От лепей выберам калі вальнейшы час ды адыйдземся назад у даў- 
нейшае гадоў на трыццаць, самі таго дзіва паглядзім. Толькі выбірайма 
так, каб і ў нас вольны час быў, каб выхадны дзень прыпадаў, ды каб 
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і ў людзей была вольная часіна; так выбірайма, каб наш выхадны дзень, 
а іх даўнейшае сьвята діякі прысьвятак у адзін дзень сышліся. Гэта-ж, тое 
ведайце, мы на той бок вайны, у старую бытнасьць адыходзімся. Людз- 
кое сьвята ці прысьвятак нам трэба, каб не хадзіць за патрабнымі 
людзьмі па полі дый “ля дому па ўсякіх заканурках, каб іх ня шукаць, 
замінаць працавітым у рабоце, пытаючы ды шукаючы сабе добрай пры- 
годы, цікавага слова, Бяз прыгод прадуюць людзі, а здараюрца пры- 
годы пры рабоце ўсяго ў гультая. 

Дабірайма ня толькі сьвята з выхадным днём, але яшчэ і сам дзень 
каб быў ясны, пагодны. Хмурны дзень, дождж, пацяруха людзей сном 
спакушае, цяжарам успадае на іх павекі, што позна плюшчыцца і рана 
расплюшчвацца звыклі, дДабірайма так, каб людзі на прызбах пад лагод- 
нае летнее сонейка ў гурце сабраўшыся былі. Тады і пачуць і ўбачыць 
можна будзе шмат чаго. 

Дык от калі пачуваеўсся моцнымі ў нагах, калі не палохае такая далё- 
кая дарога: 30 гадоў--ня 30 вёрст вамі--дык тады давайце пачнем свой 
абход. 


Ш 


Кожны Заблоцкі як Юстап, так І Вінцэнты, ня толькі сваю долю, 
але ісваю хату меў. Пра іхныя долі далей яшчэ шмат будзе мовы, а хаты 


ў абудвых нядэшлыя былі--чуць у духу. 

Гразкая вуліца ў Баркаўцох--толькі ўчора прайшоў дождж. Усяго 
з аднаго вышэйшага, сушэйшага боку на вуліцы дзе-нідзе памошчаны 
кладкі: дзе за гоні, дзе за двое ляжаць адна ад аднэй. Невялікая з іх 
дапамога, але часам у самым патрэбным месцы, у самой глыбшай гразі 
надарыцца каторая і, што чалавек у халявы-б начэрпаў, толькі па кос- 
тачкі пасаджае у гразь боты. Абутаму гэтакі ратунак нішто сабе, а бо- 
саму і саўсім добра. 

Дык от мы сталі проці Заблоцкіх і ня ведаем што тут рабіць, Сталі 
перад Юстёпавымі варотамі 1 пазіраем на Віяцэнтаў двор. Ён бяднейшы 
да яго да першага трэ' было-б зайсьці. Але як перайсьці гразкую бар- 
каўскую вуліцу на другі, ніжэйшы, гразчэйшы бок. 

што-ж мы эробім? Маючы на Вінцэнтага за яго бедмасьць лепшую 
ўвагу, зойдзем перш да большага, шчасьлівейшага яго брата, да Баркаў- 
скага багатыра Юстапа Заблоркага. Хай за гэта будзе віней той даў- 
иейшы баркаўскі валасны судзьдзя, што насяліў Вінцэнтага ў такім ня- 
выгодным месцы. 

а«Здаўна шчапаліся Заблоўкія на дзьве палавінкі... 

Двух сыноў меў Юстап. Пакінем надалей Пархіма, большага Юстап- 
чыка. Што ты пра яго скажаш, калі ёй ніколі дома ня стыкаешца. Ужо 
год пад зосемнадцаць бралася хлопцу. Увазинаў дзявочы хвартух, дык-- 
абы вольная часіна--ён на сяло, бы вечар--ён на вячоркі. Толькі тады 
Пархім дома, як работа ёсьць. А што ты скажаш пра чалавека зайятага 


НЯДОЛЯ ЗАБЛОЦКІХ 9 


прадаю?! Калі ён ня гультай, калі спрыцея да работы, дык бяз жадных 
прыгодаў гарыць яна ў яго ў руках. От як ужо ўпыніць яе, або як на- 
дарыцца сьвята!. Ёсьць тады што сказаць пра чалавека: і праўды стае 
і прылгаць можна, бо чаго ня выкусіць, чаго ня прытворыць вольны ад 


работы чалавск. 
Пакінем надалей Пархіма.. Мала таго, што 8 колі яго няма дома: 
Як толькі сьвята, і ў Баркаўцох Пархіма цяжка злавіць--як 
дзесятае сяло, дык з раніцы да вечара будзе там кру- 


звалачэдца дзе ў 
піць галаву. 
Меншы Юстапаў сын Савоста многа спакайнейшы, даматурскі, можна 
сказаць, удаўся хлопец. Тады, як сыпаліся агоньчыкі за Юстапаў шчыт, 
шызт уся іншых датваралася 
араў лішняе з адзежаю. 


ях завялася гара пасярэдзіне вёскі дь 
штук, Савоста пільнаваўся дому. Ня вы 
Толькі ў пялёнкі адзяваўся і добра, хораша яму было. Калі яшчэ маці, 
Прузына Юстапіха, умітуські спаўе--вунь якая рызыка была малому Заб- 
лоцчыку. Во не абы які той пояс быў: зялёнымі завушніцамі па белым 


полі вытка! 
Пра Савосту ў такіх гадох, на добры лад, і казаць няма чаго: ніякіх 
прыгодаў ляжаў у калысцы. 


здарэньняў пя было ў яго, бяз жадн 
А любіў Заблодчык здарэньні, не акінуў бы ён і прыгодаў. Надта-ж 
кава было малому носам памацаць зямлі, дазнацца ці пьвёрда яна. 
(А даўней-на ў хатах падлогі ня было нават і ў такіх багатыроў, як 
Юстап Заблоцкі). Усё з калыскі Савоста парыпаўся, каб галавою ўніз 
пераз край перавесіцца. НІ хадзіць, ні поўзаць ня ўмеў яшчэ, аўжо пра“ 
бараў, каб як лята паспрабаваць, каб перш-на-перш гэту хітрасьць ра- 
біць надажыціі елася ў яго быць калінебудзь такое здарэньне, але 
ні праз каго чужога, праз сваю мацеру, ліхадзейку Прузыну, ня здары- 
ёй дурны страх, што ссадзіць нос ое. 


2 Ага люліі..-- бывала цягне яна над калыскаю сваім нядэшлым го- 
дасам:--Люлі, люлі--люліша! Каток дзеткі калыша... Калі-ж ні Прузына, 
мі каток--нізодвае з іхня дасьць плаксіваму дзіця! рады, тады яна яму 
забаўку падсуне: сваею абвіслаю торбаю плаксівы рот закаркуе. Калі-ж 
і гэта ня помач--.воваю" пастрашыць, дакляруе старцу аддаць за нёпа- 
слушэнства. Скажа: 

-- Ціха Савостачка!. Ціха, дзіцятка! Сьпі... 

Ня было і ў тым ніякага здарэньня, што, калі надыйдзе Яй, дык пе- 
рад Янам увечары Купальле ўсякі раз бывае. Пра гэта нават з песьні 
людзі ведаюць, што »сягоньня Купальле, заўтра Як". Год ў год так бывае, 


І песьні на Купальле не здараюцца, а павінны быць. На Купальле 
ня толькі з песень, але і многа з чаго няма ніякага здарэньня. Калі на- 
заўтра, на Яна, пойдзе каторы чалавек поля паглядзець ды ўбачыць 
У пшаніцы лагво. Ня будзе ён дадумляцца, што тут рабілася, як гэта 
здарылася. Трэба-ж дзяўчатам У пшаніцы пакупацца ў купальскую вясё- 
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лую ноч. Траба-ж змыць з сябе чарнату, загару свае працы, прыдабыць 
сабе харашэйшай, бялейшай пшанічнай красы. ! ня будзе на іх марака- 
ваць змыслы чалапек. 

Але пакуль варагі, ль купацца ў пшаніцу піхенька зд хлапцоў 
ўцячы, мелі моду дзяў абірацца на Андруковай прызьбе, па су- 
сёдзтву з Заблоўкім. 

Да сядзела купале 
на плоце 

Да яго галоўка 
У алоўе. 


Хоць і любіў прыгоды. Заблоцкіх малы, хоць і спадзяваўся на пе- 
спадзяванае здарэньне, але баяўся ён гэтай песыіі. Заплюшчыць вочы, 
наб тае ,вовы" пя бачыць, што сядзіць на плоце прорі Заблодкіх акна 
І ў хату пазірае. Мелася, на дзядіны Савостаў разум, тут здарэньне быць. 
От зараз, здавалася малому, адарыўца яно, Зараз »вова" з доўгаю бе- 
заю торбою адчыніць дзьверы ў хату, старэчага скажа ,пахвалёнага". 
Дармо, што ў »вовы" галоўка ў злоце, страшная яна, як І! гаты доўг 
плахсівы голас у песьні. 

Марная Савостава надзея была: здарэпьня ня здарылася. Уцяклі з'ву- 
ліцы дзяўчата сабе 'яшаніцы шукаць. І нямаведама дзе дзелася ова" 
з-пад Заблоркіх зкхна. Не здарэньне, а чыстая бяда была Заблоцкім 
з гэтаю пеўчаю прызбаю. Каб гэта было здарэньне, каб урэдкаю: у 
у дзесяць год дый то як пападзецца толькі можна было тут песьню су” 
стрэць, тады-б адчыніла Прузына акно, на ўзлакотках узаперлася-б на пад- 
аконьнік ды людской весялосьці паслухала. Неяк бы ўнянчыла малога 
иеяк угаварыла-б што нічога тут страшнога няма. Тады І малы прыгле- 
дзіўся, прыслухаўся-б, сказаў:бы: 

- Мама, от праца. 

А то прыслухаліся Заблоцкім дзявочыя песьні. І не залюбіў малы 
Купальля, а яго маці ,курч" ненавідзела. Бырала, як пачус ўпечары 
з вуліцы: 

Акончыў курс свае навукі.--- усякі раз не датрывае Прузына: 

- ноў гэты неназідны «курч“ зяваюць. Ад'еў ёп мне вантробы! 

Няма на Прузыну сну праз гэты ненавідны »курч“. 

-- Пайдзі ты, бацька-- скажа яна на Юстапа, ла багатыра Заблоц 
хага,-- праштыр іх там з вуліцы: яшчэ дзіця пабудзяць, 

І гэта не здарэньне--ня раз так былоў--што ўстане з ложка Юстап. 
Ува ўсём белым, ускінуўшы на плечы доўгі кашух, выйдзе ён на двор. 
Стане ў варотах ад вуліцы. 

-- Каб вы на жывот зявалі! каб вам пазачыняла, пазакладала! 

Аднаго ,курчу“" Прузына пярпець не магла, а Юстап І ўсіх песень ня 
надта ўважаў. Толькі як калі ўвечары з карчмы дадому вяртаўся, лю“ 
біў з песьняю ў сваю хату дзьверы адчыняць. 
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Рада баба, рада баба, 
Што дзед утапіўся... 
Ліха яму, ліха яму-- 
За корч ухапіўся. 
з 

Самая вясёлая песьня, якую любіў ён. 

Не за Юстапаваю бытнасьцю, а ў япічэ даўнейшым »даўней" надта-ж 
шанцавала п'яным на розныя дзіўныя прыгоды. Няма цяпер ім гэтае 
выгады. Прыстане ідучы каторы, як ужо добра ўлукаткі пойдзе яго да- 
рога. Самлеюць хаджалыя ногі. Абсунецца чалавек на зямлю. 

2. Т ляжы. Чорт пябе бяры!--скажуць на аго людзі, гэта гора ўба- 
чыўшы, даўнейшым словам. 

Цяпер на ўзьві- вецер ідзе людзкое слова. А даўней і праўда было; 
браў чорт п'яных, меў на іх ласку--к сабе ў госьці заклікаў. Утоміцца 
каторы ідучы, Дык чорт такога добрага стасннага каня дасьць, што 
толькі глядзець. А ня можаш сам сесьбі на яго, залішне гарэлкі пе 
радаў, цяжка з сабою падымаць яе -- чорт ласку зробіц падсадзіц». 
цалюткую ноч на тым стаеиным кані будзе па сваіх маёнтках, па 
балоуе, па куп'і вадзіць. А пад раніцу разгледзіцца, вочы пратрэ ча- 
Сядзіць ён на яловым карчы ці так на якой ламачыне. Плюпе 
шыся, ды пойдзе памаленьку дадому. 


лаве 
працьверазіў 
2 Оту--скаша, дадому прышоўшы,--са мною прыгода была. 
Ого, даўней! было тады чым п'яному пахваліцца. Але чакайце, можа 
яшчэ што і ў Заблоцкіх будзе. Вы чуере! Вунь Прузына: 
2. Ужо сыскаўсё п'яніца,--з свайго запеку сварыцца на Юстала. 
-З Тут сучка! На-ую-наі.. 
-- А што? От зараз...--Вы не глядзеце, што Юстац на лота кладзепра! 
як-бы ўжо ён зьнябыўся. Гэта так.. Тут нейкая хітрасьць. 
2. Савоста! Савоста!.--нліча бацька к сабе сына, “Савосту ўжо быў 
шосты год пашоў. Ужо і ногі, І язык добрыя ён справіў сябе. Толькі 
нешта на слухае сый Юстапа. 


-З Савостачка!.. сынокі. падыйдзі-я, каб ты па сьвере не хадзіў. 
Ня пусьпіць ў паблуд Юстапіха свайго малога. 

З. От, каб табе язык ня служыў!--аказалася яйа з зас 
дзіця выклінаць!? Дзе-ж: адап'е розум, -- каб ён смалы 
плявузгае нямаведама што. 

2 «Савоста!.. Сапоста!.--не перасыхае п'яны багатыр Заблоўкі. 

-- Чаго, тата?--падыйдзе малы. 

Ну зараз нешта будзе! Зараз павінна здарыцца нейкае здарэньне. 

--Падыйдзі ў гэнай здыхлы папытайся: можа ёй падгць трэба чаго 
Мона смалу, дзёгаць, можа газу піць будзе. 

Адыйдзецца малы, памаўчыць, пачакае крыху, а потым: 

-- Мана! 

-- Чагоск ты, сынок? 


у-- Гэтак 
іўся! -- ды 


Л. КАЛЮГА. 


2 Можа вам дзёгцю, можа газы хочацца? Можа смалы падаць? 


-. Ах ты, лайдачына!.. Пайдзі ў гэнага п'яніцы напытай, -- пакажа 
на ложак. ы 

А таго п'яніцы, як і ў хаце няма--сьпіць. Надта падкі ён да сну. 
1 праз гэта бяз жадных здарэньняў зжывае свой век. 

Няма чаго нам бо/ьш бавіцца ў гэтай хаце. Ведаем ужо Савостава 
маленства, Юстапава п'янства і Прузынінага непрыяреля; ненавідны 
якурч“--і даволі з нас. 

--. Аставайреся здаровы, -- скажам Юстапу Заблоцкаму, Прузыне 
Заблоцкай і іх сыну Савосту Заблоцчыку. (Ня было Пархіма дома, ня 
віталіся з ім і разьвітарца з намі ня прышоў ён). Трохі вуліца падсохла: 
каторы ўжо год, як той успамінаны дожда прайшоў. Перайдзем цяпер на другі 
бок да Вінцэнта Заблоўкага. 


МХ 


Вы чуеце: нешта трумкае ў яго хаде. Гэта Вінрэнты струны нацягвае, 
робіць з імі лад. Добрая прымета: у чалавека час ёсьць -- разгледзіцца, 
распытацца будзе калі. 

Не сыіяшаймася ў хату. Заўнімемся крыху на Вінцэнтавым гразкім 
дварэ. Пастаім тут ды на меншага, бяднейшага Заблоцкага пакоі пагля- 
дзім. Дрэнь, па праўдзе сказаўшы, яго пакой: вя толькі пакояў, але 
хаты ня варт япы--з землі шчыт рукамі дастанеш, Некалі гэта Вінцэн- 
тава будыніна ня хата, а варывенька звалася. Складаў у ёй той чалавек, 
ад каго Віндэнты яе адкупіў, па крысе буракоў, бручкі, рэдзькі, ка- 
пусных качаноў на высадкі, ставіў у ёй кадзь сечанай капусты і кадзь 
галовак сабе на зіму, цэбар пасоленых агуркоў там гэтак сама меў сваё 
месца. А перавёз сабе Вінцэнты тую варывеньку і лепшы ямо ў яго 
знашла толк: два акны, як далоньню закрыць, прарэзаў новы гаспадар, 
каб крыху блішчала ў хаце, каб ведаць калі разьвіднюе і калі зьмяр- 
каецца на дварэ. Наняў муляра, зрабіў печ і пачаў ад тых дат у вары- 
венцы жыць Вінцэнты Заблоцкі, пачаў хатаю сваю будку зваць. 

Нагінайцеся, нагінайцеся, таварыш чытач! Ня надта хаджаламу 
чалавеку ссадзіць сабе лабеціну ў Вінцэнтавых нізкіх дзьвярах, У тры- 
чатыры пагібелі згінайдеся тут, бо з паклонам 

-- Дзіндобры!- Вінцэнту Заблоцкаму і Разэлі Заблодкай трэба даць» 

і ў хату зайшоўшы ие расьсядайцеся надта, не раскідайце на бакі 
шырока, не выцягуйце наперад далёка сваіх цыбатых -- калі яны ў вас 
такія--ног, бо цесна будзе. Вы-ж не захочаце можа ў столь галавою 
ўпёршыся стаяць, прастарнейшае сабе ў гэтай уеснай хаце выбраўшы 
месца, бо, калі крыху завысокі, І тут нагнуцца давядзецца. 

Можа-б крыху і лёпей, прастарней у Вінцэнтага было, каб ня печ. 
Вялікая з яе замінка ў гэтай шчыгульнай, у вабдяжку збудованай, хаце. 
Але няма на гэта ніякае рады--ня можа бяз печы абысьціся гаспадарску 
чалавек. 


“нядоля ЗАБЛОЦКІХ 


Меншы Юстапаў брат, гаспадар гэтай хаты, па праўдзе сказаўшы, 
і ня Вінцэнты зваўся, а Вінцэсь. Не малому яму далі такое імя, а да- 
росламу. З Вінцэся на Вінцэнтага перахрысьцілі, што не абы які чалавек 
быў ён у нас, што за сваё граньне і ў Баркаўцох і га Баркаўцамі далёка 
на сьвеўе славен быў. Дзе толькі людзі чулі што пра нашы Баркоўцы 
там і Вінцэнтага зналі. Здалёк сзьдзілі па яго, каб на вясельлі ді 
на іншай якой вясёлай бяседзе пайграў. Ня было пад Вінцэся ні здат- 
нейшага музыкі, ні лепшага чалавека. І дзіва тут няма, што далікі тней- 


шзе яму здумалі людзі імя. 

За вясельлямі ды за йгрышчамі ня было калі Вінцэнтаму ні сваёй 
сьлімізарнай гаспадаркі глядзець, ні вольна дыхнуць у сваёй хаце. Адно 
яму ў руку было, што ў пост ня толькі на скорам, але і на людзкую 
весялосьць пост быў. А даўней шмат пастоў людзі зналі івялікі шэсьць 
тыдняў пасьцшілі ды дробных пастоў усякіх розных яшчэ была чортава 
гібель: пятроўка, іспасаўка, піліпаўка ды штотыдня серада з пятніцаю. 
Толькі й жыў у пасты Вінцэнты--ніхто да яго тады не сьляпіўся. 

Недта-ж мяккі Вінцэнты на далікатнае слова. Ня можа ён вічога 
чалавеку наперакор сказаць. Гатоў кінуць сёнажаць ня кошаную, сена 
ня грэбенае, кінуць жыта ня зьвезснас, а ўкруціць цымбалы ў вабрус, 
сесьці чалавеку на воз, калі здалёк той па яго прыехаў, ды й махнуць 
з Баркаўцоў. Толькі яго тут і бачылі! Адно пыл закурыць. 

Гіне Вінцэнты. 

Гіне праз свой дур. 

Ня любіў ёй рыбы ні лавіць, ні есьці. Ня любіў, але мусіў. 

2 Хто яго ведае, недзе як'звалокся, дык от ужо другі дзень як 
дома няма,--маніла Вінуэсіха прыежджаму чалавеку, што распытваўся ў яе: 

22. Дзе-ж ваш чалавек! Можа-б ён паехаў пайграць нам. 

А Вінцэнты гэтым часам, каб ад абрыдзонага чалавека адкасьніцца, 
браў дзьве вуды ды туляючыся, па загародзьдзі ўцякаў на рэчку. 

Закіне Заблоцкі сваё рыбацкае начыньне ў ваду. Падапрэ плячыма 
старую збуцьвелую алёшыну, сядзе конна на яе карэньнях, што павы- 
мывала ў паводку вада. Сядзіць і думае цяжкія думы пра свой марны 
лёс. І ні разу ён на паплавок ня зірне: схаваўся той ці наверсе на вадзе 
ляжыць. Каб завялася ў баркаўской рацэ дурная рыба, каб дарэшты 
высахлі яе невялікія мазгі, каб наважыла яна сябе з сьвету збаёдаць, 
дык от--як мела вешацца-- магла-б зачапіцца на Вінцэнтаў зазубень!), 
тут сабе сьмерці пашукаць. Цяжкі быў-бы канец таей рыбе. Давялося-б 
ёй згнісьці на Віяцэнтавым зазубні, пакуль бы той агледзіўся, што 
нешта злавілася ў яго. Толькі не вядзерца дурной рыбы ў нашай рацэ. 
І вя ловіцца нічога ў нашага музыкі. Ды дзе там будзе брацца што на 

яго зазубень, калі Вінцэнты часта ня толькі пра рыбу, але і пра чарвяка, 


1) Зазубевь--кручок. 
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забываўся. Нічога не зачапіўшы--бяз ціякай прынады закідаў ён у ваду 
рыбіну сьмерць. : 

Ня ўлову, а пераказу чакаў утвалёны музыка. Чакаў калі прыдуць 
з дому весткі, што паехаў далей сабе патрэбнага чалавека старацца пакуль 
той музыкаў страх. Не лавіць, а каб самога не ўлавілі рупіла яму. Гэтага» 
баючыся, гатоў быў Вінцэнты праседзець на альховых каранёх суткі 
двоі... 

Гэтак аднаго разу нешта Вінцэнты на гумне рабіў. Бачыць ён, што 
нейкі чалавек у варотах прывязуе сівога каня. Да гумна плячыма адвяр- 
нуўшыся стаяў той чалавек. Не пазнаў яго Вінцэнты: знгёмы зі не 
блізкі ці далёкі там быў. Ня было калі Заблоцкаму разглядацца, пазна- 
ваць--барзьдзей на перадточча ўцёк, за калашиёю схаваўся, пачакаў пакуль 
той у хату зойдзе. Ня было ў прыезнага чалавека вачэй у патыліцы, а 
сядзелі яны ў яго, як і ва ўсіх добрых людзей, у ілбе, і ця Эгледзіў ёп 
на гумне Вінцэнта Заблоўкага. 

От Вінцэнты, не заходзячы ў хату, нічога нікому ня. кажучы, каля 
пограба расстараўся сабе кашаля ды махнуў па загародзьдзі ў графшчыну 
Ў грыбы: Алнак у яго там лясьпік быў знаёмы: калі дзе й стрэніцца, ия 
будзе бялета пытацца, не зьдзярэ жакеткі, це адбярэ кашаля, што ня 
мае Вінцэнты ад графа карталюшкі, дзе-б адзначана было, што за грыбы, 
за ягады рубель заплачам у двор гэтага году; ня будзе з Вінцэнтам 
лясьнік сваёй службы глядзець, й дружбу ён успомніць: стане ды ла- 
годна, як добры чалавек, пагаворыць; пойдзе, куды ішоў, пагаварыўшы. 

Як 'пашоў тады ў графшчыну Вінцэнты, дык там, у грыбох, і траха 
японскае вайны не прахадзіў. Так прыпазьніўся ў лесе. Грыбы зьбіраць-- 
ня рыбу лавіць. Любіў наш музыка гэту работу. Да самага эмроку 
падаў ён па гушчарох, абыходзіў аднаму яму вядомыя грыбныя мясьріны, 
дзе баравікі, як рэшатам накрыць, і каралю сваіх шашапак зьняць ня хо- 
чуць; сьмела і гарда трымаюць іх, з густога моху пагерх на віднейшае 
месца павылазіўшы. З аднымі толькі баравікамі нізкімі гаклопамі 
вітаўся Вінцэнты. З моху, з спрадвечнай глушы памагаў ён ім, кра- 
мачом, крыху з нізу падважыўшы, вылезьц!, убачыць большы, дальшы 
сьвет. Даваў ім Вінцэнты лепшае: адборнае, не чарвівае, маладое тава- 
рыства ў сваім кашалі, памаленьку, як добрых паноў, шануючы, саджаў 
іх туды. Усякімі зарыстымі грыбамі: суравежкамі, зялёнкамі, лісіцамі, 
апенькамі не пагавіў ён свайго кашаля і баравіковага таварыства. Ня 
браў. і казьлякоў, махавікоў, бабак, падасінавікаў. Будзе Йсьці І, калі 
трапіў яму такі грыб пад нагу, не абміне, растопча, 

«а самага змроку забавіўся ў лёсе музыкі. ІЦараю гадзінаю вышоў 
ён у шчыры бор з маладняку. І ня мум баравы яму ў гэтым барм па 
япойскай вайне. Знаёмымі сьцежкамі папацёмку пасунуўся ён дадому. 

На ўпартага чалавека нарваўся гэтага дна Вінцэнты Заблоцкі. Ня 
Ўцёк такі ад яго просьбы. На сваё гумно прышоўшы, бачыць ён: адчы- 
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нена адна фортка варот у таку. Ідзе ён бліжэй і чуе: нешта ці нехта па 
хоньску хрумкае там, у будынку. Калі-ж Вінцэнты, гаспадаром быўшы, 
абедзьве форткі здчыніў, лепш тады і больш пачуў і ўбачыў ён тут. 
Стаіць у яго таку тая самая, што перша, як адыходзіў у лес у грыбы, 
бачыў каля сваіх варот, сівая кабыла, Да чужой, здэцца, крыху знаёмай 
ае па поўніцы зялёную, толькі што ско- 
перадка. Уцякаў Вінцэнты, ажно -- чуе ва 


каламашкі прывязана яна, у 
шаную канюшынную атаву 
гумне жончыяй і нейчы другі, крыху знаёмы, голас--сам'ёй у рукі прышоў 


Ды ді мала ў музыкі крыху знаёмых каламашакі? Прыгледзіліся яны.” 
Вінцэнтаму. Ды пі мала ў музыкі крыху знаёмых галасоў?! Прыслуха- 
ліся яны Заблоўкаму. 

-- Ну Я толькі бяды. 1 паеду, і пайграю.. -- сам сябе цешыць ён,-- 


Што гэта мно цяжка? 


Ажно, як зайшла Разэля з незнаёмым чалавекам у ток, бачыць 
Вінцэнты, што і туляцца, уцякаць яму вяма ад каго. Той незнаёмы 
і надта знаёмым зрабіўся. Быў ён ня хто чужы: Разелін брат, Вінцэнтаў 
твагір Алесь з Копанаўшчыны. Прасіў ён Заблоўкага, каб швагерцы 
вясельле пайграў, а Разэлю прасіў за сваўянку на сястрыяо вясельле 
прыехаць. Прасіў перш Алесь Разэлі, каб яго просьбу пераказала Він- 
цэнтаму. А потым Разэля Алеся папрасіла яе Вінцэнтага заўтра рана 
ва васзал падвесьці, 

-- Няма як яму, Алеська, на вясельлі быць. Сягоньня казалі: у войска 
ісьці трэба. 

Падрадзіўся Алесь зрабіць сястры гэту ласку. Астаўся ён начаваць 
у Заблоцкіх, каб заўтра рана, з пявунамі разам, устаць ды, пакуль 
разьвіднее, на вагзале быць. Даўней рэдка калі езьдзілі на машыне 
нашы баркаўчане, -- пары ня зналі. А наш чалавек надта-ж баіцца, 
каб хаця на тэрмія не спазьніцца. 


с у грыбы, быў надвечар 


Гэта-ж жаго дня, як сышоў Вінцэнты ў 
сход у Баркаўцох. Ужо даўно недзе далёка, недзе на сьвеце было не- 
каму горача ад вайны, як ад добрай, цяжкой работы. А ў Баркаўцох ! 
мала знаку ад таей далёкай калатні. Даняло людзям толькі, як у'во- 
ласьці загад прышоў, што адзін год -- той, з якога Вінцэнты--бралі ў 
войска японцаў біць. Прачытаў на сходзе валасны старшыня той загад. 
Так ён тады яго начытаўся, што аж галава круціцца пачала і ў вачах 
кругі пасталі. Адны вялікія літары і то добра падумаўшы разьбіраў даў- 
нейшы баркаўскі валасны старшыня, а такія, як ў тым загадзе, у яго 
ўсе былі падобны адна на гдну. Дрэзныя, не памянтушчыя меў ён вочы, 
маскладны, клышаногі язык, але затое прабеглы быў пісар у старшыні. 
Як (толькі большае начальства скончыла чытаць, тады меншае--пісар-- 
чытайўю, але не разабраную мову падхвапіла: пераказала яно нанава 
ўвесь загад, сказала па іменьні каму з баркаўчав ісьці трэба і што 


6 Л. КАЛЮГА, 


заўтра ўсім ,памянёным" трэба рана на вагзале быць. Потым яшчэ на- 
гаварыў пісар шмат чаго ад сябе. Самае-ж галоўнае--пра шапкі, 

Канечне тады рускаму цару;--як пісар казаў,--хацелася японраў шап- 
камі закідаць, а то яму тады перад другімі царамі будзе ня гонар. Гэта 
слова добра залавілі баркаўчане, а далей пісаравай мовы яны добра 
не разабралі--надта-ж хуценька гаварыў: ці тыя шапкі будуць казённыя 
ў войску даваць, ці свае з дому браць трвба--ня ведалі. 

Вячэраючы расказала Разэля Вінцэнтаму, што чула на сходзе. А калі 
яна дзе на якім уераз лад хітрым слове ўвапрэўца, там брат ёй мала 
чаго лепей паможа. 

-- Можа гэтак?--папытае. 

Паглядзеў з-за стала Вінцэнты на сваю шапку, што ў парозе вісела 
на круку. Сам Заблоцкі--мужык, а шапку шляхечую насіў. Малая яна 
была ў яго. Верху чуць завад. Дзе ты гэтакімі шапкамі японцаў закі- 
даеш?! 

На аднаго японца іх трэба нязьлічоны лік, а дзе тых шапакна цэлае 
войска набярэшся!? 


От каб такія шапкі патрэбны былі, што імі можна-б было ад япон- 
скае кулі сябе заеталучыць! Такой бы шаакі сабе наш чалавек і ў войску-6 
выстараўся і з дому-б узяў, каб меў. А то--японцаў закідаць? Некаму 
надта галава баліць, што дару ня гонар будзе?! Што нашаму чалавеку 


дар--сват, брат ці за адным сталом гарэлку піў з кім у Воркавай карчме? 


уа 


Невялікая сям'я ў Війцэнта Заблоўкага. Назаўтрае, як прышлося 
разьвітвацца, дык і няма з кім. Адна Разэля От ужо чацьвёрты год 
па вясельлі пашоў, чацьверты год, як Разэля з Ткачышкі на Заблопцкую 
перабіжмавалася, з Копапаўшчыны асталася сюды, у Баркаўцы Ня было 
ў іх хаце ні разу сьмерці за гэтыя гады і ані сям'я не пабольшала. На 
адны грыбы ды на сваё абрыдзонае граньне быў майстар Вінцэнты. 

-- Аставайся здарова ды ня журыся падта,--сказаў ён Разэлі на 
ад'езьдзе. 

Селі яны ўдвох з Алесем на воз ды паехалі, 

Адна Разэля доўга стаяла ў варотах, уцірала ражком хусткі вільготныя 
вочы, . 

А быў якраз ветах. Пад раніцу была відная ноч. Ехалі яны і маўчалі. 
Вінцэнты пазіраў у адзін бок, Алесь у другі. Першы, унурыўшы ўніз 
галаву, заўважаў, іншай, лепшай работы ня маючы, як вобмацкам пад 
гразрзю шукае сабе колацьвярдой дарогі--расхінае гразь на бакі, каб 
другому, хто потым па гэтым месцы будзе ехаць, спрытней было. Другі 
на бакі глядзеў дзе што ў каго пасеена было: дзе якое ржышча, дзе 
якая--мялчэйшая, глыбейшая ральля. 


Оля ЗАБЛОЦКІХ 


-- Што гэта ў вас за чалавек ёсьць, што яго поле аблогам ляжыць?-- 
пытае Алесь, Вінцэнтаву ніву ўбачыўшы.--Хто ён?--кравеў, шавец рі 
етальмах які? 

22 Да гэта ні хто дзлёкі--сусед мой. Ні шавец, ні крапед ён, а за- 
кройшчык: кроіць хлеб на лусты, калі ёсьць па стале. Праз паганы свой 
талент ды праз дурную натуру ўрабіць зямлю не паўздужае. У варэнду 
яе выпусьціў. 1 добры гаспадарок яму ў пасэсары трапіў. Дзярванок: 
Можа чулі калі такое прозьвішча? 

Шмат баек мае Вінцэнты пра свайго пасзсара. Любіць іх час-часам 
людзям у вясёлай бяседзе расказаць. Згадзіліся япы яму і цяпер, у 
раньняй дарозе. Хваліць Дзярванка, аж падсмакуе. 

-- Ого! што за гаспадарок--Дзярванок! Нізенькі ён такі, шэранькі, 
як верас, што на дзярванох расьце. А працавіты, старанны чалавек. 
Ніколі ня хоча, каб маб перайшло, а мие кожая раз свайго перапусыўць 
Змыліўся Вінцэнты ды чужога, суседавага Дзярванка сабе прысвоіў. 
Ён мне І авечкі на сваей арэядзе папасе і хво на будыніну загадуе, 
Згніе хата, дык я з яго дачы дарам бярвеньня вазьму. А што дровы 
секчы, дык хоць сягоньня едзь. Казаў: 

Ні бялета, ні платы--нічога ня трэба. І аб'езчыка ня будзеш чакаць 
пакуль адбіць змоліцца. Бяз ніякага адбою вязі і ніхто табе слова 
ия скажа“. 

На баркаўскім чвыраватым полі Дзярван лёгка ў арэяду бярэ. Гадоў 
жа два запусьці ніву, дык ён чабаром, верасам яе засёе, хвоёк панаты- 
кае, а дзе-ні-дзе і маладзенькіх бярозак к сёмусе на май панасаджуе. 
Гадоў за колькі свой лес загадуе. 

Не ў аднаго Вінцэнтага хвойнік на нівах, не здзін ёй знаёерца з 
дДзярваном. Шмат абложных ніў траплялася ім па дарозе. Але такі Він- 
цэнтава адмянілася ад усіх. Дзе толькі ёсьць яго иівы, адразу кожную 
пазнаеш. Наіх пасэсар такія хвоі пагадаваў, што з гора й на хату дабры, 
а ў Віндэнтавых суседзяў усяго ва калатоўку, 

З... ня журыся надта,--казаў Вінцэнты сваей Вінзэсісе, Развлі За- 
блоцкай. Тады, у варотах стоячы, як уўерла яна ражком хусткі вочы, 
дык ад тых дат ніколі болей росныя ня былі яны ў яе. Нешта ня відаць 
было па Разэлі, каб яна ня то што надта, але І хоць крыху журылася. 


Адна была паехала на сястрыно вясельле. Ня было ёй болей з кім 
ехаць. Там, за свацянку ў бяседзе пасядзеўшы, магледзілася яна на ма- 
хадзёж, на старых, даходных людзей. Нагледзіў-жа 1 Разэлю на тым 
вясельлі адзін пажылы шляхцюк з блізкага засьценку, з Ігнатоў. Неяк-жа 

гнала яго сюды ў вёску, у мужыкіі? Хоць з Копанаўшчыны ў Ігнаты. 
і тры вярсты ня будзе, але засьрянковыя з вясковымі ня надта зналіся 
1 мусіла Разэля, даўнейшая копанаўская дзяўчына, у таго шляхцюка, як 
першы раз ён загаварыў да яе, папытаць: 

-- Адкуль самі, пане? 
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дасл Інатоў. 
-- А хто-ж вы? 
- Пан Ігнась. 
Далей разгаварыўшыся, болей разазнаўшыся, яшчэ Разэлі цікавя было: 
Як жа-ж ваша, пане, прозьвішча будзе? 

-- Пав Стусінскі. 

Ня толькі Імя, прозьвішча і асядласьць, але і яшча шмат чаго педала 
Разэля, з шлякцшцам паг. варыўшы, Як у сватох усёроўна, пахваліўся ён, 
Ігнась Стусійскі, што пяцёх парабкоў, тры наймічкі і сваей сям'ідга ча- 

старога бацьку і малога, год пад дванаццаць, сына мае ён, што 
пазалетась, крыху раней гэ пары, пахаваў ён жойку, што не шанцуе 
яму з жонкамі; надта-ж ме даўгавечныя траплялі шля адна і году 
вя выбыла, другая крыху крапілася ды Й тая от алася. 
-- А папрабавалі-б вы, пане Ігиась, з простага стану сабе жонкі 
пашукаць? 

За гэта Разэліна слова надта-ж ахвотна хапіўся Стусінскі. 

-- Тут, проша бачыць... 

Далей дазналася Вінцэсіха, што бы. ў Існася найміты, злё ня было 
з іх ды над імі старшага, ня было павяронага чалавека, ня было каму 
дасьледзіць, дзе хто ступіў, як што зрабіў, паглядзець, каб не падседзіў 
каторы гаспадарскага дабра. 

От, як вы казалі, з простага стану.---у далёкае пачаў залазіць 
Ігнась Стусінскі. 

-- О, не! дзе вы бачылі зра людзкія языкі нешта ўспамянула 

Разэля. 


“Дык можа як-бы даць.. Можна згадзіцца: колькі рублёў 
А як што калі наў: , Дык гэта--гасьцінец. 
сваты прыехаўшы гэтулькі не пратрымаў сам-на-сам ра- 
іх выйшаўшы, колькі цяпер шляхціц тутуна сястрыном. 
5ю забавіўся. 


Добра Разэлі гулялася гэты раз. Вясёлая па вясельлі прыехала яна 
дадому ў Баркаўцы. Новыя парадкі тут пачала ўстанаўляць, Пашла да 
свайго дзевера, да Юстапа Заблоўкага, ды Й кажа: 

“Бярэце, што вам трэба... Рабёце, як вам будзе лепш... 

На гадоў сем старэйшы Юстап за свайго брата Вікцэнтёта. 1 ніяк 
на яго па гэтай старасьці ня можа Вінцэсіха .ты“ сказаць. Гэтак было, 
як разам яны ў здиэй хаце жылі, Не зьмяніліся і потым, падзяліўшыся, 
Толькі яя любіла Разэля большага Заблоцкага лішняе павялічаць і мала 
калі яна гавары м, але цяпер пагагарыць нехаця давялося. 

Зямлі ўвесь чыста будынах прыпаручыла дзеверу Разэля Заблоцкая 
а сама сабрала ўсё патрэбнейшае: што ў куфар злажыла, а што ў клуй- 
хі пазьвязвала, І ўсё паглядала ў канец вёскі, цераз плбт на пулціу пе- 
рагнуўшыся... Усё некага чакала адтуль. 


НЯДОЛЯ. ЗАБЛОЦКІХ 


І ня марнае Разэліна чаканьне было, Неяк неўзабаве прыехаў ва пары 
коняй у вялікіх багатырскіх карах Ігнась Струсінскі. Паклікала Фазэля 
Юстапа з большым сынам, з Пархімам. Паставілі ўчацьвярых цяжкія, 
пад самае века напакаваны, куфар на воз: А клункі, вандзэлкі ўжо яны 
і ўдваіх--Фазэля з Стусінскім--злажыйі на кары. Пустую хату насьцях 
кінулі яны--паленаваліся зачыніць. Сеў Стусінскі ў перадку коні кіра- 
ваць, села ззаду на тых карах Разэля. Сьмяючыся паехала япа на за- 
сьуенак. 

Там, на засьценку, Разаля ні то замалодшую паві, ві то за старэйшую 
наймічку асталася. Ня было ніякага над ёю прымусу. У новых вастра- 
носых на скрылох чаравіках пакаджала ў Стусіяскіх каля дому. А абрыдае 
прыгледзіцца ёй каля дому ходзячы, пойдзе на поле па межах паспады- 
раваць, паглядзець на шырокія пакупшчыцкія 1), палупанскія нівы. 

Ня мужычаму раўня шляхечы, палупанскі хлеб. Добры, смачны, на 
сіта сеяны ён. Спадабаўся гэты хлеб Разэлі Вінцэсісе і ня знала яна 
Ў ядзе меры, а гэта ня дзе дзелася- сыўяць пачала Заблодкая. Ціто 
далей жыла яна на засьренку, то ўсё меней бачыла, стоячы, свае дзябё- 
лыя ногі. Нарэшце і саўсім яны недзе прапалі, схаваліся з яс вачэй. 
Ня скупы быў Ігнась Стусінскі. Ня толькі сыць, але і шыршыя, пра- 
старнейшыя справіў Разалі строі. Гэ выгляду і з адзежы пасьля гэтых 
падарункаў чыстая п ай была, Цуралася янз ўжо знаёмых 
людзей, ні мужы ам пе находзіла на вочы. К: 
ўсьцеражэйца ды дзе стрэні з кім, дык ніякага далікацтва ня зналі 
баркаўчанскія ла ы,--як Разэля на засьценку наўчылася іх зваць 
такі распачынаюць пра Вінцэнтага пбрыдзоную мову. 

-- Налажыў недзе галавою, бедны, за японскай вайне, --казала Разэх 
спадзяючыся на такос здарэньне, радуючыся яму. 

Ня вёўся бусел на Заблоцкіх грунце"). І ня было ніякага прыросту 
ў Віндэнтавай хаце. А ў Стусінскіх на засьренку было гэта шчасьце 
высока з бярозы за андрынаю бусел на хату пазіраў. Мала бусла, дык 
яшчэ сава яму ў помачы была. Падлятавала я 
дзілася ў Фтусінскіх на вішні пі на клёне п 
свас шаласиыя песьні дзікім голасам пець. 


л 


ряво 


сБценак, са- 


Баркаўскія брахлівыя людзі пра гэта як: у звон біл 
савіныя песьні па чыём грунце, але І гжэчлыя засьцянковыя шляхта Хоць 
пішэй, далікатней, але пагаваравалі, што: 

-- Гэта, вашэці, ня так... 

-- Дзе бачылі, панства? Гэта на нешта варожыць. 

1 праўда! неяк з паяядаедка на аўторак, крышачку пад дзець. 

-- Кугаг8і.--у Стусінскіх у хаўе аказ 


4) Пакупшчыхі- багатыры (кула 
лі ў карты прагульналіся. 
2) Гоунт--кадзех, вучвстак зямлі 


што вдхушлявалі ў паноў селе, пк тыя арасіваліся 


л. Калюга. 


--А што! А мы не казалі?!--сьмялей, мадней загаварыла тады гжэч-! 
мая шляхта. 

Ажно тут І па вайне было. Не сабраў рускі цар шапак, колькі яму 
трэба было. Паглядзеў на японцаў--шмат падлаў сабралася. Нічога ім 
ня зробіш. Не памаглі краўцы шапашнікам і не нашылі тыя шапак, колькі 
на вайну трэба было. 

-- Бярэце--кажа тады рускі цар ва японцаў,--што вам трэба, ды 
сядзеўе там на сваіх выспах сьціхатою. Сьмела закідайце сабе ў мора 
свае вуды. Я І слова не скажу. Калі дзе Й мой шчупак на вай зазубень 
возьмецца--толькі таго! Ці я гадаваў яго?! Гэта от, каб час выпадаў... 
Але няма калі мне з рамі дацкарца. Унь ужо дома ў мяне самаго папо- 
раваць пачалі. 


Везьлі Вінцэнтага на Амур-раку. Мелася быць з ім такое здарэньне 
Але засьпяшыліся з мірам. З паўдарогі вярнулі Вінцэнтага назад. Так 
і не давялося яму па Амуры пабыць, паглядзець далёкай незнаёмай ракі. 
Ня здарылася з ім гэтага здарэньня. 

Ня толькі ня меў Вінцэнты здарэяьня ў дарозе, але і сама дарога 
мала ў памяці яму: праз Сібір ехаў і--ці дасьцё веры?--Сібіру ия бачыў 
ён. Зімою гэта было. Вокна ў вагонах тады парабіліся, як медзьвядзі, 
на корх, калі ня лепей, панамярзала лёду на іх. Дык Вінуэнты ад пер- 
шай станцыі, дзе загналі іх у цялятнікі, як лёг спаць--толькі пад'есьці 
ўставаў з свайго кутка. Мала было нашаму Заблоцкаму гэтага шчасьця, 
сну--у Баркаўцох: за вясельлямі ды за Йгрышчамі ніяк ня мос ён са- 
гиягць 8 яго ахвоту. А ў цялятніку добра было гэтаю работаю заняўца. 
Тузала сабе на станцыях, пакалыхавала ў дарозе--як дзіця ў калысцы, 
толькі радасна праз сой расхінаў Вінцэнты ў шчасьлівую ўсьмешку свае 
лепяшыстыя, таўстыя губы. І ня чуў нават калі зрабілася замарачэньне 
мазгоў яго дарозе, калі закруцілася ды пашла яна тым самым сьледам 
назад. Так і яя спраўдзілася Разэліна надзея. Уратаваўся сном Вінцэнты 
ад усякіх благіх здарэньняў: ня чуў і ня бачыў нічога ў дарозе. 

-- Ну, тааі. уставай- капянуў яго зводны, як Маскву міналі, 1 пачуў 
Вінцэнты ізноў над сабою вайсковую дысцыпліну. Борзда прахапіўся, 
на ногі стаў. 

-- Га? што?--добра 'шчэ не раскурстаўшыся, зьбіўшыся з тропу, па 
вясковаму пытаўся ваяка Заблоцкі. 

Пратрымалі яго'шчэ крыху ў кашарах недзе ў Расіі ды пусьрілі дадому. 

Прынёс Вінцэнты а таей праспанай вайны шынэль, цяжкую салдацкую 
зімовую шапку і новыя, моцныя боты. Ня з пустымі рукамі вярнулася 
тады 4 Разэля з засьценка. Прынесла яна ў лубку сына, на нагах вастра- 
носыя чаравікі на скрыпох і далікатнае з засьценку прынесла сабе імя-- 
Рузя. Тры рэчы прынёс кожан сем'янін дадому. 


Потым, як сын крыху падкачаўся ды пачаў распытвацца: што тады 
было, як яго ня было, і як ён у Заблоцкіх завёўся, усякі па свайму 


Нядоля ЗАБЛОЦКІХ 


тлумачыў малому, яго пахаджэньне. Адны ў гэтым мацеры давалі боль- 
шую заблуг. казалі--Разэля, агарод полючы, у градзе д капусным 
лістом яго знашла. Другія бацькавай трымаліся рукі, што ён тут большы 
прычынеў: казалі--бог Віндэнтаму, як ён жыто расьсяваў, гатовага хлопа 
ў сяўню з неба схі А пра бусла, пра засьценак ніхто Й слова не 
сказаў малому. Ня любілі ў Вінцэнтав хаце гэтакай гаоркі. 

З дваіма віталіся, першы раз адчыніўшы ў гэту хату нізкія дзьверы. 
З траіма цяпер разьвітавацца давялося: з Віядэсем, з Вінцэсіхаю ды з 
малым Юлікам--самасейкам. 

-- Бывайце здаровы, жывеце вясёлы! Пабылі-б болей. Не гапьбуем 
вашай нізкай, цеснай хаты. Але няма часу. [гак доўга забавіліся. За 
гэтыя гады, што мы з вамі гандзюрылі, падгадаваў, менша асвайго сына 
Юстга Заблоцкі. Ужо гэты год мае ён выправіць яго ў школу. Дык от 
зайдзём да іх паглядзець: ці ня здарыйца там, часам, якога здарэньня. 

Калі дзе гадоў колькі забавімся, няма чаго гэтага шкадаваць. Не да- 
дей ад дому, 8 бліжэй пад дом, пад свой час, усё бяромся мы. 

УІ 

Каму вайна, каму да? і Амур, а Савосту гулі. Занаравіліся тады 
былі нешта людзі--не пашлі ў дзор да графа на работу. Ні за якія грошы 
не хацелі на скарбовым полі класьці сваю працу. Дзейкалі, што недзе-- 
мі то па лясох, ніто па вёсках ходзяць нейкія сацыялістыя, Цікава І баязно 
людзям было. А малому Савосту ўсё гэта ня ў голаве, а як крыху па” 
большаў--ня ў памяць. Ня ў людзкія гаворкі ўслухарца, углядацца ў 
заваруху, а на печы грэцца ён малы лю! віў. Такое запячко; скае ў Юстапа 
ўдалося дзіця. Любіў Савоста ў доўгі зімовы вечар прыскіліўшыся з печы 
з-за коміну на агонь пазіраць. Цікава яму было, як ад лямпы ідуць во- 
стрыя пасмы аж у самае вока. Ды яшчэ, як днее ці вечарае і вяма ў 
хаце агию, гэтак сама прыскіліўшыся, любіў ён на вазоны ў вокнах па- 
зіраць. Цікава было як там з лісьцяў насатыя ды гарбатыя людзі скла. 
даюцца: Сам сабе, адзін знаходзіў забаўку Заблоцкіх малы. 

А ўлетку, як ударожыўся на сяло хадзіць, як увазнаў »коні“, ня то 
што, каб у старэчыя гаворкі, у шэпты пра забастоўкі ды прасапыялістых 
услухоўвацца, але і есьці кінуў Савоста дадому хадзіць. Прыбяжыць, 
як выгаладаецца, аддзярэ скарынку ад хлеба--у руку схапіў ды кулём 
ляціць на вуліцу, на сяло: Няшчасная тады булка хлеба была Ў Юста- 
павых на стале--з абудвых бакоў абадрана. 

На другое лета ўжо завялік быў Савоста нё коні“. Ужо адгуляў 
у іх. Рэзаў ён цяпер у »пікара“ з ранку да печара. зПікар“ быў на вы- 
гане, сьвіньня пасучы, »пікар“ не зьмяняўся і дадому прыгнаўшы. Гульня 
не зьмянялася, а лета на восень зьмянілася хутка--і не агледзіўся Саво- 
ста, калі гэта здарылася. Ды ня толькі ён, але і бацькі не агледзіліся» 
калі надышлі Пакровы. Гэта-ж сьвята людзям, у каго малыя ёсьць, пра. 
школу рупясьць давала. 


А. КАЛЮГА. 


-- Трэба й нам свайго малога выправіць. Як ты думаеш, старая?-- 
папытаўся Юстап у Прузыны, на Пакровы сьнедаць за стол сеўшы: Ён 
як ня быў п'яны заўсёды пытаўся ў жолкі парады: як лепей зрабіць. Як 
сам хоча, так, бывала, зробіць Юстап, але папытае: 

-- Што ты на гэта скажаш? як параіш? 

-- Як сам знаеш. Па мне-“выпраўляй сабе--дала Прузына евой 
спрадвечны адказ. 

Юстапа некалі дарэктары пучылі. Фускія і польскія вялікія літары ёй 
знаў. Так і гэтак, калі дзе надта пільна прыдзерце, расьпісацца мог. 
Некалі, як Юстапа вучылі, дарэктар, як пастух, па чарзе з хаты ў хату 
хто гадзіў яго свае дзеці вучыць, пераходзіў. Тыдзень за дзіця дарэк- 
Тара карміць трэ' было. Тыдзень у таго чалавека ў хаце зьбіралаея 
школа. А тады далей школа і дарэктар ішлі па чарзе. Цяпер-жа многа 
начай было. Паставілі цесьлі проці папогага дому школу. Туды штора- 
віцы беглі дзеці з Баркаўцоў і з блізкіх вёсак. Не па хатах ад'ядаць за 
малых хадзіў настаўнік, а быў яму ў школё зроблены асобны комар І там 
ёй сам сабе на казённай пэнсіі быў. 

-- Ну, Савоста? Як ты на гэта? пойдзеш вучыцца?--арабіў прыклея, 
папытаўся Юстап у малога. 

-- Чорт яга! Хто-ж тады нам каровы адаасе?! Ды вунь і авечая чар- 
га блізка. Пакуль адбудзеш сваю рату за пятнаццацера штук, дык і ў 
школу хадзіць будзе не пара. 

Добрыя, моўныя прычыны былі ў Сапосты, каб у школу ме хадз 
А самую большую, самую маўнейшую прычыну такі ўтаіў малы Юста 
чык. Ня прызнаўся, што--па праўдзе сказаўшы--ён ужо чытаць-пісадь 
і ўмеў крыху. Цэлыя тры літары на памяць вывучыў сьвіньня пасучы і 
так добра ўмеў з іх слова злажыць, што і настаўніку-б ня было чаге 
ў Савосты паправіць, А пісаць гэта слова быў так шчыра ўзяўся, што 
як папаў сьцізорык, ніводнай прысады дэлай не асталося. На кожным 
клёне, на кожным ясені Савоста пісьменнасьць была знаць. Толькі не па- 
хваліўбя ён бацьку гэтым сваім умельствам. Пабаяўся, каб Юстап ие 
адлупіў папругай за такую навуку. 

-- Чорт яго пойдзеі--толькі Савоста сказаў. 

Але заўтра, на другі дзень па Пакровах, як узяліся: маці за скарач, 
бацька за папругу, бачыць Савоста, што большага, лепшага проваду 
чакаць яму бзязно. Абуўся ў патапры ды пауіснуў ціхенька за дзьверы. 

Школа стаяла иа выгане, пры рэчцы. Рабілася гэта, каб настаўні 
надта з мужыкамі ня братаўся, каб менш яны яму на яочы находаілі. 
каб надта не загавараваўся з імі, абольш, каб дгрмовыя дадаткі да, Нягы" 
чытаў, ды на рэчку, на хараство прыроды ўглядаўся. Напроці школы 
і папоўскі дом быў--акно ў акно, Гэта ізноў зрозумам зроблена было: 
каб часьўей пападзянкі ў настаўніка на воку былі, каб- ях прачытае адзін 
дармовы дадатак ды пакуль за другі возьмецца--было яму сякое-такое 
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раятарненьне. Трэба-ж вымеркаваць так, каб не саўсім зьдзічэў чалавек 
у здзіноде над дармовымі дадаткамі крукам гнучыся. 

Як зімою, дык перш вуліцаю, а потым гасьцінцам дарога ў школу-А 
ўвесень, пакуль няма сьнегу, па загародзьдзі ў школу многа прасьцей 
і бліжай. 

Выбачайце, таварыш чытач. Можа вам і нязручна цягацца за ма мі 
абрыдзонымі героямі ўсьлед. Куды яны толькі не звалакуццаі? От як 
няпер Савосьце: у такую гр: ю. мясьціну, ён нас завёў! На загародзьд 
на ззручычах--як у нас завуць» -кудзю ён у школу пашоў, нязвыкламу 
чалавеку надта-ж дрэнна: росна, гразка, абы стуліў- зараз-жа рыжая вада 
з рудою набягае ў твой сьлёд, Дрэнна вам, таварыш чытач, ісьці за маімі 


гароямі сьледа а ведаю, мічога іншага парадзіць не магу, -- 
дрэйна, калі вы, часамі, у чар зіках. Сапсуіцё дгрэшты свой абутак. Не- 
залюбіць ваш хром баркаўскіх заручычаў-гэта добра ведаю;--назаў- 
траеж паколіцца, патрэскаецца і на сьметнік папросіцца ён у рас. Мя 
толькі хрому, але і пан будзе дыхту. Я пэўны, што уераз халяўкі 
пабярыуё вады поўны чаравікі. 

Выбачайце мне, таварыш чытач! Ну, што я зраблю!? Ну, чым я тут 
папраўляю!і? З 
міны схаваць, каб толькі пос 
распачынаць гаворку! ведаю. Але вы, мусіць, забыліся як далёка 
адышліся мы. Забыліся, што яшчэ перад вайною ходзім мы па гэтых 
заручычах. Дзе тады, скажэўе, тая мэлізрацыя была?! 

А ведаеце праз каго псусуца ваш хром? Хто тут вінен, калі сема- 
крытычна да гэтага пытаньня шчыльна -лоб у лоб, як цесьлі кажуць-- 
вадыйсьці? Мае гэроі. Цераз лад яны ўпартыя ўдаліся. Не павядзеш іх 
ша навозах, дзе лепшая, сушайшая дарога, калі яны ведаюць, што тудэю 
далей, кружней. 


Ды ўрэшуе, гэта як хто хадзіць умее. Вы папсавалі сабе хром, а Са- 
воста ў патапцах--такіх лапцях з сукачоў--перайшоў, як чэрці яго пе- 
рамесьлі: ані ног не папрамочаваў. Бо ён дарогу ведае; ведае дзе сту- 
віць, каб на кладку, што зьпёрху мохам зарасла, трапіць. Ані ня знаць 
кладак на злручычах нам з вамі, а Сароста ведае, дзе каторая ляжы 

Толькі вышаў з западзі на ўзгорзк Савоста. Ажно там пад Заблоцкіх 
бярозаю стаіць Язукоў Клемка з лемантаром. Прышло на Клемку без- 
галоўе--ненавідная восень. Выганяе бацька з хаты. Нешта-м надумаўся 

к Філончык. З сына чалавека зрабіць захапеў. Ды дзе там з Клемк! 


чаласек будзе, калі ёй, малым быўшы, зашыў сабе розум. Бывала абы 
вырваўся гузік, ня меў ён моды даць мацеры ўшыць, а сам возьме нітку, 
сам завалачэ ў іголку і на сабе, нічога ў зубы ня ўзяўшы, верне гузік 
на яго даўнейшае месца. Уюне ; й ы 


ы яшчэ і памацуе: ві моўна сядзіцв. 
Абы прышлі пакровы. 
-- Пашоў у піколу--чуе Клемка назаўтра раі 


а. КАЛЮГА. 


Далася добра Філойчыку школа ў знакі. Кожан год чакаў яго там 
злосны баркаўскі настаўнік Зубрыцкі, трымаў напагатове лінейку ў руцэ. 
Ня было над яго лепшага майстара лапы даваць. 

Штогоду зношавалася ў Зубрыцкага на гэтай рабоце модная, дубо- 
вая лінейка. Штовосені перад пакровамі рабіў яму сталяр новае га 
начыньне. 

Толькі адчыніць, бывала, Клемка Філончык у клясу дзьверы. 

-- Ну што бальшун?--пытае Зубрыцкі; ня дасьць ён і разгледзіцца 
яму.--Іаноў у першазімцы? 

Баяўся Клемка надта ў рукі холаду. Пакуль па пакровах иазаўтрае 
пяройдзе ў школу, паробяцца яны ў яго, як карчы. Добра што Забрыцкі 
ая толькі настаўнік, але і доктар крыху быў. Умеў даць раду мяр- 
зьлявым рукём. Яшчэ.ня змоліцца Клемка адказаць куды ён: у перша 
зімды ці ў першае гэты год сесьці думае, а ўжо настаўнік вітацца ў яго 
просіць: 

-- Дай сюды правую! 

Толькі неяк не па'людзку вітаерда Зубрыцкі. Бярэ Клемкаву руку 
за самыя пальцы, моўдна--каб ня вырваў--трым: Пераверне далоняю 
ўверх, як мага больш выпучыць яе. Тады возьме лінейку з стала, Пама- 
леньку, не сьпяшаючыся ўрэжа Філойчыку пару лапаў. Зачырванвешца, 
гарыць рука, а Зубрыцкаму гэтага мала. 

-- Лсвую дай! 

і ў тую ўкіне гэтулька сама лап, каб ў крыўдзе не асталася. 

Такую ўжо быў моду паняў баркаўскі настаўнік: перш зробіць рукі, 
як пампушкі, а тады дасьць лемантар у іх 

-- Ну, чытай! Ма.. А як далей? 

-2 Мы--а, ма..--добра пачне Клемка, але да канца гэтай мудрасьці 
ўсёроўна не чытаецца: не зьвясе гат: яго зашыты розум. 

-- Мама мыла раму,--падкажа Зубрыцкі, як збрыдае яму ад Клем 
тэтага хітрага адказу чакаючы.--А што, надаўбень?! Я такі! не памыліўся 
наперад даўшы гасьцінца. От ты цяпер І зарабіў яго. 

Паглядзіць настаўнік на Клемкавы рукі: як вараныя ракі яны ў яго. 

-- У першазімры. 

Кожан год быў Філончыкаў першы дзепь у школе падобен налеташні 
такі самы дзень: тая гаворка, тое чытаньне, тыя самыя чатыры лапы. 
1 кожчы год садзіўся Клемка на тую самую лаўку- на самую апошнюю, 
што стаяла ў самым кутку пры сьшяне. Яна самая высшая была ў школе. 
1 была на ёй ад Зубрыцкага многа зацішней. 

Гэтага-ж году меўся быць цуд. Ужо, калі шыў што Клемка на сабе; 
дык браў істужку ці палатна кусок у зубы. Трымаў яго так зж датуль, 
пакуль ня ўся ў яго работа была. Сьцярогся, каб хаця як иезнарок ізноў, 
розуму не сашыць. Пасталеў, паразумнеў Клемка, восім год у школу 
пахадзіўшы, інаважыў ён гэту восень з першазімцаў у першае пераёсьці- 
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Ды Й пара была, тымчасам: ці дасьцё веры?! васімнаццаты год ад першай 
прачыстай пашоў хлопру. Цяпер з гэтага дзіва. А даўней гэта не пяршыня 
была. Па дванаццаць, па чатырнаццаць год некаторыя цягаліся ў пачат- 
ковую школу. Усё скончыць яе не маглі ніяк. 

Дык от: стаіць Клемка Філончык--сам у сабе хлапед--на заручычах 
пад Заблоцкіх бярозаю і на ўсё поле сьпявае. (От бачыце, таварыш 
чытач, мы загаварыліся пра сёе, пра тое: пра чаравікі, пра немагчымую: 
закладку на зямлі, пра патаемныя кладкі ў гэтым гразкім месцы і пра 
іншую дрэбязь, І ня чулі Клемкі за паўганей ад яго стоячы. І гэтак ён 
моцна і даўно тут чытаў! Можна-ж было вам многа раней яго пачуць). 

2. Мыга, ма; мы-а; мама. Мы-ы, мы; лы-а, лаў мыла. Рыа, ра; мы-у- 
му; раму. Мама мыла раму--такі паўздужаў сяк так. Аж паляг- 
чэла Клёмку, як пачуў, што на волі цяпер яго розум, не зашыты ўжо ён 
у яго. Весялей зірнуў на сьвет Філончык, Але не надоўга вясёлы быў 
яго пасляд. Убачыў Клемка малога Юстапчыка на заручычах, 

-- І ты ў школе?--пытае ў яго Савоста проста, па-сяброўску: 

От тут і па ўсёй Філончыкавай радасьці было. Іэноў найшла хмара. 
над яго яснымі, віднымі вачыма. 


-- У школуў-неяк не падумаўшы сарвалася ў яго слова з языка, 
Напусьріўся Клемка ды, як роўнаму, Савосту адказаў. І сам ёй гэтаму 
быў ня рад. 

-Тяжу школу йду! 

-- Смаркач! Падзі “шчэ сьвіньня папасі. Які цябе дурань прыме? 

-- Той самы, што Й цябе прымае. 

Быў Клемка дужаваты хлопец. Ужо ціхенька ад бацькі на вячоркі 
хадзіў. І росту ня вобмаль было ў яго. А Савоста Юстапчык проці яго 
саўсім дзіця. Не выпадае (Філончыку з ім разам у школу йсьці. І папра- 
баваў Клемка перш крыху шырай рассусьўіць свае доўгія галы. Але 
няма рады--Заблоцкіх малы бягом усьлед бяжыць. Тады Клемка нага- 
за-нагу папрабаў ісьці. Ідзе з ім пораўне і Савоста, як там і што ў 
школе, распытуецца. Тады стаў Філончык. І Заблоцчык стаіць, ня Йдзе. 

-- Адыйдзі, жаба, ато як плюну зараз- згарыш! 

ОІ гэта памагло: 


Савоста, як меншы, паперадзе пабег, а Клемка--многа за яго ста- 
АеЙшы- адзін, сам сабе, памаленьку ззаду за ім пасунуўся. 

Не саўсім так, як летась, пачаўся сяголетні Клемкаў першы дзень у 
школе. Тымі самымі словамі яго Зубрыцкі стрэў, толькі выткнулася 
Ў КлЯСУ з“за дзьвярэй добра знаёмая настаўніку шапка, тымі самымі 

тырма лапамі--у вадну руку дзьве І ў другую дзьве-ён з ім прыві- 
таўся. Ды ня тое, што летась на першы дзень было ў Клемкі чытаньне. 
1 далей перайначылася Крыху настаўніка ва мова; 

-- Памыліўся-ж я наперад табе даўшы гасьцінца. Не зарабіў ты яго 
ў мяне сягоньня, -сказаў справядлівы Зубрыцкі--Але: дармо! Некалі 


Я. КАЛЮГА., 


зьмяркуемся. Некалі тое за тое адыйдзе, --памеркаваўся ён.--Некалі ясе 
заробіш. Быць-жаз ня можа, каб ты на гэтым, нават, тыдні ў мяне лапы 
не зарабіў! 

Г не такая крыўда Клемку была, як пасадзіў яго Зубрыцкі ў першае, 
а Савосту прыняў у першазімды. Але меў, патом, крыху ён на малога 
закалеў: ня раз перападала Юстапчыку кухталёў, як нарвецца Ён калі 
пад злосьць. 

Не сьвяты быў Савоста Юстапчык; ня мінала, але частавата, нават, 
нарывалася на яго настаўнікава дубовая лінейка--то за дур, тоза нязда- 
дзеную лекцыю, то за задачы. Сьвянціў Зубрыўкі і яго рукі. Аднаге 
разу быў такіх гарачых лап яму ў абедзьне жмені г. лажыў настаўнік, 
што зж рукі ў рот хапіў а няпрывычкі, як-бы і не разагрэліся, а саўсім. 
зьледзянелі яны. Так быў таго разу даўся яму Зубрыцкі ў знакі, што 
ия было сну на Савосту ўсю ноч, пасьля таго: дадумляўся ўсё Юстапе 
чык--дзе-б яму лепшую, не такую балючую навуку знайсьці. 

Далумляўся і дадумаўся. Ня Ў школу, ана рэчку назаўтра-ж ён пашоў 
з кніжкамі. Тут было многа мудрэй, як у школе. У кніжцы столькі, у 
першазімцах седзячы, і за тыдзень ня пройдзеш, колькі тут за адзін 
раз па лёдзе праедзеш. Хоць лапіЙ драліся ад гэтай новай навукі, але 
за тое рукі цэлыя былі. 

Разам з дзецьмі Савоста з дому йшоў, разам з імі вяртаўся з шхолы. 
Але такі неяк дайшлося бацьку пра сынаву навуку. Калівыдаў Юстая 
яму дома баль! А ў школу як прышоў, там Зубрыцкі яшчэ паправіў... 

Гад тых дат пачаў ладзіць Клемка Язучок, з Сагостам Юстапчыкам, 
як пачуў сваё вяршэнства над ім. 


УП 


Была восень. Быў вецер. Рос ясень над адзін школаю, Восень 
гразкая. Вецер--дзікі, сярдзіты. Ясень -- высо і, гучысты. Восень 
дрэва паабскубала. Вецер далёка іх лісты ад школы адмёў, растрос па 
выгане, па чыстым полі нагнаў у высокае ад жняяркі скарбовае іржышча. 
і стаяў адзін-адным ясень над школаю, голымі пыбінкамі сварыўся з 
абрыдзонымі дажджамі, што праз частае маруднае сіта ліліся яму на 
абскубеную галаву. Нэндза яго заядала ад такой пацярухі. І прасіў сабе 
ясень весялейшых, жвавейшых летніх навальніц, прасіў звонкага грому, 
шытых бліскавіцаю цяжкіх, цёплых хмар. Але ўсё гэта па дварэ, усё 
За вакном. А ў вакне, калі мы з вамі, таварыш чытач, станем пад ясе- 
ням ды знадворку зірнем у школу, там--лямпа, настаўнік, кніжка... 

Сам дзяпіны страх Зубрыцкі--пажылы ўжо хлапеў--памалу гартаў 
кнігу, з балоякі на балонку перабіраўся. Лямпа ў яго была--восьмы 
мумар, а кніга- дармовы дадатак да Нявы“. Цярушыліся з таго дадатку 
на Зубрыцкага словы, як праз перша ўспамінанае, маруднае частае сіга 
на ясёнь дождж. Спапыравалі настаўнікавы вочы “па дробиых радкох, 
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а было ў яго крозах нешта лепшае, весялейшае, чаго й заваду няма ў 
дармавых дадатах. 

Верныя каханкі, здрадлівыя жонкі, сьмешныя ашуканыя мужыкі, р 
тыя бацькі, сквапныя на багацьце і гонзр... Усе яны Ў кнігах мелі на 
свзім вяку гора, роспач і радасьць, а на Зі5 якой балонцы ці жаніліся 
ні, пакаяўшыся, ціха і прыгожа паміралі. ці пачыналі жыць з усім сьветам 
У злагадзе, сабе і сваім блізкім, на радасьць і ўцеху. Усе яны, гатыя кнія 
выя людзі, таго вечара з сваіх пярэсты, даўно чытаных балонак сыцпіліся 
былі ў настаўнікаў цесны пакой. Утаміліся на спацыры Зубрыўкаба вочы. 
І рад бы , ён, перагарнуўшы карту, што ўбачыў новы разьдзел. 

А я сач?--папытаў Зубрыцкі ў самога Зубрыцкага, спі 
жерад новым разьдзелам.--Я сам на якой цяпер балонцы, у якім 
дзеле жыту 


бліжэй пад акпо, прыснёмся ды зьнізу паглядзім, што за датак у на- 
стаўніка ў руках, дык на вокладцы крурялі заўважым, а крышку аад 
хантовых асадках, калі добра прыгледзімся, можна. 
разабр: “--Сочйнення. Зубрыркі не завешуе фіранкамі сваіх 
акон і крыху каля іх забавіўшыся, можна ўсё чыста, што ў школё робі 
дасьледзіць. 
ваючы кніжку, раз ся, .раздумаўся настаўвік над свзі 
ыцьцём. І заўзажыў Зубрыцкі, што жыве толькі ў нуднай, 
прадмове. Дзе быў, што р біў і адкуль паходзіць толькі піса 


лася і што пішарца ў наст абым жыцьўі. Усяго адно вясёлае, 
гума ты месца, вытры ас-з хто яго ведае якога разьдзелу-- 
ёсьць у гэтай прадмове: яго ўлюбеныя лапы. 

Але та ыў настаўнік. Верыў і спадзяваўся, што такі будзе 


і ў яго мыць першы разьд, Усёю сасёю тэўсьцю бу 


новы, дагэтуль няананы рамён за тым разьдзелам. Нічога 


хоча мець Зубрыцкі--ніякага эмовага дадатку. 

Схілецеся за пушак, таварыш чытач! Ба Зубрыцкі зірнуў 
У Вакцо. 

АМ З Ьса бача вогаы папоўскага дому, «Нива“ казала, што 
адтуль павівей у наста аа а аа аа арыста 
рассасулявайьня а папо Я 
болей пажыўшы --- пачыт: 


з нясьмелага загляданьня на пападзянак. Далей- 
аўшы якраз зложыцца праўдзівая аповесьць 
настаўніка гага жыцьця. Так казала Нява” і нівіна праўда была. Але нешта 
ня блішчалі так у настаўніка вочы, якблішчалі ў пазовым доме покиа, калі 
ён глядзеў на іх. Нештаня відаць было ў тым поглядзе надзеі, штоадтуль 
пачнецца настаўнікаў першы разьдзел. Ня так, як у дармовых дадатках, 


павінен пачацца ёй: не з далёкай сенажаці, не з пазалеташкяга дажджу» 


А. КАЛЮГА, 


не з традяголетняй мяцеліцы. Не, настаўнікаў пачатак будзе просты 
ў звычайны: 

»Настаўнік Баркаўское пачатковае народнае школы 

Застане ён Зубрыцкага з раніцы, у паўдні р! ўвечара, атоі ў самую 
ноч--усё роўна, хоць калі; зловіць неўспадзеўкі ў школе дыктоўку даючы, 
дому за полудзень сеўшы, ато і ў дарозе дзе. А далей і пойдзе балонка 
за балонкаю. а 

Надоўга быў Зубрыцкі на адным месры дармовага дадатку перад 
новым разьдзелам застыў. Аж тут грукиулі ў сенячках дзьверы. Пра- 
хапіўся настаўнік. Сеў раўней. Пусьціў большы ў лямпе агонь. Падрых- 
таваўся стрэць вялікія падзеі. 

-- Ці ня першы разьдзел?! 

От з гэтага мёсца так І пачнецца: ,настаўнік Баркаўское пачатковае 


народнае школы позна увечары (хоць ряпер і ия позна: гадзіны ня 
будзе, як агонь запаліў ды за дадатак узяўся--але ў рамане, калі ўвечары, 
дык трэба, каб і позна было) пры лямпе Хе 8, чытаў дармовы, дадатак 
да Нявы“, як адчынілася дзьверы і“... 

Пачнецца першы разьдзел проста і трафабэтиа, але потым, можа 
адбудуцца падзеі, партыя таго, каб зндзівіць сьвет. Простыі трафарэтны 
пачатак, каб большыя былі неўспадзеўкі. Ня так, як Нява" ўгадуе, 
пачнецца, і ня так, як у .Ниве“, разгорнуцца падзеі, Нива“ буй 
ўспамянёна толькі, як просты і малавыдатны эпізод, як дробны матыў 
у вялікай рэчы. 

Таварыш чытач! Відаць, збрыдала вам ба падоканьню стоячы. Мне 
хоць работа ёсьць-от гэта, што перад сабою бачыце. А вы што бу- 
дзеце дарма мерзнуць на восеньскім холодным ветры?! Ажнак--вам 
час--пайдзеце .. памажэце (не скажу каму, трэ' было пам самым глядзеў», ях 
ён сюдэю ішоў паўз нас)... памажэце яму ў сенцах клямку знайсьці. Нешта 
доўга ён там забапіўся. !рэба, каб хутчэй у хату ішоў, ато Зубры у 
аднаму няма чаго там рабіць. Ужо як мае быць. пачаў у думках свой 
першы разьдзел, падрыхтаваўся і пясер сядзіць, на дзьверы пазірае, 
вялікіх чакае падзей. 

Не заўважыў, ня ведаю: як яно там было- памагалі вы пі яму самому 
трапіла клямка пад руку. Толькі добра гэта бачыў, што” адчыніліся 
тугія дзьверы проста ў настаўнікаў пакой і Юстап, баркаўскі багатыр 
Заблоцкі, з торбачкаю за плячыма яшчэ з-за парогу. 

--. Дабрывечар, паночку!- настгўвіку дае. 

Аднак Юстап нагадзіўся. Каб не забыў раскежам гдио здарэньне, 
хто гэтымі днямі было яму. 

Гэта ж пашанравала'б старшаму Заблоцкаму ў бульбяніку на соннага 
зайца найсьці. Дармо, што той і сплючы пазіраў- ня угледзіў як Юстап 
яго за вушы згроб. Як ужо ўцякаць не пара было, хутка т: заяў 
прачнуўся. Само шчасьце багатыру ў рукі прышло. Толькі ня ведаў ён, 
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што гагаму шчасьцю рабіць: печанае, сьмажанае ці абгатаванае есьці 
яго. З панскаю ядою ніякага толку ня можа зрабіць, нават, баркаўскі 
багатыр. Г давай тады Юстап блізкіх паноў перабіраць, каб прадаць 
занесьці. Пачаў іх лічыць з нізу. Самага першага адлічыў пастуха. 
Адлічыў і добра над гэтым »панам" падумаў: пан ён ці не? І вышла ў 
Юстапа, што ня толькі пан, але і над сваім рагатым войскам ён пал- 
коўнік. Толькі як ты гэтаму пану прадасі, калі на зайца яго пэнсія 
мала: па капейцы зьбярэ з гаспадароў ад кожяага свайго салдата ды 
чакае восені, калі будуць ссыпшчыку ссыпаць, як адаасеўца. Дзе такі пан 
зайца купіць?! Давай лічыць далей. Другі за пастухом па ліку настаўнік пры- 
подаў. На гэтым пане Юстап і спыніўся. 

-2 Хлопец ходзіць. Трэ' было-б занесьці... Як ты думаеш, старая? 

-- Па мие: занясі сабе. Усёроўна тымі грашыма не запаможышся,-- 
сказала багатырка Прузына.--Колькі там за яго будзе?! 

Дык от яксе здарэньне было Юстапу Заблоркаму, Расказана яно ў 
гэтым месуы, толькі каб не забыцца. Адложым яго надалей: можа калі 
Я згодзіцца. Цяпер паглядзім, што ў настаўнікавым пакоі дзеіцца. 

Дык от 

--- Дабры вечару-ня ўсьлед адказаў настаўлік. Першы раз ён бачыць 
Юстапа ў сваім адзінокім пакоі, Падумалася Зубрыцкаму, што з далёкай 
дарогі гэты чалавек. Нешта цяжкое, пэўне, нясе ён у сваім мяшэчку 
За плячыма. Утаміўся, прыстаў. І паду! алася яму на школу, што карчма-- 
сюды пераначаваць зайшоў. Хто ён: тутэйшы, блізкі ці далёкі, арыш- 
лы--ня ведаў Зубрыцкі. І рад быў настаўнік што: 

ўПершы разьдзел пачынаецца з загалоўка «Герой І таемны незнаёмы". 

Зірнуў Зубрыцкі ў вакно. Няма бляску ад паповых акон. Пагае агонь 
у іх. Дагэтуль яшчэ краткам тулялася ў Зубрыцкага надзея: хто яго 
ведае, ану можа ,Нива“ спраўдзіць. Можа І адтуль пачнецца праўдзівая 
повесьць настаўнікавага жыцьця. Гэта як пападзеўца. А (цяпер пагас 
агонь і пагасла настаўнікава патаемная баязьлівасьць. І рад быў гэтаму 
Зубрыцкі. Каб ні незнаёмы чалавек у хаце, выставіў-бы ён ,Ниве“ 
хвігу і ўсім яе дармовым дадаткам. 

-- Трасцу! Не табе мяне ўзяць у свае героі. Іншае, лепшае пачы- 
шаецца от,--каб сам сабе, каб нікога болей у хвце ня было, сказаў-бы 
так Зубрыцкі: нас з вамі, таварыш чытач, ён не пасаромяўся-6. 

1 праўда: іншае, лёпшае пачалося. далей з няспрытнай гаворкі было 
відаць, што спрадвечны баркаўчанін гэтага вечара прышоў даведацца 
настаўніка І што яго сын ужо чацьверты год, як ходзіць у школу да 
Зубрыцкага. Так незнаёмы ў самым пачатку раскрыў сваю таямні 
Але яшчэ ня ўсё вядома было Зубрыўцкаву. Яшчэ была загадана яму 
загадка ў форме торбачкі, што Юстап Заблоцкі, па Зубрыцкага аросьбе 
сеўшы на рэцік, палажыў збоку каля сваіх ног. Ня ведаў добра 
настаўнік ці яму толькі так здавалася, ці Й праўда нейкая адгадка вару- 


КАЛЮГА. 


шылася там. Нечага таемнага і неспадзяванага чакаў ён ад гэтай рэчы. 
Але далей сяк-так расказаў Юстап сваё здарэньне з зайцам ды Й саў- 
сім сапсаваў сваею пасьпешнаю моваю, цікавасьць гэтае мясьріны. 
А тады дастае зайца, як дгрмовы дздатак да свае блытанае гаворкі. 

-- Вазьмеце,--кажа на настаўніка,- Можа ў вас згодзіцца на што, 
ато мы здумаць не маглі якую яму даць раду. Можа ён у вас лёпшы 
сабе знойдзе прытон. ' 

-- Кодькі-ё вам за яго? 

-- Ат! Яшчэ пб здумаеце?! Што я гадаваў яго, ці што? От ешце 
на здароўе. 

Собіла-ж Юстапу-ж на такі благі час ды з такім смачным 
мясам і з такою дсбраю моваю якраз трапіць. Гола ў Зубрыцкага ў 

пані было. Дабёр быў яму дарэмны заяд. Вялікая запамога. Але шкода 
страты. Шкода Зубрыцкаму, што Юстап блізкі, зязёмы, пасьля гэтага 
вечара, звычайны вясковы чалавек. 

Так і не пачаўся ў Зубрыцкага першы разьдзел. 

Крыху скрыва пазіраў ён на Юстапа, што той падашукаў, што ия спраў- 
дзіў кой упартай нада Азс ня сяк так было выправіць чалавека з 
хаты, што так яму зрабіў ласку. 

(Па-даўсейшаму Зубрыцкі думаў--ласка, а па нашаму“ проста хабар 
ад кулака.-- Таварыш чытач, я думаю, што не памыліўся ў гэтым вызна- 
чэньні), 

Даўно трымаў Юстап ,Аставайцеся здаровы" иа языку, але ўсё неяк 
не адважаваўся так хутка пасьля ,дабрывечара" іх аць. Так адзін 
ца аднаго чакаючы, адзія аднаму ўважаючы, нехаця разгаварыліся, яны. 


а, а нявучэньне--ўемрадзь“--неяк гэтак пісалася 
а пачатку. От пра гэту віднату і зайшла была 

газорка ў баркоў: іка Зубры з баркаўскім ба 
тыром Заблоцкім; Як яна, тая гаворка, у іх ішла, доўга ўспаміваць. 

Варта толькі схазаць, што аж да Савоставага почарку дайшла. 

Толькі першую. зіму пахадзіў у школу Юстапчык, а ўжо перад верб- 
піцаю пахваліў яго Зубры ў клябе перад усімі дзяцьмі. 

-- В гэтага малога людзі будуць. 

Таго-ж самага дня выклікаў наста ілончыка з першага. 
Ня лапу.давіць зьбі я яму, а так іўхенька пастаяць сказаў. І выклі- 
каў пер паз сту Заблодчыка, каб пачытаў. 

Дараваў Зубрыцкі Юстапчыку рачную навуку ды пахваліў яго за 
чытаньне, а Клемку Язучка бысарамаціў з астатніх слоў. 

--. От глядзі--кадаўбель ты!.. 

Добра Савосту ў памяць той дзень. Заляпіў яму Філончык, дадому 
йдучы, ледзяка ў плечы, што аж дух заняло. Усю дарогу, да самай 
хаты з посьнямі йшоў ён, 


НЯДОАЯ ЗАБАОЦКІХ 


Паўтарыў цяпер Зубрыцкі Юстапу Заблоцкаму тое сваё слова яра 
яго сына. 

-- Вам хлопца канечне трэба, як акзамінт здасьць, у гарадзкое да Хлюя- 
ску ці ў сэмінарыю да Несьвіжу аддаць. загалаву чалавекам 
будзе. Ато што яму тут з вамі ў гэтым гнаі капацца?! 

-- Гэта, шчэ будзем бачыць. У яго ўсё шчэ наперадзе. 

Такая была гаворка ў настаўніка з багатыром. 

Гладка і добра быў эбыты заяў з няўмелых рук. 


УШ 


Разгледзіўся Зубрыцкі, што ня хутка тое сьвята будзе, як за галоў- 
нага героя свой першы разьдзел ён пачне, Не з яго носам, не з яге 
прозьвішчам. Зубрыцкі. Дзе ёсьць з такім прозьвішчам галоўны герой? 

Раздумаўся: ці ня лепш будзе пры Савосьце Заблоркім пачаць дыя- 
лёгам ды ўдвух прайсьціся па топкай дрыгве кніжных балон аж у самы 
канец. Тады І прозьвішча не пашкодзіць, Зубрыцкі! Тут і пытаць ия 
трэба. Адразу відаць, бяз ніякага тлумачэньня, што настаўнік, што аўтар 
прыпаручыў яму нейкую дробную, мізэрвую ролю. Ё ня будзе чытач 
чакаць ад яго вялікіх падзей, ня будзе спадзявацца разам з Зубрыцкім 
трапіць у цікавыя прыгоды. Але баркаўскі настаўнік такі пастараецца 
мамуляць чытачу сваім прозьвішчам вочы. Большага, лепшага чакаў ён, 
алё--калі на тое пашло- гэта згодзен, 


-- Абы хутчэй! Абы з прадмовы ў першы равьдзел. 

З заўтрашняга дия няшчасны зрабіўся Савоста Юстапчык. Пачалася 
малому пакута. Узяўся каля яго Зубрынкі, каб месяцаў за колькі, што 
аставаліся да акзамінту, як мае быць падрыхтаваць малога «ў героі, 
каб гатовага выпусьціць з сваіх рук. Назаўтрае ў Савосты ў першага 
папытаўся вершу, што даваў 'дадому напамяць вучыць. дДзень-у“дзень 


з усім-усякім: і з чытаньнем, і з пісаньнем, і а задачамі ўзяўся Зу 
яго ганядь. Упыну ня было на баркаўскога настаўніка. 

Па вёсьняй Міколе меўся быць акзамінт. Ня так Савоста як Зубрыцкі 
баяўся яго, Хаця каб сышла на пшык яго надзея, каб ня сеў макам 
перад начальствам Юстапчык. Ніякага тады з яго ня Выйдзс героя: 
пойдзе тады на бацькавым месцы за плугам ды Й зьвякуе тут, у Бар- 
каўцох. Але перабылі той гарт!) і рад астаўся Зубрыцкі. Савоста на 
ядобра“ дыктоўку напісаў, а чытаньнем, адказамі яшча лепш паправіў. 

Ні ў кога ў Баркаўцох агню ня было, а ў Заблоцкіх позна гарэў. Чакалі 
яны ўсёю сям'ёю Савосты з школы. 

с Ну як-жа ты, Савостачка?--першая папыталася Ў 
толькі прышоў дадому. 


рыцкі 


яго Прузына, 


1) Ня будзем апісваць як зьбіраліся, зьяжджаліся на той акземінт. К. цікава, 
жота пра гэта ў Коласавай «У палескай глушы" прачытаць. Нічога ніпаравіць, и: хэзадь 
ма зьбіраюся. Было 1 ў Баркаўкох якраз, як там, у Падесьсі. 


з2 А. КАЛЮГА. 


-- Што як? 

-- Як-жа твой акзамінт? 

-- Так, як трэба. 

-- Здаў? 

-- Вдаў. А вы як думалі? 

Усе былі рады ў Заблоцкіх. Юстап, Пархім, Прузына. Рад быў і сам 
Савоста. Толькі не аднакія яны рабілі з сваей радасьрі высновы. Пархім 
бачыць, што больш навінаў ня будзе. Чаго яму, скажэце, дома тарчаць? 
Яму ўвечар на сяло ўлетку штодзень схадзіць трэба. Узяў ён шапку з 
цьвіка, жакетку з шастка ды, надзеўшы, напрануўшы, машэр на вуліцу. 
(От удаўся валанцай! Ніколі лішняй хвіліны не забавіцца дома. Ня дасьць 
прыгледзіцца, што ёй за хлапец). 

-- Ну й добра,--па Пархімавым адыходзе казала Прузына.:--От грошы 
зьлічыць увазнаў і будзе з пябе. А ты цяпер, бацька, пакрысе дакла- 
дай да работы. Пакажы як баранаваць, каб ня пушчаў узрэхаў. Пакажы 
каб з канём завярнуўца, закіравацца ўмеў. Пакажы як плуг у рукак 
трымаць, каб роўная скрозь скіба выходзіла. 

Але нешта накшае думаў Юстап Заблодкі, 

-- Яшчэ паглядзім--цьмяна і нявыразна ён сказаў- От пасьдалі 
ды кладземся спаць: ужо ня уеперся. 

Назаўтрае з раніцы быў вецер з' туманом у Баркаўцох. Людзі ў печах 
палілі, Слаўся дым па вуліцы, а праз яго, чуць запаметны, ішоў Зуб- 
рыўкі па вёсцы. пытаўся тае раніды у людзей настаўнік: 

-- Дзе тут Заблоцкі жыве? 

-- Тут два Заблоцкія ёсьць, Каторага вам трэба? 

-- Таго, што сын у школу хадзіў. 

-- Гэта- Юстапа. То заходзьце онь у гэну хату з прычолкам-- 
праз дым паказалі Зубрыцкаму асядласьць баркаўскога багатыра. 

Была таго дня ні то нядзеля, ні то так нейкае вялікаватае сьвята 
А чаму сьвята? Бо пякліся бліны--першая прыкмета, бо спаў яшчэ ў 
ложку Пархім--большы Юстапчык. Ня будзіў яго гэтага дня стары За- 
блоцкі. Спагадаў, што позна ўчора гуляў хлопеў, ды сам двое сваіх бага- 
тырскіх коняй на балота завёў. 


На гарачыя скавароды палівала Прузына з дзежкі апалонікам цеста, 
стоячы пры печы. 

--- Папяку, папяку!.- гразілі цесту скавароды. 

Шыат Прузыне работы было: глядзець у печы бліна, каб не прыгарэў 
трэба ды Й паслухаць, што настаўнік кажа, хацелася. Пакуль Зубрыцкі 
Савосту за акзамінт хваліў, добрыя, жаўтаватыя бліны скідала Юста- 
піха. 


-- Трэба яму даць яец дзесяткі са два гасьцінца--думала багатырка. 
Перш па адным бліне раскладала яна на скарачы, што па зэдліку 
засланы быў, а як крыху прастынуць, тады ў касьцёр іх клала, А пачаў 
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Зубрыцкі малёгаць, каб аддалі яны свайго хлопца да Хлюпску ў гарадз- 
кое, забылася Прузына ладу ды парадку ў блінох глядзець. З чапя- 
лою ў руках распачала яна перакорную гаворку. 

-- Дзе вы бачылі! Ці гэта а адін брата работа над кніжкаю мар- 
нець, сухотаў на сваю галаву стёрацца?! Хай паны вучацца. Яны ўжо 
да гэтага звыклі. Дзяды, прадзёды іх на навуцы зубы пазьядалі, 

І падгарэў за гэтым разам у Прузыны блін на скавародзе, ды такдурна, 
што мусіла яна яго ў рашку выбінуць. 

Пабудзіў Савосту гоман, штоібыў у хаде. Зірнуў ён, прачнуўшыся, 
сядзіць у іх на лаве настаўнік. Прыслухаўся Савоста--пра яго гаворка. 
Прапаў позны, смачны сон. Не давялося яму ўкрасьці сабе ў дня раніцы. 
Удвух яны з Пархімам спалі, але не аднакі быў у іх сон. Пархім ні- 
паху ад сьвежага бліва, ні гоману ў хаце--пічога ия чуў. За ўчарашні 
прагуляны вечар хацелася яму цагнаць. Толькі раз за ўсю раніцу на 
другі бок перавярнуўся, каб вачыма да сьцяны, у пямнейшы куток, быць. 
1 спаў. Так другія і пшавіру прадаўшы ня сьпяць. Пшанідцу прадаўшы 
баязно, каб хто грошай не падседзіў. А Пархіму што? Ён яшчэ нісваіх 
грошай, ні гаспадарскага клспату ня меў. 

Г ня блізка была Прузына аддаваць малога ў навуку. Зубрыцкі што-ні- і 
што, нічога ня помач. Не ўгаварыў кабеты. Ужой адыходзіў ён, а Юста- 
піха казала: 

-- От хай жыве, як дзед, бацька жыў. Хай глядзіць гаспадаркі і 
добра будзе. Ато--дзе гэта відана... 


У. т. пш 


Мелася Прузына даць гасьціша настаўніку. Але зьнёнагідзела пяпер 
с яна Зубрыцкага за яго мову. І толькі сама сабе падумала: 

-- Ва што даваць?! А трасцу! скулу! Ня звала:б дзіця яго акзамінту, 
і шчасьлівейшае-6 было. 

Юстап-жа найболей маўчаў гэтай раніцы. Калі Й скажа ўрэдкую 
а слова--два, дык ні сюды, ні туды выходзіла ў яго. Цяжка было раза- 
Я браць Юстапаву думку. 

“7 Яшча будзем бачыць, Савостава ўсё “шчэ наперадзе. 

Сядзеў ён на ложку ў запеку Курыў ды плёваў у гаршчэчак з піла- 
вінамі. “Толькі летась палажылі падлогу ў сваей старой хаце багатыры 
Заблоцкія. І шанавалі яны яе лепш, як вока ў ілбе. 

Учора толькі перад вечарам перацягнула крыху Юстапіха падлогу 
мокраю анучаю, а каб сягоньня за раніцу гразка шя стала на ёй, па- 
старалася яна Юстапу гаршчэчка. 

Так было, пакуль быў настаўнік у хаце, а як пашоў? 

-- А што ты думаеш, старая?--папытаўся Юстап у Прузыны.- Можа 
Й праўда! Хай-бы Сдвоста ў людзі Йшоў, а нас з табою і Пархім да 
сьмерці дахавае. 

рузына ціхая кабета. Але дала яна Юстапу пытлю, як пачула, 
што ня толькі на вуліцы, але і ў іх хату ўваб'ецца ненавідны »Курч“. 
3. Потыма М 6-4. 


А. КАЛЮГА. 


-- Ой, згубіш, бацька!.. згубіш хлапца!.. Век з ягочалавска ня будзе. 
Ты слухаеш, што там які шалахвост чаго нагаворыць. Плюнь на гэта 
і нагою затры. Прыходзіў, каб далі што, Думаеш чаго? Але не папаў. 
От ты паглядзіш уяпер. Ніякага гарадзкога ён табе болей не ўсаамяне. 
Абмінаць будзе, калі дзе ўбачыць. Ты таго ня думай! Усякі чорт толькі 
глядзіць, каб пацягнуць з нашага чалавека, так прабірала свайго мужыка 
багатырка Заблоцкая. Н 

І на Савосту насварылася яна, як той начэрпаў у конаўку вады, як 
падсунуў бліжэй да лавы сьвіное вядро, каб памыцца над ім, 

2. Ня слухай, Савоста! От пільнуйся гаспадаркі--будзе лепш.Я на 
благое цябе ня вучу. 

Т не дала яна яму памыцца ў хаце. 

2 Гэта-ж і на дварэ цёпла. Пашоў бы да студні ў карыта, што коні 
паіць. Ато будзе тут мне ў хаце на чыстую падлогу наліваць. 

Ад таго разу не пашоў болей Зубрыцкі да Заблоцкіх. Але і ня 
спраўдзілася Прузыніна слова. Не абыходзіў настаўнік Юстапа. Разоў. 
са два за ўсё лета стрэліся былі яны. Г абудва разы пра Савосту ўспа- 
мінаў Зубрыдкі. 

-. Ну як-жа ваш малы? 

Усякі раз не забываўся скагаць: 

“ Вам яго канечне траба аддаць у навуку. Проста грэх будзе, калі 
вы яго пры сабе будзеце трымаць. 

Хлюпскае гарадзкое лёпш як Несьвіскую сэмінарыю раіў ён. 

Казаў: 

-- Скончыўшы гарадакое многа прастарлейшы яму будзе сьвет. 

Усё лета было ціха ў Заблоцкіх, а як прышла восень, лык і сварка 
знашлася ў іх хаце. Толькі як ні бралася Прузына, а Юстапа 'яна не 
пераставіла. Як наважыў, свайго такі дамогся ёй. Як прышоў верасень, 
аддаў Юстап Заблоцкі свайго Савосту ў гарадзкое да Хлюпску. Хоць 
і ня любіла Прузына слухаць яго мовы пра Саноставу навуку, але была 
ў Юстапа прывычка хваліцца ёй, што ён калі надумаўся рабіць, і чаму 
сама лёпш зрабіць так, як ён хоча. О; што казаў гэтага разу багатыр 
Заблоцкі. 

-- Яно можа й праўду казаў настаўніЕ, што прастарнейшы яму ў го“ 
радзкім будзе сьвет. Ды тут інам спрытней, Праўда, старая? Усё бліжэй 
як у Несьвіжы ма настаўніка вучыц». Тут і яду, іадзежу зручней падаць, 
а там--у Несьвіжы--усё з капейкі жыць трэба: 

Ды ня так з ядою, як з адзежаю цяжкавата была баркаўскому бага- 
тыру. Даўней значылі вучняў, як тых авец: баяліся--каб хаця дзе яны 
не адбіліся, ды да другога, няшкольнага, статку ня прысталі, каб, калі 
гэта і здарыцца, спрытней было Іх вылучыць» адтуль. Авечкам вушы 
рэжуць, знакі чапляюць, з вучняў значылі адменнаю шапкаю, аднастай- 


НЯДОЛЯ ЗАБЛОЦКІХ ўво 


дым палітонам. І ўсё гэта бацьку за свае грошы справіць трэ! было 
Прышлося небалазе Юстагавай багатырскай кішані. 


69; 
га. Довяг падаўся Прузыне першы тыдзень без' Савосты. Як дзень міне, 
ў. то--год адлічвала яна. І на пятым годзе, што па даўнейшаму так 4 
9. зваўся- пятніца, пачала яна ганяць Юстапа. 
кі 2. Зьезьдзі ты прывязі яго. Хаця я пагляджу які ён дёпер. 
ка Ауе без пары не паехаў Юстап. Пачакаў ён заўтрашняга дия. А заў 
Тра якраз была субота. От тады, як ухо з паўдня зьвярнула сонца 
к зепрог каня Заблоцкі. Зьезьдзіў ён да Хлюпску, п'ывёз на нядзелю 
Савосту дадому: 
на Згледзіў Зубрыцкі з школы праз вакно Савосту дадому едучы ды 
зараз прышоў і ён ла Заблоцкіх. Цікава было настаўніку, у малогарас- 
пытаўшыся, успамянуць свае сэмінарскія, дураўныя гады. 
“і 2 Ну што? Яе табе паводзіцца? г 
2. А што мней! Прыдзе настаўнік--кніжку расхінеш або сшытак на 
я верх дістанейі. А звазок зазвоніць--выйдзеш у калідор. Крычаць, бегаць 
оў там у нас ня можна. ў 
га- Кулы больш пачуў Зубрыцкі, як Сазоста сказаў. І уў, ўбачыў 
сваю сэмівар! Там была гэтак сама: і расхінёная кніжка, І сшытак, 
і настаўнік, і З нок, і ідор. Не аднакая- кніжка, не адзін сшытак, 
шмат усякіх настаўнік о. Не адяакі званок з лекцыі і на лекуыю 
лі / званіў. Сьвятлеў астарнеў, намружысты, вузкі калідор ў суботу па 
апошняй лекцыі. 
2 Ну а яг-ка табе? ня цяжка? 
-- Не. Як Гадзіны са дзьве, дык у мяне і гатова ўсё-- 
любіў т да Савоста Юстапчык. 
-- А тады што? 
а 22 Тады нічога. Ніхто ха мне ня ходзіць і яні ла каго ня ведаю да- 
а: рогі, Ся, на кватэры. 
ць -- То падыйдзі ка мне заўтра пад вечар--я табе добры звапятак дам. 
гла, Яшчэ ня выкамячыў добра Савоста гарадзкі курч на панёкі кволы капыл, 
му У нядзелю з раніцы як пашоў на вёску, дык акелара свгё тавары- 
ыр ства, што разам у пікара гулялі, абышоў. Пахваліўся, як яму там, у гарада- 
кім, паводзілася: Ня мінуў ён і Зубрыцкага. Ня гуляў з сваімнастаў- 
А нікам Савоста ў пікарба, дык да яго да апошняга перад самым зьмяр- 
каньням зайшоў. 
кой 
Ай -- Дык дзе-ж ваш той завятак? 
-- Пачакай. Зараз дабяру. 
с Доўга хапаўся ўннвае Зубрыцкі га месца на месуа дармовыя да- 
заў даткі перакідаў І вічога пе знашоў такі пад імі. Мусіў тых дадаткаў 
аг А адабраць цэлы стус: 


а От вазьмі хоць гэтыя. Няма лепшых... Якія 


А. КАЛЮГА, 


Курчыў Савосту курч у гарадзком, а цяпер яшчэ Й дома па сваей 
ахвоце пачаў гнуць яго ў крук над тымі, ад настаўніка ўзядзенымі, 
дармовымі дадаткамі. Так шмат ён іх тады прывалокад Зубрыцкага; так 
надоўга было яму іх чытаць, што аж нехаця ехаў ужо Савоста ў Бар- 
каўды. Як калі прыедзе па яго Юстай у суботу, дык 

-- Дарма вы, тата, толькі коні ганяеце,--скажа на бацьку крыху пад- 
вучаны сыи. Шкода яму пераездкі--усё-б прачытаў балонак колькі. Але, 
каб не саўсім марна сьцерліся сьвяточныя дні, ён возьме з сабою да- 
даткаў. 

Бывае, памаліць іх узяць. Прачытае ды Й выб'ецца з работы Юстапчык. 

-- Момаб ты, Савоста, дзе на вёску схадзіў,- параіць яму Прузына, 
як убачыць, што ные малы.- Ато табе збрыдае дома аднаму. 

-- Нешта ня хочацца,--адкаха Савоста. І, калі няма ў запасе иівод- 
нага дармовага дадатку, сядзе пад акном, будзе ціхенька сядзець, гля- 
дзець недзе далёка на пазебленыя навозы, шукаючы там у ветраную 
туманную восень хараства прыроды ў гразкой чорнай ральлі. І дождж 
пасыйле--не ўцячэ ёй з акна: будзе сядзець і лічыць буйныя, “зборйМя 
кроплі, што спадаюць з капяжа. 

-- Можа ты нездароў?--папытаецца Прузына. 

-- Ат. Што вы здумлюеце, мамка?! 

-- Дык што-ж ты маўчыш, нічога не гаворыш? 

--А што яз вамі гаварыць булу?! 

-- Хоць што. 

Забылася пра курч Прузына і ніяк не разьбярэ: што яму, гэтаму 
хлопцу, далягае? якая журба ў яго на сэрцы ёсьць? І раіць яна апошні 
самы лепшы сродак: 

-- Можа-б ты лёг паспаў? Мі ме палепшала-б тады, уц! непане- 
сялеў-бы, 

ЗА Йдзеце вы! Мне Й тут добра. 

Усяго баркаўскага, ў гарадзком пабыўшы, забывацца пачаў Савоста 
Заблоцчык. Сваіх людзей, на месьце стрэўшы, ие пагнаваў ён; ціхенька, 
слова ні да каго не прагаварыўшы, сунуўся Юстапчык куды яму трэ' 
было. Ды Й само мсста пачаў абыходзіць. Хоць крыху кружней было 
па загуменьню, далей ад гарадзкога на кватэру, як мястэчкам цераз 
места, але любіў Савоста гэтую адзінокую дарогу і тудэю хадзіў, па 
куль сьнегам сьцежкі не завее. 

Ня то, каб каго- Клемку Філончыка не пазнаваў Савоста. Два разы 
яму трапілася Клемкў ў Хлюпску стрэць. І абудва разы Заблоцчык 
не адзін--з другімі вучнямі з гарадзкога ішоў. Дык мэла таго, што не 
базнаў, але яшчэ ў другі бок адвярнуўся, каб хаця той пя ўлічыў Саво- 
сту ў свае людзі, ды не загазарыў--ве асарамаціў перад таварыствам. 
Баяўся Юстапчык, каб ие падумалі сябры, што з простых мужыкоў ёй 
і віякага хвальбарку няма ў яго бацькі: 


а а аа М 


НЯДОЛЯ ЗАБЛОЦКІХ 
х 

Хоць урэдкаю езьдзіў Савоста нядзеляваць у Баркаўцы, але нарваўся 
быў аднаго разу на гаворку пра Клемку Філончыка." Гаварылася тады 
нешта ў Заблоўкіх хаце і пра пошту і пра нейкага Махоўскага. Але на- 
браў таго разу Савоста дадому даволі дармовыхі дадаткаў, каб ня ўслу- 
хацца ва ўсякія гаворкі. Так і праляцела гэта паўз вушы ў яго. 

Бывала ў панядзелак ня ўпынірца Юстапчык,- каб хаця ў гарадзкое 
з дому не спазьнцца. Ад поўначы ўспорырца ды ўсё ганяе бацьку, 
каб каня запрагаў: Але аднаго панядзелка вышаў быў райіцдаю Юстап 
надвор'я паглядзець. Пацярушаваў сьняжок, 

-. Як сабе хочаш, а сягоньня я цябе не павязу,- сказаў Заблоцкі 
прышоўшы ў хату--Вунь мяцеліца на дварэ--ані вон. Паедзем падвечар, 
а не--то заўтра раніцаю,--так сказаў ды пашоў ён аглядарца. 

Скончыў воглядку Юстап--перасьціхла Й мяцеліца. 

-2 То зьбірайся,--уяо, накшая была ў Юстапа мова, другі раз пры- 
шоўшы ў хату-адвязу: нечага русіць ня будзе. 

Дарога была замецена. Пагнаць каня нельга было. Ехалі памалу: Як 
прыехалі ў мястэчка ды параўняліся з гарадзкім, там быў першы пера- 
пынак. Мала было вучням калідору--павыбягалі яны на вуліцу. Убачылі 
Савосту. Пасталі і пазіраюць: такія нягеглыя сані, такі стары чалавек... 
І разам вучань з іх школы--Савоста Заблоцкі, што ў яго бацькі цэлы 


хвальбарак. 

Любіў багатыр Заблоцкі ў лапці белыя, чыстыя анучы абуваць. І так 
ён'любіў белую адзежу. У ваднэй ісподняй, як зіма, як лета хадзіў. 
Верхніх шарачковых штаноў у яго 1 на груйце ня было. Страх як ня 
любіў Юстап Заблоцкі крамнай адзежы: Але была раз набрала яму 
Прузына ў анучніка за старызиу крамніны на штаны Й на кашулю. Бе- 
лага Юггапу набрала--іншаса ён ня любіў. А як пачала яму тыя строі 
шыць, дык выштукавала так, што яшчэ Й сабе шнуроўка з астачы вышла. 
Выдабіла Прузына, што рукаўцы Й калошкі, як дудачкі павыходзілі. 
Раскалоў быў Юстап, тыя крамныя строі надзеўшы, палена дроў, дык 
ад першага дня Й даліся па цэлым яны на ём. А тая самая Прузына, 
калі пашые што з свайго палатна, дык--ррасторнае, з напускамі. 

Як дзе ў людзі Істаа ішоў, дык--іі ў мароз, ці ў гарачыню--адзя- 
ваў ём новы. доўгі, па пяты, кажух па верх, ушаіляўся ўсімі гузікамі. 
Ё добра, харашо, і нічога ня відаць было. А гатага панядзелка на Юстапа 
позерх кажуха, яшчэ І латдиая бравэрка была, Але ў мястэчку расхінуліся 
былі і бразэрка і кажух і гарадзкія вучні дзівіліся з'яго белых строяў. 

На дзьве лекцыі таго панядзелка спазьніўся Савоста. А, як прышоў, 
абстуг 

-- 8 кім гэта ты пад'яжджаў? Што гэта за ён? 

-- Бацькаў парабак,--кажа Савоста. 


5 травеня ЗІ г., в. Ляхазічы. 


(Далей будзе), 


ЗАРАНКАВЫЯ ПЕСЬНІ 
Т. Курбадкі 
І 


З дальніх гор на сутонныя далі 
Выплывае ліловае раньне, 
Абудзіліся лісьці вяршалін, 
Вашуршалі ў шэрым тумане. 


Вішні долу губляюць пялёсткі, 
На шырокі, колгасны двор... 
.. Рэзкі говар, парады і лёскат: 
Гэта ўстаў вартаўнічы дазор. 


яму шмат руплівыя працы. 
Мяккі сьцелецца цень пад нагамі, 
Калі просінь пачне сьмяяцца- 
-2 Па паедуць у поле з плугамі. 


Коні тупаюць... Просяша коні 
На прасторы ў пагоні ліхія, 
Надзяюць хамуты непакойна 
На іх буйныя, моцныя шыі, 


Утаймуюць, за пуглі і--к плугу 
Людзі днеюць на тварах румянцам... 
.., Запраглі і раўаюсенькім пугам 

-2 Добрым часам у поле на працу! 


Плусары разьліваюць вяёлкі 

У парывістай музыры сьмеху, 
Колькі радасьці, шчырасьці колькі, 
Маладога жыцьця і падехі. 


Можа змора ахутаць захоча; 

Мы змаганьнем мацнелі, жылі. 

Ды ці-ж пяжка жыць працаю творчай, 
Ды на творчай, калгаснай зямлі... 


Глеба чорная, чорная глеба 
Над ёй сонца спусьціла моністы, 
Патане яна ў хвалях хлеба, 
У калосьсях буйных, залацістых. 


Глебу рэжуць, ўзымаюць плугамі, 
Коні ходзяць раўнюсенькім статкам, 
А за гата адарыць снапамі, 

Ды зямля хлебаданая матка. 


Конскі гарт гэту далёч узьняў, 
Але-ж ведаюць коні ўтому; 
Хутка зьменім мы іх на каня, 
Што ні есьць ні аўса, ні саломы. 


Хвалі пылу, такая сьпякота, 

У небе хмаркі бы студзеньскі сьнег, 
Толькі сонца палі пазалотай 

Міха лашчыць у водырным сьне, 


Змора... смага... ліе пот у вочы 
Але-ж мы ў змаганьні жылі. 

Дыці-ж цяжка жыць працаю творчай 
ы на творчай, колгаснай зямлі. 


Гаеба чорная, чорная. глеба 
На ёй сонда спусьціла моністы, 
Патоне яна ў хвалях хлеба, 
У калосьсях буйных, залацістых. 


1931 е. 


ПОШЧАК З УСХОНАЎ 


Сяргей Астрэйка 


Ўчалесьніках даляў ня гаснуць егиі, 
Шугаюдь агні яяўпынёна. 

Мінулага постаць скавыча, вугніць 
Умуках страшэннага скону. 


Ад працы заўзятай усхоны шасьцяць-- 
У прышласьць выводзіцца прокід. 

З сямнаццатай даты ў краіне наўсьцяж 
Чутны“рэволюцрыі крокі. ў 


Віхор перашкод ня стрыножыць яе, 
У прорву блуканьняў ня скіне, 

Яна нясьціхана усюды снуе, 

Ня знае ўвярэды, спачыну. 


Краіну узводзіць на сояечны тракт, 
На затхласьць маланку красае. 

І вось падыходзіць яна пад вятрак, 
У пыл пашчапаны часамі. 


Стаць здатыкованы пасынак ніў: 
Пабэрсаны думы і мары. 

дДашчэнту зьнябыўся, дазваньня падгніў, 
Спрэс мохам агорнены чмарым. 


Навылет відно, што жыцьця не дадуць, 
Ніколі ніякія лекі. 

Вятрак пачувае трывогу, бяду, я 
Каяцы адрыпелага веку. 


Па деле збуцьвелым мурашкі паўзуць. 
Ўспадае пудлівая замяць... 
Ў зьнямозе наровіць, напруджвае зух, 
Каб іх абагнаць крыламі. 


ПАШЧАК З УСХОНАЎ 


1 чуе, як нехта абуха занёс: 
Хвіліны адлічвае скону, 

І раптам ад стогну ўскідаецца плёс, 
Зрываецца крык на усхоны.. 


Вятрак адрыпеў і назаўжды заріх, 
Памкнулася ў небыт старое. 

На полі загоен глыбокі надін, 
Пашастаны гіблыя строі. 


Шчапаецца ціша балотных грагал, 
Усхліпвае шэрасьць выжарын. 

Каб нетраў балотных нашчадкі ўблагаць, 
Турбіны поўзуць на амшары. 


Распорвае грудзі іржавых балот 
Рыдлёўка жалезным ускраем. 
Узмахвае змрок пранізаным крылом, 
Ад роспачы зубы сьціскае. 


У багне паважыўся ён аблажыць 
Усе няўпынёныя высьцігі. 

Зіяюць вачэй агнявыя нажы, 
Трасецца зыбаньнем лісьўсвым. 


Туманнымі своямі вокны балот 
Загортвае ў нэрваным спрыце. 
Туды рэволюцыю ён завалок-бы, 
Каліб яна вышла упрыцем. 


Разносяць падзеі у пэтрах, ушчэнт 

1 сэту нязвыклую брудасьць. 

На зблочаных нетрах што раз, то ярчэй 
Зарэюць агні Асінбуду. 


Ні вораг, 
мі змрок, 
ні халодны туман 
Ня скрышыць купчастыя ўсходы, 
Ў шляхох рэволюдыю не затрымаць:-- 
Сячэ ява ў пыл непагоду. 


Кладзе працяробы уласьніцкіх дум, 
Стагодзьдзяў выполвае міты. 

Напорна працоўныя ў прышласьць ідуць, 
І шлях іх змаганьнем спавіты. 


С АСТРЭЙКА 


А зіркі бягуць з праварынаў вачэй, 
Страчаюць агні будучыны. 

а Складаюўь цагліны, моструюць ачэс; 
Падмурак узводзяць няспынна. 


Ад працы заўзятай усхоны шасьцяць, 
х пошчак лунае далёка, 
На шырах Савецкай краіны наўсьцяж 
Чутны рэволюцыі крокі. 


ДАЛЁКА ПЯЮЦЬ АСНАЧЫ 


Сяргей Астройка 


Зыбаюшца станы цыбатых ракіт. 
Да вербаў густых выбягаюць пяскі. 


Вячорнае сонца ў вёдзе, як тапелец. 
Ўжо вечар палотны на беліва сьделе 


Зачуўся бярозы надломанай крык, 
І спуджаным зайцам бяжыць у бары. 


Вар“оедца пушча, ня моўкнуць альсі 
(Піла “шчэ ня скончыла дрэвы касіць). 


Шыбуе замораны дзень на спачын... 
Дазёка у пушчы пяюць асначы 


Да мора кіруюць віціны, плыты. 
[х сьпеў завісае на гольлі густым. 


Дрывяныя дзіды узьняўшы высока, 
Пакрыўджаным зіркам глядзяць Налібокі. 


На голай лабэпіне ўзгоркаў сухіх, 
Як струпы, тырчаць дзе-ні-дзе пянчукі. 


Работа варшаўская ўсюды відна: 
Ступае культура" па прошвах радна 


-- Усходнія крэсы--няпэўная рэч, 
Бага з іх выдвіць траба скарэй, 


Затым, што пажару рабіннага почат 
Хюструецца страхам на вобліку ночы.. 


Акгелыпчыне ўзычылі шчырыя пушчы. 
Ад страху трасецца дрымотная гушчар. 


ВЕРШ 


Даляры ў панскіх шамраць пулярэсах.- 
Дашчэнту папляжаны Усходнія крэсы. 


ЬЯ 


Плывуць туманамі, імжакай, слатой 
Па Нёмнавых грудзях рабрыны плытоў. 


Зайходзяша болем хваіна, нягнойка, 
Ьь крык перакусвае віты палоек. 


На большы мацунак зьвіняць ланцугі. 
Малюецца неба ў той чорнай смугі. 


Няўрымсьціцча дрэва, скіголіць, трашчыць... 
У пушчы спрадвечнай пяюць аспачы. 


Тралююць бярвеньне ў иязьмерную далеч, 
Іх Нёмнавы хвалі вадой абліваюць. 


Нязломиая дужасьць напятых рамён, 
І; студні вачэй палымнеюць агнём. 


Сьвіціцца там крыўды нязьмернае жар, 
І помсты пісагі на тварах ляжаўйь. 


Быкне наструнованы сьпеў нацянькі, 
Што з пайскае ласкі яны парабкі. 


Уголас ім пушча ускіпвае варам, 
Мяцёлкамі хвоеў зьмятаючы хмары. 


А вочы бліскучыя з прагнасьуцю сочаць, 
Як зьяе пажару рабіннага почат. 


Плывуць асначы ўнапруджаным чоканьні- 
Ня зек-жа ім быць дррасд. 

Пад змрочным крылом учарнелае ночы 
Сьвіўцца пажару рабіннага почат. 


ЗВыбаюцца станы пыбатых ракіт. 
Ад спалоху хвалі імкнуць на пяскі. 


Агнём сіняватым пылаюць карчы. 
На Нёмне пяюць варабкі--асначы. 
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ШУМІЦЬ БЯРЭЗІНКА 


Аповесьць 


В. Сташэўскі 

Шуміць бярэзінка! 

Шуміць яна на вузенькім дварэ. Туліцца галінка да галінкі, лісточак 
да лісточка. 

Калышыцца яна. 

Шуміць! 

Бывае рэзвы шум, такі гульлівы, урачысты. А гэтая бярэзінка шуміць 
глыбокай скаргаю, сьлязьмі І стогнам свайго гаспадара. 

Побач- нахіленая хатка з паімшэлаю страхою. 

Адтуль прарваўся крык: ррату-уйце. 

Дрыжаць у сенцах дзьверы, дрышаць косыя вушакі. Нехта з сяра- 
дзіны хоча прарвацца на двор. 

Хруснула закрутка. Расчыніліся, 

Гэта ўцякае з свае хаты гаспадар Марцін: На высокім, пасечаным 
зьверху парозе замітусіліся два мужчыны: гаспадар і жандар. Першы 
а іх вырываўся на двор, на сьвятло, на людзі, другі--ашчарапіўшы за 
шыю, пягнуў назад у сенцы. Ён упёрся абсацам у высокі парог, а той 
схапіўся аберуч за вушак. 

-- Ррату-йуе, душаць! 

Вахісталася ўся сьцяна. Выскачыў жандар з сянец, адарваў гаспадар 
ад вушака. 

Абарваўся крык. 

Пад бярэзінкай упаў Мардія. Галавой аб цьвёрдую зямлю. Здаецца 
здрыганулася зямля. 

А на дварэ было ціха. 

З пачырванелым твараш, павольнымі шырокімі крокамі набліжаўся 
жандар. 

1 шумела тагды бярэзінка марней. Яна клікала сьведак. Ёй жудасна 
было аднэй глядзець на сьмерць свайго гаспадара. А тут запыханы 
жандар яшчэ прыпёрся да яе. Захісталася маладая бярэзінка, напружвае 
сваё карэньне, каб ня ўпасьці. 

У гародзе была гаспадыня. Яна ня ведала, што робіцца ў хаце, на 
дварэ. 

-- Ці твой Маруія дома?--запыталася суседка. 


прач да 


Бсаёава-а 


среда Збляе- парна 


2 Вдаепца дома,--адказала Марцніха. 

-- А што? 

-- Мусіць да яго пайшоў жандар? 

-- Ня ведаю. 

Марцініха трушком набліжалася да двара. З-за хляўчука яна ўбачыла, 
як нейк дзіўна хістаерца бярэзінка. Грукнула варотцамі. Схамянуўся 
жандар. Упёрся ботам у Марцінава рела. Не варушыцца. 

-. Што-ж гэта? Марцін! Мардінка! -- катурхала жаячына. Адказу 
ня было. 

-- Гэта ты, ты яго забіў? -- пыталася яна вялізнымі, жахлівымі ва- 
чыма. О; гэта страшны быў пагляд 1 жандар, абрягваючы на сабе 
адзеньне, стараўся адхіліць гэтыя дапытлівыя вочы: 

-- Чаго ты ўтаропілася ў мяне? Я не забіў, ёй тол ькі ўпаў! 

-- Ты забіў! 

- Ня крычы. 

2 Людзі добрыя! Забілі Марціва! Сынок мой, Паўлічак, глядзі, што 
з тваім бацькам !.. 

-- Сьціхні, звяр'яцелая баба!--выгукнуў жандар. 

-- Сьціхнуць? Забі мяне, застрэль, тады буду маўчаць. Жанчына 
наступала на жандара, настаўляла рукі, ламала іх над галавою, Ён бара- 
міўся, хаваўся за бярэзінку, спужана азіраўся вакол... Паябег дванаціаці 
гадовы, Паўлік. Глянуў і адскочыў назад. 

-- Асай..--застагнаў Марцін. 

Жанчына схамянулася. Перавяла вочы на Марціча і ўбачыла, як па- 
дымаецца яго галава, 

22 Марцінка, ты жыў?- Яна кінулася, каб падняць. Нахіліўся і жандар. 
У гэты момант бярозавае палена стукпула жандара па галаве. Жандар 
пахіснуўся, абапёрся рукамі аб зямлю і падняўся. Выха! шаблю, 
замахнуўся і ўрэзалася яна ў бярэзінку. Паўлік быў ужо за хатаю. 

ЗВастагнала бярэзінка стогнам сзаёго гаспадара Марціна, залілася 
сьлязьмі жанчыны, зашумела бурнай злосьцю Паўліка. 

Маўчала толькі паімшэлая страха. 

З вёскі выяйджала фурманка. За ёю ехалі два конных жавдары 
Каго яны так пільна вартуюў», каму такая »пачэсвая" варта? 

»Мардіпа вязуць. Марціна забралі. Марціна павезьлі, гаманіла вёска. 

Так. Везьлі хворага, тыдзейь таму назад пабітага Марціна. Гэтая 
«проўзсія" не зьяўлялася нейкаю асабліва новаю, нечакакаю. А гаманіла 
вёска: Марціна пазевьлі, Марціна забралі" проста па прывычцы. Учора 
вёзьлі Тодара, гаварылі: «Тодара павезьлі“. Заўтра возьмуць Лукаша,-- 
скажуць «Лукаша павезьлі“. Большасьўь-жа з іх такія самыя мзлачыйды”. 

З надворпага выгляду нібыта ўсё было звычайка і амаль спакойна. 
А як б'ецца сэрца старога, сівога, кудлатага дзеда, які піколі яе пра- 


“шуміць БЯРЭЗІНКА 


пускае такое процэсі, і заўсёды падыдзе, каб разьвітацца, ня ўсяк: 
будзе ведаць. 

Прзз маленькія шыбкі большага акенца пазірала на фурманку жанчына. 
Яна трымала каля сваіх грудзей сваё дзіце. Што яна казала яму--ніхто 
ня ведае. А Марцініха, тая Марцініха, якая тыдзень таму назад магла 
крычаць, залівацца сьлязьмі, цяпер ішла ззаду на пятнаццаць крокаў ад 
хонных і ні аднэй сьлязінкі, ні аднэй расінкі. Кажуць людзі, што ў яе 
скамянела сэрца. А ногі нейк самі ступалі, аж да канца вёскі, да весьніц. 
А там спыніліся і ногі. Фурманка зьпікла ў пералеску, а вочы ўсё яшчэ 
глядзелі ў той бок. Цяпер яны выглядалі большымі, чым звычайна, 
а вічога ня бачылі. 

Толькі рух хлапчукоў, Паўлікавых таварышоў паказваў як бурлілася 
ў іх маладая кроў, якою нянавісьцю біліся іх буйныя сэрцы да тых, 
што забралі Марціна. Яны забягалі праз агароды наперад. іх зыркія 
вочы праскаквалі ад Марціна ла конных. Адзін з іх схапіў у рукі 
каменьчык, але спаткаўся з поглядам жандара выпусьціў каменьчык 
сабе пад ногі стуліўся за вароты. За весьнідамі яны кідалі пагрозы: 
.пачакайус, мы вам папомнім. Мы вам не даруем". 

Скамянелую жанчыну абудзіў голас. 

З Ідзеце, мама, дадому. Ідзеце, ма! 

Жанчына глянула на Паўлік: 

2. Дадому? 

22 Я-ж... ага, так... 

Два тыдні думаў Паўлік аб сваім бацьку, аб другіх такіх людзях, 

“аб тых конных, аб тым страшным доме, у які павезьлі яго бацьку. Думала. 
аб гатым бярэз Думала аб гэтым стуліўшыся пад бярэзінкаю маці. 

Гаварыў Паўлік матцы: 

Мама, татку мусіць ня скора выпусьцяй»- Я пайду туды, мо' ўбачу 

Ня ведала маці, што адказаць яму. «Яшчэ прападзе і сын, дзіця-ж 
яшчэ, ды такос неспакойнае" -- думала ма Але-ж забралі хворага 
бацьку, напэўна будуць бірь і моха.. 

22 Ме, сынок, можа я сама пайду, а ты пабудзеш дома, 

- Не, мама, вы няграматная, цяжка будзе дапытацца ў горадзе. 

А йавіто пытацца. Турма-ж вялікая--ўбачу. 

22. Далёка-ж трэба іц; мама. Вы-ж утоміцеся. А я хутчэй дайду. 

А ты яшчэ малы, ды згубішся дзе. 
-- Ай, гаворыце вы, мамка, няведама ою, гэта я недзе магу 
ук ня разу вя быў у горадзе. 
ма ня бы. 
Калі-ж ты веспакойвы, сынок, ня здымеш каму шапкі, дык і па” 
вадзёшся. 


В. СТАШЭЎСКІ 


Так нібы спрачалася маці з сынам, каму а іх ісьці наведаць бацьку. 
Яна ведала, што пойдзе Паўлік, яна аб гэтым думала раней, але не 
хацела казаць, не хацелася самой выпраўляць. А супярэчыла яна толькі 
таму, каб навучыць Паўліка быць пакорлівым, спакойным, Раілася яна 
з суседзямі. Усе паказвалі на Паўліка: 

-- Ён знойдзе код, хлопеў разьбітны. 

Паўлік рыхтаваўся ў дарогу. Да павятовага гораду Б. яму трэ“ было 
прайці звыш ста кілёмэтраў, а то больш вузкімі дарогамі, праз лясы, 
узгоркі. Ёсьць у вёсцы чалавек--Захарык. Ён перамераў гэтую дарогу 
ад свае хаты да турмы некалькі разоў. Цяпер ён пакалечаны. На поле, 
ді на сенажаць ня Йдзе, дома, у агародчыку капаецца. 

Зайшоў да яго Паўлік, пытаешца пра дарогу. Захарык пералічыў усе 
вёскі, масточкі, лясы, павароткі, і для ясиасьці невялічкім дручком 
накідаў на градцы плянік. Паўлік занатаваў сабе гэты плянік на паперы 
і палажыў у шапку пад цырату. 

Ён хацеў ужо іці, але Захарык так напорна глядзеў ў Паўлікавы 
вочы, што нельга было адыці. Здавалася, што ён скежа якую таям- 
ніцу, мажліва нешта страшнае. Паўлік нэрвова мружыў бровы і прыціскаў 
у пальцах пырату шапкі. 

-- Значыць ты пойдзеш туды? 

-.. Пайду адказаў Паўлік. 

-- Та-ак. Быў я там, можа і яшчэ давядзецца... ну, што-ж, ня 
вылячаць яны мяне. 

-- Яны-ж там скалечылі вас. 

-- Яны калечаць, каб вылечыць, а тут пе памагае. Я хворыія 
здаровы, Я маўней ненавіджу іх. О-о, сынок. Доўга мяне трымалі, шмат 
мучылі, а ўсё роўна не зрабілі такім, якія ім патрэбны. Няма ў сьвеце 
такое турмы, якая-б пераварочвала на свой бок. Турма, браце, ня вы- 
ратуе таго, хто яе будуе. Не такі цяпер сьвет. 

Захарык гаварыў і кідаў спакойны пагляд на вуліцы, йа дрэры, на 
хаты, аднак, ён быў настолькі ўвамным, што зьяўленьне непажаданага 
чалавека прыкмепіўбы нават тады, калі-б гэты чалавек набліжаўся 
ззаду, Захарыка навучылі бачыць вёкол сябе і тады, калі ён нярухома 
ўглядаешша ў адйу кропку. Вочы Паўліка былі прышыты да гэтага 
чалавека. Ён, бы мог доўга-доўга слухаць. Ды Й сам дзядзька Захарык, 
нібы забыўся, што перад ім сіаіць маладое хлапчанё, гатоў быў раска- 
заць пра турму, пра паноў, жандараў, пра ўсё жыцьцё, паказаць нутро 
гэтага жыцьця, паказаць яго болькі, 


Звычайна ён а малымі ня гутарыў на такія тэмы: ыняхай не забі- 
ваюць галовы, няхай растуць з яснымі, вольнымі думкамі, няхай будуць 
радаснымі..." 

Але-ж дзе тая радасьць у іх, нашых дзяцей? Вось твар аднаго з іх-- 
твар Паўліка: нэрвова сьдіснуты губы, у вачох неадгоннае пытаньне. 
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За што забралі майго бадьку? За што пакалечалі дябе, дзядзька? Ці 
доўга будзе гуляць жандарскі бізун? Ці скора мінуцца зьдзекі? 

Ие адказваць на пытаньні нельга. Дзіця аб гэтым думае і яму трэба 
даць правільны адказ. »Той не рэволюцыянэр, хто не перадасьць па- 
томкам вопыту І наказу змаганьня з капіталам“--казаў Захарык яшчэ 
Ў турме. , 

2. Дык вось, саколік, так пойдзеш, як я табе расказаў, а як вер“ 
нешся, заходзь да мяне, пагутарым. 

-- Дзякую, дзядзечка, зайду, -- адказаў Паўлік. Высокі частакол ' 
агародчыка разлучыў іх, На вуліцы нікога ня відаць было, але Паўлік 
адчуваў сябе так, нібы на яго ўглядаюцца з кожнага акна, кожнае хаты. 
Ён шпарка набліжаўся да варот свайго двара, прычыніў іх і кінуў 
погляд на вокны бліжэйшых суседзяў. Нікога няма. Толькі праз адно 
акно, увесь абданы цяплынёю надвячарняга сонра, выглядаў кот. Ён, 
бедны, стаміўся лежачы ўвесь дзень у хаце, яму маркотна стала аднаму. 
Вось ён ! выглядае, ці скора вернецца з поля гаспадыня, прыгоняць каро- 
вак, тады задуркоча праз дадзілку малако і ён сваім шаўкавістым хвось- 
пікам так ціханька, далікатна дакранецца да нафарбаваных сонцам яе ног; 
калі-ж яна не пачуе гэтага дакрананьня, ёй тады мурлыкне, а калі і гэта 
вя будзе заўважана заклапатанаю гаспадыняю, ён тады лёганька драпне 
па спадніцы і адбяжыцца да чарапка, нібыта пакажа куды ўліць малака. 
О, хітрун, коцік! А калі павячэрае, тады яго ў хаце ня ўтрымаеш. 
Абабяжыць і свой, і суседяі двор, аблазіць клёнік, і вішанькі І бярэзінку” 
А пасядуць хопцы і дзяўчаты пад вішняю, ён залазіць на вішню і вы- 
сядзіць там пакуль не паразыходзяцца ўсе, »Добра гэтаму кату" падумаў 
Паўлік. 

-- А, ліха яго бяры з катом,--адказаў ён сам сабе і пайшоў у хату. 
Нэд сталом і на вокнах гулі мухі: Яны густа поўзалі па скамечаным 
абрусе і стараліся пралезыіі пад яго, каб напасьці на акраец хлеба. 

-- А сю-у-у]- гукнуў Паўлік, махнуў рукою, узагнаў іх уверх і адламаў 
кавалак скарынкі. Рэшту яшчэ лепей укруціў у абрус. 

Ад маленькага люстэрка, што вісела на сьцяне, бліснуў на твары 
Паўліка зайчык. Ён дастаў паперку -- плянік дарогі і палажыў за гэтае 
люстарка. 

Грызучы скарынку хлеба, ён выходзіў за вёску. Яго таварышы на 
выгане пасьвілі каровы і лузўнамі шпарылі кадёлку. 

-- Гэй, Паўлік, сюды на кацёлку! 

-- Да нас, да нас, Паўлік! 

Кожная партыя кацёлачнікаў старалася заманіць Паўліка да сябе, 
Падыходзячы бліжэй ён, нават крыху ўсьміхнуўся: 

-- Вось табе лузун. 

а- У іх ярундацкія лузуны, вось бяры з нашае партыі. 

Паўлік глянуў на таварышоў: 

4. поаымя М 6-4. 


-- Не, браткі, сёныія ня буду гуляць. Я іду ва поле. 

-- Куды ты на поле? Ужо-ж вечар на дварэ, -загулі хлопцы. 
- Мамка казала, каб прышоў. 

-- Ххі, людзі ідуць з поля, а ён ва поле,- “усьміхнуўся Гаўрык- 

Можаш сабе, сьмяяцца, а я, калі вышаў, дык і пайду. 

-- Ну, дык і Йдзі ў балота. 

-- Маўчы, задзіра!--спыйілі хлопры Гаўрыка,-- 60 самога адправім. 

Ь З бярэзьніку вышлі дзьве жанчыны. Адна была маці Паўліка. 

! 


А вунь-жа яго маці ідэс дадому,--зноў падаў голас Гаўрык. Паўліку 
І стала ніякава: маці можа падумаць, што ён у такую клапатлівую над- 
(Я вячэрную пару кацёлачкаю забаўляеўрца. Хлопры адчулі гэта 1 пачалі 
МІ гутарыць цішэй. 


ІЯ г- Мы доўга ия будзём качаць, бо такі пара гнаць быдла дадому, 
МІ хупянём колькі разоў, ды ўсё. Паўлік яшчэ ня даў згоды, але таварышы 
ё / зразумелі, што ён згодзен 


І І падалі яму бярозавы лузун, 

І і -- Капі, Гаўрык. 

“- Бі, Паўлік, як па жандару. 

1 Паўліку было прыемна гэта чуць і ён старавма адбіваў коцёлку- 

МЫ Было весела, 

ў Але ў самай мірнай, спакойнай дзіцячай гульні трапляецца, часам, 

ВА; няпрыемнасьці. А тут сабраліся ўсе хлапчукі, ды З каламі, а кацблка аж 

М гудзе, пералятаючы ад аднае групы да другое. Ну, і бывае, што стук- 
иеўца аб чыё-небудзь каленка ці лоб. На гэты раз яна зд Паўліковага 
ўдара забурчэла і стукнула па назе Гаўрыка, ды яшчэ па самай костачуы" 
Адразу прысеў хлопчык. Завойкаў. 

; Гульня скончана. 


Чулі людзі, ідучы з поля, як енчыў Гаўрык, дазнаўся яго бацька аб 
тым, што гэта Паўлічак епадстроіў штучку“. Як ні стараліся, хлопцы 
даказаць, што тут ніхто не вінаваты, што ў тайой гульні такія выпадкі 
н трапляюцца, нічога не памагала. 


Й -- Бачыш ты, як яны ўзяліся бараніць яго, -- спыняў іх Гаўрыкаў 
б Т бацька, -- гэта яму пе жандара біць паленам па галаве: Лыпае вачыма; 
І астрожнік. 


Апошцяе слова. нібы калючым дротам сьбіснула Паўлікава сэрца. 
Хацелася адказаць дзядзьку, зашавяліліся губы, але слоў ніхто ия чуў, 
-- Вось, пайду раскажу тваёй матцы, паглядзім, што яна адкажа. 
' -- Ня бойся, Паўлік, мы пойдзем усе і табе нічога ня будзе. 
-- Ня трэба, хлопцы, я в, пайду. 


Паўлік ведаў, што калі ён ішоў абёраняць таварыша перад яго 
бацькамі, дых часам так памагаў, як галоднамў лявоніха" на балалайды. 
Але хлопцы не паслухалі ісьцяною сталі каля Паўлікавых варот. і толькі Я 
Гаўрыкаў бацька распачаў сваю скаргу, як яны ўсе зашчабяталі: ч 


а? Заў 
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2. Няпраўда, Паўлік ие вінаваты, Паўлік не вілаваты! Адзін нават 
выгукнуў: 

2; Гэта я даў здбой кацёлны, ад майго адбою сеў Гаўрык. 

Паўлікава маці моўчкі слухала і пашла да: карову. Гутарка 
будзе ў часе вячэры, Паўлік гэта ведаў, але ніколі ня мог падумаць, 
што мац! можа запытаць пра той алянік, які Паўлік пакідаў, у агарод: 
чыку дзядзькі Захарыка. 

Ды шток тут такога? Хіба-ж ён рабіў з гэтага таямніцу? 

О, за тве зусім ня так думала суседка, якая пазірала праз шчыліну 
ў сяліх сенцах: во, мешта-ж ён яму расказвае, а гэты малы піша... 
у шапку кладзе паперку, пад іырату залажыў... яшчэ настаўляе малога" 
хоць слоў Захарыка яна ня чула, як ві настаўляла вуха, але, па яс думу! 
паперка была найбольшаю таямніцаю. 

1 толькі ўзыходзіла Паўлікава маці на се . за бю каділас? 
сусед! 

А я цябе нават чакала, скорайька ідзі ў сені, раскажу. жа 
дзьве гадзіны твой Паўлічак сядзеў у агародчыку з Захарыкам, раз. 
глядалі нейкія паперы, кніжкі. Пасьля дас Ён нешта вельмі, вельмі 
сакрэтнае- і перадаў Паўліку: жн га--хавай на векі вечныя“. Той 
узяў, азірнуўся навакол і чалажыў у шапку пад цырату. Гэта-ж ня ўсё: 
пасьля ёй, Захарык, нагінаериа пад куст, дастае нешта, азірнуўся на 
вакол і аддае Паўліку. Той схапіў і палажыў запазуху. 

Што ён палажыў? 

Ла-вор-вар,--прашыпела суседка--Я добра ня бачыла, але гэта 
напэўна быў ён. Давядзе ён Паўліка. Я нікому не сказала-б, толькі табе 
Глядзі, мо' гэта ёй і Марціна твайго загнаў туды. 

. -7- Не, галубка, пра гэта я ніколі-не магу падумаць, - адказала 
Марцініха. 

Я-ж не кажу, што гэта ёй, зле ўсё-такі падумаць варта, Гэта 
я каму толькі табе. Пабягу-ж. 

Марпіміха засталася ў сенцах і думала: што робіцца ў гэтай хаце, 
у вёсцы, на сьведе? А тут зараз.жа рга Гаўрыкавага бацькі, гурт 
абаройцаў Паўліка... 

Пакуль маці ўходжзалася, Паўлік запаліў газоўку і рыхтаваўся на 
начасг: скончыў віць пута і ўзяўся за рамозт аброці. 

Маці моўчкі паставіла Паўліку вячэру. Паўлік моўчкі вячэраў, ,зна- 

пь нешта ёсьць" падумала маці. 


Чаму гэта ты ня скінеш за сталом шапкі? ік скінуў. Маці 
пла ўзяла шапку, адгарнула цырату. Ні 


А дзе тэя папер ? 

Як зэ: ўлана, пазіраў 
-- Чаго глядзіш? Дзе тая паперка, што ты сёньня палажыў яс 
-- Паперка ёсьць, Я вам-дам яе. 


В. СТАШЭЎСКІ 


Але Паўлік не варўшыўся. Гэтае пытаньне было зусім нечакавым, 
і дзіўным, яно ашарашыла яго. 

-- Ну, дык варушыся. 

“- Я дастаю. Ды вунь яна за люстэрачкам. 

Маці дастала кавалачак паперкі, разгарнула, пакруціла яго ў руках 
і задумалася. У Паўліка прабег лёганькі сьмяшок, але ў момант ён 
стрымаўся і пашкадаваў, што маці няграматная: Прачытала -- лягчэй 
было-б тлумачыць, 

-- А дзе ляворвар? 

-- Ляворвар? Што вы, мама, які ў мяне ляворвар? 

-- Паўлік, ня губі сябе, кажы дзе ён? 

--. Мама!., 

-- Паўлікі.. Пасадзілі бацьку, а ты сам сябе хочаш загнаць туды. 

Паўліку стала горка. Ён маўчаў. На яго зрэбную кашулю ўпала 
некалькі буйных сьлязінак, 

-- У Захарыка быў? 

-- Быў. 

--. Што ён табе даў? 

-- Нічога ён мне не даваў. 

-- А гэтая паперка? Каму ты гаворыш? 

-- Чаго вы спужаліся гэтае паперкі? Тут-жа нічога страшнага няма. 
Пакажэце яе каму хочаце. 

-- Што тут накрэйзана? 

-- Я вам раскажу: я распытваў у Захарыка дарогу ў горад, каб да 
лурмы дайці, каб праведаць татку. Ён расказаў мне, ая запісаў. Вось 
ў ўсё. А вы пра нейкі ляворвар, Хто гэта выдумаў? 

-- А кніжкі, якія ён табе раскладваў? 

-- Ніякіх кніжак я ия бачыў. Маці задумалася. 

-- І тут яшчэ з гэтаю каўёлкаю... скардзіцца чалавек, І ўсё на цябе. 
Няхай-бы на каго іншага. 

За вакном пачуўся голас: «выяжджай, Паўлік“. 

Паўлік хутка ашушкаўся і вышаў на двор. Другім часам, дык ён не 
зьвярвуў-бы ўвагі на гэты голас, бо гэта гукаў самы раньні і старэйшы 
начлежнік дзед Трыгубіца, які заўсёды выяжджаў тады, каліхлопцы і ня 
думалі яшчэ. Праедзе праз усю вёску, пагукас, пастаіць каля кожнага 
турту і старых і маладых, пакурыць, пагутарыць, а то бывае і засьне 
седзячы на сваім дэрашы. Тады хлопцы діхенька падыдуць, здымуць 
а каня аброць і наяжджаюць гуртам, каб увабраць яго ў сярэдзіну. 
“Прачнецца дзед, пачне тузаць каня, каб выехаць з гуртку, бо любіў 
ехаць ззаду, а конь і вухам не вядзе. Сьмяюцца тады хлопцы, жартуюць: 
юедзе, як езусак на асьле“. 

Паўлік любіў начлег. Любіў корпацца каля агвю і слухаць расказы 
ира партызан, іх спрытных атаманаў, іх геройства ў змаганьні з жанда- 
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рамі, асаднікамі яму ўяўлялася, як нешта вельмі вясёлае. Паўлік шырока 
раскрываў вочы, калі слухаў: удык вось абкружылі яны Івана Біпана, 
так што няма выхаду. Хаваўся, хаваўся ён за кусты, а пасьля бачыць, што ў 
руць такі яго, адзін жандар, нібы выжал, так І смаліць па сьлядох. Лёг 
лады Іван, так што ногі пры дарожцы, каб відаць былі, з тулавам зна- 
чыць больш у кусты п даўся. Цзе жандар задраўшы галаву і наступае 
На ногі: іван пе варушыцца. Жандар штурхець нагою, ие варушыцца. 
Значыць ня жывы; Ён тады нагінаецца, адхіляе галінкі, каб глянуць на 
галаву чалавека, а Іван ляворварыкам тыц яму ў нос. Жандар і сеў 
Ізанка бярэ ў яго стрэльбу. «А цяпер здымай мундыр і шапку". Ё гэта 
ўсё ціха і мірна. Надзеў Іван гэтую форму, начапіў стрэльбу і кажа 
жандару: «Я магу зрабіць, што ты ніколі больш яе не адзенеш і не 
паднімешся з гэтага месца, але ў цябе мусіць ёсьць малыя дзеці?“ 
Ёсьць, панок дарагі, пашкадуйце", пачаў маліцца жандар. Я не панок, 
а Іван Біпана--дай мне слова, што ніколі больш такога мундыра ие 
адзенеш і паном служыць ня будзеш“. Жандар пачаў клясьціся, што не 
адзене. Іван падаў яму руку і пайшоў. Ступіў гэта ён некаль 
масустрач ідзе асаднік з'дубальтоўкаю -- таксама памагае лап ць Івана 
ван спыніўся і махнуў рукою, каб асаднік, значыць падышоў да яго” 
Асаднік ідзе. Падыйшоў і бачыць, што незнаёмы жандар“. , Пшапрашам, 
я вас не заўважаў" -- пачаў асаднік. .Трэба заўважаць" ёдказаў Іван. 
»Якая ў вас фузя (стрэльба)“ «А нішто сабе“ адказвае асаднік, »Пака- 
жэце" кажа Іван. Асаднік дае стрэльбу. Іван вешае яе сабе йа плячо, 
настаўляе рэвольвар і камандуе: »пазярніся ў той бок!“ Асаднік хацеў 
нешта запытаць, але Іван сказаў, хто ён такі, дык ён закалаціўся і пашоў 
туды, куды Іван загадваў. Адзёў ён яго далей ад тых двух жандараў, 
што набліжаліся, вывоў на ўскрай лесу і сказаў: ,валі проста па сена- 
жаці і не азірайся, а сам закурыў і пашоў куды яму трэба". 


Паўлік падскаквае, слухаючы такое апавяданьне. Да таго, што ён 
чуў, яго фантазія дадавала яшчэ шмат новых пікавых малюнкаў. Расказ- 
ваючы сваім таварышом, якія ня езьдзяць на начлег і ия чулі якога- 
небудзь расказу, ён стараўся перадаць усё найбольш яскрава, найбольш 
мікава, нават з дапаўненьнем сваіх малюнкаў. Ён інсцэпізаваў ,Ты бу- 
дзеш жандар. Ты ідзеш і шукаеш Івана Біпана. А ты асаднік, такі 
млюгавы чалавек, са стральбаю за плячыма. Сабе ён пакідаў ролю 
атамана І выконваў яе надзвычайна цікава. Калі таварышы протэставалі 
1 браліся за выкананьне гэтае ролі, у іх так ня выходзіла, 


Сёньня выехаў Паўлік на начлег а другім настроем. Сёньня ён ия 
прымаў удзелу ў жартах. Прынёс сваю долю дроў і моўчкі сядзеў каля 
агню. А ў думках вілася дарога да бацькі. Усплывала гутарка з За- 
харкам, з маткаю. »Адкуль яна ведае пра запісачку? Чаму яна пытае 
пра нейкі рэвольвэр? Я-ж ня Ізан Біпана. А Івану крута прыходзілася? 
Паўлік пачаў разважаць, што ня так Інаву весела, калі за іх ходзяць 
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са стрэльбамі, як за якою зьвярынаю. /іван сарытіы і ня хоча давацца 
ў рукі жандараў. А хто не такі адважны і спрытны, таго забіраюць. 
Бэцьку забралі. А што рабіць чалавеку, які ня можа бараніцца? А ці 
ўбароніцца самы здаравейны, самы адважны, калі ён будзе адзін?“ 

Вось аб гэтым яму сёньня хацелася гутарыць. Ё, абвёў вачыма 
чатырох начлежнікаў, якія сядзелі вакол агию, хадеў пачаць гутарку, 
але рашыў, што яны не падтрымаюць, пабаяцца. Паўлік чакаў, што мо“ 
каторы запытае пра яго бацьку, тады лягчэй будзе разгазарыцца. 
Маўчаць. А можа яны ле спачуваюць гору Паўліка, не шкадуюць яго 
бацьку? 

Не. Бацька быў добры чалавек, яны шкадуюць, яны бачаць стра- 
шэнную няпраўду і таму так глыбока маўчаць. Можа гэта такая натура 
беларускага прыгнечснага мужыка -- чым большая крыўда, тым глыбей 
хаваецца ўнутры яго слова і тым даўжэйшае маўчаньне. 

Сёньня Паўлік не ваяваў за месуа. Звычайна крайнім ад лесу спаў 
дзед Трыгубіц. Паўліку ня страшна было легчы нават па вотшыбе, але 
ён разаслаў гопыку побач з дзедам, накрыўся кажушком і нават прыкрыў 
свой твар. / 

У абрэчку рычаў драч. Паўлік адхіліў ушок, вочы яго спатка- 
ліся з мільёнамі зорак, Колькі іх там мітусіцца. Хоць-бы адну яму. 
Але-ж кажуць, што яна большая за ўсю зямлю, на якой мы жывём, 
маленькаю выглядае, бо страшэнна далёка ад нас. 

Ворачкі, мае зорачкі. 

Далёка вы ад мяне.. . 

А татка ня вельмі Й далёка. Усё роўна пабду. А пі бачыць ён цяпер 

Можа ў цёмным пограбе засадзілі... 

Тра-тра-та-та-там--закрычаў у гбрэчку драч. 

Паўлік пацягчуў на галаву кажушок. 


Вахарык думзў, адкуль ішла выдумка пра рэвальвар, яні Ён нібыта 
мёрадаў Паўліку. 

7 Вось бачыш, галубок, якія ёсьць людзі,- казаў ёй Паўлі у.--Ідзі 
дадому, я зараз зайду да вас, пагавару з маткаю. т 

Паўлік ашоў дадому і сказаў матцы, што скора прыдзе дзядфыка 
Захарык. 

-- Ты зноў быў у яго?--яйкінулася маці. 

- Вось ён прыдзе сам і раскажа вам. 

-- Так я яму і паверу, што ён мне раскажа. 

У. вокнах мільганула згорбленая постаць Захарыка. Марпініха замоўкла. 
У яе мільганула думка: Можа і Марцін вернецца з турмы такім пака- 
Аечаным. 

-- Сядай, Захарык,--прыветна запрасіла Марцініка». 

ЗА я думаў ты з качаргою сустрэнеш мяпе, 

-- Я здаецца вікога ша сустракала. 


ШУМІЦЬ Бяе: 


-- А на хлопца чаму так напала? 

-- ЛАюдзі-м пачынаюць гаварыць... баюся-ж я. 

2 Якія гэта людзі? Хто гэтыя людзі, што пад выглядам добрадзеяў 
хапаюць нам яму? Аб іх ня трэба маўчаць. Кажы Марціні 

Марцініха маўчала. Захарык чакаў адказу. 

-. Твая братава казала. 

СЗ Так і я думаў, што гэта яе, гадзіны язычок. А ты-ж ведаеш, што 
яна здатна на ўсякія пакасьці, дык чаму ты ие абліла яё памыямі 
такую суку? г 

С. Калі-ж я цяпер усяго баюся, Захарык. Лягу спаць, а ў мяйе, 
ведаеш, стаіць у ваччу гэты жандар, што біў Марціна. Кала арагі, 
мой, каб ве забралі ўсіх мас. 

-- Не калаціцца нам трэба... ну, ладна, ты будзь спакойва, будуць 
калаціцца некалі і яны, пабачыш. А Паўлік няхай празедае бацьку. 
Я ледаю якая гэта радасьць, калі хто прынясе і перадась табе тваю-ж 
зрэбпую кашулю, альбо кавалак хлеба. Я Паўліку дарогу расказаў, 
Пускай яго сьмела. Няхай праведае бацьк 

Паўлік у любы дзень гатоў быў адправіцца ў дарогу, патрэбна было 

» такі час, калі-б і спакоі адпусьціла яго. Але-ж якая гэта 
сп; на адпусыўць у далёкую незнаёмую дарогу с адзінае 
дзіця? Толькі-я там пакутуе хворы бацька гэтага дзіўяці. 

Паўлік заўважыў, што маці падрыхтавала бялізну І нават дастала 
недзе кавалак сала, Значыць яна вырашыла. 

Так, маці вырашыла і вось намервалася скаваць і даць настаўленьне 
як трымаць сябе сярод чужых людзей. 

с Сёньня мо' ня трэба ехаць на начлег, лажыся, выкочак, раней 
спаць, ды заўтра раненька мо" пойдзеш /у дарогу. 

Паўлік узрадаваўся. 

-- Вось добра; я раненечка ўстану, вось толькі пашукаю зараз 
свайго ножыка,-і ён затупаў па хаце і пачаў шукаць там ножык, дзе 


здаецца кіколі ия мог быць. Маці заўважыла яго радасьць і ласкава 
глянула на яго. 


Раптам расчыліліся дзьверы І ў хату ўляцеў Паўлікаў стрэчны брадік. 
Сьцёпка. 


-- Каб ты ведз 
мы стаімо кадя пес: 


ў, што зараз было йа вуліцы: едзе п'яны канарык, а 

зд. А яны зачынены. Дык ён падняў галаву, 
лыпнуў на нас вачыма, ды захрыпеў: /адчыняйце, вароты“. А мы шаўчых 
Дык ёй: зву, каторы з вас тут разбойвік“--гэта мусіць пра цябе, А 
адказваем: няма ў нас ніякіх разбойнікаў. ,Вы ўсе тут разбойні 
зароў ёп. А мы на яго. Ты разбойнік і п'яніца",--ды паў 


ы 


е разбойаі 


В. СТАШЭЎСКІ 


2 х 
Закалацілася матчына сэрца. 


-- Паўлік, што ты сабе думаеш? Загінеш ты. Ня пушчу я цябе, 
шікуды ня пушчу. 

-- А куды ты хадеў ірі?--Запытаў Сьцёпка. 

з Да таткі. 

-- Ня пойдзеш ты. Я сама пайду. Можаш ехаць на начлег, --цьвёрда 
заявіла маці. ; 

Паўлік і Сьцёпка моўчкі вышлі з хаты. 

Першы незздаволены быў, што нарваўся Сьцёпка, а другі, што ня 
споўпілася таварышава жаданьне. Паўлік моўчкі аддзіраў ад гнілога 
паркана кавалачкі і крышыў іх у сваіх пальцах иа парахню. Сьрёпка 
паглядаў то на яго, то на вокны 'хаты, то проста моргаў вачыма і ня 
ведаў куды іх дзець. Ён адчуваў, што крыху не ў пару ён падскочыў 
са сваімі навінамі І, счакаўшы крыху, пачаў: 

-- Значыць цябо ия пускаюць? 

-- Ты-ж чуў--ве пазіраючы на яго адказаў Паўлік. 

-- А табе мусіць ня трэ" было гаварыць, што калом біць асадніка. 

-- А табе ия трэ" было расказваць,--злосна адказаў Паўлік. 

-- Ну калі таю) 'дык я пайду. 

-- Можаш іці. а 

Сьшёака не адыходзіў. Ён не хацеў пакідаць таварыша ў такім настроі, 

--А можа цётка адпусьціцца, а калі-б мяне татка пусьціў, дык 
1 я пайшоў-бы разам з табою. Праўда, Паўлік? 

--. Як гэта ты пойдзе, калі твайго татку не забралі? 

-- А я так, каб табе было весялей. 

Паўлік глянуў на яго: 

-- Ну паглядзім, ці пойдзеш ты, а я то ўсё роўна пайду, бо ў мамкі 
нага нарырае, ' 

Гэтым часам падыходзіў Гаўрык і хлопды спынілі пра гата гутарку. 


Ня спалася Паўліку гэтае почы. У думках ён праходзіў вёскі, 
засьўенкі, лясы, уваходзіў у горад, а там убачыў за кратамі свайго 
бацьку... тут-жа ўспамінаў матку і злаваўся крыху на яе. А што калі 
вазьму торбу, ды пайду? Чаго яна так баіцца пускаць мяне? Пазлуецца 
як заўважыць, што мяне няма дома, а як вярнуся, дык І нічога. З гэтаю 
думкаю Паўлік вярнуўся з начлегу. 

Маці ўходжвалася каля печы і асьцярожча ступала на пальцы хсвае 
вагі, бо пятка нарызала, Паўлік прыглядаўся і з некаторым задаваль” 
иеньнем сам сабе зазначыў: не, яны з такою нагою ня пойдуць. Каня 
таксама запрагаць ня будуць, боі конь слабы на такую вялікую дарогу, 
ды невядома колькі таы часу трэ' будзе змарнаваць, пакуль адведаеш 
татку", 

На вуліцы пасьгістваў Сьцёпка. Ён заглядаў у вокны Паўлікавае 
хаты, аде захадзіць не адважваўся. Ён спадзяваўся, што Паўлік скора 
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выйдзе з хаты. Але час ішоў і з хаты ніхто ня выходзіў. Сьцёпка пабег 
дадому, узяў сваю выменяную ўчора дудку з дзевяцю перабіванкамі 
і пачаў іграць. Ідзе паўз Паўліказы вароты і быццам не глядзіць, 
толькі маўней іграе, каб той пачуў. Адно толькі няшчасьце, калі ён 
дзьмухае слаба, павольна, дык дудка дае прыемны шізкі гук, але ціхі 
а дзьмухне мацней, дык яна тады дае высокі, але пісклявы тон, а ўжо 
Сьцёпку вядома, што Паўлік такога тону ия любіць. Тады Сьцёпка 
стаў на лаўку і быццам паглядае далёка ў канец вуліцы 1 ў гэты час 
іграе нізкім голасам. Ды нават уся дудка відна Паўліку. 

Скрыпнулі дзьверы. Сышёпка не абарочваецца. Іграе. 

2. Пакажы дудку пачуў ён голас Паўліка. 

-- Гэта ў мяне новая, -- хутка адказаў Сьцёпка і дае Паўліку на 
ацэнку. Паўлік не асабліва любіў хваліць чужыя рэчы, але пакруціўшы 
ў руках гэту дудку сказаў: 

-- Ніштаватая. Пойдзем на рэчку. 

Была позьняя нядзельняя раніца. На рэчцы было шумна. Мужчыны 
купалі коні. Дзеці з кошыкам на бродзе лавілі пяшкуроў. Паўлік на. 
хвіліну спыніўся каля мужчын і пашоў па се ажаці сьцежкаю паўз бераг. 
Сьцёпка ня ведаў куды ён ідзе, але стараўся не адставаць. Далёка ў 
асры відаць быў саламяны капялюш, Паўлік туды І накіраваўся. Пады- 
шоўшы. зусім блізка, ёй раптам павярнуўся і пашоў назад. 

-- Чаго гэта ты назад?--запытаў Сьцёпка. 

-- А чаго я пайду далей? 

-- Я-ж ия ведаю, ты-ж нечага ішоў. 

-- Ішоў, бо думаў, што тут вудзіць дзядзька Захарык, ажно гэта 
дзед Трыгубіца. 

Сьыцёпка больш ня пытаўся І моўчкі за ім ішоў. Раптам Паўлік 
спыніўся: 

СГА ведаеш што, Сьцёпка, я зараз пайду. 

-- Куды? 

-- Да таткі. 

“- А маці пускае? 

-- Усё роўна. Пайду і ўсё. 

-- Дык я цябе крыху правяду, -- залапатаў Сьцёска-я пашоў-бы 
з табою скрозь, але тата будуць луправаць мяне, дык я правяду цябе 
ды вярнуся, добра? 

-- Добра, хацеў я толькі яшчэ раз пабачыць дзядзьку Захарыка, але 
яго няма дома. 

Хлопцы накіраваліся дздому. 


Была ціхая, павольная раніца. Сёньня ніхто не прадуе, яе сьпяшаецца. 
Сям-там на лаўках пад дрэўцамі сядзяць мужчыны, жанчыны. Хлопцы 
ўзыходзілі на Паўлікаў двор. Пад бярэзінкаю сядзела маці. Яны зусім 
ціхенька ўвайшлі ў хату і маці іх не заўважыла. 
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Яе думка была за гэтым вузенькім дваром -- на шырокай панскай 
сядзібе. Можа выйдзе пан, тады кінецца яна яму ў ногі і будзе прасіць, 
хаб вярнуў Марціна. Але-ж, праўда, былі ўжо такія, што хадзілі і прасілі, 
а пасьля пракліналі сябе за гэта. Панскае слова перадавалі дваровыя 
сабакі. Думка вярнулася з панскага дзядзінцу на свой дворык. Погляд 
упаў на тое месца, дзе ляжаў Марцін. Вось тут, на гэтым месцы ёй 
няжывым ляжаў, Тут пад гэтай бярэзінкаю жандарскі бот ціснуў яго да 
зямлі. Ты-ж чула, бярэзінка, ты шумела, калыхалася, я нават з агароду 
ўбачыла. І цябе параніў ён шабляю. 

Схілілася цяпер маладая бярэзінка і ціха, але трывожна шалясьцела 
сваім маладым лісьцем. 

У сенцах суседняе хаты дзяўчаты сьпявалі. 


У нядзелку раненька 
Узышло сонца ясьненька. 
Татка коніка поіць, 
Дука жаласна плача. 


З хаты з торбачкаю выходзіў Паўлік. За ім азіраючыся Сьцёйка. 
Ён Шхенька прычыніў у сенцах дзьверы і меркаваў драпайуць у вароты, 
алё на яго зьдзіўленьне, Паўлік стаў ля дзьвярэй як укопаны. 

-- Уцякайма, яна ня бачыць, -- прашаптаў Сьцёпка. Паўлік яшчэ 
хвілінку пастаяў, паглядзеў на матку і накіраваўся да яе. Сьцёпка не- 
пакоіўся. 

Веселей шалясьцела маладая бярэзінка сваім маладым лісьцем. 

Глянула маці на Паўліка. Стаіць хлопчык, нічога ня кажа, толькі 
лашавялілася ў руках торбачка,- тужай заціснуў яе паясок, а ў вачок 
маці -- ніякага дакору. З глыбіві самотнага сэрца бліснула іскарка 
радасьці, іскарка ўцехі сваім дзіцём. Гэту няпрыкметную для дарослых 
уцеху добра разумеюць дзеці і Паўлік адразу адказаў непакорлівым мар- 
ганьнем вачэй, 

Усьміхалася бярэзінка маладою, сонечнай раніцай! 

Паднялася маці. 

Ну, ідзі, сынок. Ці ўсё-ж ты ўзяў? 

-- Усё мамачка... Толькі, каб дзе грошай крыху. Сваіх у мяне ня 
больш за два злотых. 

Маці пашла ў хату. Да Паўліка сьмялей падбег Сьцёпка. 

-- Пускаюць? 

-- Пускаюць. Пашлі шукаць грошай. 

-- Эх, шкада, што я аддаў свае грошы за чмалёвыя гнёзды, а то 
пазычыў-бы табе. Але чакай, я зьбегаю папрашу ў дзеда. Добра? Ты 
пачакаеш? Я скоранька. 

Паўлік толькі кіўнуў галавою і Сьцёпка, нібы тая кацёлка, выскачыў 
за вароты. 


ШУМЦІЬ БЯРЭЗІНКА 


Ножык ёсьць, толькі трэба мацней прывязайь яго. Задалкі таксама 


няхай будуць 


-- “Хадзі: сы! ы,--пззвала з сянец маці. -- Схавай-жа гэта, каб 


вя згубіў, аддасі бацьку, Ён ведае што болей няма. Скажы, 
узышоў добра... што... ідзі, сынок... 


то ячмёнь 


І яе высахшыя, як ральля ад сонца, губы прытуліліся да выцьзіўшае 
ад сонца Паўлікавае шайкі. Па няў шапку і пацалаваў матчын 


руку. 
-2 Ня згубіся, сынок..--і яшчэ нешта хацела гаварыць Бава 
Паўлік перабіў: 
(з Ды не, я дарогу ведаю, у мяне запісана, а то дапытаю, я скора 
вярнуся, а можа разам з таткам. 
На вуліцы піснула Сьцёпкага” дудка. Гэта засопшыся яалёбту 
дзьмухнуў. 
Дастаў! Дзедка адразу даў, але пямнога. 
А ты-к куды, Сьцёпачка?--запытала Паўлікава м 
Я буду праводзіць Паў: 
-2 дзеце, дзеткі, праз агароды, ня трэба вуліцаю. 


Вузенькім узвмежкам ішлі хлопцы праз агарод. На вузейькіх градах 
расьцьвітаў чырвоны мак золыя пялёсткі поўніліся сокам зямлі, шчод” 


рым падарункам чэрвеньскага сонда, звонам працавітых пчолак, Чырвонае 


возера абдымае сялянскія будынкі. Шаарка плыву па ім 

зм расквітаюць маладыя думкі. Паўлік ві 
ён плыве, але яму нібы маладому сакалёнку хо- 
чацца ўзьняўца в Я, сьмела махнуць сваімі крыльлямі і хутчэй даля- 


цець да бацькі. Сьцёпка яшчэ. лові пчаліныя гукі, шукае чмялінага 
"баса". 


Невялічкая аселіца, плот і чырвонае возера гастаерца ззаду. Напе- 


радзе рэчка, невялікі мост. Абапал яго плюхаюцца дзеці. Іх тут поўна 
ў вадзе і на беразе. Здалёку, дык нібы гусі чучырацца І жыруюць па 
вадзе, а зблізку вы бачыце нейкае с аяасаблівае войска, вы бачыце 
генэральную схааўку, узьлятаюць уверх пырскі, а далей група змайстра- 
вала сабе пантоны“ мост і перапраўляешша на другі бераг, пад мост, 
на плюшнікавых лаўках плывуць на сьпіне дза трупы. Яны, вядома, 
не шавяляцца, але горда паглядаюдь уверх на мост- 

-2. Паўлік, гу-гу--крыкнуў адзін з іх. Гэта значыць: паглядзі, як я 
плыву. 

Сьцёпка ўжо схіліўся над парэнчаю, а Паўлік ішоў проста. 

2 Ідзі, Сьцёпка, няма там чаго глядзець. Я даўно забыўся так 
плаваць, а ён толькі пачынае вучыціз. 

Хлопцы мінулы мост. Частка »войска на вадзе“ выскачыла на 
бераг і гукала: »куды вы, хлопцы?" Адказу ніякага ня было. Паўлік 
нават не азірнуўся, а Сьцёпка і рад-бы прыпыніцца, але ўсё такі пад- 
бегам сыпле за Паўлікам. Выгукі з рэчкі прымушалі яго паварочваў. 


чуе пад сабою зямлі, 
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назад галаву; але не маглі спыніць. Але як толькі мінулі луг І пачалі 
набліжацца да поля, Сьцёпка ня стрымаўся: 


-- Ведаеш, Паўлік, мие то нічога, я пакупаюся яшчэ сёньня можа 
разоў з сем, а табе мусіць не давядзецца ўжо, дык можа ты пакупаўся-б 
перад адходам, лягчэй былосб іці. 


Паўлік адчуваў на сабе торбачку, доўгі брыль у шапцы хоць і за- 
крываў твар ад высокага сонца, але затое на ілбе ўсё больш зьяўлялася 
капелек поту і ён насунуў шапку на патыліцу, спыніўся, глянуў на 
Сьцёпку... А Сьцёпка: 

-- Мы ня будзем варочацца назад туды, дзе ўсе купаюцца, мы вось 
у гэтым месцы. Тут хоць і спрытны бераг, але ня вельмі глыбока. 
«Добра? 

Гэта было апошняе месца, дзе рэчка блізка падыходзіла да поля, 
апошняе блізкае месца да іх, а далей--дарога Паўліка і рэчка разыхо- 
дзяцца І ніколі нідзе ня сустрэнуцца. Але Паўлік ведаў, што ня сустрэ- 
нецца дарога з гэгаю, сваёю рэчкаю, дык сустрэнецца з якою-иебудзь 
іншаю, ды не аднэй. А Сьцёпка: 

-- Два тры нырцы дамо і пойдзем. 

-- Ідзі ты, Сьцёпка, і давай сабе ходь сто нырроў, а мне вяма калі 
тут бавіць час,--заявіў Паўлік, павярнуўся і пашоў, 

-- Не, дык і я іду, толькі дзеля цябе гэта... 

Паўлік маўчаў і толькі павялічваў свае крокі. Узыходзілі на ўзгора- 
чак, міналі кудзерку лёса, пасыналі палеткі аругае вёскі. Свае вёскі ўжо 
ня відаць, ня чутно гоману з рачкі, здаерра можна былоб Шш! побач, 
але і далей Сыўёпка заставаўся ззаду на крокаў 4--6. Ён паглядаў. 
у бакі, спатыкаўся на каменьне, затрымліваўся, падбягаў, У яго ня было 
такіх роўных крокаў, якімі мераў дарогу Паўлік і і явы прайшлі са 
вузкай з глыбокімі каляінамі дарожцы кілёмэтрэў два, Паўлік ёдчуў, 
што яго нібы штось тарнуе і не дае яму шпаркага ходу: «Ну, добра, каля 
першага хутару трэ“ будзе яго адправіць" рашыў Паўлік. Сьнёпка яшчэ 
ня думаў варочарца назад, а што нейк няспрытна ішлося, дык ёна 
ае вінаваты, што воддаль панастаўлялі хутароў, ісруш дзічак, каменьне 
ў накідалі з поля, Дык вось яяоі выходзіць: на адно загледзішся--на 

адругое спатнешся. 
4 Падыходзілі да хутара. Забрахаў сабака. 
бліжэй да Паўліка: 
-- Няхай толькі выбяжыць сюды, вось мы яму задамо. 


ёпка адразу падбег 


Другім бы разам, дык Паўлік парагетаў-бы са свайго таварыша, 
а цяпер ёй спыніўся, глянуў на яго: 


-7 Пакуль у цябе лыткі дэлыя, бяжы, браце, дадому, а я адзін пайду, 
Такое слова можа абразіць самага трусьлівага чалавека 1, вядома, 
«Сьцёпка таксама абразіўся: 
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-- Ён мае абарве лыткі? то ці пазьбірае ён зубы,--і Сьпёцка ўхапіў 
каменьчык і нават вышаў наперад. Паўліку стала забаўна, ён з палкаю 
ў руках прымушаны быў іці ззаду. 


Невялікі, чорны касматы сабака, нейкаю чорнаю бомбаю, каціўся да 
іх. Загарэліся Сьцбакавы вочы: 

2. На, патрымай дудку! 

Ён скоранька перадаў яе Паўліку і сам адвёў руку з каменьчыкам. 
Ён рашыў спаткаць праціўніка за паўганак. Ш:урнуў камень, нагнуўся, 
каб схапіць другі; але ў такіх гарачых выпадках, звычайва, паурабнае 
рачы пал рукамі і няма, а калі ёсьць блізка, дык не заўсёды заўважыш. 
Пакуль Сьцёпка крушўся на месры, дык чорненькая ,б ба" была каля 
мог. Паўлік ваюе адзін. Ён проста махае перад сабою палкаю і Йдзе 
далей. Але сабака хіцёр--кідаешца ў бакі. Сыц , схаваўшыся за Паў- 
ліка, таксама скгча ў бакі. Сабака заўважыў яго і кінуўся назад. Сыіёпка 
пасьпеў заскочыць наперад. Разоў шэсьць пабег Сьрёпка. Паўліка ёй 
наваг не заўважыў, як Паўлік, махаючы палкаю, зьнячэўку цокнуў яму 
ва назе і толькі за другім разам крыкнуў: »ня біся!“ 

-- Гэтая ня я,--адказаў Паўлік. Сабака адбегся. 

-. Гэта ён ушчыпнуў цябе. 

-2 Калі гэта ён пасьпеў?--што я не бачыў?--пакрыўджана сказаў 
Сьцёпка. 

-- Му, падымі калошу, 

Сьцёака падняў калошу і ўбачыў сінявата -чырволыя зчачкі 
Сабака сваё зрабіў І толькі, каб не адразу парваць знаёмства з хлоп- 
дамі, адбегся і, вінавата аблізваючыся, падзяўкаў, І падаўся дадому. 

-- Ну, яе табе не дарую!--пагразіў Сьцёпка на сабаку. 

-- На тваю дудчу, вярніся, бо толькі клопат мне з табою. 

Так сказаць, гэта значыць падштурхнуць хлапца іці далей. Сыўёпка 
трымаўся за пакусанае месца і цяпер раптам разагнуўся. 

Вунь бачыш, сабака панёс дадому зубы,- жартаваў Паўлік, 

ЗЗА ты думаеш я яму дарую? 

-- А што ты яму зробіш? 

-- Я такі ўбяру яго ў свае рукі, не цяпер, дык У чацьвер. 

--.Ну, хіба ў чацьвер, а цяаер бяры дудку і смалі дадому. 

-- А вот і'пайду далей. 

Бяры, кажу, дудку, “цьвёрда заявіў Паўлік. 

Дудку я магу ўзяць,- нясьмела адказаў Сьцёпіка. 

-- Ідзі дадому і нікому не кажы, каб ня ведала мая мамка, а то 
падумае, што 1 мяне пакусаў. 

--Ну, добра, я пайду, але», але дудку вазьмі з сабою, мо' к. 
пайграёш дзе, а я абыдуся, добра 

-- Ну, добра. 

Хлопцы разьвіталіся. 
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Азіраючыся больш на хутар, чым ва Паўліка, подбегам аддаляўся 
Сьцёпка. Калі мінуў страх, што сабака пагонцца за ім, хлапеў увесь 
аддаўся думкам помсты злачыннаму сабаку. Шмат узьнікала розных 
плянаў, але найбольш спадабаўся такі: возьме з сабою Грышку і Пятрука, 
прыдуць пад гэты хутар, паставяць сіло, усіляць сабаку і тады ёй, 
Сыіёака, падбяжыць 1 пачне лузуном, альбо частаколінаю перыць. »Вось 
табе, каб цябе ваўкі, вось табе! Ага, ага папаўся! Будзеш кусацца?." 
выгукваў Сьцёпка, выбягаючы на дарогу. 

Паўлік быў далёка за хутарам. Уперадзе незядомая, амаль трох- 
дзённая дарога, а азаду.. ня было і Сьцёпкі. Сумна стала і ніякава 
перад самым сабою, што так няўважным быў да Сьцёпні, што. ск.заў 
«толькі клапот мнез табою“. Той-жа і грошай выпрасіў у дзеде, І не 
пашкадаваў дудкі, і пргводзіў.. а ён нібы прагнаў Сьцёпку зд сябе. 
Праўда, пка ўсёроўна павіней быў вярнуцца, але-ж трэ“ было інакш 
разьвітацца. Так разьвітацца, каб Сьцёпка чакаў яго, каб ён кожны 
дзень выходзіў сустракаць. 

А хіба-ж Сьцёпка будзе злавацца? Не, ёп не такі чалавек, Самая 
цяжкая крыўда ад свайго таварыша ня доўга ляжыць на яго сэрры. 
Толькіб ведаць яму, калі будзе варочарца Паўлік, ён абавязкова пад- 
рыхтуе ўсе мавіпы свае вёскі, вызначыць важнейшую, каб сказаць яе 
першаю і абавязкова сустрэне. Ну, а сустрэўшыся, дык можа адразу 
выпаліць і тое, што вусім не ўваходзіла ў плян, як скажам? зу Марціна 
Лявонавых акаціласа авечка, дык ягна ўзяло-ды здохла“. 

Паўлік ідзе і заспакойвае сябе думкаю, што мо" трапіцца напаткаць 
у горадзе які губны гармонік, ці што іншае, дык спэцыяльна купіць для 
Сьцёпкі. 


А вось і дзьве раўналежныя сьцены высачэзных таполяў. Свая вёска 
засталася ззаду амаль на трысцаць кілёмэтраў. Так зазначылася ў за- 
пісцы, якая заложана была пад цыратаю шапкі: ,да- маёнтку 30. кіл.“ 
Ніякае болі ні ў нагах, ні ў чым Паўлік не адчуваў, толькі шырока 
адкрытыя на працягу дня вочы занадта многа ўбіралі ў сябе розных 
иезнаёмых месц. Пераскаквалі стракатыя палеткі, напруджваліся вочы, 
каб прасякнуць далачыню дарогі і дзеля таго лгскава прасілі спакою, 
адпачынку. 

Глянуў Паўлік на маёнтак: не-е, тут нельга начаваць. Каб было 
яшчэ рана, ён-бы як-небудзь абыпіоў-бы яго, хоць у аляніку і зазначана, 
што павіней прайці па прысадах праз маёнтак, а там далей будзе невя- 
хікі засьценак. А вось далёка, ці блізка гэты засьцёнак у плявіку не 
адзначана. Ну мо' хто ў маёнтку скажа, 


Шкада было пакідаць звычайную нават ня зусім гладкую дарогу, тым 
больш, што яна здавалася яму найбольш пэўнаю і найбольш кароткаю 
да горада. Чамусьці, ўяўлялася, што горад якраз у тым баку, куды 
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зашла гэтыя дарога. Але-ж дзядзька Захарык не памыліцца. А ён яспз 
сказаў: «пойдзеш па прысадах". 

Пайшоў Паўлік. 

Просьценкая, роўненькая дарога. А як цяжка па ёй іці. Нават 
страшна. На дарозе адзін Паўлік. Абапал высачэзныя маўклівыя таполі. 
Роўненька стаяць. Не варушацца. Гэта-ж пастаўлена нейкая варта. Ах 
да самае брамы. Здаерца, што яны прапускаюць цябе, а ззаду гэтыя 
два рады шчыльна злучаюцца і назад табе дарогі не дадуць. 

Паўлік жахліва азірнуўся. 

Ён цяпер заўважыў, што на адным баку дарогі, крыху на ўсход 
ляжалі даўжэзныя цені. 

Цішыня. 

Адны жукі кудысьці імчаліся, гаманілі, раўлі на розныя галасы, 
Трудна згадаць, куды яны імчаліся і што за песьню выводзіў кожны 
з іх. Толькі Паўлік заўважаў, што яны чамусьці снавалі вакол яго да 
самае брамы. 

Чатыры мураваныя шэрыя слупы. Ад двух крайніх, крыху меншых 
адыходзілі старыя высачэзныя, густа сплеценыя зелянінаю платы. Брама 
расчынена. За ёю абапал таўшчэзныя дрэвы сваім гальлём зыходзіліся 
ўгары. На дарозе ў гэтым месфы, амаль заўсёды вільготна. Халадком 
абдало Паўлікаў запацелы твар. Ён зьняў шапку, выцер рукавом лобі ў 
гэты час кінуў наўкола свой погляд. Абапал аборы. Толькі з аднаго 
боку высокая, вузкая, з невялікімі пад страхою вокнамі, а з другога-- 
шырокая, ніжэйшая, але з большымі вокнамі. Прыглядаецца, на акяо 
другое аборы: адна шыба заткнёна нёйкім халатам, а вось і зузкія 
дзьверы. Значыць тут жывуць людзі, а не паны. Падышоў бліжэй. О, так 
і ёсьць». Тут жывуць парабкі. З адных дзьвярэй выскочыла ў доўгіх 
зрэбных кашулях трое дзяцей і пабеглі да нейкае фігуркі. Адтуль ішоў 
дзед, яны ў момант даляцелі і абчапілі яго. Весялей стала і Паўліку, 
ён таксама шпарчэй накіроўваўся да дзеда. 

-- Ці далёка, дзедка, засьценак Качаны? пытае Паўлік. 

Дзед нічога не адказвае, ідзе сабе далей. Паўлік ізноў: 

-- Ці далёка, дзедка, Качаны? 

Дзед не адказвае, толькі нешта гаворыць дзецям. Нарэшце, больпая 
дзяўчынка заўважыла, што Паўлік ідзе за імі і спыніла дзеда. Паўлік 
яшчэ раз запытаў: Тады дзед нагнуўся, дзяўчынка абхапіла яго за шыю, 
прылажыла свае губы да вуха, ды на ўвесь голас: 

Ка-ча-ны І 

С. А-а, Качаны недалёка, дзьве вярсты. Вось сюдэю, -- паказаў ён 
пад фігурку паўз гумно, ды праз лясок. 

Падышоў Паўлік да Фігуркі--што за ліха: нейкае вялікае кола нібы 
ў малатарню, 1 вал таўсты. Прыглядаецца аж да яго па вяроўцы пры- 
шчэплена нейкая невялікал бочачка, а з яе цуркоча вада. 


В. СТАШЭЎСКІ 


-- ,Во-о-о, дык гэта-я калодзеж". Паўлікавы засмаглыя губы пацяг- 
нуліся пад халодны струмень глыбокае вадзіцы. 

Густы бэз з чаромхаю закрывалі шырокі газон І панскі дом. Толькі 
прашоўшы крыху, Паўлік заўвавыў бляск, мусіць на вэрандзе, і пачуў 
жаночы сьмех. Ё, ціхенька ступаў, нават не апіраўся на палачку, каб 
ня стукнула аб каменьчык. Баяўся ён людзей з гэтага дому, але яшчэ 
больш" баяўся іх сабак, а вядома--дзе паны, там ёсьць і сабакі, Паўлік 
иедзе чуў, што калі ня дыхаць, дык сабака ня счуе чалавека і ён ста- 
раўся ня дыхаць. 


А вось і другая, меншая брама, а за ёю больш вузкія ! меншыя 
прысады. Шпарчэй І сьмялей пайшоў Паўлік. Здаецца відней стала на 
дварэ, калі ён выбраўся з панскае сядзібы. Аднак позьні змрок зрабіў 
вакольныя прадметы нявыразнымі, а набліжацца да зусім незнаёмага 
Аесу трэ' было мець ня толькі сьмеласьць, але і ўпартасьць. Паўлік 
меў і тое і другое, але іці далей яму было цяжка. 

Раптам у цемені лясное заслоны бліснуў агеньчык. Паўлік прыгнуўся) 
ступіў крыху ў бок ад галінастага дрэва і ўбачыў даволі вялікі агонь. 

Начлежнікі--казаў ён сам сабе. 

Цяпер яму непатрэбна ніякая вёска, ні хата! Начлежны агонь улетку-- 
найлепшая, найвесялейшая хата. Ён ішоў нібы да кастра начлежнікаў 
свае вёскі, нават хацелася гукнуць таварышоў па імю, А вось і мост. 
Якраз як у іх. Э-э, толькі кароценькі, слабая рэчка. 

Агонь павялічваўся, 

Набліжаерца Паўлік, прыслухоўваецца -- ціха. Мя відаць" нідзе 
і коняй, А што калі нікога няма? Тады аднаму каля агню яшчэ боль 
страшна, бо цябе ўсякі! можа бачыць, а ты нікога. Чуе стук сякеры: 
А мо' цыганы? Трэба ціханька падыйці. Паўлік пакідае дарогу, зана- 
тоўвае толькі месца і накіроўваецца проста да кастра. Ціхенька ён пра- 
ціснуўся праз маладзенькі сасновы гушчаняк і прытуліўся да старое, 
галіністае едкі. Адсюль дсбра відаць усё, што робіцца каля кастра. 

Вось адзін чалавек расьцілае коўдру. Значыць начлеянікі. Паўлік 
падышоў. У гэты час чалавек расьшлае коўдру з намаляваным тыграм 
Прыгожая коўдра--дыван. Другі чалавек, з боку складае насечаныя 
карчы. Спачатку гэтыя людзі так былі заняты, што нейкі момант нібы 
не заўважылі Паўліка. 

--. «Нейкія дзіўныя начлежнікіч,- мільганула ў думды Паўліка, можа. 
ўцячы пакуль нё заўважылі. 

У гэты момант, той што расьцілаў »тыгру“, не падымаючы галагы, 
пытае: 

-- Што скажаш, хлапец? 

-- Тут, дзядзька начлежяікі?--пытае Паўлік. 

-- Начлелшікі, А табе што? 


б 


Я шу ў Качаны, але... дёмна стала" дык я... мо' я тутака пабыў-бы, 
пакуль разьвідніцца. 

-- Хочаш пабыць тут? Добра, добра. Вось сядзеш на гэты дыван. 
Я-ж ведаў, што ты прыдзеш, дык вось для цябе і разаслаў. 

Паўлік адчуў насьмешку і калі гэты чалавек паварнуўся, дык няма 
чаго маргаць. Толькі хлапер крануўся з месца і ступіў тры крокі, каб 
акінуць гэтых таемных начлежнікаў, 

 »Стой!“--пракаціўся па лесе густы модны голас. 

Да Паўліка набліжаўся той чалавек, што складаў карчы. Гэта быў 
высокі, худы, сярэдніх гадоў муьчына, 

-- Не ўцякай, падыйдзі сюды, -- кажа гэты чалавек, -- І скажы мие: 
што ты за чалавек? 

- Я, дзядзечка, па дарозе... Я ў Качаны...--спужана адказваў Паўлік. 

Папершае, ты ня Пухайся і значыць толкам скажы: адкуль ты 
і што ты? 

-- Я іду да таткі, ён у горадзе. 

.- А піто ён там робіць? 

-- Ён у турме, дык я хачу пабачыцца. 

Падыйшоў і той, што расьцілаў етыгра“. Разгаварыліся. 

-- Доўгая-х табе дарога, сынок, -- зусім ійшым тонам сказаў гаты 
чалапек.--Толькі ня трэба хадзіць уначы. 

-- Я хацеў падначаваць, але там быў маёнтак, а я хацеў, каб дайці 
да вёскі. 

-- Не, галубок, да вёскі яшчэ ня так блізка. 

СА мяе дзед у маёнтку казаў што ўсяго дзьве вярсты. 

--. О-о-о, гэты дзед ходзіць сваёю сьцежкаю, ты на ёй заблытаешся 
і ўдзень. 

. Збоку маёнтку зноў пачуўся знаёмы Паўліку жаночы сьмех. Чуваць 
быў мужчынскі рогат, топат коней. 

-- Ну вось едуць і начлеянікі, сказаў адзін мужчына. 

-- О; дык я тут і падяачую,--сказаў Паўлік. 

Мужчыны ўсьміхнуліся. 

“Не, галубок, табе тут ня будзе месца. -- Вось што я табе раю, 
вярніся ў маёнтак і пераначуй у мяне. Запытаеш тэм кватэру Сымона. 
табе кожны пакажа, а там скажаш майму хлапцу Аляксею, што я цябе 
прыслаў. Адразу ня выходзь на дарогу, няхай праедуць, тады пойдзеш. 

-- Пачакай мы зробім лепей, -- сказаў высокі мужчына, -- ты стань 
там пад ёлкаю, а я табе скажу калі іці. 

Гэты мужчына гаварыў хутка, бо і сам сьпяшаўся іці ад агню. 
Паўлік адышоўся пад ёлку. Страшна стала яму. , Трэба ўцякаць", 
Азірнуўся вакол. Яму здалося, што гэты лёс напоўнены нейкімі жывымі 
істотамі, ад якіх ён нідзе не схаваецца, што яны завядуць яго далёка ў глыб. 
Аесу і будуць рагатаць. Жаночы сьмех пачуўся зусім блізка, Захраплі коні. 

-- Сюдэю, сюдзю!--загукаў мужчынскі голас. 

5. Вымна М е 7. 


Чамусьці Паўліку кінулася думка, што тут напэўна будуць каго біць, 
ці рэзаць. Ён адскочыў І ўкленчыў за невялікім густым кусьцікам. Тут 
яго яя ўбачыць 70й высогі мужчына. 

А вось ён ідзе наззд да кастра, а за ім пара стаенных коняй. 
У фоэтоне, жанчыпы, мужчыны. Тапырацца коні на агонь, ня хочуць 
надыходзіць блізка. Да фоэтону падбег той мужчына, што запрашаў 
Паўліка начаваць. Усе вылезьлі з фоэтона. Два мужчыны са стрэльбамі. 
Адзія у вайсковай форме. Адна жанчына падбегла да агню і пачала 
пішчаць і дрыгаць нагамі. Мусіць ана скакала, бо ўлетку не павінны 
памерзиуць ногі. На «тыгра“ панастаўлялі нейкіх прыгожых кошыкаў. 
Да жанчыны падбег нейкі элеганцік у капялюшы. 

2 Ну, як вам падабаецца мой парк? 

-- Цудоўны, дудоўны!- адказала ява 1 рагоча. 

2. Ня сьмейцеся, пана Мальвіна, гэты натуральны кавалак прыроды бу- 
дзе злучаны з маім штучным паркам спэдыяльнымі алеямі і такім чынам... 

Далей Паўлік не разабраў, бо другая паненка пачала нешта гукаць 
панове, панове!.. 

Цяпер Паўлік зразумеў, што гэта за начлежнікі. 

2. Панове, гляньце сюды; -паказала яна рукою на ёлку--вы бачыце? 

Паўлік зусім прылёг да зямлі. 

22 Няўжо яна ўбачыла“. Усе ўтаропіліся ў той бок. 

-- Дзе, што, - “што?--загаманілі явы, а вайсковы нават схапіў стрэльбу. 
А яна: 

-- Якое цудоўнае дрэва! 

Паўлік пачаў ажываў». Зноў падяяў галаву. Да ёлкі набліжаўся той 
высокі мужчына. Ён-жа сказаў пачакаць тут, так умаўляліся, але па- 
казварда яму на вочы страшна. 

Паны гаманілі, сьмяяліся, вымалі нешта з кошыкаў. Высокі мужчына 
тупаў каля ёлкі і пазіраў, каб знайці Паўліка. Кашлянуў. Наблізіўся да 
таго кусьціка, дзе быў Паўлік. Хлапер ня ведаў, дзе яму дзецца. Паша- 
вяліўся. Мужчына нагнуўся. 

.. Вылазь, як цябе шукаю. Паедзеш начаваць. Паўлік дрыжаў 
і нічога не адказаў. 

-- Ня бойся, іазі. 

У баку пры дарозе стаяў фоэтой. Мужчына падвёў да яго Паўліка 

2. Садзіся, фурман цябе давязе і пакажа Сымонаву кватэру. 

-- Садзіся -сказаў фурман- 

Пара добрых каней імчалі фоэтой, а ў ім, стуліўшыся, з аднаго боку, 
ва шырокім раскошным сядзеньні ехаў Паўлік. Ніякае прыемнасьці ён, 
яе адчуваў. Змораны за дабнь, напужаны уначлёжнікамі", Ён яшчэ ня. 
мог зразумець, што з іш роба Толькі, калі за брамаю ў маёнтку. 
спыніліся коні, Паўлік адразу выскачыў з фоэтовуе Фурмая павярнуўся. 

2 Вунь, бачыш у акне агеньчык? Там побач двос дзьвярэй. Пойдзеш. 
у правыя. Там Сімонава кватара. : 


ШУМІЦЬ БЯРЭЗІНКА 


“Фоэтон пакаціўся далей. 


Зноў ціхенька яшчэ з большаю трывогаю набліжаўся Паўлік да 
знаёмага калодзежа. Паглядзеў на акенца і асьцярожна ўзяўся за 
клямку дзьвярэй. Лёгацька і зусім ня страшна бразнула яна. Ступіў 
хлааер у сенцы нібы ў глыбокую разору. Цёмна. Мацае ён хатнія 
дзьверы, шукае клямкі. У хаце пачулі, што нехта шарыць у сенцах. 

-- Хто там?--пачуўся юнацкі голас з хаты. 

-- Я- адказвае Паўлік. 

Расчыніліся дзьверы. ё 

Сустрэў Паўліка дзесярігадовы Аляксей. Болей у хаце нікога ия 
відаць было. , 

С. Твой татка сказалі мне пераначаваць, я іх бачыў каля агню, 
пачаў Паўлік. 

з А ты адзін?- запытаў гаспадар. 

Адзін. 

Т ты адзін?--запытаў Паўлік. 

2 А вунь яшчэ адзін, паказаў Аляксей на стол. 

За сталом, за сінім гладышом штосьці пашавялілася. З-за яго, 
ціхенька стуліўшыся выглядаў чатырохгадовы брацік Аляксея. Адным 
словам тут Паўлік самы старэйшы. Выгляд хаты і яе гаспадароў 
гаварыў за тое, што тут людзі свае І можна будзе сьмела адпачыць. 
Заспакоіўшы сваю начлежную думку, Паўлік з прыемнасьцю паставіў 
у качарэжнік палачку і сеў на ўслончыку ля стала; 

Вячэралі разам. Моцна гулі ва стале і вакол іх мухі. Ціха гаманілі 
хлопцы, але ня доўга. 


“ 


Блакітным чыстым звонкім небам, яснаю зарою пачынаўся дзень. 
Званок абуджаў маёнтак. Падымаліся людзі. Бразгалі клямкі, засаўкі 
ў хатах, аборах, стайнях. Не расплюшчваюцца ў Аляксея вочы, ён 
вобмаўкам, наўгад накручвае па нагу каравую анучку. Абуў лапці. Будзіць 
трэба «гасьця“--Паўліка і шкада. Аляксей тупаў, стараўся грукнуць чым, 
каб той сам прачнуўся. Не памагае. Яму памог пастух. Ён падышоў да 
вакна пабудзіць свайго памоўніка--Аляксея: Забарабаніў у шыбу і раз- 
будзіў Паўліка. Хлапед у момант стаў на ногі і бядняжкачуць. устоіў, 
нібы згінула ў іх пруткасьц». 

З. Ты капеў раненька ўстаць, дык вось і пара ўшо, -- сказаў Аля- 
ксей--а як будзеш ісьці иазад, дык ізноў заходзь начаваць. 

Выйшлі хлопы з хаты. 

С. Там за брамаю пачакаеш мяне,--сказаў Аляксей,--я цябе правяду 
і пакажу простую дарогу на Качзны. 

Абуджаўся маёнтак, выходзілі людзі з абораў--кватэр, выходзілі на 
шырокія лугі, палеткі, на доўгі, доўгі 


В. СТАШЭЎСКІ . 


Праз кусты бэзу, чаромхі Паўлік сёньня лепей разглягзеў той вы- 
сокі белы дом, дзе ўчора бурна рагатала нейкая жанчына. Цяпер там 
цішыня. Там яшчэ ня рыпнулі ні адны дзьверы. Там сьпяць. Там адпа- 
чываюць тыя .начлейнікі", якія ўчора ў фоэтоне выяжджалі ў лес. 
Смачна сьпяць і позна будуць спаць, ніхто будзіць іх не пасьмёс. 
А ўстануць -- смачна пасьнедаюць і будуць думаць як ім прагуляць 

сёцз шні дзень. Гарачынёю ў парку ў гамакох, ну, а пад вечар мажліва 
гаспадар прапануе гасьцём прагуляцца конна і да ганку у момаит пададуць 
сядланых стаеньнікаў. 

Каля лёсу Рыгор, Дзям'ян, Тодар параконнымі плугамі ўздымаюць 
зямлю. Многа перавярнулі за дзень. І чым больш узаруць, тым мацней 
стаіць панскі палаў. 

Паўз лес едуць конныя. Наперадзе -- пан Стась і панна Мальвіна. 
А побач на полі--Стась скідае гной, а Мальвіна разьбівае гэты гной 
на полі. У Стася ў руках жалезны крук-- у пана Стася -- стэк. Рукі 
Мальвіны ў гнаі--рукі панны Мальвіны ў мякенькіх пальчатках. 

Усе чалавекі. Усе радзіліся па аднаму закону прыроды--голёнькімі. 

Паехалі паны дарожкаю, каля лясной сьцяны. 

Стась скідае гной. Мальвіна разьбівае. 

Рыгор, Дзям'ян, Тодар аруць панскую зямлю. 

Аруць зямлю і ўзворваецца цаліна глыбокіх думак аб жыдьці і праўдзе 
ма зямлі. Чорная зямля чакае чырвонае баразны. 

У гарадох выкоўваюцца бальшавіцкія плугі. 

са Сьпеце, паны, каб вы не паўставалі,--сказаў Паўлік, пакідаючы 
“браму гэтага маёнтку. 

Ой, як-жа баляць ногі! Як сёньня цяжка ці! 

Падбег Аляксей. 

-- Му, вось, я зараз пакажу, як карапей прайці ў Качаны. А дяпер 
глянем иа тое месца, дзе паны гулялі. 

Над густым маладым сасоньнікам, побач з вядомаю Паўліку елкаю, 
уздымаўся дымок. 

А можа там яшчэ ёсьць хто!--выказаў думку Паўлік. 

-- Не, я думаю, што ўжо ў доме;--адказаў Аляксей. Цяпер Паўлік зу- 
сім сьмела набліжаўся да агню. Праўда, наперадзе ішоў Аляксей. Падыйшлі. 

На вялікім вогнішчы дыміліся два карчы. Там дзе Аляксеяў бацька 
расьцілаў атыгра" ляжалі кавалкі булак, вянгліны, каўбасы, крышку воддаль”. 
вялікія розныя бутэлькі. Падыйшлі да елкі, атут парассыпаны цукеркі. 

-- Аж не паелі ўсіх, -- заўважыў Паўлік, -- А вось тут пад гатым 
кусыўкам я сядзеў і калаціўся, бо ня ведаў, што тут робіцца. 

Хлопцы пазьбіралі цукеркі. Паўлік яшчэ ўкінуў у сваю торбачку 
кавалак каўбасы ікрыху булкі, патупалі яшчэ крыху каля вогнішча, Аляксей. 
вывеў Паўліка на дарожку і тады разьвіталіся. Разьвіталіся, як даўно знаё- 
мыя, як лепшыя сябры. 

(Працяг будзе). 


РАХІЛЬ 
Віктар Казлоўскі 


(Лірычная веянь) 


І.шы вянок. 


Мне часта марыцца, 
Мне часта, часта сьніцца 
Далёкая мінуўшчына падзей, 
Калі душой 
Згарэў я ў навальніцах 

ў вочы сьмерці 
З роспачу глядзеў. 


Калі ішоў 


З распаленаю помстай 
Шукаць зямлі 
Расьпітую Красу, 

Калі жыцыія 
Патоптаную “лотаць 
Перад зарой 

Выносіў я на суд. 


Стрыгвожан я 
Душою маладою, 

Адвечная бяссоньніца ў вачок... 
А дні ідуць 

Напружанай хадою, 

Жалезнай зброяй 

Бразгае жыцьцё. 


Здаеша зноў 
Маўкліваю такою 
Стгіць Рахіль 

Ля схіляных сяней. 
Цьвітуць вачэй 
Чароўныя куколі 
Пад чорнымі 
Завеямі брывей. 


В. КАЗЛОЎСКІ 


Здаецца зноў 
Увечары на гайку 
Я чую твой 
Надломаны напеў. 

1 погляд твой-- 
Пужлівае дзікаркі-- 
Здаваўся мне 

Ад сонечных ляпей. 


Здаецца, зноў 
Выходзіць на спатканьне 
З букетам руж 
Кудлатых иа руках, 
Шляхі-ж твае 

Завеяны пяскамі. 

Ня прыдзеш зноў 

Мане ты сустракай». 


Г як цяпер, вось, 
Любая, забыцца 

Пра жоўтыя 

Мне восёньскія дні... 
Кружылася 
Скрываўленае лісьде- 


Ў! 


ўніз... 


Пылалі дні, 

Пылалі дні, 

І гасьлі. 

Пылала ты 

Прад рапьняю Ерасой. 
[шлі мы ў сьвет, 

Ілі шукаць мы шчасьця. 
Ішлі мы сум 

Таптаць ў сыры пясок. 


А месяц плыў, 
А мёсяц плыў 


плакаў. 


РАХІЛЬ 
Расьсьпеўвалі 
Начніцы ў ціфын!:.. 

Ці празьвініш 

Злоў зломанаю клямкай? 
Ці выйдзеш зноў 

Мае дзьверы адчыніць? 


Ці будзеш зноў 
Увечары ля ганку 
Зіб!раць дзяўчат 
Вясёлы карагод? 

1 ўсьмешкамі 
Пужлівымі дзікаркі 
Ўзьнімаць душы 
Руйнуючы агонь? 


Я чуў як часта 
Срэбнымі ключамі 
Званіла поўнач 

Ха маіх вакон. 

І я ішоў... 

Цябе-ж не сустрачаў я. 
Ня чуў твой--, звон 
Запясьця" над ракой. 


Бывала йшоў 

Я ўвечары з пакосу, 
Яма стаяла 

Моўчкі ля пакта. 
Прад ёй айцеу-- 
Абрам сівавалосы 
Сваю старую 
Голаву схінаў. 


Яна часала 

Пальдамі худымі 

Яго асмуглы 

Кужаль галавы. 

І толькі змрок 

АДыміўся прад дзьвярыма 
Зя 


Скошанай травы. 


м пахам 


Абрам стаяў 


Стамлёны непако 


В. КАЗЛОЎСКІ. 


Туліў тугу 

Адцьвіўшага жыцьця. 

І толькі дум 

Закілзаныя коні 

Ірваліся нястрымана ў прасьцяг. 


2 А што-ж калі 

Рахіль мяне пакіне? 

Дык хто-к маю 

Прыхіліць галаву?.. 

У даль пайду 

З бярозавым я кіем 

Раскідаць дзён 

Пажоўклую траву. 

І моўчкі я 

З-за чорнай паканіцы 

Яе усьмешкі 

Палкія скрадаў, 

Хацелася 

Яе красою ўпіцца 

І ўсё жыцьцё 

За морак воч 
аддаць. 


Ня журавоў 
Трывожных вераніцы 
Хяцелі з дальніх 
Змучаных зямель 
Сьпіваць ваду 
Халодную ў крыніцах, 
Сьпіваць спакою. 
Вольнага струмень. 


То поглядаў 

Яе вясёлых стаі р 
Садзіліся на ружах 1 
Воч маіх. 
Зачараваным 

Прад вакном 
Стаяў я, е 
Паўстаньне мар ] 
Зьняволеных таіў. 


Падходзіла, 

Мяне рукі падавала 

І крала сэрца 

Юдаае ў палон. 

Г песьні мне 

Па свайму расьпявала. 
Я захапляўся 
Музыкаю слоў. 


А лібэ гэйптцэх он 

фун ашмэйхала, 

Фуй ашмэйхала біз акус. 

А лібэ пэмт оп 

ба дэр шэйстэр дэм сэйхалэ, 

Дэр шэнстэр. майдэла 

мах дос цуй нішт...1) 
Тар-ля-тар-ля, 
та-ля-ля-ля. 
Та-ляля-ля 
тар-ля-тар-ля“. 


І першы раз 

Вучыўся пазнаваць я 
Таемнасьць гэтых 
Нячуваных слоў. 

1 адчуваў 

Няведамае шчасыўе, 
Як да яе 

Я з гэтай песьняй шоў 


і ўмела миё 

Яна сьпяваць па-наску 

Пра ружу-цьвет 

1 сумную вярбу, " 
ія зьбіраў 

Расквецяныя краскі 

Яе красы 

Пад гоманамі бур. 


9) Каханьне пачынверца ад усьмешкі, : 
Ал усьмешкі да падаупка. 
Каханьне аднімае ў найпрімгажэ тай 
зум, 
Геую найарыгамэйшую дзаўсыя, 
зводзіць на вішто. 


а. казаозскі 


А ноч-зладзейка 
Чорныкі рукамі 
Зрывала зор 

Жывую прыгажосьць. 
Мяне Рахіль 
Чамусьіі папракала, 
Што я ня ўмеў 
Кунежыць маладосьрь, 


Ой, чаравала 
Чорнымі вачыма. 
Запал вачэй 

Я за роспачу хватаў... 
Ё зноў зьвінела 
Штэйная машыпа 

І калаўротак 

Лёгка сакатаў. 


1 часта-часта 
Стомлёныя вокны 
Гублялі бляск. 

Тужлівы ў далячынь. 

1 ткала ноч 

Маўклівых сноў палотны 
Над коўдрамі 
Шумлівымі лагчын. 


1 кожны дзей» 
Ад раньня 

І да змроку. 

І кожну ноч 

Ад змроку 

Да відва 

Чуваць машыны 
Стомленае лёскат 
І неспакойны 
Звон верацяна. 


1 дагарала 

Ціхая газьніца, 
На (стол спадала 
Сиўглаё сьвятаб. 


СРАХІЛЬ: 


-- Ах, майн готт! 

Ах, дзе да шчасьця выйсьце! 
дзе ж знайду 

Акрадзены мой лёс, 


Ня толькі мы,-- 

Нас тысячы гаротных. 
Ой, катуе 

Нас жорсткае жыцьцё..." 


І з вышыні 

Ў расхлістаныя вокнія 
Халодны змрок 
Праменьні зор прасьцёр. 


-- «Пакінь, пакінь, 
Дачушка дарагая! 
Дагарваюць 
Зарніцы ў вышыні. 
Я чую звон 
Сьвітаньня за гарамі... 
А гутэ нахті. 
Засьні... 
Засьні... 


Стайлёвы сой 
Вабразгае нажамі, 
Рахіль прад ім 
Нахіліць галаву. 
Абрам глядзіць 

На змучаную з жалем. 
1 голькі думак 
Лебядзі плывуць. 


Падыйдзе моўчкі, 
скроні, падалуе 
завіе асмуглую касу.. 
зноў машына 
Швейная нідуе 
Аблемаваньне срэбнае кашуль. 


В. КАЗЛОЎСКІ 


2-гі вянок. 


1 ўсё прайшло.- 

1 ўсё адшалясьцела. 
Жыцьцё людзей 

На зейлю прывяло, 
Каб прыгажэць 

Ў адвечным лятуценьні, 
Схіляць прыроду 

Прад сваім чалом. 


Жыцьцё й агонь, 
Агонь, краса 
І шчасьце 
Ўзьнімаецца... 
Дагарвае.. Й няма 
Былых вякоў. 
Натруджаныя пальцы 
Да дальніх зор 
Працягвае зямля. 


Шляхі-ж бягуць, 


Зьбягаюцца край сьвету, 
А людзі з імі 

Мчацца ў далячынь. 

Маёй душы я 
Ўскудлачаная цьвецень 
Губляецца зарніцамі ўначы. 


Шляхі і дні, 
Шляхі і дві, 
юнадтва 
Губляюцца ў прасторах векавых. 
Ня ўмею я 
Ні плакаць, 
Ні сьмяяцца, 
Ні ў роспачы нахільваць галавы. 


Ня ўмею я 

Над іншымі глуміцца 
Й тугою радасьць 
Катаваць чыюсь... 
Зямля красу дала 
Ці-к для карысьці? 
Ці-ж для карысьці 
Жаўранкі алюць? 


Які ўспамін!г- 

Сьпяваюць быццам флейты. 
Пад гэты сьпеў 

Юнацтва я страчаў. 

Цяжар жыцьця 

Разьбітага дашчэнту, 

Я узьнімаў 

На згорбленых плечах. 


Ліхіх людзей 

Зьвяроджаныя ўсьмешкі 

Спакою мне 

Спрасоньня не даюць. 

Апоўначы бадзяюся па ўзьмежках, 
Дзе сустракаў 

Прыгожую маю. 


Я не тужу, 

Ня клічу... 

І навошта? 

Ня сыйдуцца 

Зноў нашыя шляхі. 
Была ты гэткай 
Ціхаю і простай, 
Рахіль мая! 
Каханая Рахіль! 
Пад шэлест ніў 

Я часта ўспамінаю 
Шум кос тваіх, 
Пазычаны ў півонь. 
І толькі дум 
Трывожнае паўстаньне 
Ўзьняло падзей 
Мінулых перазвон. 


І вось, калі 

Жыцьцё ўсё маладзее, 
Калі пакут 
Зруйнованы Крыжы. 
Я ўспамянуў 
Адалыўшыя падзеі, 
Жахлівыя ; 


Паўсталі міражы. 


в. казлозскі- 


3-ці вянок. 
міРАжы МІНУЎШЧЫНЫ. 


Туман, тумай, 

Туман 

І змрок, 

І холад. 

Туман, тумай. 

А сосны шалясыўяў». 
Змаўкае сьмех 

І шчасьця юны шолах, 
Змаўкае звон 
Раздольнага жыцьдя. 


А я бы ў сьпе 
Бадзяўся ў аміпарэх. 
Наўкол зьвяр'ё 
Зубамі лескадіць. 
Вятрыі вятры! 

Чарнёе неба ў хмарах. 
Душа сьпівае 

Помсты нікацін. 


І 


Галосіць чайка 
Дзесьці над лугакі. 
Ўзьнімаюцца 
Начлежныя агні. 
Ў раздум'і дуб 
Схіліўся над курганам: 
Загаканіў... 
Замоўк... 
Загамапіў. 


Дазюджы! 

Дажджы! 

Ліхія навальніцы! 

А змрок ўзьлятае 
Тысячамі крыл... 
Вятры! 

Вятры! 

Скаголяць і скавычуць. 
Вятры! 

Вятры!” ' 
Страшэнныя вятры! 


ААБ 


СРАХІЛЬ 


Што-дзень, 
Што-дзёнь 
Чариее колер твару. 
Што-дзень, 
Што-дзень 

На сарцы болей плям. 
Мая зямля 

Дагарвае ў пажарах, 
Мая зячля!., 

Мая зямля. 


А мора сьлёз,-- 

Крыві 

Ўздымала штормы. 

1 карабель свабоды выплываў 
І гнеўна пырскі 

Кідаў у прасторы 

Апошні вал-- 

Дзевяты вал. 


Ілуць рабы 

З затоёнаю помстай, 
Ілуць зямлю 
Жыцьцём амаладзіць. 
І гэткі цьвёрды 
Нясупынны поступ. 
Нішто ня зможа 
Сілу іх спыніць. 


Іпуць палкі 

Магутныя паўстанцаў. 
І. кожны крок 
Акуплены крывёй. 
Ідуць за волю 
Гордую змагацца. 
Ідуць у бой, 

Апошні бой. 


А верагаў 

Спалоханыя орды 
Ўцякалі 

Ожэл бялы каб схаваць. 
1 чуўся стогн 

Над вёскаю І горадам. 

І чуўся снк 


плач. 


В.. КАЗЛОЎСКІ 


І на шляху 
Ўсё нішчылі дашчэнту. 
2 Ты комуністы? 
Хлоп? 
-- Бі. кулюў лебі. 
Пярэчыць будзеш 
Ты яшчэ тут? 
Каб так усіх вас-- 
Бунту ня было-б". 


Зармалі ў цьму 
Ўстрывожаныя коні. 
А над сялом 

Зьлятае стук 
Паломаных падкоў. 

А над сялом, 
Затомленым і сонным, 
Зьвініць пажар 
Пажоўклым языком. 


А над сялом 

Нырцуе цьма начная. 

А над сялом 

І ляманты, і крык, 

Бы тысячы 

Людзкіх галоў сьцінаюць, 
Бы караблі 

Фасьцёрліся між крыг. 


Адна Рахіль 

Затомлечая ў сенцах 

Туліла сон халодны да грудзей- 
Абрам у сьвет 

Пашоў з машынай дзесьці 
Знайсьці кавалак 

Шчасьця між людзей. 


Чатыры лютых 
Злыдві--афіцэры 
-- Пры боку шаблі, 
Браўнінг ў руцэ- 
Пабілі вокны, 
Выламалі дзьверы... 
Хапала пал 
Памятая пасьцель... 


РАХІЛЬ - 


/ 
; 
, Агонь жыцьця, 
Букет красы забралі... 
ў І павялі кудысьці за сяло. 
ў Рахіль ў зьмямозе 
і Клікала Абрама. 


»О, маін фатгрі!“ 
Клікада да сьлёз. 


І за сялом, 
У полі адзічалым 
Ўзьнімаўся енк, 
І Трывожны тупат ног... 
І Ці-я не з зарою 
Землю пёавянчалі 
Пад дзікі крык 
І Разыюшаных званоў? 


4-ты вянок. 


Хапелася мне ў росквіт 
Волі верыць. 

Хацелася 

Жыцьцём адважных жыць... 
Пайшоў у сьвет 

Я з лютым сэррам зьвера. 
Зьляталі дум 

Халодныя дажджы, 


Ія пазнаў 

Хто ворагам быў наскім. 
Хто йшоў наш край 
Свабоды расьпінаць. 
Крывавы дзень 

Зубамі помсты ляскаў 
Ішоў зладзеям 

Голавы сьцінаць. 


іж стаяў, 

Дзе колішнія сенцы. 
Бражджалі косьці 
Страшныя руін. 


б пешыя Ж 6.7 


В. КАЗЛОЎСКІ 


З маіх грудзей 
Параненае сэрца 
Я даставаў 
Атрутай напаіць, 


Назаўтра, 

Сонца йшчэ не засьвяділа, 
Яшчэ рыдала 

Ў роспачы зара, 

Прыйшоў з машынай 
Швейнай за плячыма 

Да родных хат 
Расхлістаны Абрам. 


Аж толькі дым. 

Аж толькі чорны попел. 
Аж толькі клён 

З асмуглай галавой. 

А небасхіл 

У сонечным патопе 
Губляе шум 
Усьпененых трывог. 


Стзіць Абрам у 
Над гурбаю асмалаў 

І спазнае свой колішні прытул, 
Было дагэтуль 

Шчасыця для нае мала. 
Апошняе няхай канае тут". 


1 доўга, доўга 

Стомлены ля клёну 

Стары Абрам 

Задуманым стаяў. 
Сьціскалі кій, 

Касьцістыя далоні. 

1 бушаваў пачуцьцяў акіян. 


З трывогаю 

Выходзіў на дарогу. 
, Глядзеў Тужліва. 

Ў дальнія шляхі. 


ВАХІАБ 


Куды ўцякла? 
Ці-ж кінула старога? 
Рахіль мая... 

Рахіль!.. 
Рахіль“. 


Расхлістаны. 
Пажоўклы галавою. 

Ідзе бадзяцца 

Ў дальнія палі. 

А між палёў 

Заплаканая хвоя 

Ўзьнімае жаль 

Скрываўленай зямлі. ; 


-- .Куды-е пайду? 

Да любае Рахілі? 

І дзе-я знайду? 

Пайду я ў белы сьвет. 

Ніхто мяне 

Сягоньня не прызіліць- “ 
Ніхто дадому 

Спаць ве пазаве. 


Куды пайду? 

Я выпятраў душою. 

Вяргінь маіх 

Асыпалася зьвень. 

Мне чуецца 

Вятроў шалёны шолах... 

Здаецца ў даль 

Яна мяне заве?.. г 


О, дзе знайду 

Дачушку дарагую? 

Ах, вы, мас 

Аплаканыя дні! 

А ўвечары 

Зноў выйду за гару я,- 
Яе расьпеў 

Іэноў не празьвініць. 


Я пе магу... 

Ніколі ня паверу, 
Што ёсьць краса, 

1 радасьць на зямлі. 


в. Казлоўскі 


Я падружыў-бы 

З самым лютым зьверам, 
Халодныб камень 
Сэрцам распаліў. 


І то пасьмеў 

Глумірца над красуней? 
І хто пасьмеў 

Сьмяяцца над жыцьцём?.. 
Зноў не заўю 

Асмуглую касу ёй 

Ня ўчую звон 
Звычайны верацён. 


Пажарам жорсткім 

Жальбы дагару я. 

Дап'ю пакут 

Усьпенены кіліх 

І лірвіку 

Прыду я падарую 

Сваёй душы затросны кілім 


Дажджы! 

Дажджы! 

Вятры! 

Вятры ліхія. 

Куды Ісьці 

Мне змучанаму ў сьвет? 
Ніхто мяне 

Сягоньня ня прыхіліць 
Ніхто мяне 

Спачыць не пазаве“, 


Незнаёмы голас: 


з Замоўклі струны 
Маёй гітары. 
Сьціскаюць пальцы 
Разьбіты грыф. 
Ня кліч красуні, 
Старэнькі старац, 
Яе ня ўзьніме 

Г эвон зары“. 


РАХІЛЬ 


Абрам стаяў 

Прад гордаю сасною, 
А на сасьнс.. 
Хістаюць труп вятры... 
1 вуснаў пал, 
Абсыпаны зямлёю, 
Разььеяны 

Парваныя страі... 


«Ці-ж ты?.., 
Няўжо-ж. 
Зладзеі. 
Сьмерць... 
Няма ўжо... 


І дагарэў 

Тваіх вачэй агонь. 
Дай кучараў 
Сярэбраную пражу 
Абсыпаць звонам 
Жалобным півонь..." 


Г ўліплі вусны 

Ў зранёныя скроні. 
Глядзеў у змрок 
Астулжаных вачэй... 
--. «Вятры! 

Вятры! 

О, дайце мне настрою! 
Пайду я душу 
Вырыдаць нашчэнт. 


Пайду я зграі 
Ворагаў зруйную. 
Пайду зямлю 
Крывёю напаі». 
За юны сьвет, 

За волю маладую 
Аддам жыцьцё, 

Я рэшты сіл сваіх. 


Змывайце сьвет 
Ліхія навальніцы. 
Змывайце крыўду 
Змучаную хат 

О, сьвет! 


В. КАЗЛОЎСКІ 


, 
Завый галоднаю ваўчыцай! 
О, сьмейся, сьвет! 
Шалей, 
Ха-ха! 
Ха-ха. 


Атруты мне! 
Прагорклае стрыхлімы! 
О, распаліць-бы 
Прагнае нутро... 

-- Ня крой-жа, кат, 
Вастрэлянай крзіны! 

Ў астрог яго! 
Праклятага ў астрогі. 


-- О, пролетар! 
Адчытвай прыгаворы!.. 
О, пролетар! 

Крычы на ўвесь сусьвет... 
Памрэ, памрэ, 

Хто бедным люты вораг, 
Зруйнуем чорнай 
Крыўды мы і сьлед! 


-- Пагром... 
Нажы. 
Ашчэраныя зубы... 

Іржуць, 

ржуць 

Худыя касьцякі... 

Аддайце мне 
Жыцьцё дачушкі любай... 
Пакінь, о, сьмерпы!. 
Рахіль маю пакіць!.. 


Цяпер мае 

Супыненыя сьцежкі 

і цьвет надзей 

Маіх пазасыхаў... 
Дажджы валос 
Зьліваюцца на плечкі. 
О, плач, сусьвет! 

О, сьмеся! 

Ха-ха-ха! 


С РАХілЬ 


Рыдзй, зара! 

Трывогу грайце, горны. 
Дазвольце мне 

Зямлю перавярнуць! 

А чалавек прыкраўся 
Чорны-чорны! 

Здымае з плеч 
Жалезную труну. 


Чаго стаіш 

З нажом пад галавою? 
Чаго Іржэш, 
Разьюшаны кашчэй?.. 
Бяжыць за мной 
Скалечавая хвоя;-- 

--. Няхай Рахіль 
Прыхіліцца яшчэ! 


Няхай касой 
Асмуглаю красуня 
Абвсе зноў 
Па-колішняму сум. 
Няхай сваёю 
Зрэбнаю кашуляй 
Зебірае кроз 
Халодную красу". 


І зноў Абрам 

Укленчыў на калені, 
Цалуе рук 

Астуджаную зысь. 

Вачэй чароўных 

Чорнае зацьменьне 
Акурвае асмужаную высь. 


з-.Ці-ж гэткаю 
Ты стала сёньня гордай? 
Чаго-ж маўчыш, 
Зязюленька мая? 
Хіба-ж цяпер 
Табе мяне ня шкода? 
Цябе-х... 

Няма... 

Няма... 


Няма... 


“В. КАЗЛОЎСКІ 


Кленчыць і плача: 

-- Ах, пальчыкі, пальчыкі, 
Белыя пальчыкі, 

Вас я калісь палаваў. 
Помню маленькаю 

Бегала з мячыкам 

Айстрай цьвіла галава”. 


Старау (Абрам). 


Крывёй прапахлую зямлю 


Пастух на жалейцы. 


Ту-лю, ту-лю. 
Ту-лю-нь-Аю-лю. 


Старац. 
З тугой да сэрца прытулю 


Жалейка. 
Ту-лю, ту-лю. 
Ту-лю-нь-лю-лю- 


Абрам. 


«Пайду жабрачыць. 
Душой галоднай, 
Зьбірапь скарынкі 
Крывавых мук. 
Зноў ня ўзьніму 
дДачушкі роднай, 
Як не разьвею 
Начную цьму“. 


Толькі падаюць сьлёзы 

Ў халодны пясок-- 

Адва... 
За. 


задай» а 


Адна... 
Ва... 
Аднэй. 


Толькі зоркі лятуць, 
Разьвяваюць красой-- 


Аднэй. 


Лісьце сыплецца з дрэў, 
Лісьцё сьцелецца ніь-- 
Адны... 
За... 
Аднымі... 
Адны... 
За... 
Аднымі. 
Дні за днямі лятуць, 
У далях губяцца ані. 
Дзі 
За 
Днямі. 
Адны... 
За... 
Аднымі 


Незнаёмы голас. 
Замоўклі струны 
Маёй гітары. 
Сьціскаюць бальшы 
Разьбіты грыф. 
Ня плач па дочцы, 
Старэнькі старар, 
Жыцьцё па своему гарыць 


Абрам. 
Жыцьцё гарыць, 
Ды толькі не пасвойму, 
Жыцьцё выходзіць 
З вызначаных рэйк... 


І грамадой 

Ў апошні пойдзем 
Бой мы, 

Я пролетар! 
Зиыагар, 

Я чалавек. 


В. КАЗЛОЎСКІ 


Я чую йдуць, 

Муць з Усходу людзі. 
Насуць зару 

Свабоды на руках. 
Ніхто зары 

Свабоды не астудзіць. 
Г ня зруйнуе 

Грозных барыкад! 


Незнаёмы голас: 


Замоўклі струны 
Маёй гітары 
Сьціскаюць пальды 
Разьбіты грыф... 
Паўстане грозны 
Пролетары, 

Зямлю сагрэе 
Агнём зары, 


Ідуць за палкамі 

Палкі, 
Вычыцца чырвойая коньніца. 
Вось яны- 

БАЛЬШАВІКІ 
За белымі зграямі 

Гоняцца. 


-2 Хто там? 

-- Хто там? 

-2 Хто там? 

Дарогу чырвонам ротам! 
Праз кроў... 

Праз сьмерць-- 

Праз труй-. 

Пад гром трывожны труб 
Пойдзем страчаць зару... 


Ідуць за палкамі палкі 
Ічыцца чыр зя коньніца.- 
-- Слу-хай качаваў! 

На штыкі, 


Хай мод наша белым запом 
-- Гэй, барабан, барабаны! 
Трывогу трубі, труба! 


Чуерца стогн і крык... 
Каманду падаў камбрыг: 
Брыгада 
Трымай 
Фронт! 


Раз! 

Дза! 

Зала! 

Наперад напорней крок, 
Ні кроку назад. 


Узьняўся агонь атак. 


сгуйі.. 


яАгоць! 
Яшчэ! 


Яшчві! 


Пл! 
Калі! 

Каб пыл з зямлі 
Зьмялі“.. 


Грурррррр-ррруРРУ-РУ 
бу-бу-уу 


Дзін- зззззз 
Дзін--дзізідз. 


.ФФі 
Фі 
Толькі дрыжыць паўкорч... 
Сьмерць з жыцьцём 
Увайшлі ў азарт. 
Наперад адважней кроч. 
Ні кроку назад! 


“В. КАЗЛОЎСКІ: 


Пакуль, “шчэ зброя ў руках, 
Штурмуй зямлю І неба. 

Упарта тра' сьмерць сустракаць 
Упарта здавацца ў небыт. 


-- Хто там? 
ў -- Хто там? 
і Хто тамі? 

ы Дарогу чырвоным ротам! 
І. Дарогу! 

й Дарогу! 


“І Дарогу! 


Грайўе гарністыя перамогу!.. І 
Тру-ру-ру-ру 
Тра-ра-ра-ра... 
Х Раз! І 
Апа! 4 
Левай! 4 
Лепай! 
Левай! 
Давай, запявала, сьпевы!.. 
Уздымамі творчых сіл, 
М Паходам вялікіх армій 
, Створым мы край красы 
Прыйдзем да берагу чар мы. 
Адваляней! ў 
Адважнесй 
і ўпарцей і 
Мы будзём стпзраць край краса, 
За край юнай волі змагацца, 
Старое дашчэнту крышыць. і 


Цьвёрды і горды крокі 


Стройна трымайуе рытм! ] 

Разьвеем мы чорны змрок 

Пакарам-агнём зары. / 
Адважней! І 


Адважней 

1 ўпардей 

Мы будзем ствараць край красы, 
За край юнай волі змагацца, 

Старое дашчэнту крышыць. 


Пройдзем цярністы шлях, 
Будзем мы жыць інакш. 
Зьнішчым законы плах... 
Музыка- 
Музыка-- 
Март! 
-. Тру-ру руРУ-рУ 
Тра-ра-ра-ра-ра.. 
А з лесу --настрэчу Абрам. 
- Хто вы такія? 
-- Стой! 
-- Я- цар! 
Я-- ўладар! 
Болей я не жабрак! 
Мне пярэчыць ня сьмее ніхто! 


Рахіль мая дзесьці адна 
Сьпіць пад сасною няхаЁ. 
Прыйдзе мяне абняць... 
Дачушка... 

Устань! 

Зьнікла чорная ноч... 

Устань! 

Ды весела сьмейся са мной 
Ха-ха-ха, 
Ха-ха-ха-. 

ге шяне, старца, абняў»... 


По 
Устань 


.. Спыні горкі мой палач! 
-- Стой, стары! 
Супакойся! 
-- Адкуль? 
Хто прытомнасьць тваю адняў? 
Ці мо' ты 

Ад гармат 

куль 

Гэты рогат ліхі пераняў?! 


Абрам. 
-- «Прыйшлі яны, 
Хіія ліхадзеі, 
Горш ад зьвяроў, 
Ад лютых эпідэмій. 


В. КАЗЛОЎСКІ. 


Маю Рашэль, 
Маю пацеху за нішто... 
Намамі грудзі 

Юныя спаролі... 
Аж-ні цяпер 

Чуваць жахлівы стоги, 
Праглівы ляск 
Разыошанае зброі. 


“ 


А ў гэты час 
З амшару на паляну 
Вярхом угрунь 
Бяз шпораў і стрымён 
Чырвоныя імчацца партызаны. 
А зброя-- 

Кій, 

Бярданка, 
Кулямёт, 


І першаю -- 

Дзяўчына са штандарам 
(Крывёй змаганьня 
Быўцам-бы абліт)... 

-- Мы рэволюцыі 
Бураю--пажарам 
Здабудзем волю 
Фабрыцды і зямлі“, 


І блізярца. 

А смуглая дзяўчына 
зьнімае горда 

Вышыты свой сьцяг. 

Настрэчу ім 

Бяжыць Абрам няспынна, 

Прасьцёршы рукі 

Хілыя ў арасыіяг. 


Бліжэй... 

Бліжэй... 
Зиаёмая дзяўчына. 
1 песьню нам 
Знаёмую пяс... 


і 


. Адкуль?-: 
О, як?.. 


Скамы, якім-жа чынам?- 
Абрам Рахіль 
Адразу пазнае. 


Дык гэта ты? 
О, любая Рашэль! 
Няверыціа... 
Наўжо ты ажыла? 
Узьнімай-жа сьцяг! 
Ўзьнімай 
Вышэй, 
Вышэй! 
Красуй, сьпявай 
Свабодная зямля! 


Кажы хутчэй 

І як-та магла стацца? 
Расстрэлянай 
Ляшала-ж ля сасны. 
О, майнэ тохтэр. 
Майнэ гутэ шчасьце. 


А..; мота... 
Здацьне?.. 
А можа. 


Я сасьніў? 


Падай руку-- 
Дык прыхілі-ж старога. 


О, так. 
Бліжэй... 
Мне сэрца заспакой, 
Я змучаны, 
Я сплакан да зьнямогі, 
Журбою мне 
Ўсю душу запякло. 


-- Мяне вялі 

На сьмерць белапалякі. 
Вялі ў даліну 

Суму і журбы“. 

А тут амшар 

Ля чорнае паляйкі-- 

Там штаб 

Чырвоны 

Іырвоных партызанаў быў. 


Пачулі крык-- 
Прыйшлі на дапамогу. 
Знайшлі мяне 
Пры сьмерці на зямлі. 
Блудзіла сьмерць 
І роспач па разлогах 
і краў 
Пяскі праглівыя 

Пілі. 
А там ляжыць 
Замучанай другая, 
Ішлі мы з ёю 
Разам паміраць, 
Адпомсьціць катам 
Лютым як прагла я? 
Пылала з намі 
Помстаю зара. 


А ты аплакаў 
Мерцьвярцоў . комуны. 
Аплзкаў ты 
Расстрэляную быль. 
Ня ўкленчыць сэвет 
Адноўлены і юны 
Прад крыжам 
Зьдзекаў, 
Крыўды 


журбы. 


Глядзі 

Штандар чырвоны 

Па-над краем 

Ўзьняла рука 

Магутных перамог! 

КАСТРЫЧНІКА 
ніхто 


ПРАД ім 
І СЬМЕРЦЬ 


ПРЫЙШЛА 


В. КАЗЛОЎСКІ 


РАССТРАЛЯЕ! 


Ў ПЕРАНАЛОХ. 


СРАХІЛЬ 


3. Пешыя М 6-7. 


Каманда. 
“Армія! 
Фронт! 
Узвод! 
У иовы 
Рыхтуйся 
Паході.. 


Армія. 
з. “Дык ат дайгі 
Да брытанскіх марэй 
Армія чырвоная 
Ўсіх мацней, 
Дык хай чырноная 
Сзой штык гартовапы 
Трыкае моцнаю рукой. 
І ўсе павінны 
Мы бязупыниа 
ьн! ў Сьмяртэльны, апошні бой?.. 
-7- Ў апошні бой... 


Зямля ў агні, 

Зямля ў агні паўстаньня, 
Зямля ў агні 

Ўстрывожаных падзей. 
Пажоўклых дзён 
Падстрэляныя стаі 
Губляюцца аплаканымі дзесь. 


Плывуць чаўны, 

Плывуць чаўны з аддаляў. 
Плывуць чаўны 

Інэкшага шыпьця. 

Жывой крывёй 

Усьпененыя хвалі 

Нязьведанае шчасьце шаласьцяць, 


і ў адвітаньне 

Песьняй лебядзінай 

Над сёламі заплакала бяда. 
Якая даль 

Знёў знойдзейца радзіша? 
Якая даль? 

Якая даль? 


“в. Казлоўскі 


А людзі йдуць, 
А людзі йдуць край сьвету, 
Шукаюць зьяў а 
Нязьведаных дасюль. 
уць у даль 
Да вызначанай мэты 
Зьбіраць жыцьця 
Чароўную красу. 
ж 

З Глядзі 
Цягнік імчырца иясупынна, 
Ты чуеш рытм вапруджаны калёс. 
Далёкі шлях, 

Што вокам не акінеш-- 
На тысячы, мільёны вёрст. 


Ніхто размах 
Сталёвых ног ня спывіць, 
Ніхто цягнік 
Ня зьверне пад адкос. 
Цягнік імчыцца 
Ў дальнюю краічу-- 
Ў краіну мар, 
Ў краіну шчасьця Й кроз. 
Ня зьменіць шлях 
Наш верны машыністы. 
Ня перадасьць 
Чужынцам свой ёй жэза. 
І толькі ў даль 
Трывожиа галасіста 
алезны конь 
Разьюшана Іржа. 
Імчыць цягнік, 
Імчыць палкі паўстанцаў. 
Ён абміне 
Вятры і дні, і сьмерць. 
Прымчыцца ўдаль 
Да вызначанай станцыі 
Да станцыі 
ССССР !). 
ПХ29-14/41-80 г. 

Менск. 
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1) Сяршай. 


САЙД УН 


(Урыўкі з аітпроп поэмы аб прымусовай працы) 


З. Бавдарына 


ЮОпебі Гор- гуманны міністр. 
«Але мы заўсёды будзем казаць 
ара гуманнае". 
-.. Рубану 
кавуном 
крыгу, 
Прымушу мяцеліцу 
воўкам 
Галодным выў»... 
Там дзе сонца 
спаліла пустыр... 
Мацеры туземцаў, 
Калі загаворыуце 
вы?!. 
Там дзе сонца 
спаліла пустыр: 
-- Мы сеем рыс, 
Мы зьбіраем рыс... 
Мы ніколі не ямо рысу. 
Абет, абет!!!) 
Вось адсуль ад грудзей 
Яны адарвалі дзіцёнка... 
Абет, абет! 
Вось забралі нашых мужэй 
У Нана-Пу да прызыдэнта Кінга. 
Абет, абеті! 
Яны паміраюць там, 
Мы гінем тут... 
Абет, гбет!і 
Явы паміраюць там, 
Мы гінем тут. 


Сінь» бяздонная 

яЦіа-га скіяну 
Пяшчоты тропіка... 
Бананы... 
«Белы чалавек“, 

“Белы чалавек”... 
Маці туземка 

над мёртвым дзіцём шапоча 

абеды чалавек"... 

Сьмерчам эмоцый 
штурмам агіды 

Няпавісьць 

Наша мок 

да ,белых--гу-ма-нных" лідараў. 
Жанчыны Лібарні, 

маткі Барраба 
Ня верце, 

Ня верце беламу чалавеку" 

Жалчыны Лібэрні, 

маткі Баррабо 
Паўстаньце! 

Праз Чорнае мора, 

Дяяаро і Думай 

Паўстаньне! 


За вамі паўстане ўвесь край 


Мора 
І сдаца.. 
Сонца і далі... 
«Далей, 
далей! 
Мяккай бавоўнай, 
белай бавоўнай 
у корабу 
лёг хлапок.. 
Доўга, 
ші доўга 
хмарай бяздомяай... 
Каменем скаргі 
мора затопіць... 
-- Сайд-Уі, 
Савд-Уі! 


Зьвярнеце мне сына, 

Сына дайце!.. 

алі полымем 
Ліжуць калені, 


Полымя 

шугае з роту: 
-- Сава Уі, 

Сайд Уй! 
Зьвярнеце 

мне сына, 
Сына дайце 
Чорная жанчына 

у лахманох аддзенымя 
Кінулася ў мора 

за параходам, 
Хвалі боль сольлю скавалі 
Іодавыя водарасьлі 


рану ня згояць... 
Гам у Бедабо 

дзіцё 
У рабства 


ка малога 


кляймілі сягодня! 
- Сонца! ты 

сьвеціш??! 
Ты, зноў 

усьміхвешся вет 


О звалі, 
о верер, 
Крышэце, 
ламайце!!! 
У цэлым Сусьвеце... 
Там у Бедабо 
організаваны 
першы 
стачачны комітэт, 
Там у Бедабо 
7... над акіянам 
слова таямнічае: 
-- Коміятэрн... 
Хвалямі і ў плянтацыі 
Пырскамі у сэрцы: 
Ліга надый 


з сябе патрабуем адказу 


за мепералічаныя сьмерці 


“З. БАНДАРЫНА 


Табе праклёны 
голых, 
асіраўелых матак... 
Нянавісьць бяздомных, 
помста паўстаўшых, 
О хвалі, 
о ведер, 
Крышэце, ламайце. 
У цэлым Сусьвеце! 
Там у Бедабо 
над акіянам 
Куляю вагністаю запала 
мэта і імкненьне: 
-Комінтэрыіі 


Масява 81 г. 


ПЕРАМОГА!) 
А. Якімовіч 
ЧАСТКА ДРУГАЯ 
1. Колгас кліча! 


Раёнцы гарадок толькі што прачынаўся. Звонка бразгацелі жалезныя 
яранты, раскрываліся аканіцы. З хат выглядвалі заспаныя людзі, праці- 
ралі прыплюшчаныя вочы І дзівіліся, якая сёньня пагода. Уночы прайшоў 
дожцж. Нямошчаныя каравыя вуліцы ў нізінах набраклі гразёю. Хмары 
пад гарадком яшчэ не разьвеяліся, хоць дажджом і не сьлязіліся. Віселі 
амары, як у мяшку, спакойна, нярухома, у вялікім задуменьні, нібы раз- 
зважаючы: пастаяць яшчэ тут ці салысьці дзе ў другое месца? 

На вуліцу першымі выходзілі козы і каровы. Каля платоў за цёплую 
даждлівую ноч адскочыла крохкая, сіня-зялёнгя росная траўка. А былі 
такія глухія вуліцы, дзе трава расла ўсьцяж, як на мурожным прыгу- 
мёньні. Звычайна тут і пасьвілася праз усё лета жывёла. 

Калі зычны гудок лесапільні неўзабаве патрывожыў рэнішнюю яшчэ 
сачлівую цішыню гарадка, майстэрні і фабрыкі былі ўжо гатовымі да 
новага працоўнага дня. 

У исвялічкай друкарні газэты «Комунар" наборшчык Міляўскі борзь- 
дзенька выхватваў праваю рукою з наборнай касы лаўінскі корпус і 
оўненька. шчыльна складаў яго ў вярстатку, якую трымаў у левай руцэ. 

Звычайна спакойны і задуменны, Міляўскі на гэты раз чамусьці вель- 
мі сьпяшаўся і хваляваўся. Смугла- жоўты, густа маршчыністы, твар 
яго выразна паружавеў, што бывае вельмі рэдка, заіскрыўся крывяным 
хрупінкамі. Рукі ад нэрвовасьц! калаціліся. 

У наборнай панавала поўная ціхата. Усе завіхаліся, піхто, здавалася, 
ня гутарыў нават са сваім суседам. Гутарка многа перашкаджае Ў ра- 
боце наборшчыка. Варта толькі пачаць думаць аб чым іяшым, пі зага- 
варыдь--гэта адразу выявіца ў рабоце: гранкі будуць перапоўнены па- 
мылкамі, у вярстатву пачнуць скакаць непатрэбныя літары і блытаць 
словы. На усёй рабоце будзе адчувацца гэтая звычайная гутарка набор- 
шчыка. Бывае, што з наборнай адлучыцца куды старшы па дэху. Тэле- 
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фонвы званок тады можа трашчаць хоць гадзіну--яго амаль што не па- 
чуюць. Уся ўвага, уся пільнасьць наборшчыка паглынаецца яго работай. 

Калі Міляўскі пачаў хвалявацца, ён сам заўважыў, што гэты ияабор 
упяршыню за апошнія гады будзе з бракам. Міляўскі-ударнік. Яго рабо- 
та павінна быць узорам для іншых. 


А памылак тут не схаваеш: корэктура зловіць і выявіць кожны не- 
дагляд наборшчыка. 


Стрымліваючы гарачае абурэньне, Міляўскі набіраў: 


«Ахвяра кулацкіх драпежнікаў. 
Забойства старшыні коласу Перамога". 

Уночы з 15 на 16 ліпеня сын мясцовага кулака Вінцэся Быліны 
засек на сьмерць лепшага актывістага, старшыню колгасу »Пера- 
мога" Язэпа Махнача. 

Кулак Вінцэсь у хаўрусе з падкулачнікам Трахімам, былым сваім 
парабкам і былым старшынёю Борскага сельсавету Баравіком праз 
увесь час змагаліся супроць колгасу. Гэта рабілася з іх боку гла- 
дка і чыста. І таму доўгі час ніхто з колгасьнікаў пра гэта ня ве- 
даў. Кулак Вінцэсь угаварыў свайго бвілога бётрака, цёмвага, яеась- 
вечанага бедняка Трахіма трымарца яго рукі, ня ісьці ў колгас. 
А вораг колгасу, сын аднаго кулака з Смаленшчыны, старшыня 
сельсавету Баравік скарыстаў такі выпадак і не дапусьціў раскула- 
чыць хутаранца Вінцэся, што канешне патрабиа было зрабіць пры 
суцэльнай колектывізацыі. Баравік угаварыў колгасьнікаў, што няма 
такога закону выгнаць ворага Вінцэся, бо жыве яшчэ бядняк Тра- 
хім, якіне ў колгасе што, такім чынам, вёска яшчэ ия ўся ў 
колектыве. Колгасьнікі былі паверылі яму, як старшыні сельсавету. 
А гэта давяло Перамогу“ да разбурэньня Тройка ворагаў колга- 
су выкарыстоўвала ўсё, каб раабурыць Перамогу“. Дзеля гэтага 
былі спалены колгаскія стагі сена, патручаны сьвіньні, падпалены 
толькі што збудаваны члыя і інш. 

Старшынёю сельсапету Баравіком пашыраліся розныя плёткі 
пра аб'яўленьне Польшчаю вайны... Наш колгас знаходзіцца зусім 
блізка каля граніцы. Насельніцтва было перапалохгна. Г многа хто 
пасьля гэтага вышаў з колгасу. 

Толькі дзякуючы сыну падкулачніка Трахіма, Сьцёпку, улалося 
выкрыць шайку ворагаў і разабрашца ва ўсім, што нарабілася. 

Сьйёлка велаў пра шкодную работу «тройкі. Доўгі час маўчаў, 
хоць нямала пакутваў праз гэта. Сьцёпка прасіўся вясною, каб 
прынялі яго ў колгас бяз бацькі. Але яго ня прынялі па малалет 
насьці. Да бацькі прыстаць ёй ня мог, і ад колгасу яго адкінулі. 
Таму так і здарылася, што Сьцёпка доўга ня ясдаў, што рабіць, 
ня мог адважыцца сказац» пра ўсё, што ведаў. Ён доўга выбіраў 
паміж колгасам і бацькам--за кім пайсьці ў гэтым змаганьні? На- 
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рэшце, Сьцёпка ўсё-ж адрокся ад падкулачніка--бацькі і расказаў 
старшыні калгасу т. Язэпу Махначу і аругім праўду аб у, 
здарылася і што рабілася. 

Ворагі былі злоўлены самімі колгасьнікамі ў час банкету ў Віп- 
дэся і перададзены ўладзе. У гэтай схватры з ворагам 
наш лепшы таварыш Язэп Махнач. 

Цяпер колгас ажывіўся. Але мы ня масы другога таварыша 
Язэпа. Няма каму добра, так, як нябошчык, 
У час такой вялікай будоўлі і зма 


сім, ште 
і загінуў 


пакіраваць колгасам 
ганьня з нашымі ворагамі. 


Мы спадзяемся, што нашы шэфы--рабочыя друкарні--адгукнуў- 
ца нагэта, прышлюць і ў наш Колгас для працы ,двашцаціпяціты- 
сячніка" як гэта ўжо ёсьць у суседнім колгасе, 


Сялькоры Юзік Лаўрыновіч і Сьцёлка Парабкоўскі“. 


ўПадшэфны колгае кліча! Колгас--тая ж фабрыка, фабрыка хлеба. 
Бяз гэтай фабрыкі мы ні шагу ия сту 


пім уперад“. «Колектывізацыя па- 
вінна быць у асноўным скон 


чана к канру пяцігодкі",--розныя думкі за- 
гаманілі ў пасівелай галаве наборшчыка Міляўскага. 

Г ён цьвёрда парашыў зараз-жа прасіцца ў сваіх таварышоў адпусь- 
ціць яго для працы ў падшэфны колсас. 


П. У дарозе 


Ужо седзячы ў вагоне, Міляўскі ўспамінаў той нядаўны час, калі ён 
набіраў невялічкую, скупую заметку пра вялікае клясавае змаганьне ў 
вёсцы, пра забойства чалавека, якога ён едзе замяніць. Праўда, тут ия: 
было выпадковасьці. Гэта толькі канчаткова аформіла жаданьні Міляў- 
скага ехаць на колгасны фронт, які заклікаў да сябе лепшых рабочых” 
ударнікаў. Яму жыва ўспомніўся нядаўны вайсковы фронт, калі ён ра- 
зам з мільёнамі такіх-жа байцоў пад градам куль І знарадаў змагаўся за 
права будаваць і заводы, і колгасы. На гэтае права, заваёванае ў агнёх ' 
Кастрычніка і грамадзянскай вайны, здабытае ахвярамі соцен тысяч леп- 
шых людзей, накінуліся астатнія, тады яшчэ недабітыя, драпе 
агнём і мячом вырваць гэтае права з рук мільёнаў, зьнішчыць 
пяліць, заліць крывёю. 

Міляўскага адпусьцілі адразу-ж. Раз сам захацеў--гэта лепш,--сказаў 
сакратар партыйнай ячэйкі.--Толькі Глядзі--ты едзеш на фройт, хоць 
людзей тваіх год на Фронт па закону не пасылаюць... Тут твая поўная 
добраахвотнасьўь. Не забывайся пісаць паведамленьні. Мы заўсёды стаім 
за тваёю сьпіною, ты робіш і сваю, і нашу справу. Нават і справу 
сусьветнай рэволюцыі... Колгас »Перамога“ “-прыгравічны колгас"“, 

»Таварыш Жук,--адказаў на гэта Міляўскі,--мне ўжо мала застало- 
ся пажыць. І гэтае жыцыіё я не хачу патраціць без карысьці, якую я 
адолею яшчэ прынесьці ў такі кіпучы часу... 


янікі, каб 
ь яго, спа- 
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Гутарка на гэтым скончылася. Жук добра ведаў свайго члена бюро 
ячэйкі--таварыша Міляўскага. Цяпер ён асабліва выявіўся перад укам 
ва ўсёй сваёй постаці. Цёмныя вочы Міляўскага гарэлі палонадкаму, і 
ва пажаўцелым, маршчыністым твары красаваліся ўсьмешкі маладосьці. 


Адно толькі непакоіла ряпер Міляўскага--гэта слабгватая грамат. 
масьць у сельскай гаспадарцы. Даўно ўжо як адарваўся ад зямлі. Ды 
якая там зямля была? У сваім родным мястэчку ён быў больш балаго- 
дам, чым земляробам. Потым, калі забралі на вайну, гаспадарка яго за 
пусьцела, дзеці былі яшчэ зусім малыя. Каня прышлося прадаць, каб 
пракарміць дзяцей. . 

Адбыўшы ўсю вайну, Міляўскі парашыў пераехаць у горад. Усё роўна. 
трэба было пачынаць жыць спачатку. 

зУ колгасах нам патрэбны ў першую чаргу добрыя організатары, 
якія змаглі б накіраваць эяэргію і волю бядняўка-серадняўкіх мас па 
булаўніцтва сорыялізму, на лікгідацью кулёртва як клясы на аснове 
суцэльнай колектывізацыі. А такім оргавізатарам таварыш Міляўскі 
зможа быўь",--добра запомніў ён словы сакратара ячэйкі друкарні 
тав. Жука на сходзе рабочых, прысьвечаным пасылцы Міляўскага ў 
колгас Перамога“. 

Думкі Міляўскага перапывіліся зычным, галасістым званком. На пэ- 
роне людзі заварушыліся, мацней загаманілі, забегалі, замахалі рукам 

Засьвістаў гулка паравоз і шумна дыхнуў на ўсе свае волацкія жа- 
дезныя грудзі. Ад гэтага подыху пягнік здрыгануўся, выпрастаўся, за- 
бразгатаў буфэрамі І рушыў уперад. 

Спачатку павольна, нібы боязна, цяжкою ступою, а што далый--усё 
шпарчэй і гарэзьней Фачахкалі калёсы--чак-чах-чах! Чах-чах-чах! 

Міляўскі ў апошні раз зірнуў на маленькую станцыю, што хутка ад 
бягалася ўзад, акінуў вокам свой зялёнагаловы, кучаравы гарадок і спа- 
койна ўсьміхнуўся. 

2- Вы, мусіць, на дачу? -- запытаўся ў яго сусед па купе 
мізкі, пульхны, карчакаваты, круглы, як калодка, яўрэй з поўным ротам 
залатых зубоў, з гладка падголёенай барадою. 

24 Але.. на дачу.---неахвотна матнуў галавою Міляўскі, ве адрывг- 
ючы вачэй ад вакна. 

Гаварыць ня было ніякага жаданьня. Хацелася думаць, марыў», ус 
мінаць пад гэтую ціхую адаастайнўю песьню калёс, 

ЖА дзет думаеце спыніцца? 

-- Аж у колёасе, ня бліжэй,--зноў неахвотна адказаў Міляўскі. 

22 Як гэта--аж у колгасе? Дзе? У якім?--упарта выклікаў па гаворку 
вусед з залатымі зубамі. 

А вы куды?-паўікавіўся ў сваю чаргу Мілаўскі. 

-- Таксама у колгас.. Вы ў які? 
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-- Дык вы, значыцца, таксама ў колгас?-- перавёў ён зацікаўлены 
зірк з вакна на суседа--Я еду ў «Перамогу“--дадаў, крыху счакаўшы, 
Міляўскі. 

-- У Перамогу"? А-а ведаю, ведаю... Я, значыцца, ваш сусед, можна 
сказаць-- Я жыву... у колгасе.. «Чырвоны Прамень" 

Чалавек з залатымі зубамі зацікавіў Міляўскага. Мужчыны пазнаёмі- 
ліся, разгаварыліся. Міляўскі распытваў пра характар той. мясцовасьці, 
куды ён едзе, пра людзей, пра апошнія здарэньні ў колгасе, Перамога", 
Чалавек з поўным ротам залатых зубоў выявіў сваю поўную асьвядом- 
ленасьць ва ўсіх пытаньнях. 

Так неўзаметку, у гаворцы, прайшоў час. Зычны, праразьлівы сьві- 
сток паравозу неўзабаве паведаміў пасажыраў, што цягнік падыходзіць 
да станцыі, 

Міляўскі зірнуў у вакно. Шырокае балота разгарнулася ўздоўж па- 
латна чыгункі. Кепскае балота--адно куп'ё, ледзь пакрытае радкаю тра- 


вічкаю. 
- А дзе-ж станцыя? 
- Справа, справа яна. Зараз убачыце. І якая станцыя! Польскія 


цягнікі прыходзяць... ся чалавек з залатымі зубамі. 

На станцыі Міляўскі наняў падводу і выехаў у «Перамогу“. 

Было яшчэ рана. Сонца толькі што зварочвала апоўдвя. Летнідзень 
драмаў у салодкім сьне, пад ціхую музыку вялікай прыроды. Сухавейны 
ветрык зьлёгку, асьцярожна гьманіў са сьпелымі познымі аўсамі, А ў 
сіняве заліваліся песьнямі цьвіркуны-жаваранкі. 

«Чаму-ж гэта нешта людзей ня відаць“, -аадумаў Міляўскі, «З поля 
яшчэ ня ўсё прыбрана“. 

Ён запытаўся аб гэтым у хурмана. 

Хурмам, скурчыўшыся, драмаў у перадку і, па прывычцы, праз сок 
галёкаў на каня, калі той сьцішаў ход. Спаў ён вельмі чула і часта мог 
СпАЮчы гаварыць з чалавекам. 

-- Што вы сказалі?--прахапіўся хурман зд голасу Міляўскага. 

- Чаму гэта на полі нікога няма? 

-- Сьвята сёньня- мядзеля,--адказаў хурман. 

-- Вось які Забі мяне--не сказаў-бы які дзень. Ведаю чысло, свае 
выхадныя дні і ўсе. Тут прыдзецца зноў прызучыцца да ранейшага рас- 
парадку. 

Хурман адказаў і зноў пачаў »кляваць“ носам аб калені. Міляўскі 
таксама замоўк. 

Нейкай радаснай урачыстасьцю павявала зд палёў. Грудзі лёгка разь 
мімаліся, каб убіраць у сябе здаровы летні сухавей. І якім шырокім ды 
прывабным здаецца гэты прастор пасьля цеснай, доўгай будыніны іхняе 
друкарні, пасьля густога дыму ад махоркі і цяжкага паветра з валавя- 
жым пахам! Толькі прывычка згладжвае вастрату гэтага валавянага паху 
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1 вечнага шуму вэнцілятара. Міляўскаму ўспомнілася, як аднаго разу ў 
іхняй друкарні страціў прытомнасьць зусім здаровы малады дзяпюк -жур- 
наліст. Ён толькі што застаўся быў у газэце выпускаючым. І ў той 
дзень газэта вярсталася вельмі доўга,--выходзіў пашыраны сьвяточны 
нумар. Гэта і было прычынай, што ён з няпрывычкі ня вытрымаў і 
страціў прытомнасьць. Цяпер. сам дзівіцца, як гэта здарылася. 

«Так, усюды праца нялёгкая“, думаў Міляўскі. Для яго цяпер здава- 
лася, што працаваць на полі, у сельскай гаспадарцы нават лепш І ляг- 
чэй. Чалавек будучага ня будзе падобны да цяперашняга- будзе ад- 
нолькава прыстасаваны і аднолькава адносіцца да ўсялякай работы. Мі- 
ляўскі хоць на старасьці сваіх год убачыў і адчуў гэтага новага чэла- 
века ў самым сабе. Яшчэ ўчора стаяў за наборнаю касаю і борада вы- 
хватваў з маленькіх каморачак цяжкія адшліфаваныя кавалачкі волава, на 
кануох якіх высечаны розныя літары. А сёньня ён--земляроб, колгасьнік. 
НІ, Неспадзяваная дружба. 


Бацюшка Борскай дарквы, нізкі і пузаты, у доўгім, да пят, палатня- 
ным халаце, без капялюша, з пакудлачанымі, запушчанымі валасамі, бе- 
гаў з гарэхавай палкай у руцэ ,па дзядзінцы і аганяў у хлеў гусей. 
Гусі ані ня слухаліся яго, моцна керкалі, злаваліся, што іх трывожаць, 
і ўсяляк наравілі ўцячы назад на мурожны дзядзінец. 

-- Антосьі--крычаў бацюшка Куродым.--Хадзі памажы! 

Айтось, пачуўшы гаспадара, вышаў з калашніка, дзе ён прыво- 
дзіў у парадак розную мякіну. : 

А каб іх трасца пабрала! Каб яны ўсе павыдыхаліі--лаяўся ўсхва- 
ляваны ад гусінай ўпартасьці бацюшка.--Чаму гата я не завёз іх у тую 
чортаву стругу. Качкі-ж мілыя стварэньні, а гэта чэрці з усяго сьвету- - 
Войкаў поп, страціўшы ўсялякую надзею даць рады гусям. 

.. В бацюшкавымі качкамі ня так даўно здарылася вялікая бяда, і 
пра гатую бяду башюшка век не забудзецца. Нават у царкае, сьпяваючы 
сьвятыя песьні, бацюшку часта прыходзяць на памяць качкі. Тады ёй 
пачынае хвалявацца, успамінае ўсё мінулае, а праз гэта зьбіваецца з 
толку і заместа сьвятога Мікалая пі маткі боскай успамяне качара альбо 
качку. Набожныя бабулькі ня вельмі разьбіраюдца ў паповых песьнях 
на незразумелай славянскай мове, ім хоць-бы што слухаць, абы адбыць 
законную чаргу--пабыць у царкве. А дзячок ужо колькі разоў дагавар- 
ваўся: 


-- Што гэта, башошка, з вамі сталася, вы сьпявасце пра нейкіх ка- 
чак ў сьвятых малітвах? 


-- Вам пачулася, мабыць, Ферапонт Аксеневіч,--адказвае, пачырва- 
шеўшы бацюшка, І на гэтым звычайна размова канчаецца. 

А было яно так. Бацюшка павёз прадаваць качкі. Антось, яго парабак, 
У той час хварэў, а кірмаш меўся быць багатым. Башошка пя выцярпёў, 
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масхаў у мястэчка сам. Доўга стаяў з качкамі на рынку. Усё трымаўся 
вялікай цаны. Ужо зьмяркацца пачало, сонца на захадзе села, кірмаш- 
разьехаўся, а бацюшка ўсё чакае багатага купца. Нарэшуе дачакаўся. 
Падыходзіць да возу высокі, стройны малады чалавек, з шырокімі, як до- 
брыя мяхі, галіфэ, выфрамчаны, пры манішчы. 

Прадаеце, бацюшка? 

-- Прадаю. 

-- Колькі хочаце? 

-- Ды, каб не таргавацца,--па чырвонцў за штуку, ня менш і ня 
больш. Пятнаццаць чырвонцаў за ўсю скрынку. 

Дарагавата, бацюшка, але нічога. Я забяру. 

Малады чалавек адразу-ж выявіў сябе вясёлым і гаваркім. 

З Я заплачу вам,--сказаў ён--але вы завязеце іх мне дахаты, у 
саўгас, ,Замосьце“. 

Бадюшка абрадаваўся такому багатаму купру, згадзіўся, тым больш 
што ,Замосьўе" было якраз па дарозе. 7 

Хоць малады чалавек і незнаёмы, але ня выклікаў у бацюшкі ніякай 
падазронасьці. Па дарозе малады чалавек расказаў, што ён тутэйшы 
загадчык саўгасу, што прыехаў сюды зусім нядаўна, і таму яго тут яшчэ 
мала хто ведае. 

Да саўгасу ад мястэчка недалёка. Прыехалі яшчэ повідну. 

-- Ну, вось тут мы спусьцім качак,--паказаў малады чалавек на пе- 
вялічкае бруднае возера, што знаходзілася блізка, на водшыбе ад саў- 
сасу , Замосьце 

-- А яны не паўцякаюць?--здаўмеўся бацюшка. 

Што вы--гэта-ж не вароны! Яны ў мяне тут І жыць будуць,-- 
заспакоіў барюшку малады чалавек. 

Потым ён дастаў з кішэні каша. 
ху, не сьпяшаючыся, лічыць грошы. Бацюшка ў гэты час ухапіўся за ра- 
боту--даставаў з скрынкі качак і кідаў іх ва ваду. Тыя весела квакалі, 
здаволеныя, што іх вызвалілі, і ахвотна пурцавалі ў возера. 


, адчыніў яго ды пачаў памалень- 


--. Ведаеце, баўюшка,--сказаў сур'ёзным тонам малады чалавек, но- 
вы загадчык саўгасу--мала пры сабе грошай, я скокну ў кватэру і, па- 
куль вы ўсіх павыпускаеце, вярнуся з грашыма. 

62 Добра, таварыш загадчык, -адказаў бацюшка, захоплены сваёю 
работаю, а больш думкамі аб ікай суме грошай, якая вось-вось пе- 
раплыве з кішэні загадчыка ў яго кішэню. 

-- Я толькі вазьму адну, бацюшка, качку, няхай жонка рэжа ды га- 
туе вячэру... 

Бацюшка згадзіўся і з гэтым: Як-жа--трэба дагадзіць новаму загад- 
чыку, усё ж начальства, можа і прыцерпіся калі прыдзецца. 

Малады чалавек выбраў самага большага качара і борзда, не агля- 
Заючыся на бакі, проста, траха ня подбегам, пашыбаваў пад будынкі. 
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Бацюшка тым часам павыкідаў качах, сеў спакойна на воз 1 чакаў 
сабе купца з кучаю грошай, «Лоўка выходзіць, падумаў ён, грошы самі 
плывуць у кішэню. Яшчэ прадам пад восень гусей дзесяткаў са два, 
тады замыву“.. Тут жа ўспомніў бапюшка, што ўжо год, як ён жыве 
удаўцом і носіць жалобу па пакойніцы жонцы. Пара-б падумаць і пра 
другую жонку, не дажысаць-жа веку тах, халасьцяком. На памяць усплы- 
да настаўніца пямецкай мовы ў сямігодцы. Праўда, стараватая ўдава, 
аде і бацюшка немалады кавалер. Якраз і грошы зьбяруцца, вясельле 
можна талковае справіць. І башошка Куродым весела ўсьміхнуўся ад 
такога блізкага шчасьця. Усё лепш, калі каберіна ў хаце, атошто гэты 
Антось, ніяк ня можа навучыўца пячы бліны. Вечнае з ім гора. То не- 
дакіснуць, то перакіснуць бліны, то соды залішне ўсыпле, кепска скава- 
раду падмажаў--толькі псуе такую та хвацкую грэркую, мяккую муку. 

Многа думак І клопату ў бацюшкі. 

«Але дзе-ж ён падзеўся, гэты загадчык? Можа, пяма грошай, ці раздумаў". 

Ужо і лёгкая цемень агарнула зямлю, над возерам і балотам закуры- 
ліся шэрыя вячэрнія туманы, а загадчыка ўсё няма. Качкі выкупаліся 
у ахвоту ды паселі, сьцішыўшыся на высьпе ў траве, што ўздымалася 
пасярод возера. 

Нейкі страшны непакой ахапіў бацюшку. 

»А што, калі гэта так які жулік?“ 

Т яго пачынала трэсьці і ад павеваў вячэрняга вільготнага паветра, 
і ад непакойства. 

Нарэшце, ня вытрымаў башошка, саскочыў з возу, падняў свае полы, 
хаб не абоасіць у траве, ды кінуўся подбегам на кватэру загадчыка, 

эх ахапіў бацюшку, адразу кінула ў пот, калі даведаўся ён, што 
такога загадчыка тут ніколі і ня было, што стары загадчык і ня думаў 
нават пакідаць свае пасады. 

Жопка загадчыка зьдзівілася, калі бацюшка, такі ўсхваляваны 1 за- 
клапочаны, кулём кінуўся з хаты, нічога больш не сказаўшы. 

Доўга пасьля гэтага плёхаўся пой Куродым па гразкім брудным во- 
зеры, скінуўшы штаны і палатнянку. Войкаў, клікаў качак, ледзь на 
плакаў, просячы іх, але тыя ані блізка не падпускалі да сябе гаспадара, 

Увесь запэцканы ў гразь, у аднэй кашулі і ў капялюшы на галаве, 
бацюшка быў падобны цяпер на сапраўднага чорта з пекла, якоса маля- 
валі на абразох. Ён доўга не здаваўся. Шкада было адрачыся. Нарэшце 
раптоўна ўскочыў у самую гразкую твань. Ногі заблыталіся і апуска- 
ліся, як у мяккае, ліпкае цеста. Адчуўшы вялікую страшную бяду, ён, 
з роспачы залапатаў рукамі па вадзе, як спужачая качка, і трывожна 
залемантаваў, клікаючы людзей на ратунак. 

У гэты час пазьбягаліся людзі і выратавалі бацюшку. 

2 Няхай лепі сам сканае, можа ў рай пападзе, бо ў балоде чэр 
душу схопяць,--жартавалі маладыя ратуючы паба. 


, 


ПЕРАМОГА : 77 


Пасьля сэтага ён праляжаў дэз тыдні ў пасьцелі, але нікому не 
«казаў аб сапраўднай прычыне хваробы." 

Вось якая гісторыя здарылася з бацюшкавымі качкамі. 

У той час, калі ён лаяў гусей і ўспамінаў пра здарэньне а качкамі, 
начуўся ззаду незнаёмы голас: 

-- Што гэта, бацюшка, гусям рады не дасьце? 

Бацюшка павярнуў назад галаву. 

-- Добры вечар! 

З Дабры: вечар!--адказаў ашаломлены йоп. 

Ён надта зьдзівіўся, калі ўбачыў перад сабою гэтага чалавека. 

Ніколі піякага асабістага знаёмства з млынаром Ёселем поп Куро- 
дым ня меў, хоць так чуў пра яго і ў твар ведаў. Малоць, звычайна, 
вазіў яго парабак Антось, стары халасьдяк, бежанец, які прыблытаўся 
да папа ў час вайны, прывык і так парабкам дажываў тут веку. 

- Вы да мяне?--запытаўся, апамятаўшыся, поп Куродым. 

-- Аде, але, байюшка, маю да вас важны інтэрас... 

2 Так. так-с-мармытаў поп, паглядаючы на Антося, які ваяваў 
з гусямі замест яго. 

-- Дай гэтаму чубатаму гусаку па баку, дай яму аскабалка, не па- 
шкадуй,--ня стрываў бацюшка, убачыўшы, што гусак вырваўся з-пад 
рук Антося ды імчаўся пазад, пад сьвіронак. 4 с 

Поп страшна ня рад быў такому госыуо, але гважны інтэрас", ві- 
даць, адразу зацікавіў яго. 

-- Ну, то хадзем у хату,--адвярнуўся ён да госьця.--“Пазиавата ўжо, 
пёмна... 

«Чаго яго чэрці прынесьлі нанач, гэтага антыхрыста? “--бяктэжыўся 
бацюшка.--.Якія гэта могуць быць інтарэсы ў нехрысьці з хрышчоным 
чалавекам?" 


Млынар Ёсель, чалавек з поўным ротам залатых зубоў, у хаце 


зьняў шапку, чаго ён звычайна ніколі не рабіў. 
-- Вы па мой прыход не спадзяваліся, бацюшка?--штучна ўсьміхаўся 
млынар Ёсель, круцячы ў руках шайку, не знаходзячы ёй месца. 
ПЦямка было разгаварыцца такім далёкім адзін другому людзям. Поп 


Куродым страшэнна ня любіў людзей іншай веры, Ня вельмі ж любіў 
мапа ў Ёсель. 


7 Дзіўлюся, дзіўлюся... мусіць, важны інтэрас у самога?. 

77 Ве, барюшка, “адказаў млынар і абвёў вачыма хату: 

Поп заўважыў гэта; 

-- Могна сьмела, нікога няма... 

сЗ Я прышоў знарок пытаць у бацюшкі, што гэта будзе? Гэта-ж 
магіла і мне, і вам.. Нешта трэба рабіць----пры гэтых словах млывар 
Ёсель махаў рукамі за вакно ў бок колгасу- 
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Бацюшка адразу згадаўся, аб чым тут гаворка. Ён чуў, што, як йа- 
будавалі ў колгасе млый, дык усе людзі адразу шуснулі сюды, бо тух 
і таней, І леаш мелюць, і што млын Ёселя праз гэта ледзь ліпеў. Ёсель, 
такім парадкам, хоць і зантыхрыст", але станавіўся блізкім, сваім, род- 
ным цяпер для бацюшкі чалавекам. Гэта-ж думае пра колгас І сам поз 
Куродым. Гэткія-н трывожныя думкі ні на хвіліну не пакідаюц» і яго. 
Колектывізацыя вакольных вёсак разьлівалася бурлівай вясенгняй па- 
водкай і вось-вось пагражала затапіць апошнія ўзгоркі, на якіх яшчэ 
ледзьве ліпяць і бацюшка Куродым, і яго сябар па няшчасьцў! млынар 
Ёсель. Зьмірырца і чакаць пустога для сябе канца, гэта значыла паха- 
ваць сябе жывым. Але, калі справа даходзіць да сьмерці, ніводзін чала- 
век ёй саакоййа ў рукі не дзецца. Чалавек доўга трапечыціа, змагаецца, 
чапляецца часта за саломінку, каб адсунуць ад сябе сьмерць, хоць і не- 
далёка. Так і з папом Куродымам. Асабліва востра дапякалі яго думкі 
аб страце ранейшага дабрабыту, калі аб гэтым хто напамінаў папу. 

-- Сядайце, сядайце, Ёсель,-- замітусіўся поп Куродым, толькі цяпер 
фазабраўшыся ва ўсёй важнасьці і карысьці для яго гэтага »антыхрыста".- 
Як гэта я раней ня ведаў, што вы жывіцё на сьвеце? Я з вамі зусім 
згодзен, згодзен,--мармытаў бездапаможна, як дзіця, бацюшка Куродым, 
і нэрвова мітусіўся па пакоі.--Я з вамі згодзен, Ёсель... але... 

-- Але..--перабіў ягоЁсель--Вы многа страцілі. Мы страцілі Вінцвся 
і Баравіка. Мы тады не далучыліся да іх. Вось за што трэба нас біць. 
Гэта так заўсёды: калі чалавеку лішне не прыпірае, дык ёп не клапо- 
шша. Цяпер горш.. цяпер трэба зьбіраць сваіх людзей з усяго сель- 
савету. Вы чулі, што Борскі сельсавет з восені пераходзіць на суцэль- 
ную колектывізацыю? Як вам гэта падабаецца, бацюшка? Пакуль ште 
ў нас толькі адзін сур'ёзны вораг-- Перамога“. І зламаць гэтага ворага, 
значыць адбіць ахвоту ўсім з сельсавету ад гэтай праклятай колек- 
тывізацыі 

---Я ўсё чуў, Ёсель. Усё ведаю. Я многа думаў... 

-- Дык раз вы ведаеце, бацюшка, вы не павінны прапусьпіць ні адиае 
мінуты дарма. У нашых руках царква, а гэта многа значыць, Скамэце-- 
з Перамогі“ шмат у вас перуючых? 

Слаба... слаба. і з кожным тыднем людзі адступаюць. Гэты 
ззинтыхрыст“ Міляўскі зусім збаламупіў прававерных... Галота ўся пашла 
за ім, адцуралася ад усявышияга бога...--разьбедаваўся поп, забыўшыся ва 
гэты момант, перад кім ён так спавядаецца. 

--- Дарагі бацюціка,--расплыўся ўсьмешкаю Ёсель--гэты Міляўскі для 
вас найлепшы козыр. Яго нам проста сам бог прыслаў. Ён хто?--задаў 
пытаньне Ёсель, і сам-жа адказаў:--жыд! Камуніст! Хіба-ж вы ня можауе 
зрабіць з гэтага вывад? Дзя мяне гата таксама найважнейшы козыр, 
хоць я з імі аднае нацыі. Аленя ў гэтым, башошка, справа. Справа пя 
ў нацыі. Цяпер на гэта не глядзяць. Цяпер такога сваяцтва па пацыяк 
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іверах ня можа быць. Хто вам прыяцель, бацюшка--я ді колгасьнікі, 
яйя адракаюцца вашай царквы? 

-- Ну, дык аб гэтым і гаворкі ня можа быць,--вібы прасіў выба- 
чэння поп Куродым.-- Ясна, ясна, як божы дзець... 

- Я з вамі газару, як са сваім родным чалавекам, бо ведаю, што 
вы мой сёньня лепшы прыяцель. Я вам Веру, а вы павінны верыць 
мне. У нас з вамі, бацюшка, адзін бог,- Ёсель паказаў пальцам яа 
столь, зі адзін чорт,--махнуў рукою ў бок колгасу. Давайде-ж бу- 
дзем трымацца адзін аднаго і рабіць адну справу... 

Бацюшка Куродым зусім зьмякчэў і гатоў быў верыць хоць самому 
Майсею, абы толькі той дапамог яму вярнуць назад ранейшую парахвію 
і ранейшы дабрабыт. ч, 

-- Добра, добра, я згодзен, Ёсель. Я зраблю ўсё, што змагу. А зы 
організуйце, памагайце мне, выяўляйце лепшых нашых людзей.., 

Пасьля багатай неспадзяванай вячэры, бацюшка Куродым разьвітаўса 
з Ёселем, як самы лепшы, шчыры, даўно знаёмы яго прыяцель. 


ІУ. Галіда будзе асушана 


Міляўскі а першых-жа дзён горача ўхапіўся за новую работу. Ён па- 
прасіў сакратара праўленьня комсамольца Клімовіча падабраць увесь 
матар'ял пра становішча колгасу: розныя сьпісы, пратаколы, пляны, 
Потым некалькі дзён падрад сядзеў доўгімі вечарамі, вывучаў свой 
колгас. Трэба ведаць, з чым маеш справу. Трэба ўсё ўлічыць, узважыць 
так, як на заводзе, Як у іх друкарні, дзе кожны чалавек мае сваё месца 
і работу, а кожная работа--сваю чаргу і час. Апрача таго, трэба дсбра 
прадумаць і прызначэньне кожнай рэчы, яе карысьць для агульнага разь- 
віцьця. Трэба ў час заўважыць тыя тормазы, якія шкодзяць рабоце. 

Чым больш уваходзіў Міляўскі ў курс справы, тым ясьней для яго 
складалася думка, што ў рабоце колгасу патрэбны неадкладныя зьмены. 
Перш за ўсё, яму кінулася ў вочы вялікая разьбежнасьць паміж дор- 
наю зямлёю і сенажацьцю Ворнай зямлі лічылася ў колгасе 150 гекта- 
раў, а сенажаці толькі 50. Зямля ў гэтай мясцовасьці ў большасьці пя- 
шчаная, кепская, і вывад для Міляўскага быў ясны--браць курс на жы- 
вёлагадоўчую, а не на зярнёвую фабрыку. Ворная можа быць толькі па- 
мочнікам у такой справе. Самае галоўнае--кармовая база. 

У старым пляне вёскі, які праглядаў Міляўскі, значылася вялізарная 
прагаліна пад балотам--няўдобішчам. Балота гэтае зацікавіла яго. 

-- Яксе гэта няўдобішча? 

Сакратар растлумачыў, што такое балота сапраўды ёсьць і лічыцца 
за іх колгасам, але карысьці з яго міхто ніколі ня меў. Балота гнілое, 

трава на ім не расьце. 

-- Трава будзе расыіі,--сказаў Міляўскі, выслухаўшы сакратара 

-4 Як гэта будзе?--зьдзівіўся сакратар. 

8. Полымя М 6-1. 


т Я. ЯКІМОВІЧ 


2 Мы яе прымусім,--падцьвердзіў старшыня.--З гэтага і трэба пай” 
чынаць. 

Ё ў той жа дзень ус? ведалі праз Клімковіча аб такой дзіўнай /на- 
віне--Міляўскі хоча асушыць Галае балота. Гэтага ўжо ніхто ад яго не 
спадзяваўся. . 

-2 Ну, відаць, што новы чалавек, нічога яя ведае, --недаверліва гава- 
рылі мужчыны. 

Другое, на чым асабліва спыніўся Міляўскі,--коні. Іх было ў/колгасе 
ам 35 штук. Пры гэтым, большасьць старыя, гаргары, як называлі іх 
шартаўліва колгасьнікі. 

2 Гэта зусім неэкономна,--даводзіў Міляўскі -У нас двацдаць пяць 
яедабойкаў. Пакуль не завалілі хлявоў--прадаць і набыць дзесяць, пят- 
мацаць добрых, маладых. Хоць і гэта ия выхад Мы будзем разводзіць 
кароў і сьвіней, а ня коняй. Н:лета нам, канешне, патрэбен свой трак- 
тар, Толькі з гэтага будзем пачынаць і разьв'ваць сапраўды буйную 
катрэбную І даходчую ў гэтай мясцовасьці колектыўную гаспадарку. 

Сакратар К'імковіч яшчэ больш зьдзівіўся. Ніколі ён і ў мысьлях ня 
меў, што каровы і сьвіньні выгадней за коняй, І што дзесяць коняй ма- 
ладых лёпш за дваццаць пяць старых. 

Апрача гэтага, зьмены Міляўскага закраналі і другія важныя бакі 
жыцьця колгасу. Ён парашыў абавязкова ў Доме Культуры, калі будзе 
скончаны, у першую чаргу адкрыць сталовую і дзіцячыя ясьлі. Гата ад- 
разу аслабаніць жанчый ад лішняй бескарыснай работы і дасьць колгасу 
мекалькі дзесяткаў лішніх, так патрэбных рабочых рук. 


Потым Міляўскі заўважыў, што праца ў колгасе дагэтуль вялася без 
усялякага плайу. Рабілі паводле звычайнага сялянскага календара, бяз 
жаднай нормы і падліку зробленага... 1 ў гэтым Міляўскім кіравала зиоў- 
жа друкаряя з яе жыцьцём і распарадкам. Кокная работа павінна мець 
свой пэўны час іпэўных. людзей. Кожны чалагск павінен ведгць сваю 
норму работы. А каб гатая норма выконвалася з посьпехам, патребна. 
хьдзельшчына, якая ўжо даўно ўведзена ў іхняй друкарні. 


Аднак з усіх зьмен найбольшую ўвагу Міляўскага займала Галае 
балота--сто гектараў твані, з якой можна зрабіць ня толькі прыемны 
для вока заліўны бераг, а нават поплаў, а то і палетак, дзе будзе расьці 
самая сапраўдная сакаўная канюшына. Дзеля гэтага варта папрацаваць! 


Галіца--так празвалі алёхаўцы Галае балота--спрадвеку лічылася 
крапашчаю. Улетку туды рэдка хто мог дабрацца -мох уздуваўся, як. 
надзьмуты пузыр, а пад ім дзіка квахталі глыбокія стругі гразі і твані. 
Трапляліся такія мясьціны, дзе неасьцярожны чалавек мог на век загі- 
пуць, уваліўшыся ў стругу. Нездарма амаль кожная тзкая струга мае 
пэўную назву ад імя чалавека, што знайшоў У ёй магільны прытулак: 
Гэта ўсё розныя ,Лаўрэнавы", «Цімохавы", «Мыліцавы" стругі. Цэлыя 
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авгенды з пакаленьня ў пахаленьне перадаюцца пра гэтыя памятныя для 
тукэйшых людзей жахлівыя бязэдніцы. 

Галіца была для ўсіх няпрыступнай крэпасьцю. Ніхто пя верыў, піте 
такое балота наогул можна калі-небудзь асушыць, хоць-бы яго ўсё пера- 
рэзаў» каналамі. Потым-ша, маленькая рэчка, ш:о абхінае балота з за- 
хаду, маё вельмі слабую цягу, і спадзявацца на яе зусім рызыкоўна. 
Вэчка ўлетку мяльчэе, зарлетае твапьню, і яе канешне граба прачы- 
шчаць. 

Міляўскі-я адразу ўхапіўся за Галае балота, як за аснову ўсяе ра- 
боты на бліжэйшы час. 

-- Галіца павінна быць асушана!--даводзіў ён на праўленьні кол- 
гасу.--Тоё, што не магла зрабіць ранейшая вёска Алёхаўка, цяпер будзе 
зроблена колгасам ўПерамога", хоць бы для гэтага і прышлося пра- 
чышчаць раку. Пачынаць разьвіваць колгас будзем з Галіцы. 

Праўленьне згадзілася з прапановаю Міляўскага. Але праведзевы 
дзеля абмеркаваньня гэтага пытаньня агульны сход нічога канкрэтнага 
ня даў. Усе згаджаліся з важнасьцю справы, аднак віхто не адважваўся 
пачынаў» такой вялізарнай рызыкоўнай работы, якая магла скончыцца 
бяз жадлых вынікаў 

Міляўскі баяўся прапусьціць сёлетняе. лета. Сёлета балота на дзіва 
высахла, і пачынаць работу патрэбна было, ня трацячы ніводнай лішняй 
гадзіны, Да васеньніх дажджоў заставалася ня мекш месяуа, а за гэты 
час можна авесьці галоўныя канавы-магістралі, каб налета вясною 
пачаць ачыстку ракі, калі будзе патрэбна. 

Таму Міляўскі, доўга не разважаючы, парашыў даць варад на асушку 
балота, Задяйныя эньні пляну асушкі былі зусім лішнімі. 
Кожны прапушчаны мог прынесьці непаправімую шкоду. Раён 
ныя оргапі 1 спачуг адгукнуліся на еры Міляўскага, Дакля- 
равалі ўсялякую дапамогу, прызначылі тэхніка. К гэтаму часу ўсё 
з поля было прыбрана, а для асеньняй работы Міляўскі спадзяваўся на 
дапамогу раёну І сельсавету. Праўда, аб гатым ёй яшчэ підзе не гава 
рыў. Раней трэба ўзварушыць работу і на сараве паказаць яе выгады 
ня толькі для Перамогі“, а і тых, што ня сёяьня--заўтра далучацца да 
колгасу. 


У. ,Нязгоднікі“ 


У сем гадзін раніцы шырокі школьны дзядзінец гудзеў гудам. Кожны 
гаварыў, што хацеў. І кожны лічыў сваім абавязкам гаварыць. Некато- 
рыя гаварылі проста самі з сабою, бо слухаць іх ня было ахвотнікаў. 

Звычайна для такой гаворкі цяпер, улетку, мала часу. А сёньня нешта 
нейкае? Міляўскі сядзіць, спакойны, на бервяне з Паўлюком І таксама 
аб нечым паціху гамоняць. Такая бястурботнасьць старшыні перадава- 
зася І ўсім колгасьнікам. 


А. ЯКІМОВІЧ 


-- Я вам кажу, мужчыны, што з гэтага квасу піва ня будзе,--гара- 
чыўся ў аднэй групцы гаваруноў Якімка Бавдарчук. 

-- Чаму гэта ня будзе?--насядаў на яго зяць Лявон Кушнер.--Мала 
што табе цяпер, дзяцсй пагадаваўшы, нічога ня трэба. А нам патрэбны 
і сталоўка і ясьлі. 

-- Як гэта я, скажэце на міласьць, на старасьць буду есьіі тое, 
што мне дадуць? Мне инога ия трэба, але я хачу, каб яно ўсё было 
да толку... Вось што? А гата, як той кажа, еж з карыта... 

ЗА хіба яно будзе бяз гэтага »толку“? Жывуць-жа людзі ў го- 
радзе, што ядуць і ў сталоўках. Добра, чыста, і клопату бабе няма, --не 
здаваўся Лявон. 

-- Гавары, гавары... ведаем мы гэтую чыстату, пане ты мой,--пад- 
трымліваў Якіма Цімох Гарэза, той, што першым прышоў быў выпісацца 
З жолгасу ў час перажытай иядаўяа завірухі--Хлеб мясіць будуць ня 
рукамі, а нагамі, бо дзе, пане ты мой, рук пабрацца на такое горла? 
Гэта-ж ня сам сабе... Бульбу варыц» будуць з лупінамі ды чарвямі... 
Ведаем мы гэтую чыстату, пане ты мой. Я-ж кажу...-- угрунтаваў свой 
довад Цімох. 

-- Вы як сабе хочаце, ая я сказаў нарэшце цьвёрда Якімка Бан- 
дарчук, грызучы бязьлітасна ад хваляваньня піжнюю губу.--Бо сёньвя 
сталоўка, а заўтра яшчэ якое ліха выдумае. Унь, Галіцу хоча асушыць, 
паказаў ён рукою на Міляўскага.---Дзе гэта відана, скажэце? Не, а гэ- 
тага квасу піва ня будзе, скажу я вам адкрыта. Як сабе хочаўе. Унь 
што,--махнуў ён рукою. 

-- А што ты хацеў, каб пражыць на сваёй печы?- уступіўся за 
Лявона Міхалка Саўчык--Каб цябе не патурбавалі, пана такога? Мо” 
яно табе і ия трэба нічога. Але-ж пе адзін ты з Цімохам жывеш па 
сьвеце. Нават І не адзій толькі наш колгас жыве на сьвеце, калі хочац 
ведаць... 

-- Ат, плявузгае нямаведама што,--плюнуў са злосьці Цімох.--Да 
чаго ты гэта? 

--А да таго, што большасьць ня будзе лічыцца з меншасьцю. Ты 
думаеш, князь Радзівіл і тысяча іх другіх хаделі пакідаць нам зямлю 
1 маёнткі? 

-- Ого. Каб яны так жыць хацелі, гады,--перапынялі Міколку муж- 
чыны--слухаючы. 

-- Дык вось, гэтак і з табою, Якім, і з усімі, хто пойдзе проці кол- 
тасу. Мы жывем і робім пя кожны сам на сябе, а для ўсіх, для ўсяе 
дзяржавы, калі хочаш ведаць. і сталоўка, і ясьлі патрэбны ня толькі. 
нам, а ўсёй дзяржаве, калі хочаш ведзць. Будзе сталоўка і ясьлі, мы 

“будзем мець больш рабочых, больш зробім: А дзе гэта дзенецца? Не 
прападзе-жа яно. Таксама і з Галіцай, Для нас яно мо' І хопіць таго 
што ёсьць, але я зноў скажу, ня толькі-х мы адны жывем иа сьвеце. 


ПЕРАМОГА жак, 7 


А тыя, што робяця машыны, прапуюць у капальнях, здабываюць жалеза 
і гаву,--яны-е хлеба ня робяць... 

-- Ня робяць, дык затое і ня маюць,- стараўся ўкалоць Якімка 
евайго супрадіўнік 

-- Вт.--пачаў злавацца Міхалка,--што з табою гаварыць. Ты ведасш 
усё, але ты.. тм проці нае ідзеш, вось што, калі хочаш ведаць. 

-- Я іду, як усе, аднаю дарагаю.. хіба-ж я ня з вамі?- 
Якімка. 

Якімка Бандарчук жыў адзін з бабаю. Меў сякія-такія запасы, дзяцей 
ня было, жылося яму добра. Сам яшчэ трапяткі І рухавы, працаваў ия 


не здаваўся 


орш за дру маладзейшы: 

Скупасьй» і дасьшіпнасьць адчуваліся ва ўсёй гаспадарцы Якіма: 
дзесяткамі кублоў, кадушак, павозак, колаў, і іншага, часта зусім непа. 
трэбнага хламу, былі запоўнены яго будынкі. Ёл г ў усё гэта, кала- 
ўся за кожную макулінку, зьберагаў, хаваў, хоць і сём нявед 
чаго яно, Адзіву ' сваю Алесю Якімка выдаў замуж за Лявона 
бяз жаднага пасагу, хітра адгагарваючыся тым, о І сам некалі не 
атрымаў па жонды нічога. Л: Сушн ьмі, праўха, і даганяўся 


пасагу, але гэты выпадак 


чынаю таго, што цесьць 
і зяць з першых дзёв іх б : 


Тадзін другога. 


У колгас Якімка запісаўся апон ў, ня спаў начэй, 


траха ня страўіў розуму, і толькі калі 
Якімка адважыўся на так і боя 


ка рушыла ў колгас, 
зны для яго паварот. Ён з замі 
лаваньцем праз усю зіму аглядаў сваё дабро--хлёў, гумно, сьвіранкі, 
дзе ўсяго было поўна, успамінаў, гледзячы на гэты набытак увесь свой 
перажыты век, і трудна было пяпер расставацца з думкаю, што ўсё гэта 
будзе не яго, уласнае, а ўсіх--кол ктыўнае. 

- Як-жа гэта--я век душыўся, галеў, усё зьбіраў, а ряпер чорт 


лысы спажываць будзе?--прыставаў да кожнага Як з такім запы- 
таньнем. 


- То на чорта ты душыўся? Хто цябе прымушаў душыцца? Мусіць 
ты ў гэтым меў смак? Дык хто табе вінават,--адказвалі Якімку, жар- 
туючы, колгасьнікі. 

Гэта яшчэ больш злавала і абурала яго. З такой злосцю і прышоў 
Якімка ў колгас. 

Зусім другім чалавекам быў Лявон. У першыя гады жыцыія жана- 
тым Лявону цяжка было ўзьбірацца на сваю гаспадарку, каб хогь як можна. 
было пражыць. Ён адразу-ж выдаяліўся ад старэйшага брата, які нічога 
мі не каліва пераступіў яму, меншаму ў сям'і. Падзяліліся, як кажуць, 
і кол у пол“. Трысьцень хлява не маглі ніяк падзяліць, дык раскідалі 
ды разабралі па бервяну. Прышла чарга да варот. Ніводзін не хацеў 
пераступіць. Лявон дзвод рату, што ёй меншы і гэта трэба ўзяць. 
на ўвагу, а той са скупасьці і ганарыстасьйі ўзяў ды са злосьцю раска- 
Вяліў вароты папалам. 


а зава а 


ааўла адве 


4. ЯКІМОВІЧ 


-- Вазьчі--сказаў ён,-сваё, а я сваб--і шпурнуў частку варот 
.Лапову. ў 

Лявон змаўчаў, сьцяўшы зубы, але тут-жа, пры брату, хапіўся за 
«якеру І дашчэнту пашчапаў сваю, нікуды непатрэбную частку старых 
трухлявых варот. 

гэтае сваё" з таго часу стала агідным для яго, нялюбым. 

Потым, калі крыху адбудаваўся, новы клопат сустрэў Лявона: абсы- 
палі дзеці. Але жывы чалавек Лявон не здаваўся, ён, як уюн, круціўся, 
трапятаўся, кідаўся на розныя хітрыкі і промыслы, каб пражыць самому 
і пракарміць дзяцей на двухдзесяціннай гаспадарцы. 

Лявон змалку меў цягу да сталярнай работы. Цяпер, у трудныя для 
яго часы, усё часьцей і часьцей браўся ён за сталярку. З-пад яго рук 
выходзіла на дзіва вышліфаваная, чыстая гработа. Цяпер у колгасе Лявок 
«ера маханьнік па сталярцы. Ён адзія за веску нарабіў гонтаў га- 
тулькі, што іх хапіла накрыць млын і засталося многа яшчэ і на Дом 
Культуры. 

Міляўскі скора заўважыў сярод іншых здольнага і шчырага работ- 
ніка Лявона, Ён вылучыў яго адказным за сканчэньне пабудовы Дому 
Культу ры. Раней адказным быў Якімка Бандарчук. Гэтае новае здарэньне 
выклікала цэлую буру з боку Якімкі, і яно-ж пракапала яшчэ глыбей- 
шую прорву паміж уесьўям і зяцям. 

Праўда, Міляўскаму не падабэлася, што Дом Культуры будуецца з 
бярвёньня. Агледзеўшы нізіны гатай мясцовасыў ён знайшоў тут многа 
гаўны. Чаму-ж не зрабіць, у першую чарсу, цагельню, хоць невялікую? 
Тады-а вусім іншая справа. 


СМК, 


Тахлік па мэліорацыі Вішяеўскі спазьніўся на рэлую гадзіну. Ёнішоў 
пяшком, і таму забэвіўся ў дарозе. Куртка, штаны, боты, з высокімі 
халявамі, шапка--усё на ім было скуранае. Колгасьнікі з дікавасьцю 
аглядалі гэтага незиаёмага чалавека, стараючыся угадаць, чаго-б ёй 
прышоў. 

Калі ўсё было гатова, Міляўскі сьшішыў людзей і коратка паведаміў: 

-- Па пастанове праўленьня колгасу з сёньнешняга дня мы пачы- 
маем работу на Галіцы. Няма больш зручнага часу, як гэты месяў: па- 
першае, балота за гарачае сухое лета на многа ачэрсьцьвела і на яго 
можна ўзыйсьці, па-другое, мы ўжо налета павінны мець з Галіцы ты- 
сячы пудоў леашага сёна для нашага колгасу. Прапусьдіць гэты мёсяў, 
значыць одразу, з першых-жа дзён, сумысьля перашкодзіць разьвіцьцю 
жолгасу Перамога“. Наш колгас панінен быць, як вам ведама, жыпёла- 
тадоўчым. Такім ён і будзе, А для гэтага нам патрэбны тысячы пудоў 
сена. Палохацца Галіды нам не да твару. Грамада, калі захоча, дасьць 


рады і не такому балоту. Апрача таго, мы не адны: нам прыдуць на 


дапамогу і раён, і сельсавет, і тыя, што лясёньня--заўтра далучацца да 


ПЕРАМОГА 


нас. Я ад імя праўленьня даю сёньня нарад на асушгу Галага балота. 
Праз дзесяць хвілін усе павінны сабрацца ў дарогу са сараўнымі рыа- 
зёўкамі... В 

Калі Міляўскі скончыў, усе загаманілі адразу. З вялікага шуму шай- 
больш выразна вылучаліся галасы, што бязупынна паўтаралі: 

-- Гэта згуба для колгасу! 

-- Нікуды ня пойдзем! 

-. З нас, пане ты мой, людзі будуць сьмяяцца!.. 

-- 8 гэтага піва квасу ня будзе... 

Людзі адразу падзяліліся на два лягеры: адны заклікалі ісьці за- 
раз жа, другія, нападаючы на іх з лаянкамі, расьпіналіся нема проці вы- 
хаду на работу. 

Міляўскі трымаў сябе, як ніколі, спакойна і вытрымана. Калі ўсе яа- 
гаманіліся, абвясьціў: і 

з Хто мя згодзен--можа заставарца дома. Ніякай другой работы 
няма. Астатнія праз дзесяць хвілін павінны выступіць. 

Гэтыя словы зрабілі сваю справу. Грамада раптам прыціхла, нібы 


гэта былі ня словы Міляўскага, а неспадзяваны гром. 
“ 


-- Хадзем, Міхал, хадзем, хлопцы!--гукаў Лявон, адыходзячыся гд 
людзей.--Гэткі бо страх--Галіца! Возьмемся гуртам--за тыдзень лягуць 
канавы. 

-- Ах, каб цябе аблажыла, ды не ўзьняло, зяцёк ты мойі--вылаяўся 
ўсьлед яму Якімка Бандарчук--Людзі жыта зьбіраюршца сеяць, а зны 
чорта ў балоце ідуць шукаць. 

-- На чорта, а сена,--пааравіў яго Лявон. 

-- Каб вы сабе вяроўкі ча горла пазнаходзілі, каб пы там захлы- 
муліся, каб вы... 

. «Лявон больш ня слухаў гэтых «каб вы“, і нічога не адказваў Якімку. 
Ён добра ведаў батуру песьця. З ім спрачацца ня вгрта, 

Гурт людзей увачавідкі радзеў, рассыпаўся. А праз колькі хпілім 
каля школы засталося толькі чалавек пяць нязгодных. Яны жвава махалі 
рукамі, гразіліся, крычалі, і траха ня вылі ваўкамі на тых, што паслу” 
халіся Міляўскага, які павёў іх у чортава балота, пакінуўшы неадклал- 
ную работу на полі ў такі гарачы час. 

-- Каго-ж гэта мы слухаем! Міляўскага? Што ён ведае ў гаспадар- 
цы? Альбо галота гэтая, кавалак басяка--Лявон? З іх работы, кажуя, 
піва вя будзе...--хваляваўся больш за ўсіх Якімка. 

-- Нам свой колгас патрэбен, вось што,--сказаў цішком Цімох,-- 
тады будзе толк, пане ты мой,--кончыў ёй і абвёў усіх пытальным а0- 
глядам, 

-- Праўду Цімох кажа,--жвава падхапілі астатнія. 

Выказанзя Цімохам думка ўсім вельмі спадабалася. Гэта-я ня траба 
Зепш, свой колгас. Пяць чалавек ёсьць--І даволі, на што яны больш. 
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Застаецца толькі выразаць патрэбны кавалак зямлі, аформіць справу 
І ўсё добра. Мужчыны так абрадаваліся гэтай думцы, што зусім забылі 
на гэты час і пра балота, і пра Міляўскага, і пра сяўбу. Яны доўга 
яшчэ стаялі каля школьнага будынку, меркавалі пра свой новы колгас. 
Зараней выбралі сабе за старшыню Якімку, вызначылі палетак (навозы, 
самае хепшае поле), тут-жа склалі і плян будучай работы ў сваім новым 
колгасе знязгодных"... А колгас парашылі назваць Новы шлях“, што, 
па думцы Якімкі, не зашкодзіць, а, наадварот, начальству спадабаерца, 
і пры такой умове лягчэй будзе пусьдіць у ход справу... 


УІ. Трахім вярнуўся дахаты 


Бацька Сьцёпкі Трахім вярнуўся праз месяц. Яму па сулу далі пядь 
гадоў турмы ўмоўна. Суд узяў пад увагу яго поўную несьвядомасьць, 
беднасьць, шчырае пакаяньне і тое, што Трахім стаў сьляпою ахвяраю 
кулака Вінцэся, ды зусім мякка аднёсься да яго ўчынку. Трахім на судзе 
доўга каяўся, плакаў і прасіўся. Ён перад усімі хваліў свайго сына 
Сыіпку, што той зрабіў правільна, калі адрокся ад бацькі, ратуючы 
колгас. 

Але, вярнуўшыся дахаты, Трахім ніяк ня мог шчыра, як раней, гля- 
нуць у вочы ні людзям, ні сваім. Ён адчуваў сябе тут, як чужы і не- 
патрэбны. 

Сьцёпка цяпёр так захапіўся работаю, што ніколі і ня стыкаўся дома. 
Ён ні разу нават не пагаварыў з бацькам аб ўсім, што здарылася. Усё 
гэта зьвязвала Трахімавы рукі, і ён адчуваў сябе дома не гаспадаром, 
а лішнім, дакучным, госьцем. 

Пражыўшы так некалькі дзён госьцем, Трахім пачаў думаць і аб ра- 
боде. Юзік з маткаю працавалі ў колгасе. Адлпаўляць ранейшую ўлас- 
ную гаспадарку Трахім больш ня зьбіраўся. Але што было рабіць? Як 
адважыцца пайсьці ў колгас ды прасіцца, каб прынялі на работу? 

2» Колгасу рукі патрэбны,--ганяла яго жонка-ідзі, пагавары, А можа 
ў ты да людзей далучышся, калі прымуць? Дзе-ж ты дзенешся... 

-- Ня прымуць, мусіць.- скупа адказваў задуменны Трахім, апусь- 
Шўшы ўніз вочы. 

На гэтым гаворка іх і скончылася. 

А назаўтра Трахім усё-ж ня выцерпеў. Пашоў да. Міляўскага. Мі- 
ляўскі ўло загадзя добра ведаў Трахіма, хоць у вочы яго і ня бачыў 
Выслухаўшы Трафіма, ён сказаў: 

-- На работу--калі ласка. А вот, што да прыёму ў колгас, аб гэтым 
падумаем на праўленьні... 

з таго часу Трахім пачаў хадзіць на Галае балота. Кожны дзень, 
выходзячы з дому на работу, ён неяк міжвольна прыпыняўся каля Вінцэсе- 
вай хаты, занятай улаер Лявонам Кушнерам, нешта думаў, круціў галавою. 
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Вінцэся разам з сям'ёю і Баравіком выслалі. А ўся яго гаспадарка 
адышла пад колгас. 


ХІІ. Піонэрскі колгас 


К канцу лета пляц каля курычага шалаша стракаріўся сотнямі піск- 
лівых стварэньняў. Страшэнны гармідар узьнімалі яны Тут, асабліва калі 
шадыходзіла пара карміць іх. Кураняты не маглі стоўпіцца ў адным 
месцы, пішчом лезьлі ва ўсе шчыліны, на агароды. Хлопцы разрываліся, 
даглядаючы іх. Яны насілі ў драўляных вёдрах ваду, разьлівалі яе Ў ка- 
рытцы, часта мянялі на сьвежую, падгатаўлівалі крупяную кашу, дагля- 
далі, каб усе кураняты былі накормлены і напоены. Але работы з кож- 
мым диём прыбывала і прыбывала. Кураняты расьлі, а разам з гэтым 
расла і работа. Аднак Сьцёпка ніколі не адчуваў стомы. Наадварот, яму 
здавалася, што тут якраз і не работа. Гэта ня тое, што араць камяністыя 
горы. Такая работа радавала яго, захапляла. 

Аднаго разу Сьцёпка сказаў Юзіку: 

-- Чаму:б нам не завесьці! яшчэ трусікаў? 

-- Ну, тут і гэтай чарадзе рады ня даць--скрывіўся быў Юзік. 

-- Гэта не бяда. На гэта ў нас.ёсьць атрад, які пакуль што нічога 
вя робіць для колгасу. У атрадзе 20 піднзраў, Ікалі кожны будзе праца- 
ваць так, як мы, тады сьмела можна да гэтай чарады прыбавіць яшчэ 
еотню-аругую трусікаў. 

-- І не адных трусікаў-- зацікавіўся потым Юзік,-- а качак, гусей..- 

-- Ды мы тут сзой піонэрскі колгас організуем,-- загараўся новымі 
размахамі работы Сьцёпка.-- Вось што. Давай, Юзік, пагаворым аб гэ- 
тым на савеце атраду, Калі згодзяцца, праўленьне напэўна не пашкадуе 
вам якой сотні, каб купіць на развод трусікаў. Пра качак І гусей сёлета 
гаварыць позна. А вось трусікі--гэта. можна. 

-- Ты праўду кажаш, Сьцёпка, Мы часта на сагеце атраду думаем 
аб грамадзкай рабоце піонэраў. Выбіраем іншы раз зусім бескарыспую 
работу, а на тое, аб чым ты гаворыш, забываемся. Гэта-ж і будзе ас- 
новай работы атраду. Канешне аб гэтым варта вагаварыць, 1 ня толькі 
пагаварыць--зараз-жа зрабіць. 

я а - ў 

Сьпёпка за апошні час на многа пасталеў. Усё перажытае пачынала 
пакрыху зглажваць сваю вастрату. Ён заўважаў, як з кожным днём па- 
малу разбураецца сьцяна недаверлівасьці, што вырасла была між ім 
і колгасьнікамі ў нядаўныя жудасныя дні. Яму даравалі цяжкую віну пе- 
рад колгасам, прынялі яго з маткаю ў сваю сям'ю. 

Але пакутныя думкі ўсё ж не пераставалі трывожыць Сьцёпку. уЯк- 
гэта я ня мог адважыцца раней, колькі шкоды нарабіла колгасу мая не- 
рашучасьць і палахлівасьць перад бацькам. Бедны, мілы дзядзька Язэп...“ 
Вобраз Язэпа, як жывы, часта выплываў перад Сьцёпкам, адным з ві” 
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ноўнікаў яго сьмерці. Здаерца, ён паранейшаму такі-я жвавы, вясёлы, 
з ціхай, ласкавай і прыемнай усьмешкай, нібы хоча сказаць Сьцёпку: 
“На сумуй, хлопча, што зробіш, на тое вайна, вайна з рэшткамі ворагаў, 
за лепшую будучыню для ўсіх вас..“ Цяжка Сьцёаку думаць пра гэта. 
Вялікія пакуты грознымі навальніцамі хвалююць яго маленькае сэрца, 
Вочы--кругленькія, чорныя вугольчыкі, з гаручымі іскрамі--тумавярца 
ад нявыказанага жалю за мінулае. 

У Язэпа засталася жонка і трое дзяўей. Большы хлопчык Віця--піе- 
иэр, разам са Сьцёпкам у атрадзе. Сустрэчы з ім і сям'ёй загінуўшага 
дзядзькі Язэпа--цяжкія для Сьўёпкі сустрэчы. 

Адяаго разу Сьцёпку захацелася неяк напомніць Віцю гра бацьку, 
як-небудзь пакаяцца перад сваім таварышам, сказаць тое, што яго часта 
прымушала так многа пакутваць, бо выказанае гора станевірца лягчэйшым 

Было гэта перад зборам атраду. Тады штосьці надоўга спазьнілася 
павадырка Стэфка. Сьцёпка сам першым падышоў да Віці. 

-- Нешта Стэфкі няма,-- загаверыў ён моцна, бо кругом вельмі шу- 
мелі і дурэлі дзеці. 

-- Яна, мусіць, купацуа пабегла пад млын? Сёньня гарачыня такаяў-- 
«дказаў Віця, аглядаючы Сьцёпку, нібы бачыў яго ўпяршыню. 

Сьцёпка ніколі не адважваўся загаварыць так сам-на-сам да Віці, 
сьмела гледзячы яму ў вочы. Віря ведаў і адчуваў, што Сьцёпку цяжка 
жаогул з ім гаварыць. 

У гэты час дзец! дружна зарагаталі. 

-- Так, так, маладзеў Волісь,-- крычалі піопэры, 

А Вэлісь, расчырванеўшыся, ляжаў наверсе на Зьмітраку, трымаў 
яго моцна абедзьвюма рукамі за шыю, прыціскаў да зямлі і прыгаварваў: 

22 Ну, будзеш дужіцца са мною? Сіляка гэткі аб'явіўся! 

Зьмітрок самы гарэзты піскзр, любіць дурэў», нікога ме пра. 
пусьўіць, каб нё зачапіць. Бярэцца дужацца з кожным, хоць рэдка каго 
ўдавалася пакадіць. Але ніколі не здаецца Зьмітрок, гонару ня традіць. 

-- А ўсё-ж закі і ты ляжаў на зямлі,-- кажа ён, устаючы. 

-- Але хто падыспадам? а 

-- Мы ляжалі разам,-- апраўдваецца Зьмітрок, каб ня страріць ге- 
нару перад усімі. 

У школу зайшла павадырка Стэфка. 

2 Што, зоў дужаецеся? Дакуль гэта ты, Зьмітрок, будзеш гарэ- 
зіць? Глядзі, каб болг" ня прышлося ггварыць аб табе на савеце ат- 
раду?--палвяла павадырх« Зьмітрака, 

-- Гэта ня я,а Волісь дужаўся... 

-- Ну, глядзі, ты ніколі не вінаваты, у цябе ўсё другія вінаваты... 

Стэфка заклікала дзяцей да парадку і пачала праводзіць сход. 

Сьцёпку так і не ўдалося пагаварыць з Віцем. 
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-- Сёньня нам, дзеці, трэба абмеркаваць вельмі важнае пытаньпе,-- 
шачала Стэфка. 

Дзеці сьішыліся. Цікава, якое-х гэта важнае пытаньце? Яны даўяо: 
мрасілі Стэфу організаваць паход у колгас Чырвоны прамень", пад гра- 
міцу, дзе можна будзе ўбачыць многа цікавага, асабліва-ж сапраўдных 
жывых жандараў, пра якіх яны так многа чулі апавяданьняў ад старэй- 
шых, Мусіць, пра гэта і будзе сёньня гаворка. 

-- Наш атрад, дзеці, яшчэ дагэтуль не знайшоў свайго пэўнага месца 
ў колгасе--гаварыла далей Стафка.--А гата вельмікепска. 

.“ Праўда, што цікава. А дзе-ж ён, нашатрад, каліне ў колгасе?-- 
имерапыніў яе Зьмітрок. ў 

-- Ціха, Зьмітрок, лелш паслухай, потым будзеш гаварыць, - дакор- 
ліва ўпікнула яго Стэфка і казала далей:--Мы больш займаліся рознымі 
гутаркамі і гульнямі, чым карыснай і для сябе і для колгасу работаю. 
Праўда, кожны з нас у паасобку не гуляе, сёе-тое робіць. Але ўвогуле 
нашай работы ня відаць. І вось мы на савеце атраду парашылі злучыць 
усю нашу работу. Мы парашылі ўзяць шэфства над гадаваньнем курэй 
І цялят у колгасе. Больш дакладна пра гэта нам раскажа Юзік. Мы яго 
і паслухаем. Толькі адна ўмова--слухаць уважліва І не перапыняць, як 
гэта робіць Зьмітрок. 

-- Яня І слухаю гэтак уважліва, як ты кажаш,--не сьцярпеў, каб пе 
адгаварыцца Зьмітрок. 

-- Ну, гавары, Юзік,-- дала слова павадырка Юзіку. 

Юзіка дзеці заўсёды слухалі лепш, чым нават Стэфку, бо лічылі, ата 
Юзік больш ведае ня толькі заіх, алеіза ўсіх у колгасе. Ён-жа адзін па- 
куль што з усіх вучыцца ў местачковай сямігодцы. Яшчэ няма ніводнага 
чалавека ў колгасе, які вучыўся больш за Юзіка. Апрача таго, Юзіку 
заручана такая работа, якую ня кожны мог'бы рабіць і з старэйшых. 
Яго работа ўжо набыла славу. Да яго часта прыяжджае наватсам агра- 
жом, гутарыць э ім, як з дарослым, павучае, дае розныя цікавыя кнішкі 
ма гадоўлі курэй. Чаму-ж не паслухаць Юзіка? 

з Юзік узяў у рукі маленькі кавалачак сьпісанай паперкі і пачаў рас- 
казваць. 

-- Ва гэта лета мы вывелі праз наш невялічкі інкубатар каля тысячы: 
журанят. Гэта справа самая выгадная і прыбытковая для колгасу, Страты 
ма курэй у нас пакуль што зусім невялікія. І вось уявеце саб”, колькі 
птушынага мяса мы зможам даць дзяржаве толькі за адно лета? Ало-ж 
ма гэтым спыняцца нельга. Усё даводзіць аб тым, што гэтую справу мы 
павінны пашыраць і разьвіваць далей. Аднак, за курамі патрэбен до- 
гляд, Покуль што мы спраўляліся траха шго ўдваіх--я і Сьўёпка. Ця- 
нёр-жа нам трудна дад» рады, апрача таго, увосень я іду вучыцца. І, му- 
«іць, пойдзе таксама і Сьцёпка. Вось атраду і трэба падумаць--хто за- 
«танёдца на наша месца? 
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-- Мыр загаманілі піонэры, 

-- Я так і думаю. Увесь атрад павінен узяцца і адказваць за гэтую 
работу. Але на ўвесь атрад работы будзе малавата. Мы аб гэтым так- 
сама думалі на савеце і парашылі, каб піонеры ўзялі шэфства ня толькі 
над курамі, а і над цялятамі, якіх цяпер даглядаюць нашы маткі. Мы 
гэтым самым аслабанім ад работы сваіх матак, якія змогуць рабіць ій- 
шую работу. 


Вось гэта праўда! Чаму: дагэтуль так не зрабілі?--не сьцярие 
ір іу У р: р 


Віця. 

-- Зробім, зробім, яшчэ ня позна, - сьцішала яго Стэфка. 

Ну, здаецца і ўсё;- скончыў Юзік. 

-- А пра трусікаў?--напомніў яму Сьцёпка. 

-- Ага, я чуць не забыўся. Мы гаварылі з Міляўскім І ёи дэкляраваў 
мам адпусьціць грошы на развод трусікаў. 

-- Ой, якія яны харошанькія!-- замітусілася піонэрка Волька.-- Я 6а- 
чыла іх у Сымона... 

-- Такіх, як у Сымона, мы раззодзіць ня будзем,-- казаў Юзік.-- 
У яго трусікі дробныя і гадуюцца падпечкаю, у норах. Мы-ж разьвя- 
дзём вялікіх, буйнай пароды і наробім для іх клетак. 

Трусікі, здавалася, найбольш зацікавілі ўсіх. Пасыпаліся выкрыкі, збор 
зашумеў. 

Потым, калі Юзік скончыў, гаварылі ўсе. Трудна было супакоіць дзя- 
мей. Гаварылі без парадку, колектыўна, але гэтае выказваньне было яс- 
нае: усе за тое, каб атрад зараз-жа ўзяўся за такую работу. 

Калі ўсе нагаманіліся ў вахвоту, папрасіў слова І Сьцёпка. 

- Даць Сыцёлку выказацца! 

-- Няхай гаворыць Сьцёйка!- згаджаліся ўсе, хоць ня было цярплі- 
васьці слухаць тады, калі хацелася кожнаму гаварыць самому. 

Сьцёпка иіколі не выступаў на зборах атраду. Усё саромяўся, баяўся, 
што нічога цікавага ие скажа і з яго будуць сьмяяцца. Так і сёньня. 
Увесь час ня спускаў ён з думак свае прапановы, усё ніяк пя мог ад- 
важыцца, каб устаць і сказаць, што думае. і ўжо, калі канчаўся абор- 
Сьцёпка перамог сваю кясьмеласьць. Ёл пачырванеў, загарэўшыся сьве- 
жым румянцам, сэрца затахкала так, што вось-вось выскачыць з грудзей- 
У першую хвіліну Сьцёпка раптам як-бы забыўся, аб чым меўся гава. 
рыўдь, ніяк ня мог вылучыць галоўнага з таго, аб чым думаў. 

-- Ну, мы слухаем, Сьцёпка,--напомвіла яму Стафка, што трэба 
пачынаць. 

Перасохшы Сьцёпкаў язык раптам нібы адарваўся ад паднябеньня 
1 заварушыўся. Ён сам, здавалася, ня чуў у гэты час свайго голасу, бе 
гаварыў блытана і няскладна. Сьцёпка больш думаў, чым гаварыў, таму 
і няскладна ў яго выходзіла. Піонэры ў першыя хвіліны слухалі яго ие- 
ахвотна. Нічога цікавага. Усё гэта ім вядома. Але, калі Сьцёпка загава” 
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рыў аб Галіцы, сяўбе і аб тым, што атрад павінен абзясьціць сябе ўдар- 
пым і выклікаць на гэта сваіх бацькоў, усе заціхлі. Многія лавілі Сьцёп- 
кавы словы ня толькі вушамі, але і шырока разьзяўленымі ратамі. 

-- Мы педаем,-- канчаў сваю прапанову Сьцёпка,--па газэтах, што 
шонэры ня толькі ўмеюць сыпяваць: і маршыраваць, а і рабіць вялікую 
карысяую работу. Атрады выклікаюць сваіх бацькоў-- рабочых і колгась- 
нікаў--на спаборніцтва. І гэта многа дапамагае Ў прады. Так павінны 
зрабіць і мы, У нас, у колгасе, працы многа. А пі-ж усе добра, па шчы. 
расьці, да адказу праруюць?-- Неў-- сам-жа, адказаў “Сырёпка на сваё за: 
пытаньне--А трэба, каб усе працавалі якраз да адказу. Тады мы і ба: 
лота асушым, 4 засеяць пасьпеем. Мы возьмем на сябе абавязак акуратна 
даглядаць курэй і цялят, а бацькі асушыць балота і да восені ўсеяццуа. 
А раз бацькі падпішуць з намі такі дагавор, яны будуць старацца не 
паддацца нам,-- скончыў Сыпёпка. 

Цяпер уся чырвань з яго твару амылася, і Сьцёпка сам у сабе за- 
ўважыў вялікую перамену. Канчаў ён ня так, як пачынаў. Ніякай палах- 
дівасьці і ценю не засталося. 

Стэфка пахваліла прапанову Сьдепкі, а піонары выказалі сваю згоду 
з яго думкамі гучнымі водлескамі. І Тут-жа Стэфка прагаласавала Сьуёр- 
каву прапанову. Усё згадзіліся. А для складаньня дагавору па саўспа- 
борніцтву выбралі камісію, куды першым кандыдатам увайшоў. Сьцёпка. 


УШ. Каля царквы на Іспаса 


На спаса млынар Ёсель прывёз пад Борскую царкву прадаваць са- 
дапіну. Ніколі гэтага з ім ня было... 

Кожны год у гэты дзень ужо з даўных каля парквы адбываецца бойкі 
гандаль садавінаю. Набожныя людзі на Іспаса ўпяршыню разгаўляюцца 
новым ураджаем фруктаў. Пасьля абедні яны з прагнасырю вакідваюцца 
на фрукты, спачатку ядуць спрытна, потым, вабіўшы аскому, часта зноў 
месяцамі ке бяруць у рот садавіны,- такою яна становіруа адваротнай. 

Якімка Бандарчук быў добра знаёмы з млынаром Ёселем. Каліскон- 
чылася абедня, ён падышоў да Ёселевага возу, прывітаўся за руку і зра- 
біў пачын. Купіў фунт сьпелых сапяжанак. 

-7 Хвацкія ў цябе сапяжанкі,-- пахваліў Якімка Ёселевы грушы, --На- 
ват ня лішне сопкія. У мяне крыху было, дык, падлы, вельмі-ж сопкія 
у рот ня возьмеш без вады. Гадасьць, а ня груша. 4 

-- Ог, Якімка, і гэтых зараз ня будзе... Еж, пакуль не адабралі,-- 
адказаў, паглядаючы на бакі, Ё 

-- Яно праўду ты ка г-згаджаўся Якімка,--ужо-ж адабралі. Пане 
ты мой, працаваў, працаваў лета і ўсё на чорта лысага... на Міляўскага 
працаваў... 

зе Ці бачыш? Як-жа гэта?--нібы нічога ня ведаючы, цікавіўся Ёсель. 


а якімовіч 


А так, не захацеў яму служыць, а цяпер надзелу не пварочаюдц»- 
Ужо з тыдзень, як выбыў з кагалу іхаяга І майго мке не аддаюць. На 
толькі я, ёсьцяка яшчэ такія. 

-- А-а, вот як, табе твайго ие аддаюўн?--хітра паддакваў Ёсель- 
Што ж--мабраваць ідзі... 

Да возу падыходзіла больш людзей. Былі тут хаўрусьнікі Якімкі, быў 
і Трахім. 

-- Самі пінаваты,- кажа Ёсель- каго вы слухаеце? Што ён--гаспа- 
дарку ведае? Я яго знаю. Ёна ў Цімкавічах каналупам быў, а цяпер 
з людзей шкуры хоча пазлупліваць... Маўчэце толькі, маўчэце яму, ёй 
вас усіх да торбы давядзе. Каго вы слухаеце? Кожны каналуп, па- 
скудзтва, вамі камайдуе... Ён мне сам казаў, што шкуры з коняй лу: 
яіў...-- хітра ілгаў Ёсель. 

Такія весткі пра Міляўскага мужчывы пачулі ўпяршыню, хоць і бяз 
гэтай характарыстыкі ненавідзелі яго тыя, што слухалі Ёселя: 

-- Гэта-ж узяў, гад, за горла і--канеў.. Чаго людзей баламуцім? . 
Балота яму захацелася...-- расьпінаўся Цімох Гарэза. 

Яго падтрымлівалі і ўсе нездаволеныя, што тут сабраліся. 

Толькі што ў царкве поп сказаў вялікую казань, У якой праклінаў зд 
імя бога ўсіх антыхрыстаў, што зводзяць у зман праваслаўны люд. Іна 
Міляўскага ён не ўспамінаў, але ўсім было вядома, пра якога гэта вя- 
тыхрыста ідзе гаворка. Поп многагразоў успамінаў пра колгасы-- а'яб 
лава насланьнё, пры антыхрыстаў, якіх сам чорт падсылае, каб спаку- 
сіць веруючых. 

Млынар Ёсель гаварыў тое-я што 1 поп Куродым. Гэта адразу вы- 
клікала да яго прыхільнасьць і павагу з боку тых, што сабраліся сюды 
маліўца і разам з папом прасіць у бога паратунку. 

Ёсёль менш за ўсё цікавіўся гандлем. Убачыўшы, што ўсе захоплены 
аднэй гутаркай, спачуваюць яму, Ёсель прыгаршчамі даставаў з возу 
яблыкі і грўшы ды раздаваў іх прысутным так, дарэмна, прыггварваючы: 

-- Елце, ёяце, добрыя людзі, усёроўна канец сьвету прыходзіць... 
Грошай на той сьвет не забярэш... 

Ёсель быў задаволены. Ёсьць яшчэ людзі, якія яму спачуваюць! Ён 
ме памыліўся, калі выбраў сваім штабам дзеля змаганьня царкву. Сюды 
зьбіраюпца якраз тыя, хто яму патрэбен. Толькі з гэтай пазыцыі можна 
яшчэ змагаўца супроць «Перамогі“. 

Трахім слухаў Ёселя з вялікім хвалявавьнем. Гэта-ж Ёсель гаворыць 
тое самас, піто і Вінцэсь, што і Баравік... Праўда, яму, Трахіму, тут нібы 
«аачуваюць. Якімка часта гаворыць, што Трахіма крыўдзяць, прымушиюўь 
зноў быць пэрабкам у колгасе, як некалі ў Вінцэся, і што трэба Трахіму 
трымацца рукі гаспадароў, каб ня быць парабкам. Трахім на ўсё гэта 
маўчыць і толькі нешта заўсёды думае сам пра сябе. За тыя дні, калі 
ён сядаеў у турме, Трахім миога перадумаў, шмат аб чым гаварылі з ім 
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у раёне, і ёя зразумеў быў, што глыбока памыляўся, што ў яго нічога 
агульнага ня можа быць з ворагамі бедчаты. Але калі вярнуўся назад 
ды зьвязаўся з Якімкам, зноў пачаў мянядца. Нейкае зачарованае кола 
завярцелася на яго жыцьцёвай дарозе, і ён, сарваўшыся з зямлі, крупіаца 
ў гатым коле, ня могучы з яго вызваліцца, 

Трахіму да болю нясьцерана было насіць у сабе дадей свае трывож 
выя думкі. Ужо даўно хацелася параіцца з кім па шчырасьці, але з та. 
кім чалавекам, які б зразумеў яго, і дапамог у такія трудныя хвіліны, 
Толькі-ж, апрача Якімкі, ня было ў яго такіх блізкіх знаёмых прыяце" 
ляў. Колгасёнікі глядзяць на Трахіма ўсё яшчэ коса, як на свайго во- 
рага, а не таварыша. 

І ў гой жа дзень, вярнуўшыся з царквы, Трахім парашыў пагаварыць 
аб усім са Сьцёпкам. 

Ёс гаварыў дрыжачым голасам, нібы яго трэсла ад сібірнага холаду. 
Сьцёпка надзвычайна быў зьдзіўлены ад такой барькавай пераюены, Зна- 
чыцца, бацька сапраўды хоча вярнуцца ў сваю сям'ю, перамяніўся 
І на Сьцёаку ня злуецца, наадварот, як'бы просіць у яго, малога, дапа- 
могі перваць з мінульм, такім чорным і жудасным, ды ўзгыйсьці на но- 
вую дарогу беспаваротна. 4 

-- Навошта-ж ты ходзіш да Якіма? Што ён табе--прыяцель які, ці 
сваяк!--сказаў Сьцёпка. 

А да каго мне быле Ісы. Адзін толькі ён і спачуваў маёй бяд: 

а іншыя так сабе. Для ўсіх я быў чужым і зьненавідным. Нават сям'я 
І тая адвярнулася... 

»Але, усё гэта праўда,--думаў Сьцёпка, слухаючы байьку.--З бацькам 
ніхто ніколі не гаварыў аб гэтым сур'ёзна, апрача Якімкі. Але Якімкага 
спачуваньне вяло яго зноў назгд, да ранейшага. Можа я сам больш ві- 
наваты ў бацькгвай бядзе і пакутах уяперашніх, чым ён,--я абыходзіўся 
з ім, як усе іншыя, з таго часу, калі бацька вярнуўся з турмы...“ 

Нявымоўны жаль агарнуў Сьцшёпку. Гэта-ж зноў праз яго, як думалася 
яму, магла адбыцца такая трагэдыя, шчэ мо'куды большая, чым тады... 
Гэта-ж зноў бацькавымі рукамі рыхтаваліся ворагі ўзарваць колгас... 


з 
фіта 


Назаўтра Сьцёпка з бацькам зайшлі да Міляўскага. Міляўскі з ува- 
гаю выслухаў Трахіма. 

-- Я веру, што табе было цяжка,-- адказаў Міляўскі--што ты па 
мог адразу перамасчы ня толькі свайго цёмнага ўласьніцкага, але І ма- 
піску сваіх жа ворагаў, якія прыкідваліся перад табой шчырымі 
прыяцелямі ды кожны з іх стараўся выкарыстаць дябе для зма- 
гапьня супроць колгасу. Ты-ж для іх быў козырам--ты бядняк. Мы, 
праўда, забыліся пра цябе, каму патрэбна была таварыская дапамога 
ўсяго колектыву. А наш вораг гэта скарыстаў. Але ўсё тое, што было, 
відаць, пашло табе на карысьць. Мне хочацца верыць, што ты ўжо наш 
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з болей ня зьвіхнешся нагэтай ногай для цябе дарозе, на якую ты ўзыхо- 
дзіш а сёньнешняга дня. 

-- Я.. я з дарагой душы буду дзякаваць вам, таварыш... Мне брыдка 
верад вамі, брыдка перад усімі людзьмі. Я прашу ўзяць на ўвагу... Я не 
магу болей быць пасяродку... хачу да вас.. у колектыў... 

Трахім замоўк, выціраючы рукавом сьлязьлівыя вочы. 

-- Добра, Трахім, перастань, гэтым нічога не паможаш. Я сёньня ж 
пагавару аб табе на праўлельні. Думаю,--ты ўжо наш. Твой сый так- 
сама выявіў сябе за гэты час, як шчырага работніка, і гэтым значна 
зьмякчыў сваю цяжкую віну перад колгасам. Вы нам прынесьлі многа 
шкоды, але разам з гэтым І дапамаглі выявіць сапраўдяых ворагаў, якіх 
мы бязьлітасна зьнішчаем і будзем зьнішчаць да апошияга. 


ІХ. На поўны ход! 


На Галіду прышлі мнэгія з палахлівымі думамі, У першы дзень ачысь 
ў балота--высеклі кусты ды злажылі іх у сьціжарні, 
-- Няхай падсохнуцы-- гаварыў Міляўскі.-- Калі скончым работу» 
тады запалім іх усе адразу. 

-- Паразганяем усіх часцей э Галіцы,-- жартліва дапаўяяў Лявон. 

Чыстая, гладкая раўніна ўжо ня так палохала людзей. Белота адразу 
папрыгажэла, пааграбнела: 

-- Галіца падгалілася,-- жартавалі мужчыны. Ужо ня сорам і людзям 
паказаць і самому паглядзець. 

-- Яшчэ ня так закрасуе наша бабулька, калі адзеперпа вясною ў но- 
вую зялёную сукенку,-- радазаўся Міляўскі. 

з першага-ж дня пачала траціцца ў людзей вера ў непарушную сілу 

балота. 

З- Ня так чорт страшая, як яго малююць--нібы апраўдваючыся, 
паўтараў Марцін, які вышаў на балота таксама пеахтотна. 


-- Гэта так бывае: за што вялікае ні бярэшся, гдразу неяк боязна, 
Нашто табе што, у мяяе згніла была хата,-- гаварыў у час абеду стары 
Мацей.-- Колькі я перадумаў, колькі высушыў мазгоў,-- страшна было 
прыступіцца. А потым--пачаў і скомчыў. Так І ўсё. 

-- Ты кажаш хату. Нашто далёка хадзіць. Успомні, як мы колгас 
стваралі, -перапыняў яго Міхалка Саўчык --Ты, і другі, і пяты, дзе- 
сяты--мала думаў? Нават, учь, удаві Параска, у якой, як кажуць, ні кала, 
ві двара, і тая-ж, бзчыш, доўга думала, пакуль адвежылася ўступіць у кол 
гас. А цяпер яна--самая шчасьлівая на сьвеце. А Трахім?.. 

-- Трахіма Вінцэсь зводзіў. 

2 Вводзіў то зводзіў, гата праўда, -- трымаўся сваё думкі Міхалка,-- 
але ж Трахім і сваю галаву мае.. Гэта ўжо спакон веку ў нас так. Па. 
куль рукамі ие абмадаеш--датухь ня верыш. Расказваў адзін мой знаёмы 
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з Старыны пра такі выпадак. ыў у іх такі чалавек, што век ня мыўся. 
Дажыў да старасьці, а ў вадзе ня быў. Ня тое, кабу лазьні--у начоўках 
иіколі ня мыўся. Калі яму хто нас мінаў пра лахьню, ён адказваў: Мядзь- 
ведзь ніколі ня мыецца, а які дужы і здаровы“. І вось модна захварэў 
гэты чадавек, Прывезьлі доктара. Той ага дзеў, аслухаў і сказаў: уЗа- 
весьці хворага ў лазьню І харашэнька выпарыць. Калі не паможа, дык 
нічога не паможа", Сыны хворага паслухаліся доктара. Старога сілком 
занесьлі ў лазьню і дсбра вымылі, Першы раз на вяку. І што-б вы ду- 
малі- стары ачуняў. Усё як рукою зьняло. Відаць, была моўная пр, 
студа. Але пасьля гэтага ён ужо сам хадзіў у лазьню кожнае суботы,-- 
так яна яму спадабалася. 

Работа на Галіцы з першых дзён пашла спорна. Тэхнік Вішнеўскі 
зрабіў падлік і прышоў да вываду: каб асушыць балота, хопіць трох ка- 
наў. Галіца была гкр'жана рэчкаю, лесам і з аднаго боку поплавам. Ка- 
мавы павінны сьіягваць ваду ў рэчку. З гэтым згадзіліся. Падлічылі лю- 
дзей. Было -аж пяцьдзесят чалавек. Міляўскі зрабіў прапанову: скласьці 
пяць брыгад, кожнай вызначыць роўныя кавалкі і--хто скарэй, 

На лругі дзень балота заквахтала Гострыя рыдлёўкі заўзята ўраза- 
хіся ў грудзі Галіры. А на ўспушаным імху вырасталі чорных пухіры- 
пісагі. 

Паразганяныя з балота яго вечныя адзіныя пасельнікі--птушкі--кру- 
жыліся ў сіняве і з трывогай дзівіліся на гэтую, незразумелую для іх, 
работу. 

Людзі, мокрыя, па калені ў гразі, ваявалі з балотам. Кожная пядзя 
бралася з бою. Першыя перамогі абнадзейвалі людзей, І яны 8 яшчэ 
большым газартам накідаліся ца чарговыя пазыцыі. Падшыхала ахвота-- 
скарэй-бы да рэчкі! 


- 
е“ 


Восень пуск: лася на палеткі паволі, не сьпяшаючыся. Спачатку яна 
паслала на палёх сваю уенкую, шаўкавістую павугіну. Нейкія нявідоч- 
ныя павукі снавалі на зямлі свае празрыстыя, кволыя, рэдкія сіты- 
палотны. 

Убачыўшы гершыя ніткі будучых палацёй, людзі Замітусіліся: Ідзе 
восень, пара сеяць..." У гэтым адчувалася і нейкая трывога, і спакойная 


сялянская радасьць, 
Усё часьцей і часьцей над палямі кружацца гусі. Доўга плаваюць 
яны ў блакітнай сіняве, танцуюць свой звычайны адлётны-тан, а по: 
гтым чарада выбірае павадыра, які выстрайвае ключ і вядзе яго ў далёкі 
Край, дзе вечнае сонца, дзе йяма пебясьпекі замерзнуць у лютыя маразы 
Сад голаду і холаду. Звычайна гусі сьпяшаю аюць канда лета, 
Яны ведаюць, што прырода можа люта пажартаваць над імі, калі пра- 
Вусьпіць свой час. Бывае мароз захопіць раптоўна, неўспадзеўкі, Гора 
тады бястурботным!.. 
3. Пела М 0-4. 


А. ЯКІМОВІЧ 


«Аднаго году зіма пачалася неяк увосень, Адразу-ж выпаў вялік 
сьнег, зямлю скавалі маразы. У той год яшчэ многа засталося нявыка- 
панай бульбы. Уся яна загінула марна. Гусей, што ляцелі з далёкае поў” 
мачы, гэтая раптоўная зіма- захапіла ў Белзрусі. Аднае ночы алёхаўцы 
былі разбуджаны дзікімі трывожнымі крыкамі гінучых гусей. Вялізная ча- 
рада іх даляўела да вёскі і тут асела. Гусі хаваліся пад стрэхі будын 
каў, ратуючыся ад сьнегу і марозу. Праз пейкі час усе яны загінулі, зду- 
бянелі, бо мароз адразу схапіў іх, яшчэ гарачых, змораных вялікаю 
труанаю дарогаю. Алёхаўцы І цяпер часта ўспамінаюць тую восень, калі 
гусі самі прыляцелі на скавараду. Бяры толькі і смалі. 


Зэ, 


««Міляўскі першыя дні ня браў лішне на ўвагу таго, што шэсьць ча- 
лавек вышла з колгасу. «Адумаюцца, вернуцца. Работа новая і чакаць 
усяго можна. Тут нельга, каб усё гладка, як па працёртай дарозе“,- 
разважаў ён. Самае галоўнас--работа на Галіцы--на поўным хаду, пра 
давалі там дружна і згодна. 

Але чым больш адчувалася ў паветры восень, чым трывохней гаме 
мілі, зьбіраючыся чародамі, пералётныя птушкі, тым большая трывога 
Згушчалася і над колгасам. «Мязгоднікі", як празвалі цяпер у колгасе 
групу Якімкі, настойліва изсядалі на праўленьне, каб адзялі ім для за- 
севу надзелы і вярнулі абагуленую жывёлу. Яны пусьйлі ў ход усё, каб 
узьняць І іншых суароць праўленьня, асабліва Міляўскага. І самым зруч 
ным часам для такой іхняе работы быў прыход восені, У земляробаў за” 
гаварыў прырэлиы інстынкт. Восень пачыналася--пара сеяць, бо сяўбы 
на зіму ніколі ніхто не адкладвае. Людзі суседніх вёсак распачалі сяўбу 
а «Перамога" траціць увесь час на Галіцу. А п! будзе з гэтай работы 
карысьць? Спазьніцца з сяўбою, гэта значыла застацца на ўвесь год бяз 
хлеба. 

Трывога нарастала з кожным днём. Праз нейкі час аб гэтым загава: 
рылі голасна, рашуча, з абурэньнем... Большасьць была згодна кінуць 
зараз-жа Галіцу і перайсьці на сяўбу. 

Мілаўскі дэлымі днямі гайсаў, як мяарытомны, па палёх, па балоце, 
бегаў кожны дзень ў раён, пресіўся, угаварваў. Яму ўсё абяцалі пры- 
слаць трактаряую калёну з машыпа-трактарнай станцыі. Але дні ішчаліся 
бегма, а! аючы ўсялякія абяцаньні 

Г раптам здарылася хое, чаго Міляўскі чакаў менш за ўсё. У адзін 
пагодны дзень большасьць на Галіцу ня вышла. 

Якімка Бандарчук, вясёлы і радасны, бегаў па вуліцы і лемантаваў: 

- Ну, не па-маему вышла? А што я казаў? Каго-ж вы паслухалі? 
Міляўскага? Гэтулькі, пане мой, часу І сілы пахавалі ў чортавым ба: 
ходе!. Казаў-жа вам, дурням, з гэтага квасу піва. ня будзе... 

Мужчыны самі, без жадных загадаў праўленьня, пачалі запрагаць ко- 
няй. Тыя, што вышлі зранку па балота, варочаліся назад. 


СПЕРАМОГА. 13 


Міляўскі з стершыві апынуўся ў ролі простага сьведкі гэтага неча- 
манага здарэньня. Што заставалася рабіць? Угаварваць--ніхто не паслу- 
хае. Абяцаць дапамогі з раёну? Ужо абяцаў два тыдні... Ё заставацца 
з боку ад усяго, што рабілася, значыцца, прызнаць поўную няздольнасьць 
кіраваць колгасам.., Тысячы розных думак мутусілася ў задуменнай сівай 
галаве друкара Міляўскага. Але ніводная з іх не давала надзейнай 
парады. 

Ашаломлены гэтым здарэньнем, ён зайшоў у сваю кватэру, прысеў 
за сталом і моўна задумаўся. Надыходзіў рашучы міс для справы, якую 
ён распачаў... 

А па дзядзінцы перад школаю па-ранейшаму скакаў, як шустры хлап- 
чук, вясёлы сёньня Якімка, а з ім і ўвесь склад новага колгасу. Як-жа 
было не радавацца? Сёньня сьвята на іхняй вуліцы! Міляўскі падаў і яго 
трэба было штурхапуць так, каб больш ня ўстаў, і гэтым самым рас- 
чысьціць дарогу для новага колгасу Якімкі.., 


й 5 паў 
Паўлюк вярнуўся з работы апошнім. Ён, не пераадзяваючыся, забег 


да Міляўскага. 

-- Ну, чаго-ж ты сядзіш, стары? 

Міляўскі нібы прачнуўся ад гэтага запытаньня. 

-- Проста ня ведаю, што рабіць... Г ніколі гэтага са мною, чорт па. 
бяры, ия было...-- адказаў ён. ў 

-- Што рабіць? Зараз-жа хадзем у раён. Ф паставім пытаньне рубам-- 
памогуць яны нам, ці не? Калі няма над: спынім работу на Галіцы.., 

-- Бачыш, ужо саывілі... 

-- Няхай едуць на поле. Вярнуць назад людзей сёньня нельга. Ге- 
тым толькі можна пашкодзіць. Няхай пачынаюць араць клія, што каля 
лесу, 

“ Добраў- згадзіўся нарэшце ён.-- Хадзем, 

Калі Міляўскі абвясьціў, што работу на Галіры яны на сёньня спы- 

аць у поле, Якімка з сваім ,колгасам" ця 


ияюць і што ўсе павінны выех 
а ё, 
Ён перамог! Ён-жа аб гэтым гаварыў 


ведаў, дзе дзецца ад радасьі 
тады, калі толькі пачыналі работу . . . . . . . . . . .. а 


з Але, што гэта за гуд такі знаёмы плыве з-за- горкі?.. 1 што раз-- 
усё зычней і выразьней чуваць гэты гуд.. У кожнага на твары застыла 
радаснае пытаньне: «Няўжо трактары?“ 

Але, так і ёсьць. Вунь ужо выразна відаць яны на горцы каля лесу 
Куды-ж больш ім заходзірь, калі не Перамогу“? 

У. » Пер: у 

Мілаўскі, убачыўшы трактары на іхняй дарозе, шчасьліва ўсьміхнуўся, 

па гэтай усьмешцы ўсе зразумелі, што трактары паўзуць іменна ў “Пе 
рамогу". Значыцца, ён не абманваў, як пра гэта ўвесь час крычаў Якімка 


г а. якімовіч 


і другія. Трактары ідуць! Трактары загудуць па іхніх палетках! Сэўба 
забясьпечана! 

Роўным паяском паўзла калёна трактароў па вузкай арасёлкавай даз 
рожцы, што вяла з мястэчка ў колгас. Калі параўнялася яна з грама” 
дою, трактарыст з першага трактару ззпытаўся: 

“Тут Перамога“? 

-- Але, але, таварыш, туті--траха пя ўсе оаззм адказалі яму. 

Трактары спыніліся. Іх гкружылі з усіх бакоў... 

-- Цяпер: Перамога" пашла на поўны ход!--гаварыў узрадаваны Мі- 
ляўскі, вігаючы трактарную калёну. 

Зіарэжаныя ў плугі колгаскія коні стаялі здалёку, натапырыўшы 
вушы, і зьдзіўлена, нічога не разумеючы, глядзелі на сваю замену... 


Заключэньне 


Другая колгасная вясна прышла з новымі перамогамі. Рэчка ня здра- 
дзіла. Галае балога зазелянелася густым роўным дываном разам з усімі 
паплавамі. Дзіва адбывалася на балоце: у маі месяцы людзі спакойна 
ўзыходзілі на зялёнае, гладкае і шырокае балота, тупалі па ім, гайдаліся 
і- хоць-бы што--балота трымае на сабе чалавека! Нават мыліцава струга, 
тая струга, пра якую вякамі складаліся жахлівыя лягэнды, падсохла, асу” 
нулася на грунт, і на ёй сям-там адскочыла дробная асака. Тры шыро- 
кія канавы зіялі глыбокімі чорнымі ранамі на грудзях Галіцы, як сьлед 
складанай і цяжкай аперацыі. Усю ржавую вадзяністую тваць--брудную, 
гнілую кроў балота- пвыссалі, як п'яўкі, гэтыя раны. 

Людзі прыходзілі сюды з суседніх вёсак і любаваліся адноўленай се- 
шажацьцю. Дзівіліся з такога цуда, хвалілі колгас. 

Міляўскі так захапіўся работаю, што ня меў ніколі вольнай хвіліны 
напісаць сваім друкаром, хоць пра іх колгас за апошнюю зіму часта дру- 
хаваліся маленькія, кароценькін заметкі за подсісам Юзіка і Сьрёпкі. 


Жыцьцё станавілася шырокім, поўным і прывабным. Кожны дзень ад- 
крываліся новыя і новыя далягляды, куды імкнулася Перамога" ў сваім 
жалезным, няўхільным поступе. У кожнай драбніцы цяперашняй работы 
Міляўскі бачыў вялізарны сэнс, і гэта напаўняла яго цьвёрдаю вераю ў бу- 
дучыню, дзеля якой варта жыць і змагацца. Бо тое, што яны робяць, 
гэта-ж І ёсьць фундамант будучыні. Час і ўпартая браца зробяць сваё. 
Абы гэты фундамант быў моцчы і правільна закладзены. І тыя што 
закладаюць аснову, робяць найздказьнейшую справу, Таму тут мала 
заных кіраўнікоў--патрэбна сіла і вочы мільёнаў, каб усё дагледзець, 
не прапусьціць ніводнай шчылінкі, куды вораг мог-бы заклаеьці свой 
разбураючы дынаміт. 


Такая сіла нарастала з козіным днём. 


ПЕРАМОГА 33 


Міляўскі перажываў лепшыя хвіліны свайго жыцьця. Ён апраўдаў 
нздзе! паслаўшых яго тгварышоў. Пачатак зроблены. Суседнія вёскі 
заварушыліся. Сельсавет пераходзіць на суцэльную колектывізарыю. 

Млынар Ёсель разам з папом Куродымам былі сасланы, як сапраў- 
дныя ворагі Колгасу, яшчэ з восёні. А на царкоўнай каланчы кр: 
ааўся чырвоны сьцяг. Крыху ніжэй, над дзьнярыма, вісела шырок 
вялікая шыльда: ” 


КЛЮБ І 


Борскага Сельсавету. ] 


Сьцёнка з Юзікам цяпер разам бегалі ў сямігодку. 


Мекок- 1959 г 


10 ТЫСЯЧ ГЭКТАРАЎ 
Клім Грыневіч 


МАЛЮНАК СТАРОГА БАЛОТА 


Дзе бярозы ветрамі 
Плёваюць лістоту. 
Дзесяць тысяч гэктараў 
Чорнага балота-- 
Зелянелі лотаці, 
Часам зацьвіталі... 
Воўк дыбатай постацьцю 
Шчэрыўся 

У аддалі... 
Журавіны плесьняю 
Засьцілалі подал. 
Г жахлівых песень 
Вандравала постаць... 
Ё жахлівых песень 
Ня сьціхалі рытмы... 
Сьмерць заўсёды 

Несла 
Злая малярыя... 
А ваўчыха шэрая 
Ад цікуткіх шорахаў- 
Зубы хціва шчэрыла 
На атаву 

Зорак... 
“Дзе бярозы ветрамі 
Плёваюць лістоту-- 
Дзесяць тысяч гэктараў 
Чорнага балота. 


ф 


МАЛЮНАК ПРАЦЫ НА БАЛОЦЕ. 


Людзі 
ад ночы 
да раньня-- 
капалі, 


Вазілі, 
грузілі, 
кідалі 
карэньне... 


10 ТЫСЯЧ ГЭКТАРаЎ 


Хюдзі- 
ля модлых 
чарпалак 
пасталі, 
З песьняю 
поплеч 
вяседьнай... 
Яца-ж 
зуравая-- 
расла, 
маладзела 
Пад сонцам 
гарачым, 
вялікім, 
чырвоным... 
... Канавы, 
каналы-- 
радочкамі 
беглі, 
Прывабна, 
прыгожа 
і роўна. 


ПРАЦЯГ ГЭТАГА МАЛЮНКУ 


І гак ад вечара-- 
да раньня 
З»вінелі песьні, 
сьмех юнацкі. 
Ноч замяняў-- 
ружозы ранак, 
А/ранак- 
буйны шолах працы... 
І ані плылі, 
як тыя градкі, 
Па тракце радасьш 
1 песень... 
Штодзень выходзілі брыгады, 
Каб гмахі буйныя узьнесьу. 
Штодзень у шоласе 
ударны 
Узмахі піл і абухоў-- 
Напорна так 
перараблялі 


К. Гі РЫНЕВІЧ 


Краіну 
сумную 

імхоў... 
І поч зьмяняў-- 
ружовы ранах, 
Праменьнем ноч 

Ён заліваў... 
Г зоры з сонечных 

паўстанкаў. 
Праменьні 

слалі 

далавах... 


НОВЫ МАЛЮНАК БАЛОТА 


Ручайкі-- 
паплылі, 
пабеглі... 
У шырэйшы за ўсе-- 
канал. 
Распрасьцёрлася сонца бэлае, 
Белае, як 
вясна... 
На балоце-- 
пасохлі лотаці, 
Паламаўся, 
апаў чарот... 
«Даль балота ўжо залоўціцца 
Дымным 
золатам 
трактароў... 
Скрозь пасталі ўзгоркі-- 
насыпы 
На ўзгорках 
у копах торп... . 
Даль глядзіцца-- 
такая ясная-- 
Бы хусьцінка ў любайг. 
той... 


аба б ад М, са 


ае ай. 


Ручайкі 
паплылі, 
пабеглі... 


10 ТЫСЯЧ ГЭКТАРАЎў 
Пасмамі валакна... 
Распрасьцёрлася 

сонца белае 
1 ўпала 
у канал. 


АПОШНІ МАЛЮНАК-ЭПІЛЁг 


Дзе красавік ветрамі 
Пеніўся, 
гайсаў, 

Дзесяць тысяч гэктараў 
жоўтага аўса... 
Шарушаць галоўкамі-- 

Залатымі 
пёрамі, 
Вецер ціха соўкае 
гэту гладзь 
вазёрную... 
Зоры ноч расьсеяла 


Жаўтаватым золатам... 


Тэмпам буйным сьцеліцца 
Працы нашай 


моладасьць... 
Дзе красавік ветрамі 
пеніўся, 
сайгаў:-- 
Дзеёяць тысяч гэктараў: 
Возера аўса. 
Май 1931 г. 


г. Менек. 


КРЫВАВЫ ЛІПЕНЬ 
Клім Грыневіч 


У памяці 
не 
заліане, 
і не закрэсьліцца 
(Я 


кнігах-- 


Крывавы 
двацратага 
ліпень 


Каля Дняпра 
і 


Нямігі... 
Кулі 
прасьвечвалі 
сьцены, 
Грызьлі 
зубамі 
фасады. 
1 ноччу 
хавала 
демень 
Сьмерць 
за сваім 
станам. 
Што ім 
хварэць 
за тое, 
Што сталі 
заводы 
і фабрыкі?! 
Што ім 
хварэць 
зз тое, 
Што людзі 
крывёю 
харкаюць..- 
, 


КРЫВАВЫ ЛІПЕНЬ 


У калёнах 
ідуць 
сзлдаты, 
Едуць 
у сьлед 
афіцэры... 
Кулі пракалваюць 
сьцены, 
Зубамі 
грызуць 
Фасады. 
Вораг. 
узводзіць 
дулы), 
У балёнах 
вязе 
іпрыт 
На рэспуб- 
ліку 
маладую,-- 
На краіну 
вясны 
і зары... 
Што ім 
хварэць 
за тое-- 
Што 
сталі 
заводы 
і Фабрыкі? 
Што ім 
хварэць 
за тое-- 
Што 
людзі 
крывёю 
харкаюць?! 
Рэспубліка й 
ведае, 
што-- 
Да сьмерці 
ватрэбна 
біцца, 


К: ГРЫНЕВІЧ 


Каб ніў 
залаты 
прастор 
Ваўсёды 
рунеў 
Я каласіста... 
Каб 
фабрык 
і домнаў 
пульс. 
Біўся 
заўсёды 
разьмерана-- 
У лівень 
студзёных 
куль 
Рушаць 
яна 
ўаэў нена -- 
у бой 
за жыцьуё! 
за сьмерць-- 
Ворагу 
краю 
вольнага... 
Каб 
каласіўся 
ячмень 
На полі 
калгаскім 
завораным... 
У памяці 
не заліпие 
Гне 
закрэсьліцца 
ў кнігах 
Крывавы 
дваццатага 
ліпень 
Каля 
Дняпра 
і Нямігі. 


Чарвень 1931 с. 
Менск- 


ў 
і 


лясьнік 


/ Паўлюк Буравей 


Да дяю вызваленьня Беларусі ад белапалякаў 
аа з ч 

Ціхі шэпат асін І дубоў... 

Шмат чаго ў гэтым шэпаце тоіцца. 

На дубовых, карузлых гарбох 

Упісаны-- Зьмітраўка і Тройца... 


Г яны, з даўным на--гарбы 
Пранізаны да шчэпачкі кулямі. 
Тоне казка,-а праўды быль 
Не адной пуцявіны абуранай. 


То ня сон, а сьляды эпопей 
Адшумеўшай мізуўшчыны даўняе... 


З ціхім тонам праз зубы сабе 
Напяваюць лісты песьню слаўную-. 


ЬЫ 


А Макар, як той згроблены дўб, 
Пакарбачаны доўгімі бойкамі, 
Перапоўнены скарбамі дум; 
Аглядае дзялянкі звонкія. 


Знае ён--нішчуць лёс напавал, 
Не шкадуюць бяроз кулравых, 
Толькі ноч- зепявае піла, 

Па калдобінах цёмных, ды ямінах 


А таму; так пільна глядзіць. 
Да пянька прытуліўшыся лісіцаю, 
Побач з ім. 1 яго Маладзік- 
Сабачонка прыгожы--лысенькі. 


Гляне ўзад,--на палянцы былой 
Маладняк карагодам усьпеніўся, 
Дзе зусім ня так даўно 
Зарастала мясьціна верасам. 


Прабяжыць па Макару иастрой,-- 
Паралуецца шчыра з падросткамі, 
Загаворыць, як брат з сястрой 

Пасьля доўгай жыцьцёвай ростані. 


І з запалам прабеглым былым, 

З пачуцьцёвымі хвілямі радасьш 
Прагаворыць сасонкам малым: 

-- Падрастайце хутчэй, мае кадры! 


а 


А калі, заскігоча сава 

І ноч вылупіць чорныя зрэнкі-- 
Залумёнасьць пачие хваляваць 
З нспамернаю сілай нейкай. 


Шапку ўзьдзёне на вочы Макар, 

Вочы ўтупіць ў гушчарвік дубровы 
пачне на вусы ўсё матаць: 

Што прайшоў, перажыў ў дні суровыя. 


А як яшчарка шархне пад хваростам 
Ці удод праляціць паміж гольля-- 
Зноў Макар малады і халосты, 
Партызая, барацьбіт, комсамолеў, 


А як вяхне яго Маладзік 

На зайчонку, а ці мо' на ліса-- 
Ўхопіць ён дубальтоўку, як цьвік. 
Г на варце трымае у высі. 


Зноў яму ўсплывуць на экран 

З грамадзяяскае бойкі малюнкі: 
Грабявы... Кулямёты... Знарад.. 
Партызаны у лесе з клумкамі.. 


Тое ўсё, што Макар перажыў, 
Тое ўсё, што дачасна скалечала, 


 ЛЯСЬНІК: 


Дзе героі галовы злажылі 
“На крывёю палёх аквечаных. 


А як ў поч загамоніц» лес, 
Гаркиуць дзесьці! начлежнікі песьні, 
Зноў Макзр у сябе увесь; 
Маладзенькім сасонхам равесьнікам. 


Зноў закідвае цераз плячо 
Свайго сябра душы--дубальтоў 
Намячае заданьне вачом, 

Каб агледзіць усе сасойкі. 


Раз абыйдзе і зноўку дамоў, 
Маладзік памагае старому. 

І жыцьцё сваё так аддамо 

Для карысьці і росту дубровы... 


Менск 
М.У--ЗІ г. 


КАЛЯ АДЧЫНЕНАЙ БРАМЫ 
(Працяг) 


Доўгапольскі 


Х. Мобілізадыя Я 


У апошнія два дні было золкае надвор'е, Дождж і ведер сагнаў сьнег., 
Зноў паказаўся голы І сьлізкі брук. 

Брацкія могілкі прытуліліся да паркану. Вянкі І істужкі ўсмакталіся 
ў сырую зямлю навокал Надмагільныя горкі" паабсыпаліся І страцілі 
свой спецыфічны магільны выгляд. 

Рынак І шляхі, што вядуць да яго, былі залітымі і бруднымі ад та- 
лага сьнегу. Горад амаль што адрэваны быў зд вакольнага сьвету. НІ- 
воднай фурманкі не паказалася, ніводнага иовага твару. 

Ужо другія суткі, як позьняўца пасажырскія цягнікі, Рамізьнікі кожны 
раз едуць на станцыю і кожны раз пустымі варочаюцца назад. 

-- Яшчэ ма восем гадзін спазьніўся, дай божа, каб ён хоць пад рань- 
ме прышоў, сьмёла спаць можна ісьці. 

У комгасе сёньня быў цяжкі дзець. Фурманкі, якія павінны былі 
прывезьці дровы з суседняга лесу, вяриулівя пустымі. 

-- Рэчка разьлілася,--ні на санях, ні ў колах, Вышэй жывата па ва-., 
дзе коні ішлі. 

-- Тут ніякія тлумачэныіі, таварыш, ие памогуць,--вышаў Ісровл да 
Фурманоў.-- Больніца бяз дроў засталася, нават няма чым ваду прыга- 
таваць. 

-- Кажуць-жа табе, Ісроэа, ясна і выразна. Няма чаго нас на дыгун- 
дар браць. Мы сзаіх коняй псаваць ня будзем. Мы маем у хаце жонку 
з дзяцьмі--вышаў наперад Мошка, фурман.-- Хлопцы, едзем да хаты, 

-- Ва кожную фурманку дроў вы агрымаеце паўпуда солі, --спакойна 
запрапанаваў Ісровл,--адразу вярнереся назад. 

Фурманы пераглянуліся. 

- Гэта вам у пуд абыдзецца,--еказаў Мошка і тужэй зацягнуў 
папругу. 

-- Ва кожчы куб дроў вы атрымаеце тры пуды солі, Цяпер, абе 
адразу выяжджайце, або вон адсюль,--сказаў Ісровл і пашоў да сябоў 
габінэт, моцна бразнуўшы дзьвярыма. 

-- Мы едзем,- сказаў Мошка, стукаючы пугаўём у дзьверы. 


КАЛЯ АДЧЫНЕНАЙ БРАМЫ 


Таварышы, е марудзьўе, вышэў зноў Гсроэль да Фурчаноў. Да 
мочы вы павінны назад вярнуцца. 

рол вяряуўся дамоў з комгасу калі ўжо цёмйа было. Адчуваў ён 
Яэўнае задапаленьне, па-пер'іае, ад таго, што дровы дзя больніцы бу- 
дуць, а па-другое, ён сёньня паёк атрымаў--адказны. Жонка заўвашыла 
яго араз вакно і на радасьці дзьверы яму адчыніла, 

-- Цукар таксама?--спытаўся ён. 

--. Мёд, здаецца. 

Жонка падрыхтавала сьвежую І сытую вячэру, пачаставала падарун- 
камі і гаспадыню дому, якая ціха, няпрыкметна для Чужых, разам з сваім 
ётарым, часам галадавалі. 

Гаспадыня, шасьцідзесяцігадовая старая, зайшла падзякаваць за па- 
дарун 

-- Дзякую, дзеці, дзякую. Ведаеце, каго-зараз вельмі шкада, гэта 
птушак, варон. Чалавек заўсёды як-небудзь сабе рады дасьць, але птушні 
кожную раніцу чакаюць мяне: хто з іх вартуе мяне на паркане, хто 


на даху, хто на варотах. Калі я з цэбрам выходжу--уалая вясельле на 
дварэ пачынаецца, крыльлямі лапатаць пачынаюць, Я выліваю увбар-- 
яны ўсе вакол зьбіраюцца, шукаюць, шукаюць... Але шукай дзень, шу- 
кай дна--калі зараз шалупіна ад бульбы і тая каштоўная рэч... Калісь 
бывала на суботу я птушкам цалы чыгун вару... Так, калісьці было... 

У дзьверы паказаўся сам стары, у рыасавай шапцы, у чорным вель- 
мі паношаным суботвім сурдуце, які ўжо даўно страціў свой сьвяточны 
выгляд 

-- Ты мусіць забылас , што воск у печы, а поч моўна напалена. 

-- Так. Ён-жа мае рацыю, час ужо рабіць сьвечы на хануку!), заў- 
тра-ж першая сьвечка. 

-- Яна кажа пра гата Ісроэлу. Вельмі ў галаве яму: твае “сьвечкі 
ха-ха-ха. 

Старыя вышлі з пакою ла парозе сустрэліся з Мондэкам і В. Фнэ, 
маладым раб м, які набыў славутасьць сваімі дасьціанымі жартамі І 
Выступленьнямі, яшчэ ў часе першых генеральных мітыягаў сіопістых, 

--Я па вае прышоў. Атрымана талеграма;--пвтрабую, 25 тавары- 
шоў членаў профсаюзаў. Трэба на фронт ісьці, таварыш Ісрога, 

Праз гадзіну жонка Ісроэла пакінула дзіця пад наглядам гаспадыні 
і пайшла ў клюб. Там ужо сабралася некалькі дзесяткаў таварышоў, 
якія жвава абгаворвалі пытаньне адносца мобі ацыі. 

Тэлеграму сустрэлі з энтузіязмам. Больш дзесяці таварышоў запіса- 
ліся добраахвотнікамі, і настрой быў надзвычай узьняты і ўрачысты. Лю- 
азі былі падрыхтаваны да гатага гдказяага моманту. 


) Хонука-гэта яўрэйскае пацыяпальвае сваята, яхое адзначаецца тым, што ўвечары 
Даляць сьвочкі ў сомер паўстаньня Макабееў за мецыянальцае вызваленьне яўрайскага 
жаролу. 

19. Падышя М 6-4. 
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-- Я іду, Ханка--ляпнуў Мондык па сьпіне »гаспадыню" клюбу, 
якая ў гэты вечар была нешта асабліва клапатлівай. 

Дахаты Ісроэл прышоў блізка ля поўначы. Марозіла і ў твар біў 
мейкі сухі сьнег. На рагу ёй сустрэў Глонца. 

-- Трэба на фрон: ісьці, Ісроэл, А як вы, Ісроэл?--спытаўся Глонц. 

Сьнег сыпаў цэлую ноч. Пасьвятлела ў вачох. У горадзе - ўжо гава- 
рылі агносна мобілізацыі. У камісарыхавай хац” сабраліся гандляры і, 
стоячы ў валёнках ля грубкі, паріралі рукі ад радасьці. 

Глопца таксама мобілізавалі, 

-- Узялі ў работу, кажуць, таксама і бундаўцаў. 

-- А я палеваваўся-б на фронт пайсьці ў гэткую халадэчу... Сьшо- 
дзёпа. Сівер прабірае... ; 

Камісарыха пальцам паказала на дзьверы пакою, 

-- Вай сусед пайшоў... Яго таксама мобілізуюць. 

-- Вамаўчэце спакулянты,--сказала камісврыха.--Вы ня варты таго, 
што вас зямля трымае. Стаяць у валёнках ля грубкі, засмучоныя, спа 
амурнелыя, сорам вам. 

Мобілізацыйны настрой ахапіў увесь горад. Стомлепыя, напоўгалод- 
ныя маткі паціху ад дзяцей лілі сьлёзы, і пачалі бялізну для дзяцей 
мыць, шкарпэткі рабіць, ватоўкі латаць. 

Мобілізаваная група з сьваточна-ўрачыстым выглядам разьвітвалася 
з сваімі нявестамі. 

У кравецкай майстэрні спорна ішла работа. Дода падганяў усіх, 

-- Таварышы, кажушкі абавязкова павінны быць заўтра гатовы. 

-- Хіба калі скрозь усю ноч працаваць. 

--. Усю поч. Мы, таварышы, таксама мобілізаваны, мы таксама салаты. 

-- А газа? 

-- Хутка прынясуць лямпы і газу. 

Былі ў горадзе таварышы, якія на нейкі час вярнуліся дахаты, па- 
раненымі і стомленымі. Яны расказвалі: тыфус, голад, і галоўнае, варта 
толькі яўрэю трапіць у палон, дык ён абавязкова падпадзе пад самыя 
лютыя катаваньні, пакуль не памрэ ад рукі гвалтаўнікоў, Усё-ж гэта ня 
стрымлівала маладых рабочых, якія рваліся на фронт. У вызначаны час 
усе яны зьявіліся ў камісарыят. Некаторыя таварышы зьявіліся нават 
ма сход з равольвэрамі ў кішэні. 

Мондык прышоў на сход адным з першых. У дзьвярах клюбу ён 
зрабіў круг алоўкам, адлічыў дванаццапь крокаў і крыкнуў: 

-- Хлопцы, сьцерашэцеся, страляю, 

-- Куля трапіла ў цэнтр кругу. Нос казытаў густы парахавы лым. 

Можна было заўважыць, што ў клюбе многа кабеті вельмі мала хлоп- 
даў. Мондак ня стрымаўся і з месца заўважыў: 

2. Хлопцы на печы ляжаць. Дайце зяоў стралярь буду. І ў другі 
рая таксама трапіў у цэнтр кругу. У 


КАЛЯ АДЧЫНЕНАЯ БРА мы 


ХІ. Як гэта здарылася 


Глонц ляжаў у сябе ў пакоі. Ё адчуваў сябе вельмі стомленым. 
У галаве муціла, і яму цяжка было падняцца з ложку. 

Ё» усё ўкручваўся ў байкавую коўдру і стараўся як-небудзь заснуць. 
Некалыб з мобілізававых таварышоў засталіся яшчэ ў горадзе, А астаз- 
нія разьехаліся па вёсках з бацькамі! разьвітацца. Таварышы Глонца па 
партыі--пёраважна сялянскія дзеці, якія яшчэ моўча зьвязаны былі з 
уласьніцкай вёскай, 

Пётра таксама да сябе ў вёску паехаў, у Лесарубаўку. Дні прав два 
ён мае вярнуцца назад. 

Глоні успамінае Лесарубаўку. Нейкія цёплыя пачуцьці выклікае ў 
яго ўспамін пра вёску. Ён мацае рану на галаве, яна ўжо загойвасцпа. 

-- Хто вінаваты, што ёй жыць застаўся? Шура, Яна, уласна, ад 
сьмерп! яго выратавала. Ён успамінае ўсе падрабязнасьці гатага ада- 
рэньня. 

Бандыты зайшлі ў вёску рапіцою. Сяляне ўжо ацілі. Ясо, Глонца, 
ледзь пабудзілі. Ля яго ложку стаяла Шура, 

-- Барджэй!,. Бандыты ў вёсцы. Забілі старшыню, таварыша Вархі- 


ча забілі. 
Доўга разважаць ня было калі. Пётра адразу выскачыў з хаты. Яго, 


Пётру, яны ўжо ня зловяць, 

Ахе Глоні, што тут з Глонцам рабіць? Да суседзяў бандыты ня аой- 
дуць, але сусед сам даволі бандыцкага настрою. У сьвірані--няпаўны 
схоў, У старой царкве-таксама. 

Шура з месца сарвалася І падышла да Глонуа: 

-- Да бацькі ў сьвірая ня можна. Яны туды шукаць прыдуць. Маю 
добраё месца. Хутчэй сюды да мяне. Праз агарод ды ў школу, да на- 
стаўніка. Туды яны ня прыдуць. Дзьверы ў школе зачынены. Але я ма- 
гу адчыніць іх. 

З кухні яна ўзяла з сабой нож. Узяла акраец хлеба для Ўлана--са- 
бакі настаўніка. Глоні намацаў у кішэні свой наган і разам з ёй  пакі- 
яуў хату, шукаючы і мацаючы ў ранішняй цемры сьцежку, якая вядзе 
ў школу. у 

-- Дай руку, ты тут без мяне ня трапіш... Я цябе ўпушчу ў школу, 
а ты замкніся. А як уздумаюць яны да настаўніка ісьці! шукаць каго, 
дык яны да яго да хаты пойдуць, а ты тым часам, гэтай самай сьцеж- 
кай І да нас. 

Сабака злосна І голасна забрахаў. 

-- Улан, Улан, ціха--заспакоіла Шура сабаку і кінула яму акрасд 
хлёба. Хутка адчыніла яна нажом школьныя дзьверы, штурхнула Глонца 
Ў школу і агародам вярнулася да сябе дадому. 

Глонц доўга стаяў ля школьнага вакна, Ён пачуў тупат коняй. Яны 
набліжаюціа. Спыпіліся ля школы. Два конных са стрэльбамі за пая- 
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чыма. Адзін конь з белай плямай на шыі. Гага--конь Варкіна. Знз- 
чыўца Варкін сапраўды забіты... 


Глонц вынуў з кішэні рэвольвэр і падышоў да дзьвярэй. Улан злосиа 
шачаў брахаць. Недзе рыпнулі дзьверы. 

-З Кажу табе, што тут нехта ёсьць Пачуў Глову. 

Абодвы сышлі з коняй. Адзін падышоў да школьных дзьвярэй: 

Моўна націснуў на іх--замкнёна. 

-- Станавіся ля дзьвярэй,- сказаў ён--а сам да настаўніка прайду. 
Вартуй выхад--тут нехта ёсьць, сабаха не дарма брашэ. 

Але Глояц ужо надумаўся што рабіць. Узяўшы ў правую руку наган, 
ён на пальцах падышоў да дзьвярэй. Асыіярожна падияў клямку іхутка 
адчыніўшы дзьверы, стрэліў раз, другі раз. 

Чалавек, апрануты ў шэрае, упаў, як падкошаны. Як маланкай спа. 
ускочыў Глоні у сядло, за вуздэчку падхапіў другога каня І пусьціўся 
галопам са школьнага двара. 

-- Іванчанка, Іванчанка, г-пачуў. Глошу голас з саду. Хутка пешта блі” 
ёнула за вухам Глонца. Ён рукой намадаў гэтае месра--мекра, але 
Глонў яшчэ шпарчэй пагиаў каня. Адлегласьць паміж Ім і кулямі, што 
наганялі яго, усё больш павялічвалася. «Каб дабрацца да гуты“, міга- 
цела ў яго ў галаве, 

Паміж Лесарубаўкай і гутай цягнуўся стары, густы лес. Дарога но- 
вялікая, усяго пяць вёр:т, але небясьпечная: што куст--бандыт, што 
дрэва--вораг. і таму ён яшчэ мацней, яшчэ больш злосна тнаў каня. 
Ужо відны і аганькі рабочага пасёлку. 

Ён пад'ехаў да фабрыкі, саскочыў з каня, галава нібы волавам па- 
літая, уваччу- цямнее. 

Калі да яго вярнулася прытомнасьць, ён убачыў ля свайго лошку 
груау рабочых І фабрычнага доктара. 

-- Чэрайа уэлы. Вана лёгкая. Куля, сьлізнуўшы, закранула валасы і 
скуру--гаварыў доктар. 

Калі Глону разам з групай добра ўзброеных рабочых вярнуўся ў Ле- 
сарубаўку, ужо добра разьвіднела. Вёска хутка разабралася ў тым, што 
тит здарылася. Глонуа вёска сустрэла як героя. Забітага бандыта Глойц 
Уюо ў вёсцы не знайшоў,-- ўцякаючы бандыты яго забралі з сабою. 

Конь Варкіна ўвесь час варушыў галавою і іржаў. Каля яго стаяў 
конь забітага бандыта, Сяляне з вялікай пашанай віталіся з Глонцам, 
які асабліва вызначаўся сярод усіх сваёй забінтаванай галавой, 

У вёсцы адбыўся мітынг. Марудна і ціха зьбіраліся сяляне да Язго 
месца, дзе ляжалі забітыя. Хутка падвезьлі трос саней, куды перанесьлі 
забітых. 

Перад ад'ездам Глойр зайшоў да Пётры, ў дом, дзе застаў Шуру. 
Убачыўшы Глопца, Шура нізка зпусьціла вочы і густа пачырванела. 

.. 7 Бывай здарова, таварыші--падышоў Глонц да Шуры. 
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-- Ямы хацелі забіць настаўніка Яны думалі, што гэта ён упусьціў 
фябе ў школу. Але аззін бандыт заступіўся за яго--яго вучань. 

Адзін з нас павінея быў быць забітым,-- сказаў Глонцу. 

Увайшла Марыля, Шурына маці. Убачыўшы Глонца, яна пачала жа- 
гнацца і перапалоханая І злосная вы а хаты. Глону сябе адчуваў 
нсяк няёмка, але Шура раптам сказал 

-- Я разам з табою на пахаваньне пайду, туды, дзе забітыя. 

Ямы абодвы вышлі з хаты. У сенях ён зноў сустрэў Марылю. 

-- Бывайце здаровы, ВАЛА, ён руку М ё , 

Моўчкі і сьпяшаючыся Марыля фартухом выўерла руку і падала 
яе Глонцу. 

Калі проўэсія крануліся з месда, сядяне і сял нкі пачалі жагнаўша. 
Нейкая старая загаласіла. Уся сялянс а стаяда якпрыкутая, ча- 
каючы, пакуль сані выедуць а лёскі. 

Глонц сядзеў зьвесіўшы ногі сьпіной ла каня і тварам да вёскі, Вось. 
етаіць яна, Шура, паміж сялянамі і ніяк я яго вачэй нясі ае, чакае 
1 праводзіць яго, пакуль сані ня зьнікауць У лясной гу 


Моцна пастукалі ў дзьзе 


-. Уваходзьце,--алк 
У пакой увайла, Ха 
1 таннай барашковай 
які вісеў на ёй вузка і п 
Глопу увабраў яе рукі 
- Я прышла- ведаеце па 
-- У нас таварышы на ты гаво; раць, 
-- У нас таксама, 
А я магу? 
з Ніхто вам не забараняе. У нас вечарына. 
- Хама?!). 
-- Не пасуе вам? 
- З Хайкай, чаму не. 
-- Толькі бяз гірон 
-- Можна з сабой прагаслаўных таксама прывесьц 
-- Бяз жартаў. 
-- Можна, значыцца, пры 
2. Толькі прашу бяз гіроніі... 


з праласлаўлымі? 


- Вось заўзятая бундаўка. 
4- Каб вы прышлі. 


У Вупдэўцы вечерыну зва 


доўгАпольскі 


--. Калі прыйсьці? 

-- Ваўтра, а дзевятай увечары. 

-- В таварышамі? 

-- В таварышамі. 

- Дзе гэта вы такі прыгожы кажушок узялі? 

“- Ну, ну. Ня люблю я гэтага. Вы ўжо падрыхтаваліся да выезду? 

-- Яшчэ бялізны няма. у, 

-- А палатно маецё? 

-- Маю. 

-- Дайце сюды... Ня бойуеся, вашу бялізну мы асобаа будзем шыць. 
Абодвы засьмяяліся. 

- Ага! вы таксама ия хочэце пярпець. Ну дык перад адыходам 
дайце, Глонц, дайце вам почааку прышыць да кажуха... Валяерца. У ка-' 
шулі таксама гузікаў няма. Ня люблю я гатага. 

Белымі гострымі зубамі Ханка адкусіла кавалак ніткі і пачала на 
Глопру ўшываць у кажушок гузік. 

-- Дзякую. Ведаеце што, Ханка, прыходзьце да нас і запоўліце 
знксту, 

Ханка спымілася ў задуменьні. 

Узяўшы пакунак матэрыялу для бялізны, ужо трымаючыся за клямку, 
япа напомніла: 

-- Вы можаце прывесьці з сабой пяць, шэсьць таварышоў, яны доб. 
рымі гасьцямі будуць. 

На вуліцы Хапка сустрэла Ісроэла. Ён у руках трымаў ліст і ў пя- 
лікім замяшаньні чытаў яго. Ханка першая віталася зім. Ісрозл яе вітаў 
даволі скупой ухмылкай І йя спыняючыся прайшоў міма яе з адкрытым 
лістом у руках. 

Ён а Масквы ад Міхкі ліст атрымаў. Першы сказ--быў гэткі. 

--. Таварыш Ісроэл. Я вышаў з «Бунду“.. Я заву цябе ,таварыш", 
бо ведаю, што ў хуткім часе ты тое самас зробіш, Альбо -мы прэруем 
для рэволюцыі І тады мы павінны ўвайсьўі ў партыю, альбо мы контр” 
раволюцыянэры І тады мы політычныя мерцьвякі..." 

Ісрозл сваім вачом ня верыў. Усяго толькі два месяцы таму назад 
ён паехаў актыўныя бундаўцам, а за такі кароткічас з ім здарыўся гэткі 
пераварот. Раз, другі, трэці раз ён прачытаў ліст, але тое самае, Так, 


яно гэтак. Гэта піша сам Міхка. а 


б». Яўрэйскі пролетарыят разгортвае надзвычайна вялікую работу, 
якраз таму ламапага граша ня варта вашая культурна-напыянальная 
аўтаномія, якой вы дамагаедеся“, 

роза узяўся за галаву. Міхка яму піша ,вашая“. Злосны І маўклі- 
ЖЫ ён увайшоў у хату. Жонка думала, што гаты дрэяны настрой выклі- 
капы тым, што ўчора Глону спытаў яго: «А як вы, Ісровл?“--таму яна 
“сказала яму: 


Вс па ўча аа 
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-- Ведаеш што,--мобілізуйёя. Я з сынам як небудзь пражывеш. 

-- В учарайшага дню ты як шалёны ходзіш. 

Ісроэл крыху супакойся і сказаў: 

-- Міхка вышаў з Бунду. ч 

ы Я раней ведала, што гэтак яно будзе,--лутка пачуў Ісроэль у 
адказ.--Ён ыне ўласпа калісьці сказаў: Бунд пад сабой ніякай глебы 
ня мае“, 

Ісроэль адчуў сябе нібы пастарэлым на дзесяць год 

Я пачынаю ад! аць ад сваіх таварышоў“ мільгацела Ў маз- 
гох: этое, што мяне так узрушыла, маё таварышы чамусьці надзвычай 
спакойна ўспрымаюць". 

Ісроэль лічыў сябе значна вышэй сваёй жонкі. зАлеў агульным разь- 
віцьці яна ўсё-ж багацей за мяне. Я ўсяго толькі местачковы бунд авец 
з старымі звычкамі і традыцыямі",--сьвідравала яго. 

Ён прысеў блізка да жойкі, Яна любіла яго. Ён гэта адчуваў. 

-- Шкадую толькі, што нутром я нешта да Міхкі ніякай варожасьці 
ня чую. Адчуваю, што паміж намі. бяздоньне, але ў гэты самы час... 

У хату ўварваўся Додл. 

-- Я атрымаў ад Міхкі ліст,--ёя зрабіўся бальшавіком, Вось ліст. 

Міхка пісаў: 

ю-. Я лічу, Додл, што ваш камітэт далкам са ўсёй організацыяй па- 
вінен падаць заяву аб сваім выхадзе з Бунду“ і ўвайсьці ў нашу баль- 
шавіцкую партыю. Помні мае словы, Додл, лепей раней, чым пазьней“. 

-- Ён вуглі з агня зьбірае,--ускочыў Ісрозль. Нічога... Наша орга- 
нізацыя дае 12 таварышоў на фронт і чаму толькі дззнарцаць? А з 
членаў профсаюзаў, а першыя тры добраахвотнікі, а брат Ханкі?.. Што 
мы не для рэволюцыі прадуем? Хіба мы стаімо склаўшы рукі? А я? 
А мы ўсе? Я яму сёньня напішу... яму аж у вачох сьцямнее... Ваша пар- 
тыя, наша партыя. Ён сабе месца знайсьці ня можа. Яго душыць... 

Пакой стаў поўны людзей. Мондык, Ханка, са ўсёй камісіяй па ор- 
ганізацыі вечарыны. 

-- Таварыш Ісроэль, нам не стае цукру і пшанічнае мукі,-- сказаў 
адзін. 

“ Напішэце ва нашым блянку, а я падпішу, Атрымаеце. Але орга- 
нізуйуе, таварышкі, добрую вечарынку. Нашы таварышы заслужылі гэтага. 

Увечары адбыўся сход гарадзкой бальшавіцкай організацыі, на якім 
былі амаль усе таварышы, якія езьдзілі ў вёску. Не ставала толькі не- 
каторых имобілізаваных таварышоў, якія яшчэ крыху затрымаліся ў 
бацькоў. 

Апошняя мобілізацыя, гэтак сама як і ўсе ранейшыя, асаблівага ад- 
бітку на оргаяізавыю не наклала. Пераважная большасьць бальшавікоў 
прызвычаілася ўжо да розных фронтаў іглядзела на сваю савецкую ра- 
боту ў горадзе як па часовую работу, з якой ня сёньія-заўтра здымуць. 


заа анні скацных ааех ж 
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Куды большы інтарэс на агульным сходзе выклікала пытаньне аб 
адносінах організацыі да Буяду і ў якой меры дапусьціць гэтую органі- 
задыю да адказнай савецкай работы. : 

Старшыня тутэйшай ЧК, таварыш Гірушкін, выказаўся катэгорычаа 
«Упроўь прыцягненьня Бунду“ да адказнай работы. 

ў -- У нашых шэрагах нам ніякіх прымірэнцаў вя трэба. Мы бяла іх 
абыдземся. 

-- Таварышы, «Бунд" штодзень лявее ды лязее. Ня можна, тавары- 
шы, забыцца пра тое, што ў бундаўскай організацыі ёсьць пэўная коль- 
хасьць адданых партыйных працаўнікоў і рэволюцыянэраў. Нам трэба 
зараз падкрэсьліць свае таварыскія адносіны да тых бундаўцаў, якія 
застаюцца тут на савецкай раборс, і асабліва да тых бундаўцаў, якія 
мобілізаваны на фронт. 

-- Асобных можна дапусьціць, але толькі асобных, 7- згаджаўся 
Гірушкін. 

Рад старых бундаўцаў быў пасьёя сходу, прызначаны на здказныя 
масады. Я 

Гучы з групай таварышоў са сходу паміж якімі былі і Пётра, іГі- 
фушкія, Глонц сказаў: 

-- Хто мае жаданьне зараз зайсьці да бундаўцаў? У іх сёньня ляма. 

Што такое ляма?--спытаўся Пётра. 

“ Вечарына. У іх весела, “дэкляраваў Глошу.--Чарку возьмуць, 

- Што кажаш?--спытэўся Гірушкін. 

-- Каму вось, сьвята ладзяць. 

Таму, што яны абываталі, а мы рэволюцыяпэры,--сказаў Гіруш- 
кін: другім разам я-б пазваніў у аддзел і выслаў-бы да Іх добра ўабро- 
евўю варту. Я чадгул ня люблю меншавікоў. 

-- Якраз пагэтаму, тавабыш Гірушкін, ты пойдзеш з йамі,--пачула група 
нечы голас ззаду. Гэта газарыў Ісроэл, які разам з сваёй жонкай ішоў 
ва ляму. 

Усе спыніліся І пасяброўску з імі прывіталіся. 

--. Падслухоўваеце, тазарыш,--сказаў Гірушкін, 

-- Калі вы крычыце на ўвесь голас... Пойдзем з намі. Вы стію пра- 
мову паўторыце перад таварышамі, якія заўтра на фронт ідуць. 

“- Вараз ня чае сварыцца. Чаму ны гэтак позна ідзяце? 

-- Я ўжо там быў. Гэта я па жонку хадзіў: дзіцё не дало ёй раней 
шайсьці. 

-- Ва ўсякім выпадку, вас я асабіста ведаю,--сказаў Гірушкін, Вы і 
вашая жонка--добрыя таварышы. Сярод вас яшчэ багата добрых тава- 
“рышоў, 

1 завярнуў у ззвудак. 

Ханка нікому не гаварыла, што яна была ў Глонца, І ніхто ня ведаў 
што Глону мае прыйсьці сюды з беларускімі таварышамі. Пра гэта ве- 


АДЧЫНЕНАЯ: Б 


якія разам з ёю сргічізоўвалі вечарыву, 
але і яны трымалі гэта ў вялікім сакрэце. Было ўжо пасьля дзесятай 
гадзіны, і дзяўчаты думалі, што Глону з сваімі таварышамі 
прыдзе. 2 

Калі раптам адчыніліся дзьверы, іадзін за другім У клюб увайшлі 
пяць хлаабоў на чале з Глонрам,-іх прыход зрабіў надзвычайна пвялі- 
кае ўражаньне на ўсю масу, якая, да рэчы кажучы, ужо была даволі пад 
мухай, ў 

Дах, уласна ня ведаючы чаму, схапіў са стала бутэльку сьвірту і 
бупуў яе ў кішэню, 

-- Я ня ведаў, што вы гэта да нас у госьці прышлі. З вашым бра- 
там траба асьцярожным быць--крыху шчыра, крыху сьмлючыся ска- 
заў ёй. 

За сталамі блізка з паўсотні таварышоў, Ханка, як жывое срэбра, 
бегала ад стала да Стала, ад таварыша да таварыша і давол ста ша- 
дыходзіла да бальшавіцкай фракцыі". 

Пачаліся песьні. Сьпявалі ўсе, седзячы за сталом, а Ісровл расказаў 
гасьрям пра першыя гады барацьбы. 

-- Вось сядзіць стары буадавеу. Ён увайшоў у рэволюцыйны рух у 
мачатку дзевяностых гадоў. Быў у Сібіры, добры рэволюрыянер. Мы 
ўсе яго дзедам звалі. Ён таксама ня дрэнны прамоўца, ра яўрэйску, 
зразумеха. 

Фракцыя" яшчэ ніколі ня была ў гэткім шчыльным таварыскім ата- 

. Гэта ўсё былі маладыя бальшавікі, дзеці вёскі. 


Сабры чае, як памру 
Падзясеце да могілак вольны сьцяг. 


лачаў Дода і цэлая група за ім. 

Маладая жанчына, таварышка, расплакалася. Яе Мовдл заўтра таксама 
жа фронт ідзе. Гэта здарылася зусім нечакана. Сароміліся госьці. 

-- Пампіх, марку псуеш, крычаў Мондык з другога краю стала. 

дзед падняўся з мёс падышоў да жанчына, якая плакала, і нешта 
па-сакрэту ёй сказаў на вуха. Бундаўцы засьмяяліся. 

-- Таварышы, скардзіўся. дзед: яна яшчэ вя хоча. Вось гультайка. 

Ва сталамі павесялела, Беларускія таварыш зацікавіліся дзі 

-- Стары таварыш,--сказаў Пётра, узяўшы шклянку ў руку, і паднёс 
яе старому. 

-- Браткі, сказаў стары, гэты хлапеў робіць панашаму, пабуйдаўску. 

зак Тост, тост, дзед, скажы тост. 

-- Таварышы;--цьвяроза і гыразна г бундаўцы, су- 
Фтракаліся з расійскімі рэволюць рамі альбо ў вастрозе, альбо ў Сі 
біры. У барацьбе мы надзвычайна рэдка сустракаліся з расійскімі рэво- 
дюцыянэрамі. Толькі пасьля Кастрычніка мы вышлі з вузка бундаўскіх 
межаў. Для нас адчыніўся шырокі сьвет. Сапра з адзінства сусьвет- 


аа а аца 
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мага пролетарыяту пачалося толькі цялер, пасьля Кастрычніка. Дык вось 
за гэтае адзінства я п'ю. 


-- Дайце мне, хлопцы, падыйсьці ла «бальшагіцкай фракцыі“. 

“н ділаваўся са ўсімі гасьцямі. 

ЗА ты, Ханка, нешта занадта круцішся каля гэтых хлапцоў... З та- 
бой таксама цалаваўца?.. Чаму не, нгадварот. 

Ляма падыйшла да кульмінацыйнага пункту. Скакалі, пелі, У апошні 


раз сьлявалі бундаўскую Клятву“, закусвалі «Батэрнацыяналам", а пасьля 
зшоў «Клятву" ў апошні раз... 


А на дварэ ўжо разьвіднела. 


ХПІ. Рабочыя ідуць на фронт 


Шзачкі не маглі пасьпець за ноч кончыць бялізну для мобілізаваных 
. аварышоў. Нават ня п. ыбраўшы пакой, дзе адбывалася вечарына, як 
толькі яна скончылася, Ханка разам з сваімі таварышкамі ўзялася за 


а ы ШТ 


4 бялізчу. 
з -- Спаць сёньня ня прыдзецца, разважала Ханка, і не забывайцеся 
б “ што роўна а першай гадзіне дэмонстрарыя выходзіць на покзал, да дзе- 


сятай гадзіны раніцы рабста павінна быць скончана. 

Праз пару гадзін Ханка з пакункам бялізны бегла да Глонца. 

Зіма ўвайшла ў свае правы. Мароз рыпеў пад иагамі. Глонц і 
Пётра толькі прачауліся. Яны абодвы пакавалі свае рэчы. Пётра прывёз 
з хаты багаты кавалак сала, кавалак масла, кумаяк вандліны і некалькі 
вялянсуіх буханак хлеба. 

-- Ты гэта ўсё думаёш адзін зьесьці?--спытаўся Глонц Пётру, 

-- А ты, Глонц, хіба задавішся кавалкам сала? Ага, дарэчы кажучы, 
сястрмца Шурка цябе таксама на ўвазе мела. Во чорт! Я зусім быў за- 
памятаў. Яна прасіла перадаць табе вось гэта. Што Лут? Ці ня жыдоў- 
скі бажок? Ха-ха-ха... Глядзі, Глонц, хаб табе Мікола, калі-небудзь за 
Шурку рэбры не паламаў. 

Пётра адчуваў сябе пасьля бундаўскай лямы вельмі добра. 

-- Ну, а вы, таварыш, застаедеся тут у горадзе? Ня хочаце з нам 
ма фронт ісі? 


-- У мяне брат на фронце, --адказала Ханка, адчуваючы сябе иеяк 
зясьмела. 

Хаяку хваляваў спакой Пётры. Яна па-яўрэйску сказала: 

-- Відаць не яўрэйскі пакутнік. 

-- Што тарабарыць гэты таварыш? 

-- Яна кажа, што ты хуліган. 


Н 
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2 Не, я гэга не казала, наадварот, я кажу, шо вы добры тава- 
рыш--і пачырванела. 

Пётра засьмяяўся ўголас, паказаўшы пры гэтым поўны рот здаровых 
белых зубоў. 

Глонц разьзязваў прысланы Шурай пакунак: рушнік у тры мэтры 
даўжыні з вышытымі берагамі. Разьняўшы рушнік Глону убачыў у сярэ” 
азіне пісульку, напісаную з абодвых бакоў блядым алоўкам, 

-- Пісульку ад дзеўкі атрымаў,--ня стрымалася Ханка. 

Глоніў не адказаў і спакойна паклаў пісульку ў кішэню да больш 
«пакойнага часу. 

-- Ва бялізну перадайце ўсім таварышом маю шчырую падзяку. 

-- Мы не працуем за падзяку. - 

-- Табе, Ханка, асабліва... Я ўжо аднойчы казаў, што ў нашай ор- 
ганізацыі мала дзяўчат. Г яшчэ рэз кажу, што як вернемся з Фронту, 
мы за вас, дзяўчат, возьмемся. Помні, Хаяка. 

Адчыніліся дзьверы, і ў пакой увайшоў Додл. Убачыўшы Ханку, ён 
неяк падаўся да дзьвярэй, але зрабіў спакойны твар і падаў Глонцу 
ліст. 

Глонц прачытаў і спытаўся. 

-- Дняўным цягніком? 

Дода вокам міргнуў у бок Ханкі. Але яна гэта прыкмеціла. 

-- Не, пічогаў- прамармытаў Додл.--Ёсьць чуткі. 

- Скажы мие.. Мы зд Носкі лістоў ня маем. 

Слухай,--падышоў блізка да яе Глону і ўзяў яе за руку: 
-- Ты, Ханка, рэволюцыянэрка, дык будзь рэволюцыянэркай, 
-- Хутчэй, хутчэй скажэде мне,--вырвалася яна з рук Глонца. 

Што здарылася з маім братам? 

Сёньня яго цягиіком прывязуць сюды. 

Паранены? з 

2 Двух таварышоў сёньня прывязуць... забітымі. 

Яе твар зьмярцьвеў. Ногі ў каленях пачалі падгінацца- Яна захіста 
лася, але Пётра падхапіў ле на свае жалезныя рукі. 

Пётра і Додл вазіліся з Ханкай, вярнулі ёй прытомнасьць, а Глонц 
блз шапкі і кажушка выбсг на мароз да доктара, які жыў насупроць іх. 

За вакном ужо зьбіраліся суседзі, якія адразу па свойму склалі сабе 
малюнак таго, што туў здарылася. 
- Ад радасьці, што на зчырлоны“ фронт, цэлую воч пілі, потым 
зстудзіліся"; гэтая этаварышка" начавала тут, з імі, 
-- Чан Ха-ха-ха. 
. Швачка 
-- Яяа ў, іхным пакоі? 
--. У Глонца, там толькі прасынаюцца... Ха-ха-ха. Глону, гэты Пётра 


з предкому і гэта бупдаўка. 


і 
1 
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-- Каб іх усіх адна куля ўзяла. 
“- Першая куля Глонцу. 
г» Каб іх усіх забіла. 

-- Глянь у вакно, Додзік таксама там, 

“-. Навіна! 

Выйшаў доктар. Па сяброўску прывітаўся ёя з Алтаравай жонкай. 

-- Што гэта тўт з маімі кватарантамі?-- спыталеся яна. 

-- Не маімі“, -Яўсеньня Палікарпаўна. Нашымі, іхнімі... іхні таварыш 
забіты, браг забіты, дык ня хочуць царпець... Пам: 
Ачк вось доктара цягаюць, Швачкін брат хац 
Весьці -дык вось доктар вінаваты. 


ці таксама 'ня хочуць-- 
нас да соцыялізму пры“ 


У горадзе ўжо д“педаліся, як Носка і яшчэ адзін яў 
першыя добраахвотнікі ў горадзе, былі забіты. 

Вызваляючы лясяыя пушчы ад панаваньня белабандытаў, чырвоныя ач- 
рады наносілі ім моўныя ўдары. Толькі аднойчы ўнечы бандытам удалося 
абкружыць паш невялічкі атрад І захагіць яго. Адзін з афіцэраў у ка- 
роткай прамове сказаў, што беспартыйных салдат ён не кргне. 


эйскі рабочы-- 


с Яшчэ невядэма наколькі праваслаўныя комуністы сапраўды ке- 
муністамі зьяўляюцц 

- Я комуністы,-- вышаў з радоў адзін праваслаўны. 

-- Добра, ты пойдзеш з намі... Мы яшчэ пабачым. Ёсьць яшчэ кому- 
істы праваслаўныя... А больш няма? Гэта зразумела. З: 
наперад. 


араз усе яўрэі 


Ніхто не крануўся з месца. 
С А ты--зьвярпуўсяафіцэр да Носкі і да другога яўрэя:--вылазьцё 
заперад: вас я хоць у пацёмках пазнаю... 

Разам з трыма палоннымі яны сьпяшаючыся адступілі і праз пару 
гадзін на ўскраі лесу знайшлі трупы двух забітых яўрэйскіх рабочых. 

Зьбілі на скорую руку труны, паклалі іх у таварны вагон і павезьлі 
ў іх родны горад, вёрст 75 ад фронту. 

Дэмоястрацыя павіяна была крануцца з плошчы, дзе былі брацкія 
могілкі. У поўдзень першымі прышлі на плошчу з чорным сьцягам краўцы, 
бэ да іх саюзу належыў Носка. Прыйшла бупдаўская організацыя 
са сваім сьрягам. Комуністы, мілі 


цыя, два невялічкіх атрады чырвона- 
армейцаў, якія былі ў горадзе, і ўрэшце шчыльнымі радамі разам з ор- 


кестрам зьявіліся мобілізаваныя таварышы Яны ўсе былі добра апрануты 
іяшчэ лепш абуты. Усе з сур 


знымі і прасьветленымі тварамі. 

Уся плошча вакол выканкому была запруджана людзьмі, і ўсе пра- 
моўныя забыліся ў геты момант пра свае асабістыя крыўды, забыліся 
пра тое, што яны галодныя, босыя, голыя, што ў хаце нямадроў, хлеба, 
нафты. 


Перш чым дэмойстрацыя кранулася з плошчы, два таварышы з баль- 
хону выканкому трымалі кароткія прамовы. 


же 


ва 
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З прамовай выступіў стары бундавец, славуты дзед. Ён сказаў: 

з- .. «Наш горад ня прымаў актыўнага ўдзелу ў рэволюцыі: На на- 
шых могілках няма магіл рэволюцыянйэраў, нашыя рабочыя не змагаліся 
на барыкадах, мы не зруйнавалі нашу турму, каб вызваліць адтуль по- 
літычных а; таваных. Мы былі не рэво юцыянэрамі, а толькі спачу- 
ваючымі рэмолюцыі, мы, уласна, жылі тут спакойным, абыватальскім 
жыцьцём. Але моладзь... Рабочая моладзь... Яна рэголюрыйна.. Наш 
горад таксама дае першы актыў. Гэта нашыя першыя героі, які нам 
нясуць перамогу: Мааерад, таварышы! Мы а вамі! А калі гэта патрэбна 
будзе, дык я такса яшчэ здольны з вамі, з моладзьдзю, як 'гэтыя 
маладыя ахвяры, паміраць за рэво. цыю, 

Процзсія з чырвонымі сьцягамі кранулася з плсшчы. 

Цягнік прыйшоў на станцыю адяачасова з процэсіяй, і ўсе адразу 
мінуліся да зпошняга таварягга вагона, які быў прыбраны зелянінай з 
чырвонымі сьцягамі Аград міліцыі адціснуў ад пагонаў увесь натоўш 
які рушыўся сюды, каб даць мажлівасьць падыйсьді мобілізаваным та“ 
варышом і сваяком... 

Цягнік быў паўнюткі свлдатамі, жанчынамі, рабочымі. Пасажыры ту: 
ліліся на сходках вагонаў, віселі на буфэрах, на дахах вагонаў, моцна 
трымаючыся за халодныя, мёрзлыя кавалхі жалеза, якія дзе-нідзе тыр- 
чэлі ў вагонах. 

-- Каб усе цывільныя пасажыры адразу пакінулі вагон, --загадаў 
жейкі худзенькі чалавек. 

Але ніхто з месца не крануўся. 

-- Каб усе цывільныя пасажыры адразу ачысьнілі вагой для мобі- 
лізаванык.--паўтарыў той самы голас, 

Пачалі вылазіць з вагонаў з грузнымі пакункамі ў руках, на плячох, 
на грудзёх, скакалі араз вокны, карабкаліся на дахі суседніх вагонаў, 
стукаліся ў дзьверы глуха зачыненых вагонаў, усаацелыя твары з сьлязьмі 
на вачох прасіліс 

-- Пусьцеце нас, зьлітуйцеся. 

Але праз вокны высоўваліся скамянелыя твары, якія гавгрылі вакаэ- 
ваючы рукамі: 

--. Няма.. Там.. Там... Вунь, у тых вагонах. 

Раздаўся другі званок, але хлопцы не сьпяшаліся ўваходзіць у вагон. 
Глойу зайшоў да старшага дзяжурнага па станцыі і папрасіў на поўса- 
дзіны затрымаць цягнік, 

-- Ня маю права. Няхай вашыя таварышы адразу ўвойдуць у вагой. 
Даю трэці званок. 

-- Таварышы, улазьце ў вагоя,--вяриуўся Глонц ад станцыйнага на- 


чальства. Пачалі разьвітвацца. Глонц сказаў: 


-- Таварышы, мы ідзем на фронт, мы ідзем штурмаваць пдытадэлі 
буржуазіі: Ма стаімо, таварышы, каля адчыненай брамы новага сьвет- 
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дага жыцьця. Дык давайус, таварышы, шырэй адчынім браму і мы ае- 
раможан, 8 
Цагнік ерануўся з месца і хутка пакінуў станцыю. 


ЧАСТКА ДРУГАЯ 
ХХІ. Разьдзел пра утылізадыю 


Калман ия быў асабліва славутым чалавекам у сааім мястэчку, але 
даволі, каб пра яго ўсе ведалі. Ён быў служкаю ў сынагозе і краўцом 
адначасова, Дык ён забягаў ласкі ў багатых яўрэяў, якія займалі гана- 
ровыя месцы ў сынагозе, і шыў для тых, хто ў яго сіпагогальнай служ- 
бе адыходзіў на другі пляй, Быў ў Калмана яшчэ трэці заробак--ён быў 
яамоунікам настаўніка ў талмуд-тойра 1). 

Кожную пятніцу ён хадзіў па гораду з кружкай у руках. Ад кожнык 
ета сабраных капеек ён браў дваццаць капеек сабе і восемдзесят адда- 
ваў старому настаўніку--гаспгдару свайму, які меў ад горгду паўца- 
моўтвы на ўсіх хлапчукоў, якія вучыліся ў талмуд-тойра; яўрэй з славу- 
тым імем, з рыжай барадой, з васпаватымі шыяй і букамі. 

Дык вось выконзаючы ўсе гэтыя тры абавязкі, Калман раптам атры- 
маў загад расійскага генэралу: «На працягу дваддцаці чатырох гадзім 
пакікуць мястэчка“, Уласна кажучы, загад атрымаў ня ёй адзін, загад 
атрымалі ўсе местачковыя яўрзі. Але яму таксама давялося разам са 
ўсёй сям'ёй уцячы ў Дзьвінск, дзе ён пахаваў жонку Г двух дзяцей. Не- 
ўзабаве ён зноў быў вымушаны разам а сваім сынам Яшкай уцячы і пе- 
рабрарцца сюды, на Беларусь, дзе сый яго ўзьняўся гатак высока--ам дз 
Гасицда, а ёя, Калмай, упаў гэтак иізка. 

А Дода-кравец бязуйыняа пашыраў сваю утылізадыю'), якая займала 
ўхо два кварталы, паступова высяляючы гарадзкіх кулакоў-багацеяў з 
іхніх кватэр, пакідаючы часам на дэдую кулацкую сямейку адзін-два па- 
коі. Додл даведаўся, што чырвонаармейцы выгозяць з гораду кравецкія 
машыны. З шумам і скандалам ён прышоў у вайсковы камісарыят. 

З- Гэта анархія, крычаў Дода у габінэўе ваеннага камісара. 

з Там сядзіць у мяне моцяая варта--адказаў яму камісар. 

Няхай яны свае транты прышлюдць сюды, я іх зьвярну ім адпра- 
савапымі, залатанымі. Во якая амунішыя ў іх тады будзе! Усе машыны 
ў горадзе належаць утылізацыі. Глянь праз вакно, гэта-ж усё на маю 
галаву. 

Гарадакія балаголы езьдзілі са стапрыі з фурманкамі, поўнымі роз- 
ных лахманоў, Відаць былі бляшаныя гузікі ад штаноў, чырвоныя і бе-. 


, Ф Каерыкальная школа дзя беічых яўрэйскіх дзядсі, икая існавала па філбатровіч- 
мыя сродкі, 

3) Саарыяльпы аддзел савету, які ў часы ваепнёга комунізму оргавізоўаў праверкія 
маёстэрмі, у яхіх перашываліся розныя старыя рэчы: пальто, штапы, шынелі. 
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лыя вярхі ад шапак, кавалкі афідэрскіх шынэляў з залатымі гузікамі, 
жавалкі ваты. 

Мошка балагол пугаўём вызваляў вялікую грулу лахманоў гд вяроўкі, 
якая зьвязвала іх, аглядзеўся па бакох і выцягнуў адтуль старое паліто. 

-- З гэтага будзе кафган,--сказаў ён, 

2. А вашы? 

Усе балаголы згрузіліся вакол разьвязнага пакунку. 

-- Тут няма вошай. 

ЗЗА куды янм падзеліся? 

-- Падохлі 

Другі стары балагол выпягнуў паліто з гвардзейскага сукна і пака 
заў яго балаголам. “ 

-- Няма тут вошай. 

-- Вось сядзіць адна,--паказаў адзін. 

-- Вдохлая... 

Фурманы яшчэ не пасьпелі схаваўь пакрадзенае ў мяшкі з сенам і 
зноў завязаць пакунак, як сярод іх зьявіўся Додл. 

-- Ну адразу, рэб Мошка, пакладзеце назад на фурманку. Ці ведаеш 
што табе можна зрабіць за гэта? 

Фурманы паціху разышліся да сваіх фурманак. 

-- Чаго ты, Додл, шкадуеш гатыя лахманы... Яны на вакзале валя- 
юцца і ніхто іх там узяць ня хоча.. Ты што, вошы нам шкадуеш?.. 

-. Ніводзін волас не павінея прапасьці зэ гэтых фурманак, сказаў 
Додх і вырваў паліто з Мошкавых рук і ўціснуў яго назад у пакунак. 

Але Мошка хутк тоў вынуў яго з пакуйку і ўсунуў у свой мяшок. 

Калі Додл ув ў у вайсковы камісарыат, дык там ужо было пад- 
рыхтавана патрабаваньне, каб машыны, на якіх Калман ,латаў рэполюдыю", 
былі адразу спэцыяльным чырвонаармейўгм зьвернуты назад у горад. 

-2 Колькі чалавек у цябе прадуюць?--спытаўся камісар. 

з. Краўцоў 1 шапкароў--чалавек сто. Разам з чорнарабочымі, і з 
замі, што гэтыя транты сартыруюць--дзьвесьці.. У горадзе Сольш 
дваццаці схаваных машын. 

Камісар узяў кавалак паперы, склаў яго папалам і пачаў пісаць: 


ВАГАД Л....... 
Рэволюдцыйнае патрабаваньне 

Усе нажяыя кранецкія машыны, якія знаходзяцца ў гарадзкіх 
грамадзяй, павінны быць на прарягу трох дзён зарэгістраваны ў 
камісарыяце. Уласьнікі кравецкіх машын атрымаюць ад вайсковага 
камісарыяту квітанцыю, шыны ў Іх забралі часова. Пры 
першай мажлівасьці яны будуць зьвернўты сваім уласьнікам. 

Усе машыны, якія будуць выкрыты ў прыватных грамадзя: 
пасьля таго, як міне трохдзённы тармін, будуць конфіскаваны, а іх 
Уласьнікі будуць лічыцца ворагамі рэволюцыі. 
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Усё-ж ня ўсе краўцы здалі аддзелу Утылізацыі свае машыны. Янкель 
мкароткастапны" застэўся з сваёй машынай У хаце. Але даведаўшыся 
больш дэтальна пра гэты загад, Янкель нядоўга думаючы сказаў сваёй 
жонцы: 

-- Аапраніся, апрайай дзяцей--пойдзёем. 

Яны вышлі з хаты ўдвох... «Кароткастанны" з дзіцём на руках, жон- 
на яго з цяжарным жыватом, таксама з дзіцём на руках, а пяцёра дзя- 
Мей ішлі на сваіх уласных нагах. 

Канцэлярыя шырока адчыніла дзьверы для кравецкай сямёркі. Адзін 
авлажыў камісару пра прыход гасьцей. 

-- Як я ёсьць самы сапраўдны бядняк,--пачаў »кароткастанны",--дык 
я не хачу быць ворагам рэволюцыі. Машыну сваю я дзю, але есьці да- 
ваць гэтай сямейцы, таварыш камісар, ужо табе давядзецца. 

-- Ты, шэльма, дзяцей з вуліцы панаганяў,--разалаваўся. камісар. 

-- Божа барані--умяшалася жонка ў іхную размову, паказаўшы. рот 
усяго толькі з адным пярэднім зубам. 

-- Хіба вы ня бачыўе, што яны ўсе ў бацьку ўрадзіліся.. каро- 
денькія... 

-- Таварыш камісар, хутка восьмы будзе, Дзесяць ротаў... таварыш. 
каміса 

Камісар надзвычайна абураны і ўсхваляваны, зайшоў да сябе ў га- 
бінэт і выклікаў па талефону Додла. 

22 Ліха дябе, Дода, ведае... Усе яны тут у маёй канцылярыі. 

-- Чаго злуешся... У яго мы машыну ня возьмем... Мы яе толькі за- 
росіструем.. Пашлі яго дахаты. 

Мэлых тры дні Янкель ,кароткастанны" быў самым популярным ча 
лавекам у горадзе. Сама утылізацыя пастукала яму ў вакно, каб ыка- 
(роткастанны" дакладаа расказаў, як гата адбылося, 

77 Нама чаго туг расказваць--сказаў ён: узаў усю сваю. »артылерыю'", 
жончын васьмімесячны жывот І сем калтужнікаў спаіх.. дык ён уцёк ад 
мяме, як атручаны пацук. х 

З АЙ .кароткастанны", ай екароткастанны", зрадаваліся краўцы. 

-- Давайце, таварышы, качаць яго, 

-- Вышэй, вышэй... 

»Кароткастанны" ледзь вырваўся з іх рук. 

Адзін рабочы пачаў пець песеньку , Тылізадыю", складзёную самімі 
рабочымі. 

Пяе адзін, а ўся майстэрня, пакрываючы грукат дзесяткаў кравецкіх 
машын, падхоплівае прыпеўкай: Хя-дэ-ры-да“рам... 


Нат кравецкі дэх наўзьлзіў 
Лясдары-да- рам... 

Тылізацыю зрабіў і працуе колектаў 
Лядэгрын дабы», 

І арадуе молектыў, 
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Рот буржую зачыніў. 

Рот буржую зачыніў. 

Лаг савецкі захваліў... 
Маем мы савецкі лад 

І шрапиельпай нзшы пімат. 


Разам з ростам колькасьці машын узрастала песьня. Кожны дзень 
краўцы на работу прыходзілі з новымі радкамі, якія добра адлюстроў- 
валі настрой рабочых, хоць часам і былі накіраваны па адрасу сваіх 
уласных таварышоў, 

Додл здпачыў-бы хоць 
Ла-дэ-ры-дз- рам... 

Нас трымае ў кіпуюрох 
Ля-дэ-ры-дэ-рам... 

Бач пад пахаю халявы 

У стахоўцы п'е ён каву- 


Слава яму, слава! 
-- Салодзенькую каву з пшанічнымі булачкамі, дадавалі некаторыя 


слухачы... Дайце ім, таварышы, гэтый адказным. 


ь ём, што утыль 

06 яго вяльможны-- 

Цягне транты ёй сюды 
Панядзелак кожны. 


А калі аднойчы здарылася, што ў майстэрні скралі некалькі маткоў 
нітак, дык краўцы гэтак прабіралі злодзея, 


Не стае ў майстэрлі нітак 
Ля-да-ры-да- рам... 

Гэта печы ўжо здабытак- 
Ля-дз-ры-дз-рам... 


Сёньня утылізацыя была ў асаблівым настроі. Два аддзяленьні пе- 
райшлі працаваць яа новы матэрыял--перашывалі новыя салдаўкія шы- 
нэлі. Гэта выклікала радасьць і зьдзіўленьне. 

-- Няўжо-ж гэта яшчэ зёсталася з даваенных часоў? 

Але Додл перакойваў, што ў Петраградзе зараз праруюць усяго толькі 
дзьве тэкстыльныя фабрыкі, а гэтыя шынэлі прызначаны для першага 
выпуску чырвоных камандзіраў, якія хутка скончаць" школу ў Петра- 
градзе. 

Апрача гэтага сёньня ў канцыляры! раздавалі талёны на месячны 
вайсковы паёк--цукар, пуд жытняга хлеба, павідла, селядцоў, консэрві- 
раванае мяса ў каробках. 

Вокны ва ўсёй майстэрні здчынены былі, а песёнька »Кераякі" гучна 
раздазалася аж на вуліцы, дзе наводзіла жах па гарадзкіх абывацеляў і 
спэкуляйтаў. 


П. Полымя М 6-7. 
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-- Хлопцы, трэба толкам пець. Адзін пачынае, а астатнія 
ваюць апошнія чатыры радкі... Матывам ,Сахі'“... 


Пухавікі чароўныя, 

Вы керанкамі поўныя, 

Ёсьць шмат і мікалаеўскіх 
Дзя гандляроў, дая граеўскіх. 
Для галачынскіх, баеўсніх, - 
Што гандлююць ня цытрынай, 
А салодкай сахарынай. 


Яўрэі, праходзячы, спыняліся слухаць гэтую песьню, а кабёты, пра- 
ходзячы каля майстэрні, успамінаючы свае маладыя дзявочыя гады, 
усьміхаліся паціраючы нос і гутарылі. 

-- Керанкі з мікалаеўскімі.. Хэ-хэ-хэ. Каб іх маланка спаліла... 

з- Халеры ім не стае. 

-- Царства Яабааззаагука ўсю зуліцу траатамі. 

-- Весела ім.. 

-- Пайкі... 

-- А Шуёме гэта прыемна чуць?!. 

-- Хіба мала крыві ён з гораду высмактаў... Каб яго... 

-- А Шлёма, гаспадар гораду, усіх складаў, скляпоў, крам, ларкоў, 
уцісчуты зараз разам са ўсёй сям'ёю ў адзін невялічкі пакойчык, шры- 
ціскаў да дзьвярэй лерае вуха сваё, на якое ляпей чуў, і гаварыў: 

Хай зубы парадзеюць, 
Сіьбюць валасы-- 
Хавай свае паперкі-- 
Вышэй няма красм 

Хай косткі перасохнуць. 
Хай погі, як гійкі- 
Хавай свае паперкі 

Табе ўжо лёс такі. 

Ліха вашай галаве, 

Хо паперкамі жыве! 


Шаёма падышоў да люстэрка і спужаўся свайго ўласнага твару. 

-- Глянь толькі-паклікаў ён сваю жонку, якая корпалася каля 
жалезнай пячуркі:-я-ткі сапраўды пасівеў. 

-- Так, пасівеў,- пацьвердзіла янз. 

-- А пад вачыма падушачкі!.. 

-- Так, падушачкі,--адказала яна-. рэа ты ня бачыш, што нам канец, 
прышоў,--расплакалася яйа. 

Шулёму гэта не падабалася. Ён усё блытаўся паміж пакункамі, клук- 
камі, рэчамі, настаўленымі адна на адну. 

“- Ня плач, яя плач, суяакойваў ёй жочку:--каб яны «толькі ква- 
рэлі... Ізноў прыкладаў вуха да фарбаваных, зараз загаджаных жоўтык 
дзьвярэй. 


а. аа. 
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У дзьверы стук--пумаюся, 
Пужаюся, хаваюся... 
Жыцьцё мае ты чорнае. 

І нлюч ніяк ня ўторкаерда... 
Як выслухаем баечку 

Пра нашу «чрезвычаечну- 
Дык лепей мо' ў утыль- 
Вабыць пра гэту быль. 


Шаёма зноў ад дзьвярэй адышоў, аглядзеўся, зноў пераклаў пакункі, 
мешта намацаў у іх, звараную бульбу ў рот узяў, круціў і студзіў яе 
У рун». 

-- Што тут робіцца? Тут у залі базька пасху спраўляў. Тут у залі 
спыняўся маршал і віцэ-губэрнатар... Якому небудзь краўцу сюды і блізка 
падыйсьці нельга было... А цяпер?.: Хіба толькі аніякага бога на сьвеце 
вяма... Вось кажу табе: прыдзе на іх ліха, абавязкова павінна ліха 
прыйсьці... 

Школьнікі, хлопцы і дзяўчаты, як вераб'і, запрудзілі вялікі ганак, 
панавешваліся на вокны і разам з краўцом сьпявалі: 


-. Лепшая спэкуляцыя-- 
Цяпер гутылізадыяе. 

Ня будзем больш турма, 

Бо саакойна будзе жыцца. 

За праду вось сумленную 
Грошы плодяць без сумиепьня.. 
Предаваць ля машыны 

Аса цукру і сяхарыны. 


Быў у майстэрні адзін рабочы, які багата кашляў, дых ён васьля ўсіх 


закойчваў песьню так: 
оўты як цытрына 
робішся ля машычы. 


Але сёньня яму жарты ў галаву ня ішлі. На кравецкай машыне ўжо 
ляжаў гатовы ордар на паёк. Штама зпавялічаны вайсковы паёк“ нат- 
хняў і выпростааў яго хворую сьпіну, лічбы пра колькасьць прадуктаў 
дражнілі яго. Гэты кравец адчуў сябе такім дужым і багатым, што і рукі 
яго сёньня з асаблівым імпэтам разганялі шырокія швы па машыне. 

-- Ну, што ты цяпер скамаш--жоўты як цытрына?-Зьвярнуўся да 
яго адзін малады рабочы, падсоўваючы яму ордэр пад нос. 

--- Дай працаваць, дай... А гэтых буржуяў, каб іх... 


Неўзабаве зьявіўся ў горадзе і Калман. 

Ён узайшоў у канцылярыю утылізацыі прасіць работы. 

-- Патрэбны кравец. Але добры кравеп, вы можаце краўцом пра. 
маваць?--спытаўся ігструктар. 
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-- Краўпуюць.. А як-жа-х? 

-- Краўцуюць- гэта не адказ. Заходзьце ў майстэрню і гляньце, як 
народ працуе. 

Але шум гэткай вялікай колькасьці машын і прапавіты настрой неяк 
упіскаў і палохаў Калмана. Ён выскачыў з майстэрні і пайшоў у сына- 
гогу. 

-- Чаго ты пустапасам ходзіш, рэб Калман? Хэйдар зрабі: кабеты 
зараз за гэта багата грошай плоцяць. А цябе яны“ чапаць ня будуць. 
Ты-ж іхні чалавек.. выбяры сабе сынагогу, набяры дзяцей і вазьміся 
за вучобу. 

Праз пекалькі дзён Калман адчыніў у карасьлівай сынагозе хэйдар, 


ХУ. Выкрылі хэйдар 


Ніхто ніколі ия сьніў, што рэпрэсіі супроць хэйдараў прымуць гэткія 
вялікія памеры, што ў адну добрую раніцу адразу .зачыняць усе хэй- 
дары, што паразганяюць усіх вучняў па хатах, а, настаўнікаў '(мэламэ- 
даў)--некаторых заарыштуюць, а астатнія будуць мець столькі няпры- 
емнасьцяй, 

-- Калісь ад мэламэдаў вымагалі, каб ты меў ьшайн"'), дык ты 
ведаў, што маеш “патрэбны дакумант. 

-- Падпіску, дай ім падпіску. 

-- Каб з мілідыяй прыходзілі, каб пратаколы складалі... 

-- Дык як, я гаспадар свайго дзіцяці, ці не? 

-- Карміў, паіў, выхоўваў яго, а гаспадарамі маёго гадаванца зусім 
яны зьяўляюцца. Додл--зараз твой гаспадар. Утылізацыя зараз твой 
гаспадар. Гэты, што прыехаў у акулярах, зараз над табой гаспадар... 
А ты.. Ня масш права тваё дзіця малітвам вучыць... 

-- Убачым, што яны з Калманам рабіць будуць. 

-- Што- бацька? Пашана да бацькі--дурніца ты.. А сам Глояц, каб 
ён тут быў,--эх яшчэ горш было-б. 

ж - г - Ю М - ж - ж - е, - - 

Пашыранае пасяджэньне бюро асьветы зацягнулася далёка за поўнач. 
Нязвычайна жвавыя спрэчкі разгарнуліся вакол двух пытаньняў: адразу 
забраць сынагогу маладых ці пачакаць? Адным ударам пакончыць з хэй- 
дарам, ці... 

-- Так, мажліва, што мы сёньня яшчэ ня ўсіх дзяцей можам забя. 
сьпечыць школай, але зьнішчаць хайдар гэта надзвычайна важная для 
нас справа--сказаў Ісроэл і перацягнуў на свой бок пераважную боль- 
шасьць галасоў. Але ён адначасова выказаўся супроць таго, каб забраць 
сынагогу маладых. а 


2) Докумант--патэнт на права выкладаць. 
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Супроць Ісроэля выступіў Додл. 

-- Ая выказваўсяза сынагогу маладых--запальчыва сказаў ён. 
Сынагога маладых ёсьць продукт маладой буржуазіі: яна яе пабудавала, 
яна яе абсталявала, яна яе аздобіла. Тут іхняя база. Ніводнага бундаў- 
скага сходу, трасца іх матары, мы за ўсе мінулыя пятнаццаць год там 
не маглі правесьці. У восьмым годзе, таварышы, калі я з гары сына- 
гогі мясьнікоў бомбы пераносі! 

-- Чакай, Додл, бліжэй да справы,-- перапыніў яго Ісроэл.-- Бомбы 
восьмага году ніякіх адносін да гэтае справы ня маюць... 

-- А я кажу, што яны якраз вельмі шчыльныя адносіны маюць да 
тас справы, якую мы тут вырашаем... Буржуазія праводзіла ў сынагозе 
сваю клясавую лінію... 

-- Бліжэй, бліжэй да справы. 

-- Гэта панская сынагога... Трасца матары... Мы забіраем бядняцкую 
сынагогі, мясьнікоў, галодную, малочную, каросьлівую. 

Усе засьмяяліся. 

- Каросьлівую сынагогу? --спытаўся загадчык яўрэйскага асьвет- 
мага бюро. Ён хусткай выцер акуляры і занатаваў у сваім блёкноце 
назвы сынагог. 

-- Каросьлівую сынагогу?-яшчэ раз спытаўся ён. 

Каросьлівую. Ё 

-- Вы першы раз чуеце? Ёсьць гэтакая сынагога. Я, уласна, калісьці 
галаву разьбіў двум з сынагогі маладых, якія ніколі мне праходу не 
давалі: зён ходзіць у каросьлівую сынагогу“. 

--. Кароеьлівую... Каросьлівую... Ісроэл, у якую сынагогу ты калісьці 
з бацькам хадзіў? Здаецца у сынагогу, маладых... 

У залі зрабілася весялей, 

Ухвалілі да бграцьбы з хвйдарам прыцягнуць таксама і моладзь, 
якая ў іх вучыцца, і ў першую чаргу пачаць выціскаць ворага з ускраін 
гораду, з рабочых кварталаў, а пасьля ўжо за цэйтр узяцца. 

У каросьлівай сынагозе, дзе Калман адчыніў свой хэйдар, гэтак сама, 
як і навакол гэтае сынагогі, было гразна і брудна; падлога ў гатай сына- 
гозе згиіла, шыбы з вакон павыбіты, печкі патрэскаліся, дзьверы павры- 
кручаны. У лесках, якія вялі на верх у жаночую сынагогу, не хапала 
сходняў--даводзілася падымаць нагу праз дзьве-тры сходні для таго, 
каб там ўрэшце паставіць нагу на сходню, якая даволі хісталася і кож- 
вую хвіліну пагражала трэснуць І скінуць на зямлю адважіага багамольца. 

Калі камісія прышла ў сынагогу, Калмай разам з сваімі вучнямі быў 
якраз наверсе. Адтуль добра чутны былі дзіцячыя галасы і настаўніцкі 
крык. Значыцца вораг нікуды не хаваўся і сам здаўся ў рукі. 

Яны прыйшлі сюды ўтрох. Трое маладых рабочых, былыя талмуд- 
торэйнікі, падышлі да лесак, адзін з іх ужо хацеў падняцца наверх, зле 
другі таварыш запранаваў другі плян: каб дзеці адразу не разьбегліся- 
трэба забраць лескі. 
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-- Тады-ж прыдзецца іх адарваць. Яны-ж цьвікамі прыбіты. 

-- Цішэй, я таксама думаю, адарваць... Ш-ш-ш-ш... Ну, давайце рваць. 
Цягнеце, хлопцы, дружна, раз. 

Зьверху лескі былі даволі моцна прыбіты. Давялося еходкі падяг- 
нуць некалькі разоў. Але ў гаты самы час вучні пачулі, як нешта тра- 
шчыць, рыпіць і падняліся. Адчынілі дзьверы і ўбачылі з кім яны тут 
маюць справу. 

-- Асьцярожна, дзеці, мы тут прышлі вам сходні паправіць. 

Калман пачуў размову. Ён таксама падняўся і падышоў да дзьвярэй. 

Пазнаўшы гасьцей, ён гахак перасалохаўся, што ў яго аж язык 
адняло; ён хацеў кінуцца ўніз. 

“Асьцярожна, рабэ, асьцярожна, вы яшчэ разьбіцца можаце, Мы тут 
сходні разабралі, --даволі спакойным голасам сказаў адзін з прышоўшых.- 
таварышоў. 

«за дзесяткі хлапчукоў кінуліся ўперад да выхаду. Хлопурам спада- 
балася здарэньне. Ё 

-- Стходні разабраны. Рэбэ, яны сходні разабралі. 

з Хлепцы, асыіярожна. 

Комсамольцы на практыцы паказалі, якую перавагу дае фізкультурнае 
выхаваньне. Адзій над другім, другі над трэцім і гэтак хлопуы пра- 
браліся наверх. Дзетвара сустрэла першага комсамольца з павагай, Зай- 
шоў другі таварыш, трэці, 

-- А иу, хлопцы: падыходзьце сюды, раскажэце нам, чым вашыя 
бацькі займаюцца. Пачнем папарадку. 

-- Што твой бацька робіць? 

-- Кравец. 

--А твой? 

-- Столяр. 

-- А твой. 

-- Шавец, 

-- А твой? 

-- Бляхар. 

-- А твой? 

-- ФФарвар. 

-- А твой? 

-- Вадавоз. 

-- А твой? 

-- Вартавы. 

-- А твой? 

-- Бацька памёр. 

-- А маці? Што яна робіць? 

-- Маці падлогі мые, бялізну мые, людзям хлеб месіць. 

-- Ага. Значыцца буржуйка. 


Ца 
-- Мая маці--пролетарыят, хацеў хлопчык выгарадзіць сваю маці. 
Праз паўгадзіны прышоў сюды загадчык асьветнага бюро разам з 

мекалькімі рабочымі. 

-- Прашу запомніць, што ў хейдары выкрыты толькі рабочыя дзе 

Ніводнага дзіцяці заможных бадькоў,--сказаў загадчык. 

Комсамольцы хутка зноў паставілі драбіну. 

Маўкліва і спачуваючы дзеці праводзілі свайго настаўніка, які моўна 
пачырванеў і ўсхваляваны пакідаў іх. ” 

А загадчык прысеў, з»няў з носа акулярыі пачаў гаварыць з дзецьмі. 

-- А са мной, што будзе?--спытаўся яго хлопчык, бацька якога 


-- А што ты хочаш, каб з табой было? 

-- Я ўжо раз казаў вам, што маці мая--пролетарыят. 

7- Дык ты хочаш, каб цябе ў школу прынялі? 

Адзін з комсамольцаў узяў малога пад руку, але той спрытна вы- 
«ьлізнуў з яго рук. 

-- Ня люблю я гэткія штукарствы, Скамэце, што са мной рабіць, 
будзеце?--не супакойваўся хлопчык, 

-- Добра будзе... Хочаце, дзеці, паглядзець яўрэйскую школу, а пасьля 
дахаты пайсьці? 

Увесь хэйдар прыняў прапанову. 

- Станавецеся па два ў рад.. 

Комсамольцы са ўсім хэйдарам пайшлі па вуліцы. 

Кабеты ў кучкі зьбіраліся, гандляры высоўвалі свае галовы ў малі- 
тоўным адвечьні, каб паглядзець гэтую сваяасаблівую процэсію. 

-- Ага! Кантоністы--перапынялі малітву адны для таго, каб давакна 
паклікаць другіх. 

А камісарыха ў новых жоўтых камашах, па высокіх каблукох, гава- 
рыла ўсім знаёмым і незнаёмым ў краме: й 

-- Калмана са ўсім хэйдарам арыштавалі і ў вастрог адвялі 

С Дзяцей таксама? 

-- Ага, кажуць--усіх 


ХУІ. Глеба падрыхтавана 


Пасьля .гісторыі" ў вайсковым камісарыяце ,кароткастанны“ кравсу 
г-арабіўся гэросм дню, і ніхто не даваў яму вуліцу перайсьці. Ён павінен 
быў усім расказаць, як ёй выратаваў сваю машыну. Але ўчора ў гора. 
дзе пераважна гаварылі адносна савецкіх едачнікаў", адкосна дзяцей 
комуны, лкія выехалі ў Лесарубаўку на машынах бранявога атраду. Усе 
дзеці былі добра вымытыя, да поясу голыя і ехалі разам з сваімі кіра 
нікамі, сярод якіх, як гусь угусічым статку, вылучалася Надзея Львоўна 
Ў летняй сукенцы і ў дачным капялюшыку, які ўдала маскіраваў сівыя 


валасы па яе галаве і надаваў ёй больш мужны і маладывыгляд. Тельк 


ара ач 


і 
І 
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яшча ўчора камісарыха сабрала да сябе групу кабет, паказала ім свае 
жоўтыя камашы на высокіх абсадах, якія муж прывёз ёй з Петраграду, 
паказала ім сваю новую бацістовую сукенку, з якой выпіралі высокія 
і важкія грудзі. Учора яшчэ камісарыха па сакрэту сказалі ўсім: 

-- Ханцы-швачцы бог добрага мужа даў--хлопца з прадкому. Гэтая 
пара маланкай пранеслася на кані з гуты. 

А сёньня ўсё гэтыя навіны, як змолатыя снапы, страцілі сваё зна- 
чэньне і вартасьць. Сёньня ўсе толькі і гавораць пра хэйдар карось- 
лівай сынагогі, сынагогі маладых, Калмава і Глонца. Ё 

-- А яга ведалаў--гаварыла Алтарыха доктару:- -Г. лонраў бацька-- мэ- 
ламэд. Гэта мне падабаецца,--сый комуністы, а бацька--меламэд. Проле- 
тарскае паходжаньне. Ха-ха-ха. 

Алтар-моцна сстаяў" ужо на савецкай пляцформе, а жонка яго так- 
сама; яна аднойчы ўжо іграла ў клюбе на сваім роялі, які калісьці быў 
у іх рэквізаваны музыкальнай сэкрыяй аддзелу народнай асьветы і быў 
перадазены для карыстаньня ў клюб. 

Яна доўга і голаспа сьмяялася. Ёй самой спадабалася гэтая думка. 

-- Ха-ха-ха, сын--комуністы, а бацька- -мэламэд. 

-- Вось у тым і справа, сказаў доктар,--круцячы галавой. 

А ў сынагозе маладых сёньня, у суботу, гэтак поўна, як быўцам 
сабраліся слухаць славутага кантара. Але сёньня ніякіх кантараў у 
сынагозе няма. Натоўп сабраўёя ў мужчынскай ў жанечай сынагозе, 
каб паглядзець па амэрыканца, у модных вялікіх ды круслых рагавых 
акулярах, які ўчора прыехаў у горад і (зараз сядзіць на ганаровым 
месцы разам з рабінам і пераглядаерца з камісарыхай, што сядзіць 
наверсе ўпёршыся сваімі грудзьмі ў балясы жаночай адкрытай галярэі, 

Гандляры сынагогі маладых, якія сёньня сюды сабраліся маліцца 
адчувалі сябе вельмі няёмка. Дзесятак крамнікаў прышлі Ў сынагогу 
заклапочанымі і зашмальцаванымі, што асабліва кідалася ў вочы на 
фоне тоўстага, гладка паголенага, багата і шыкозна апранутага амэры- 
канскага госьця ў вялікіх і прыгожых акулярах. Нават рабія і той ня 
мог сёньня маліцца з заўсёдкым запалам, увесь час паглядаючы ў бок 
свайго па-панску апранутага суседа; 

-- Тут ужо Гірушкіна рукі кароткі,--усьміхаліся гандляры, а часам і 
зайздросьцілі:--шэсьць касьцюмаў, а бялізны, мыла, одзколёну, зубных 
шчотак, злектрычных ламп, салодкага малака, рафінаду, стэарынавых 
сьвечак, какао, кілёк, шпрот, шакаляды, пшапічных коржыкаў, брытвы, 
варэньня, скрынкі яго ня менш 10 пудоў важылі: два фурманы ледзь 
здолелі прывезый. 

Фоля, иовасьпечаны адвокат, у пераніцаваным пінжаку, трымаў У руках 
савецкі кодэкс законаў і пакрыўджаны, што амэрыканей не заўважае 
яго і паглядае ўсё наверх, на жаночую частну сынагогі, паказваў паль” 
цам на пункты кодэксу і чытаў: 
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-- Вгодна вось гэтага параграфу яны ня маюць ніякага права ўжы- 
ваць ніякіх рэпрэсій да нашай рэлігійнай вобшчыны. 

Малітва падыходзіла ўжо к канцу. ФФоліна кніжка пераходзіла з рук 
у рукі, пакуль, урэшце, не перайшла ў рукі рабіна, які сёньня скончыў 
малітву разам са ўсімі. 

-- Хто гэта такі Стучка?- пытаўся рабін. 

-- Стучка, вы, рэбэ, ня ведаеце, хто гэта такі Стучка? 

-- Шчасьце, што наш мэламэд заўчасна распусьціў хэйдар. 

-- Фоля-ж кажа, што яны, хэ-хэ-хэ, ніякага прага ня маюць. 

Але” права. у тутэйшым выканкоме ён хоча права шукаць, у 
Гірушкіна з ЧК. . 

--. Як паўсюды. 

-- Улада на мясцох. 

-- Рабунак сярод белага дню: 

-- Хто цябе рабаваў? 

-- Гэта я так сабе кажу. 

-- Дурань. 

У гармідары і деснаце ніхто не заўважыў, як Гімпель, барадаты 
яўрэйскі міліцыянэр, зайшоў у сынагогу, падняўся на ўзвышша, дзе 
чытаюць тору, выпрастаў шапку на галаве, два разы стукнуў па стале, 
Заклікаючы да парадку, і сказаў: 

-- Рабін, кіраўнік і ўсё праўленьне сынагогі павінны адразу зьявіцца 
ў міліцыю, 

Мёртвай цішынёй сустрэў сход міліцыянэрава паведамленьне, які ўсё яшчэ 
стаяў на ўзвышшы, выглядаючы пэрсональна кожнага, каго ён выклікаў, 

-- А вы, рэбэ, таксама павінны прыйсьці ў мілідыю,--паўтарыў ён. 

-- Скажы мне, браце, чаму гэта раптам такая рэч?.. Паводле кодэк- 
су законаў,--кажа Фоле,--браце.. 

-- Што, Фолька, ты хочаш паспрачацца са мной, каб я табе тлума- 
чэньне даваў, дык пойдзем са мной у міліцыю,--сказаў Гімпель, 

-- Трэба яшчэ ведаць за уіто. 

-- Кіраўнікі ведаюць за што. Тут справа адносна протоколу, што 
трымалі прыватны хайдар, 

77 У такім разе чаго вы ад мяне хочаце, -прасіўся рабін,-і нэрвова 
шкроб сваю сівую бараду: ні я-ж кіраўнік, ні я-ж мэламэд... 

-- Чаго ты ад мяне хочаш? 

Наверсе шумелі кабеты. 

-- Я яму тысячу раз казала--няма чаго лазіць у праўленьне,--кры- 
чала камісарыха і разам з цэлай грамадой жанчын сайшла ўніз, у муж- 
чынскую сынагогу. 

-- Гляньце, пане, лагладзіда камісарыха амэрыканца па рукаве--вось 
гэтак, пане, мы ту жывем, 


Амэрыканец, спачуваючы, кланяўся ва ўсе бакі, ухмыляўся праз свае 
шырокія рагавыя акуляры, узяў нос у свае рукі, усунуў два пальцы ў 
ноздры, пасьля вынуў хустку, злоў усупуў яе ў ноздры і выцягнуў 
адтуль сухога казала. : 

--- Скажаце мне, чаго гэта глядзіць Амэрыка?--сказаў рабія, азіра- 
раючыся па бакох.--Што, Амэрыка ўжо зусім ніякага значэньня ня мае?. 

-- Так, рэбэ, Амэрыка... Вы, што, некалі былі ў Амэрыды? 

-- Амэрыка, гэта ие Эўроса і не Савецкая Рэспубліка. Ва ўсякім 
выпадку вы ад мяне, рэбэ, адразу даляры атрымаеце,--і, пагладзіўшы 
пінжак, ізноў сунуўшы хустку ў нос, ён пакінуў сынагогу. 

-- Вось як жывуць--са смакам сказала какісарыха. 


Раней, чым наладзіць суд над хэйдэрам, трэба было падрыхтаваць 
глебу. Змаганьне супроць хэйдара павінна было набыць шырокую попу- 
лярнасьць. У гэтую барацьбу трэба было ўцягнуць шырокія прардоў- 
ныя масы. 

Гэтак было ўхвалена на апошнім пасяджэньні яўрэйскага асьветнага 
бюро. Было ўхвалена таксама, каб у суботу, пасьля работы, Ісроэл 
выступіў на рабочым сходзе ў майстэрні Утылізацыі. 

У майстэрнях Утылізацыі засталося працаваць яшчэ дзьве гадзіны. 
У суботу работу канчаюць па дзьве гадзіны раней, 

На зялёных варотах утылізадыйнага двара вартавы аддзелу пароднай 
асьветы паклеіў вялікі плякат дагары нагамі. Рабочыя ўсё-ж прачыталі: 
»Даклад «Чаму мы супроць хэйдара“. Выступіць т. Ісроэл“. 

-- Калі яны ўсё нагамі дагары робяць,--сказаў адзін стары кравеі, 
наказаўшы пальцам на няправільма наклеены плякат. 

7- Чаго яны хочуць ад мэламэдаў? 

-- Ні хэйдэра, ні школы ня будзе зараз. 

-- Школа зараз ня вучыць. 

- Школа, якая там школа. Пастухоў япы выгадуюць з пашых дзяўей. 

З. Дык ты за хэйдзр? « 

7- Хто табе кажа, што я.за хэйдар?.. Але чаму Йэта ў бальшавікоў 
такая політыка: раней яны ўсё зробяць, чаго захочуць, а пасьля ўжо 
прыходзяць да рабочых і байкі расказваюць. Кажы, Додзька, ты-ж 
калісьці бундаўцам быў. 

-- Канешна дрэнна, што ня прыходзяць да цябе спытарца,--сказаў 
Додл, падняўшы кавалак мануфактуры... Гэта не павіява валяцца на пад: 
лозе... Шкада, што петраградзкі пролетарыят кя прышоў да нас краў- 
доў спытацца ці трэба рабіць Кастрычицікую рэволюцыю, ці не. Хэй-. і 
Фар вас калекамі зрабіў--дык гэта мала вам.. Сьвядомы рабочы ва 
ўсякія часы застаецца барацьбітом, рэволюцыянэрам, ён пя пытаецца. 


Калі мне давялося з гары ў сынагозе бомбы уягаць, я не хадзіў ні дА 
каго раіцца. 
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-- Раскажы, Додл, раскажы, як гэта з бомбамі было. 

Гадзіньнік паказаў дзьве гадзіны, і рабочыя, кінуўшы працу, пачалі 
рыхтавацца да сходу. 

Радасным і вясёлым прышоў Ісроэл на сход. Рабочыя сшчэ яе шась- 
пелі сабрацца, І ён сеў гутарыць з некаторымі рабочымі. 

-- Мо! выйдзем, таварышы, у Шлёмаў сад, пад яблыні сядзем-- 
запрапанаваў Ісроэл. 

Уся Утылізацыя выйшла ў сад. Расьселіся па лаўках, а каму не хапіла 
месуа, сеў проста на зялёнай траўцы. 

Ісроэл прышоў да рабочых узброены сакавітым і сьвежым абвіна. 
ваўчым матэрыялам супроць хэйдараў. Здаровыя і мясістыя сказы прасі. 
ліся ў масу, Ён добра ведае сваю аўдыторыю, і аўдыторыя таксама 
даволі ўжо даўно ведае свайго дакладчыка і даволі чула рэагавала ма 
асобныя месцы яго дакладу. 

Ісроэл пачаў сваё выступленьне, як гутарку людзей добра паміж 
сабой знаёмых. Зусім няпрыметна яго голас узьнімаўся ўсё вышэй ды 
вышэй! На тым баку паркану сабралася ўжо даволі суботняй публікі. 
Рабочыя перабіраліся праз дзіравы паркан сюды, на сход, і далучаліся 
да краўцоў з Утылізацыі. 

Сход набыў, такім чынам, выгляд адкрытага мітынгу. 

-- Так; мы будзем судзіць хэйдэр... 

-- Гэта будзе надзвычайны суд, дзе аднаго прымаюць за злачынцу і 
судзяць па законах, даўно ўжо вызначаных грамадой. Мы будзем судзіць 
хэбдар, як установу, якая вельмі перашкаджала яўрэйскай рабочай клясе 
больш энэргічна і заўзята змагацца са сваімі клясавымі прыгнятальнікамі. 

.. Дзе прычыны таго, што значяая частка яўрэйскіх рэволюцыянэраў. 
пераходзіць у катэгорыю былых“, заўчасна трапіць сваю энергію, волю 
да барацьбы? Дзе прычыны таго, што наша пролетарская інтэлігенцыя 
вылучае з свайго асяродзьдзя такую вялікую колькасьць ныцікаў і опор- 
туністых? Чым тлумачыць, што некаторыя яўрэйскія рабочыя часам 
падупадаюць пад дробна-буржугзныя настроі і ілюзіі? 

-- У першую чаргу ў гэтым вінаваты адукацыя і выхаваўчая сыстэма, 
вінаваты талмудторы, яшыботы і хэйдары... Хіба ня сорам нам, што сярод 
яўрэйскіх рабочых мы часам яшчэ знаходзім прыхільнікаў хэйдара, што 
рабочыя яшчэ часам пасылаюць сваіх дзяцей у хэйдар? І хіба пя сорам 
нам, што сёньня я яшчэ павінен вас агітаваць супроць хэйдара? 


На апошнім паседжаньні бюро асьветы Додл урачыста паведаміў;-- 
У майстэрнях Утылізадыі глеба падрыхтавана -- за хэйдар аніводнага 
годасу. 
(Дазай будзе). 
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Бываюць думы, што золава--важкія, цягучыя,--1.не страхануць іх, 
не аслабаніцца ад іх--блытаюцца пад нагамі, што дзераза, спавіваюць 
галаву, што сон пасьля дяжкай працы,--думы ахмяляючыя, алавяныя,-- 
думы што бронза: пры чатырохэначных градусах распадаюрцца яны на 
мільёны молекул, пры нулі--злучаюцца ў камок са шчыльнасьцю, якой 
ня бывае на зямлі, з вагою, якую, напэўна, ня мае зямля (каб можна было 
ўзьняць яе на рукі)... 

Думы--што бронза, а бронза--што мільёны молекул: не працаваць 
тады, плаваць у сваіх думах--ия ў чоўне--душагубцы і не на караблі, 
плаваць у самім сабе, у штормах і смарчах сваіх дум: дадзена-ж чала- 
веку думаць... і часам тоне ён у сваіх думах--ня вытрымліваюць плечы 
і падае галава--на жвір, у домиу, у градусы ўзбунтаванае лявы... 


.; Пакой Наталіі--небагаты: ЛОжак--за шторамі, яго ия відаць; стол 
накрыты абрусам,--у самым кутку, каля акнаў на стале--бюст Леніна, 
кпіжкі,--кпіжкамі абкладзены паліцы, здаецца няма сьцяны з дрэва, 
сыўява складаецца з кніжак. Абкружаная кніжкамі і думамі--сама ў ду- 
мах--на канапе сядзіць Натальля -і кніжка вывалілася з яе рук-на 
падлогу, падногі. Глядзець на Натальлю--у чорным аддзеньні, стройную, 
пругкую, з сінімі кругамі пад вачыма і- думаць- яе думамі: 

--. Ёсьць людзі, на якіх няма пылу вякоў--ім нечага страсваць з 
сябе,--яны. з прагнасьцю ўсмактваюць жывіпельныя думы; гэтыя думы 
не ляжаць на іх грузам,--яны сыстэматызуюць, падпарадкаваюць сабе 
гэты Грузі--груз раскладаецца на пэўныя месцы- паліцы,--І ня цісьне 
людзей пыл вякоў, як другіх, патонутых У гэтым пыле. 

““»Пыл і дучы!--Гінуць. людзі ад залішніх дум і думы ад пылу, але-ж 
дадзена чалавеку думаць! Ёсьць людзі, якіяўмеюць падпарадкаваць думы, 
яны зьяўляюцца іх гаспадарамі, а таму 1 лёгка ім з думамі і, напэўна, 
радасна, бо радасьць--сястра вясны, авясною--у хмельным красавіку-- 
думы з крыльлямі--і ляцяць яны--у маладосьць! 

з. Дадзена-ж думаць чалавеку!--аднаму--думамі, што бронза, ару- 
гому--лёгкакрыласьцю, што пух, трэцяму--чужы груз несьці на сваіх 
паячох, чацьвертаму--ніяк ня думаць: ні ўласнаю бронзаю ні чужадум- 
насьцю; жыць -абыякасьцю, абываталем... б 
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Чужы груз несьці на сваіх плячох--ісьці ў бездарожжа узьлес- 
камі, лясамі, хмызьнякамі,--прыйсьці да возера ў завірухах, узьняць вы- 
сока груз над галавою, да сонца-і кінуць--у бяздоньне, у глыбіяю-- 
назаўсёды!--цяжкі і мулкі груз спадчыны. 
.. Думаць чалавеку--думамі, што бронза... (і няма яму часу думаць: 

стук--стук у дзьверы: Хто-ж гэта можа ў такі позьні част"). 
Натальля ўсхапілася, падняла кніжку з падлогі і пашла да дзьвярэй. 
Хто там?.. 


Восень--самы лёпшы час году. Восеньню дні перапоўнены паўна- 
кроўнасьўю, а палі--сьпелаю пазалотаю сонца; восеньню-х нарадзілася 
вясна: у кастрычніку, у суровыя ночы сямнаццатага году--у цемры, у 
дажджох, у навальніцах рэволюцыі. 

Восеньню памірае прырода--у ціхай задуме, пажоўклых лістох клёну-- . 
бяз енку, бяз крыкаў, так умее паміраць толькі прырода. Падаюць лісты, 
кружацца на вятру,--вавуціньне плыве па празрыстым паветры, косы 
апушчае на зямлю і спавівае імі палі-і па гасьцінду, таксама спавітым 
павуціньнем, ідзе чалавек--бяз дум, бяз мысьляў--парожная скрынка ад 
сярнічак, Чалавек не заўважае празрыстасьц! восені, яе пераліваў коле- 
раў--з сіняга ў жоўты, з жоўтага--у бялёсы; берагі яго старога уела- 
яшчэ пругкага, як іржаўлены дрот, і дзябёлага, як вырягнутая з дна во- 
зера гияціна, перапоўнены атрутай зласьцівасьці--горкай, як палын, 
1 калючай, як перасьпелы дзядоўнік. 

Чалавека--парожнюю скрынку ад сярнічак--завуць Лукашом Лявона- 
вічам Карчагай. Ідзе ёй з мястэчка Яравога,--быў у райкоме партыі, у 
райвыканкоме, --ніхто не задаволіў яго стараньні. З прычыны зласьлі- 
васьці на сьвет божы зайшоў Карчага да былога шынкара Хвядоса, за- 
казаў самагону,--з тытунём, з пердам, з гарчыцай--выпіў гэта залпам, 
з бутэлькі--па целу разьлілася муць і туманнасьць, Хвядос стаў на 
галаву--угару нагамі. А потым усё неяк правалілася, --засталася парож- 
насьць і злосьць. 

Здавалася--дарога на выбоінах і на карэньнях. Цяжка ступалі ногі 
па зямлі, лісты шамацелі пад нагамі-і ад гатага павялічвалася злосьць. 
Калі падыйшоў блізка да свае мясцовасьці, не павярнуў, як звычайна, 
на зарослую муравою сьцежку да свайго хутара, а пайшоў дарогай, міма 
гуты--яна гудзела і ўздрыгвала (і старое цела пранізвалася гострымі 
іголкамі, і з іголак капала іскрыстымі кроплямі злосьць), пашоў у ра- 
бочы пасёлак, у дом тэхнічна -адміністрацыйнага пэрсаналу (там была 
кантора і кватэры некаторых тэхнічна-адміністрацыйных супрадоўнікаў). 

“Кватэра Лесавецкага была даўно знаёма Карчагу,--мела яна два 
акны--у прасторы, у бязьмежнасьці,--мела ідэальную акуратнасьць--ні 
пылінкі, ні паперкі на падлозе, хоць ! ня было ў Лесавецкага жанчы- 
ны--жыў адзін, трыпцаціпяцігадовы бабыль-- сам прыбіраў, зьмятаў, 
раскладваў,--сам, адзін і з ім--адзіноцтва мужчыны, нявыразнае і заха- 
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зна? 


аў. ма зсваы: ась 


ШМ. зарэчны 


ванае. Карчага падышоў дз дзьвярэй, пастукаў; ніхто не адказаў. Другі 
раз пастукаў, трэці,--адно гулкае рэха заставалася ад стукаў і--цішыня. 
Падумаў: «Напэўна дома няма“.--і ціха, з паніклай галавой, пайшоў 
назад, 

-- Лукаш Лявонавіч! -- якім чынам? адкуль? -- перад вачыма вы. 
рас Лесавецкі-у акулярах, у скуранай куртцы, з партфэлем,--і Карчага 
замяшаўся, --ні то ўсьмешка, ніто расчараваньне пакрывіла яго вусны, 
і смутшая цень прамільгнула па твары Карчагі, хоць і не заўважыў гэ- 
тага Лесавецкі.--Адкуль-жа, старына? Чаго ты маўчыш?--здаецца сьмя- 
яўся, здаецца насьміхаўся Лесазецкі, і Карчага адчуў сябе ніякавата, як 
быццам абарвалася нешта, ці адпусьціў нехта туга нацягненую струну, 
І. невядома было: ці добра гэта, ці дрэнна, ці проста сярэдняе нешта між 
гэтымі двума полюсамі. А потым устрапянуўся, ажывіўся,--твар пера- 


тварыўся ў шырокавяшчальвую ўхмылку,--загарыў: 


--. Браніслаў Віктаравіч--я так шукаў вас, так шукаў... Ведаеце, я быў 
сёньня ў Яравым, хадзіў па гэтых райкомах, райвыканкомах, яшчэ па 
нейкіх устаяовах з прыстаўкаю рай,--а раю-ж, ведаеце, і кот не напла- 
каў!.. Вось хадзіў, ня выхадзіў, прыбіўся да вас... Скажаце, вы не заняты 
сёньня? Мы-ж ня бачыліся з вамі цэлых два дні... 

--. Два ані--перабіў Лесавецкі,--у нашых умовах, у наш бурны час . 
тэрмін вялікі... Мы жывём гадзінамі, хвілінамі, часам сэкуйда вырашае лёе 
гадоў, а то, калі хочаце, вечнасьці (вядома, пры пэўнай адноснасьці),-- 
мы ў тэмпах, у буры,-і два дні--тэрмін вялікі: аа два дні на месц 
Карпатаў могуць быць акіяны... Але аб гэтым пасьля... Давайце цяпер зой- 
дзем на мяне, да бабыля, як вы кажаце..--кажучы гэта, Лесавецкі ад- 
мыкаў дзьверы,--ключы зьвінелі, і лязг іх здаваўся Іржаўленым, хруст» 
кім, быцпам па деле шклянога страшыдлы вадзілі жорсткім 'дыямэнтам. 

--А ключы, бачыце, скрыгочуць зубамі...--усьміхнуўся Карчага, 

-- Як жыцьцё паша...--зусім сур'ёзна адказаў Лесавіцкі, 

Урэшце дзьверы адчыніліся і яны-ж зачынілі за сабою, замкнулі- 
Карчагу і Лесавеўкага. 

- Ніхто не адгукваўся, ціха і спакойна было за дзьвярыма. 

-- Хто там?--зноў запытала Натальля. 

-- Гэта я, Лесавецкі. 

-- Чаму ў такі позьні час? 

-- Яшчэ толькі адзінаццаць гадзін, зусім ня позина,--у мяне пільная 
справа. 

-- Ніякіх пільных спраў: убачыце заўтра на гуце. 

-- Натальля Лукашоўна,--я не магу. Пільна справа патрабуе. 

77 «патрабуе таго, каб вы зараз-жа пайшлі спаць... 

-- Натальля Лукашоўна... 

-- Я магу адчыніць». Што ў зас за справа? 


Адамкнула дзьверы і адчыніла. Лесавецкі ў бліскучай куртцы- дож, 
як з дэбра на вуліцы- прайшоў у пакой і, не распранаючыся, сеў на 
канапе. Твар яго быў стомлены, цьмяны, і сам ён увесь--сярэдняга 
росту, паджары--трымаў на плячох стопудовы цяжар бяскрылай замо- 
рапасьці. Выняў папяросу, закурыў; дым лёгкім! з зівамі ўзьняўся да 
столі» 

Лесавецкі маўчаў, маўчала і Натальля. Яна ведала, ічто ў яго ніякай 
пільна? справы няма, што ён прышоў зусім з іншае прычыны, і аб гэтай 
прычыне--такой-жа цьмянай і заморанай, як і Лесавецкі--думаць На- 
тальлі не хацелася. Заўсёды, калі яна сустракала Лесавецкага, акурат- 
мага і, здавалася ёй, сухаватага, бяскроўнага, з нечым смуглым і заха- 
ваным, у яе зьяўлялася нездавальненьне ва некага ці па нешта, недзе 
ў глыбіні трапяталі смутныя, без абрысаў і формы, адчуваньні, і яна 
абрывала яго, калі ён пачынаў гаварыць. 

-- Надальля Лукашоўна... 

- Ну,-ведаю, ведаю... 

-- Нічога не ведаеш, Натальля!--Лесавецкі ўзьняўся, на тзары яго 
зьявілася чырвань -не маладосьці а перасьпеласьці,--алямамі, з цьмяна 
сінімі жылкамі, 1 ён усхвалявана, з абрывамі, з новымі, дасюль нячутымі 
інтонацыямі загаварыў, замахаў рукамі--(і ў словах, і гастах (здавалася) ён 


хонс, блытаецца і губіць сябе):--Нічога ня ведаеш, Натальля! І ведаць 
ня будзеш! Пра тое-ж, што ведаеш, ня будзем гаварыць. Ты ня любіш 
мяне,--пра гэта мы ведаем абодвы, нам цяжка пра гэта гаварыць. Але-ж 
ты пазінйа паверыць, што я люблю цябе, хоць ты гэтага ніколі ня 
зробіш, бо -няма ў цябе зверы, згубіла ты яе, і шкада цябе за гэта, 
хочацца дапамагчы--а ты адштурхваеш, гоніш -- Шкада уябе, 
Натальля. 


2. “Шкадуюць жывёлу, сабаку, я-ж--чалавек! -і прашу пябе пра гэта 
не гаварыць, твая дзпамога мне непатрэбна!.--скарагаворкай, спачатку 
высока, а потым ніжэй і ніжэй адказала Натальля, і Лесавецкі--у цьмя” 
насы І ценях ад шторы--адчуў пепатрэбнасьць далейшае гутаркі. Але 
разгон быў вялікі, лумы важкія, і Лесавецкіс-па інэрцыі -з крутаяру 
ляўеў уніз,--магчыма ў бездаяь, магчыма (па інэрдыі) зноў на гару, на 
кручу;--гаварыў: 

«Толькі што быў у мяне твой бацька. Даўно яго ня бачыў,--думаў, што 
выехаў куды, а сёньня, увечары, сустрэў яго ў калідоры,--зайшлі да 
мяне. Ён быў у мяне гадзіны паўтары, і за гэты час шмат чаго раска- 
заў. Бацьку свайго, Натальля, ня ведаеш ты. Ён такі няшчасны і пры- 
біты,--выратуй яго, затрымай,--ты ўсё можаш,--а то позна будзе, На- 
тальля!. Бадька твой што сокала падрэзанымі крыльлямі... Яму дапамога 
цяпер патрэбна. Ты-к ягодачка, дапамажы! Ну, было ў вас там нешта, 
гэта-ж даўно, Натальля, пра гата забыта... 
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Натальля стаяла каля сьцяны, рукамі абапёршыся аб брыж стала, гля- 
дзела ў вако, на дожджам залітую вуліцу, на ліхтар, што вісеў у уе- 
мені, успамінала: у дваццатым, У ані голаду і тыфусу, дзяўчынай, дзіця- 
нём яшчэ, кінула бацьку, з партызанамі пайшла ў лес, --варыла ім страву, 
зьбірала грыбы, перавязвала рамы параненым; прывыкла да крыві, да 
гулу гармат; дні былі асьвістаны кулямі, забалочаны багавіньнем, па- 
глынуты пушчаю, і людзі былі--у суровасьці, у небясьпецы,--непадоб- 
ныя да гароеў і--героі. Былі там сяляне з вакольных вёсак--у растап- 
таных лапрях, у падраных анучках, босыя;--былі і рабочыя гуты--зады- 
мленыя, абветраныя, у лахмоцьді. Была Ў лясох і балотах з вясны да 
сярэдзіны лета; пасьля, калі адгрымелі гарматы--на гуце, у гулах іпера- 
борах, каля тапільнае печы. Бацька быў тады на гуце за галоўнага інжы- 
иэра. Нешта раз прышоў да яе, сказаў, каб зьвярнулася дамоў; не па- 
шла, бо помніла: дома--у роднай хаце--зласьлівасьць бацькі--на ўсіх, 
на ўсё, на ўсякага, і хмурасьць, і душу выядаючы суму--бег-бы ад іх 
вуліцамі, гародамі ў трасяніну балот!--хоць-бы апошні раз, хоць-бы на- 
заўсёды, абы ня бачыць навіслай У хаце варожасьці, абы ня дыхаць 
аблітым жоўцю патрам, абы ня быць на гатым кавалку зямлі!--(маці 
шкада--маці ў сьлязох і няшчасьці). Не пашла пазад у хату,- бацька 
прасіў, загадваў, пагражаў звальненьнем з гуты; праўда,--на другі дзень 
ия далі работы,--плакала і ня ведала, што рабіць; заступіліся рабочыя, 
тыя, што партызанілі!--зноў пачала працаваць, - бацьку прагналі і больш 
з ім--хоць і сустракалася--не гаварыла. Потым паехала вучыцца,--сем 
год ня была на гуце--лябараторыям і кнігам аддала маладосьць, і аноў 
прыбхала сюды--у глуш, у балоты,--хоць і ня пушчалі, пасылалі на 
вялікую гуту, у горад. 

--. Ну, Талі, дапамажы бацьку... ён просіцпа на гуту... Чаму ты маўчыш? 

-- Прэч адсюль, прэчІ.--ускрыкнула Наталія і ў яе закружылася 
галаваў--сінія, чырвоныя, цьмяна-ружовыя кругі засланілі Лесавецкага,-- 
ён праваліўся ў туманах балота, у багавіцьні;--зяма яго- парожнасьць 
і лёгкасьць у целе, І словы:--Прэч адсюль, прэч!“ -адыйдзіце!., 

Лесавецкі вінаваты стаяў каля дзьвярэй, Наталія ніцма ляжала на 
канапе і плакала маўзрыд. Лесавецкі ведаў: падыйдзі да яе, пачні ўга- 
варваць--прагоніць, задушыць (так яму здавалася), ён пераступаў з нагі 
ла нагу, адчуваў сваю дробнасьць, нязначнасьць для Наталі і нена- 
відзеў сябе; здавалася: сам задушыў-бы сябе:-- Чаму жыць, для чаго?“-- 
стаяў каля парогу, глядзеў на Натальлю,--потым сказаў: 

-- Я пайду Наталія, ня буду пра гэта гаварыць... 

Наталія нічога не адказала, ён зьнік за дзьвярыма. Ішоў завулкамі, 
перавулкамі; дождж імжэў дробны, восёнскі, як і тысячу год таму на- 
зад, магчыма--на такой-жа самай зямлі, магчыма- у гэткую васеньнюю ноч, 
Прышоў на кватэру, не распранаючыся лёг на ложак--першы раз у 
жыцьці--бруднымі ботамі на белую коўдру. 


ДУМЫ 


.. Думы--што бронза Наталія ў думах--дадзена-е думаць чала- 
веку! За акном, на вуліцы вецер і дожджу--і ў дажджы, у завірусе- 
вяснаў--суровая, хмельная, буяная,--ідзе яна праз балоты, сьнегапады, 
марозы--бурнымі патокамі--у шуме, у сонцы--вясна. 

За вяспу можна памерці, можа рынуцца ў вір галавой--у бяздоньне, 
у домну, у ляву,--страляць і расетрэльваць,--зіму на штыхі падымаць-- 
высока да сонца!і--каб спаліла сонечнасьць яе, ператварыла ў сівасьць-- 
сівую, як галубы!--у мільёны малекулу--і каб малекулы бунтавалі міль- 
ёцамі кілёват энэргіі-- у марозах, сьнегападах, вятрох! 

Думы--што бронза, і абвалы дум--жудасныя, што лява з крутаяру:-- 
які Гаркулес затрымае абвалы?--не ўцячы, не схавацца--дагоняць, зло- 
мяць, ператаораць у тую-я ляву: будзеш мільёнамі малекулы ламадь, 
крышыць, руйнаваць,-і ня ты ўжо, а мільёны малекул траіх: ты пера- 
творышся ў кавалак растопленае лявы,--лява застыгне, кавалак. зака- 
паецца ў зямлі--на паверхні, на зямлі--вырасьце куст жымаласьці. 

Наталія па канапе, ніцма, у думах, у сонечнасьці і вятрох, у маро 
зах і вясьне: дадзена-х думаць чалавеку!--і калі чалавек моцчы--адзінка 
магутнейшай, узыходзячай па ганках да вышынь жыцьця масы, ён не 
загіне, плячо ў плячо будзе ісьці разам з усімі--праз рвы, крутаяры, 
балоты,--на гару, на горы, на Эльбрусы,--усё вышэй і вышэй--да совца-- 
у сонечнасьць і вясну! , 
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БАЯВЫЯ ЗАДАЧЫ ПРОЛЕТАРСКАЙ Літаратуры СССР 
А. Авербах 


Ад гуртка да кіраўніцтва савецкай літаратурай 


Работа нашага пленуму распачалася не з дакладу пра чарговыя зг- 
дачы ЎсеААПП і не са справаздачы нашага сакратарыяту, але з абмер- 
кавацьня творчых пытаньняў. Думаецца што гэта выпадковая зьмега 
парадку дня вырашае не выпадковыя, а асноўныя тэндэнцмі разьвіцьця 
пролётарскага літаратурнага руху, 

Творчая дыскусія ўжо заняла галоўнейшае месуа ў штодзеннай дзей- 
насьці асодыядыі пролетарскіх пісьменьнікаў. Увага да проблем твор- 
чага мэтоду і далей будзе з кожным днём узрастаць, Гэта--галоўней- 
шыя пытаньні нашай работы. Рабочая кляса, пісьменьнікамі якой зьяўля- 
емся мы, чакае перш за ўсё твор крытычных артыкулаў, тэорытыч- 
ных работ па сутяасьці, а не па поваду; вялікага мастацкага бальша- 
візму, а ня дробных адпісак другараднымі творамі. Краіна, якая ўсту- 
піла ў пэрыод содыялізму, мае права на высокую літаратурную продук- 
мыю, якая нічога ня мае супольнага з багатай продукцыяй каля літара- 
турнага парадку. 4 

Гэтыя бясспрэчныя палажэньні асабліва важна падкрэсьліць зараз, 
у зыпязку з наяўнай і значнай зьменай становішча Ўсесаюзнага Аб'яд- 
наньня Асоцыяцыі Пролетарскіх Пісьменьцікаў і ўсіх яго (УсеДАПП) 
нацыянальных атрадаў. Мы былі рамей адным з літаратурных гурт- 
хоў, адным з літаратурных напрамкаў, аднэй з ліку іншых літара- 
турных організацый. Мы сталі сёньня шырокім і масавым літара- 
тионым рухам, аб'яднаньнем усіх пролетарскіх пісьменьнікоў Савец- 
кага Саюзу, вядучым атрадам усёй савецкай літаратуры, галоўнай ка- 
зёнай міжнароднай організацыі рэволюцыйных лісьменьнікаў. 

ЦІ дастатбова ўсьвядомлена ўсімі гамі зьмена становішча нашай 
організацыі? Ці зроблены намі патрэбныя вывады. Што патрэбна нам 
пераглядзець для таго, каб справіцца з нашымі иовыміі куды больш 
труднымі задачамі? Аглянемся пазад. Чаму мы--адзін з гурткоў ка- 
лісьці--захаваліся, як цэлае, сталі цэнтрам прыцяганьня для новых боль- 
шавіцкіх кадраў, ператварыліся ў партыйнае ялрбо на літаратурным 
Фронце. Гэта здарылася таму, што мы ня ставілі сябе ў становішча 
якойсьці школы, ці школкі, таму, што ўсю прашу мы вялі і вызна- 
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чалі ў суадпаведнасьці з задачамі партыі і на аснове яе 1енэральнай 
лініі, таму, што мы ўсьведамлялі вопыт іэтае барацьбы, імкнучыся 
не адрываць нашу тэорыю ад нашай практыкі, таму што мы пад 
ходзілі да літаратуры, як аа часткі культурнай рэволюцыі, таму, 
што мы адны з першых стварылі масавы рух на адным з вучасткаў 
ідэолёзічнай барацьбы. Было ў вас пры гэтым і шмат памылак, шмат не- 
дахопаў, шмат прарываў і ўпушчэньняў --нашы заслугі ніколькі не зьяў- 
ляюцца прыроджанымі якасьцямі нашага характару, мы іх выпрароўвалі 
з цяжкасьцямі, з хваробамі, часам з сэктанцкімі скрыўленьвямі, але 
кіраўніцтва партыі забясьпечыла перавагу нашых плюсоў над нашымі 
мівусамі. Такім чынам мы сталі на сёньня асноўным правадніком лінй 
партыі ў галіне мастацкай літаратуры. Гэта кладае на нас найвялікшую 
адказнасьць, якая далёка ня ўсімі намі ўсьведамл-ецца ў належнай 
ступені. 


Гутарка ідзе аб адказнасьці за ўсю пролетарскую літаратуру. Гутарка. 
ідзе аб адказчасьці за бальшавіцкае правядзеньне бальшавіцкай літара- 
турчай політыкі, за консолідацыю ўсіх мажлівых кадраў, за ход барацьбы 
супроць ухілаў ад ленінізму ў галіне мастацтва, за сваячасовую сыгналі- 
зацыю партыі становішча на нашым адрэзку клясавага ідэолёгічнага 
фрояту. Гутарка Ідзе аб адказнасьці за выкарыстаньне літаратуры, як 
зброі барацьбы рабочае клясы. Гутарка ідзе аб адказнасьці за ўздым 
мастацтва на ўзровень задач, якія прад'яўляе эпоха соцыялістычнай ра- 
конструкцыі, Гутарка ідзе аб адказнасьці за ўсю савецкую літаратуру. 
Гутарка ідзе аб адказнасьці за якасьць літаратурнай прадукцы!. 


Вялікая адказнасьць! Ці будзем мы варты яе? У нас сёньня больш 
правоў, але ў нас--і гэта галоўнае!--значна больш абавязкаў. Пачуцьцё 
найвялікшай адказнасьці! трэба паказаць не ў парадку фарысейскай 
трацатні і пабожнай дэклярацыі. Пачуцьцё найвялікшай адказнасьці 
трэба паказаць на практыцы, для пасьпяховасьці нашай практыкі--ва 
ўсёй штодзеннай працы. Гэтае пачуцыіё найвялікшай адказнасьці павінна. 
знайсьці сваё выражэньне перш за ўсё ў павялічэньні ўвагі да творчай 
продукцы! і творчых пытаньняў. 


Мера ўсьвядомленьия намі павялічанай адказнасьці павінна стаць 
мерай нашага прасоўваньня па шляху да творчай гегемоніі савецкай 
літаратуры. У галіне літаратурна-політычнай нам належыць вядучая роля, 
але мы яшчэ не дасягнулі творчай гегемоніі пролетарскай літаратуры. 
Імеяна ў гатым надзвычайна складанае становішча ЎсеААПП. Іменна для 
гэтага надзвычай шкодна будзе найменшае параўвялічэньне нашых посьпе- 
хаў. Іменна для гэтага асабліва недапушчальна найменшая пыха. Сутнасьць 
справы заключаецца ў неабходнасьці забясьпечыць прасоўваньне да 
творчай гегемоніі ў як найкарацейшыя яе гістарычныя тэрміны--усе па- 
трэбныя ўмовы для гэтага маюцца! 
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Іменна для гэтага, у прыватнасьці мне думаецца, што мы правільна 
зрабілі, унёсшы зьмены ў парадак абмеркаваньня пытаньняў, якія стаяць 
перад намі, і паставілі на першае месца творчую дыскусію. Мы ведаем, 
адчак, што творчыя пытаньні можна ўсьвядоміць і разьвязаць толькі вы- 
ходзячы з агульных і асноўных пытаньняў ленінскага вучэньня аб куль- 
турнай рэволюцыі. Мы--ідэйна-выхаваўчая організацыя--зьяўляемся ад- 
ным з баявых атрадаў пролетарыяту. Інтарэсы яго політычнай барацьбы-- 
крытарыі праверкі ўсёй нашай прады ў галіне мастацтва. Стварыць вя- 
лікае мастацтва бальшавізму--вось наша задача! 


Культурная рэакдыя і культурная рэволюцыя 


Мы--пленум савету ЎсеААПП--самым фактам існаваньня нашай 
організацыі супрацьстаім культуры буржуазіі, культуры выміраючай 
буржуазіі, культуры нацыянальнай варожасьці, культуры паразытычнага 
загнівачьня капіталізму. Гэтае супрацьстаўленьне прыватнае выражэньне 
барацьбы двух сьветаў, краёў імпэрыялізму І краіны, якая ўступіла ў 
пэрыод содыялізму, духоўнага крызісу ў культурнай рэволюцыі, якая 
ўсё больш і больш пашыраецца і паглыбляецца. 

Аб'крызісе культуры ў буржуазных дзяржавах гаворым ня толькі 
мы, комуністы. Крызіс іх кулвтуры прызнаюць і вучоныя прыказчыкі 
клясы капіталістаў. Крызіс іх культуры змушаны констатаваць і содыял- 
фашысты, як правыя, так і елевыя“. Вось, напрыклад, нядаўна зьявіўся 
артыкул Отто Бауэра, адмыслова прысьвечаны пытаньню, якое нас Шка- 
віць. Гэты артыкул называецца: «Сусьветны дўхоўны крызіс“. Бауэр 
гаворыць аб гэтым крызісе без падзелу сьвету на краіны капіталізнў 
1 СССР. Бауэр замазвае і адмаўляе прыяцыпіяльную розьніцу ў іх 
становішчы. Бауэр хоча гаварыць не пра духоўны крызіс пад прыгнётам 
імпэрыялістычнай буржуазіі, але пра сусьветны духоўны крызіс--тым 
самым ён ня будучы ў стане абвергнуць наш культурны росквіт, адлю- 
строўвае толькі ступень і сілу духоўнага крызісу капіталізму, даючы 
меру і глыбіню свайго--бвузраўскага перапалоху перад супярэчнасьцямі 
навакольнай рачаістасьці. Разважаючы, як рэакдыйны дробны буржуа, 
Баўгр ня мае магчымасьці што-небудзь сўпродьставіць рэволюцыйнай 
крытыцы сучаснага капіталізму. 


Баузр піша: «Тэхніка--гэта фатум нашай культуры. Містэр Бабіт 
возіцца вечарамі каля аўтомобіля, служачы--з матадыклетам, рабочы-- 
з апаратам бяздротавага тэлеграфу. Людзі прасякаюцца мацнейшымі 
інтарэсамі да ўсяго, што мае адносіны да тэхнікі. І ўсё-ж такі--чым 
больш мы ўслаўляем пераможны ход тэхнікі, тым жудасьнейшым нам 
выдаецца сьвет, які стварае гатую перамогу. Рабочы--каля ланцужка. 
Дзень за днём, гадзіна за гадзінай, хвіліна за хвілінай у вечнай адна- 
стайнасьці, у бязупыннай паступовасьці ўсё тых-жа рухаў. Служачы-. 
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каля рахунковай машыны, якая замест яго робіць запісы і вылічэньні, 
яго жыцьцёвая задача--весьці лік кліентаў, прозьвішчы якіх пачынаюцца 
на літару С“. 

Бауэр нявыразна і між іншым бармоча далей пра тое, што соцыя- 
лізм івакш выкарыстоўвае тэхніку, але гэтыя барматаньні зьяўляюцца 
толькі новым доказам дробнабуржуазнай панікі Бауэра перад наступ- 
лёньнем тэхнікі, наступленьнем, яксе выражае конфлікт паміж вырасшымі 
ужо вытворчымі сіламі і капіталістычнымі вытворчымі адносінамі. 

Тэхніка піколькі не зьяўляеццца фатумам нашай культуры-іх куль: 
туба прыходзіць у супярэчнасьць з магчымым і неабходным выкары- 
стапьнем тэхнікі, яны палохаюдца разьвіцьця тэхнікі,--мы ёю дешымся: 
збальшавікі павіннны аўладаць тэхнікай!" Сталінскі лёзунг ня толькі ды- 
рэктыва для практычнага дзеяньня,--гэта лінія маладой і перамагаючай 
клясы, здольнай аўладаць тэхнікай і заставіць яе служыць сабе, у проці- 
вагу лініі адміраючай клясы і яе лёкаяў, якія палохаюцца тэхнікі, і якія 
ня маюць сілы пры капіталістычным спосабе вытворчасьці ператварыць 
людзей з нявольнікаў машыны ў яе гаспадароў. 

Паніка перад тэхнікай настрайвае Баузра пэсымістычна. Ён сумна раз- 
важае: ,Вядома, узьнікае новая навука. Але што яна зможа даць масё 
адукаваных людзей? Паўвекавая пазнавальма-крытычная праца расчара- 
вала нас: прыродазнаўства ие разьвяка ніякіх сусьветных загадак". Адно 
гэтае разважаньне Баузра зьяўляерца доказам іх духоўнага крызысу. 
Гаворачы аб тым, што тэхнічнае і позытыўнае мышленьне забівае мы- 
шленьне гуманітарнае, Бау9р хоча адчыніць дзьверы і адчыняе іх для 
агностыцызму, для росквіту містыкі, для ўваскрашэньня сярэднявяковага 
забабону на аснове рагьвенчаныія кавукі. 

Недарма сучасная Германія, напрыклад, ведае продэсы новых алхэ- 
мікаў. Прыпомнім пра нейкага Таўзандэ, якога судзілі ў Мюнхэне ў сту- 
дзені 1831 году за махлярства. Таўзэнд, цалкам цёмны чалавек, «адкрыў" 
магчымасьць ператварэньня сьвінца ў золата. Для эксплёатаўыі гэтага 
вынаходзтаа было створана спэдыяльнае акуыянэрнае таварыства з ка- 
піталам у 750.000 марак. Сярод акцыянэраў быў буйны прамысловер 
Альфрэд Манэсман, два прынцы, Шэябург і Вальдэнбург і генэрал Лю- 
дэндорф! З Таўзэндам вёў перагаворы старшыня германскага рэнтнага 
банку, які на судзе злявіў: Перажыўшы на сваім вяку вынаходкі радыё 
і рэнтгена, я ня лічыў немагчымым і адкрыцьцё Таўзэнда". Цікава што на 
даходы таўзэндаўскага таварыства разьлічвалі нацыяналістычныя партыі. 

Недарма ия толькі ў сучаснай Германіі знахаром аддаецца перавага перад: 
дактарамі 1 інтуіцыі" алхэмікаў і знахароў даецца перавага перад ведамі-- 
гэта па “сутнасьпі справы апраўдваёрца І Бауэрам. Ягоная пропаведзь ня” 
вер'я ў навуку, У матэрыялістычную навуку, у навуку, якая ўсё больш да- 
кавае ісьціну і сапраўднасьць марксызму, абарона буржуазнай культур 
най рэакцыі супроць культурнай рэволюцыі пролетарыяту. 
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Больш за ўсё палохаецца Бауэр таго, што «ўсё сваё аездсвальнсвыця 
культурай нашага часу яны (і зтэхнікі“ і ыінтэлігенты“-- Л. 4.) пера- 
посяць таксама па політыку". І ў другім месцы: Адных фантастычныя 
ўяўленьні аб сусьветнай рэволюцыі прывабліваюць да бальшавізму, іншых 
прываблівае фашызм сваімі брэднямі аб рэволюцыі нацыянальнай“. Так, 
справа абстаіць імениа так, варожыя сілы полярызуюрца. Супроцьстаяць 
адзін аднаму комунізм І фашызм. І, маючы намер адгрваць пытаньні 
політыкі ад пытаньняў культуры, Бауэр выкрывае сябе, як усормялі- 
стычнае" крыло фашызму, як аднаго з агіднейшых прадстаўнікоў со- 
цыял-фашызму, які прапаведвае культурную дэмократыю і мірнае ўра- 
станьне ў соцыялістычную культуру над апекай дзяржаў буржуазіі, якія 
фашызуюцца. 


Усё, што можа прапанаваць Бауар- гэта дэмократыя і духоўная сва- . 
бода. Гаворачы аб духоўнай свабодзе, ён узьнімаецшца нават да патосу 
сантымэнтальнага І сьлязьлівага, гаворачы аб дэмократыі, ёй пачынае 
голасна дэклямаваць,--фальшыва, з манатоннай хадульнасьцю, наці- 
скаючы пэдалі фрэзэрства--тым бсльш узьлётнзга, чым больш зьня- 
сільнага. Ягоная »духоўная свабода“--гата псэўдонім уцякайтва ад не- 
абходнасьці выбіраць паміж двума лягеракі і ўтончаны сродак барацьбы 
за гегемонію буржуазіі над тымі, якія хістаюцца. Ягоная »дэмократыя" 
гэта сеяньне ілюзій аб магчымасьці сядзець паміж двух крэслаў, Яге- 
ныя артыкулы аб духоўным крызісе няўхільна ператвараюцца ў адзіш 
а дакумэнтальных сьвядоўтваў гэтага крызісу. 


Духоўны крызіс характарызуе і буржугзпае мастацтва. Літаратура 
пабіваецца чтивом“, мастацкасьці--нават калі вызначаць яе- крытэрыямі 
клясычагга буржуазнага мастаўтва--супроцьстаіць перамагаючая жал- 
тура поліцейшчыны, крымінальнай гваяцюршчыны, бульварнай сэксуаль- 
насьці. Там-жа, дзе яшчэ захоўваюцца прэтанаыі на мастацтва, няўхільна 
пануе ўпадніцтва, крахаборчаскі псыхоаналіз, паводка дробных пачуць- 
дяў і дробных думак. . 

М. Дзюво ў даволі вядомым і ўплывовым журнале пісаў у жніўні 
30 году. Крызіс роману, крызіс поэзіі, крызіс нават роспачы, якая пера- 
тварылася ў шэранькую старасьць, ледзь здольную на выпадковыя 
ўзьлёты... У выніку ўжо няма ні твору, які пакінуў-бы глыбокі сьлед, 
ні моральных проблем. Дадам яшчэ, рызыкуючы паказацца параде- 
ксальным: адсутнічас нават роспач“. Цалкам ортодоксальга буржуазны 
акадэмік Шомэ пісаў па сутнасьці тое самае ў лютым 1931 г. ,Пошукі 
прыгод, падарожжы, пакідзь далёкіх краін, выяўленьне пачварных тыгаў, 
йахіл да нязвыклых, ненормальных выпадкаў, спробы адшукаць няўхіль- 
нас ап'яненьне--усё гэта паказвае нам грамадзтва, дзе асноўнае ім- 
кнейьне пісьменьнікаў, калі не чытачоў--гэта уряканьне ад сябе. Між 
іншым, гэтыя зьязішчы тыповыя ня толькі для Францыі. Падобныя сымия- 
томы мы бачым у ангельскай і пямедкай літаргтуры. Ва ўсім сьводе 
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адчуваецца недамаганьне, якое можа быць вытлумачана нэрвовым патра- 
еёмьнем, выкліканым вайной і яе вынікамі. 

Не ва ўсім сьвеце недамаганьні. Але ў іх «недамаганьне" бясспрэчна. 
Але ў іх мастацтва гіне бязумоўна-і гэта надзвычайна дэманструецца 
літаратурай расійскай эміграцыі. Там маюцца вядомыя ў мінулым прозь- 
вішчы, а што яны далі? 

Прывяду некалькі ілюстрацый. Вось што піша З. Гіпіус). 


БЫТЬ МОЖЕТ 
Г. В. Адамовичу. 
Как ютот страйный мнр меня тревомач! 
Чем дальше--тем все мепыце покнмаю! 
Ответон нет. Один всёгда: «быть может" 
А самый честный и прямой--,не знаю", 
Залумчивой трсиоге нет ответа. 
Но почему же дии е“ вее мполат. 
Как родилас» опа. Откуда. Где-то, 
Не анаю где--но есть ответ. 
быть может. 
З. Гаптыўе 
Варасень 1930 г. (стар. 212). 


«Чым далей--тым усё менш разумею“, можа быць ёсьць адказ, а моша 
а, найболь сумленна будзе адказаць .шя ведаю“. І вое» дру 


Хорошая погода. 
Травы, травы, тростиикм 

ма сухой вершняе 
Почему бы троетники? 
Ня ручыя здесь, ни реки, 

вея вода д доляне. 
Небо кандый божай день 

равио голубое. 
Почему бы каждый день, 
ж куда девадась тень? 

что зто такое? 
Дая того, чтоб обмамугь 

спод нябес так ясен, 
соблазнать п обмануть 
убедыть хого-нцбудь 

ято мат мяр прокрасее. 
Не воддамея этой лка, 

зпаю, пе забуду: 
шар кругом лемят во лак... 
Ворохк, не воронн-- 

ме поверю чулу. 


З. Гаптыде. 
(стар. 210). 


3) Совраменяме запвеке, ХХХУ, арыш, 1930 т 


ны : з. - 
184 Л. “АВЕРБАХ 


Ці патрэбны да гэтага коментарыі? Гэта поэзія соцыяльнай безна- 
дзейнасьці, поэзія гніеньня, поэзія распаду. Мы ўспрыймаем гэтыя вер- 
шы, як пародыі, нам здаецца, што пад імі павіней быць подпіс Архангель- 
скага, і побач павіням быць малюнкі Кукрыніксаў, але не, гэта пака- 
зальны прыклад іхняга сьветаадчуваньня, адзія прыклад на выбарку. 
А пось яшчэ другі: 

Мар непорчен, как туман, 

Рыфма--торестный обман. 

Эхо з берегов ипых. 

Ангельский Ответ на стих, 

Вамнрает сладкий звук, 

Падает перо из рух, 

Черный ветер х нам летит, 

Прядь волос ом шенелт 

Над высоким емертиым лбом-- 

Будет тишнна кругом, 

Пеплом заметея наш путь, 

И замерзнет в трубке ртуть. 

Тучи снехных мотыльков, 

Прилетают с облаков, 

Голубеет вечный лед, 

Роза, где твой летняй мёд 
Анд. Ладыинский. 


(таксама «Современные запуски"). 


Гэтыя лірычныя дэклярацыі дэкаданса таксама сваязсаблівая полі- 
тычная поэзія--але дарэмна думадь, што яна патрэбна буржуазіі для 
ехілельня галавы перад чорным ветрам“, ці для ўзгадаваньня пасыў- 
ных адносін да сьвету, ці для непраціўленьия бальшавіцкаму злу. Сьвет 
ня моцны, як тумай для Ладзінскага таму, што ёсьць бальшавікі, емір 
кругом лежит во лін“ ва ўяўленьні Гіпіус з-за таго, што ява--Гіпіус-- 
зе ўладарніца душ сярод інтэлігенцкіх вярхоў Санкт-Пецярбургу, а мізэр- 
ная прышывалка і папрашайка иа эміграцыі. І можам сьмела запэўніць Гіпіус, 
жудаў сапраўды ня быгве--варажы, не варам», а пэрспэктывы ў яе з Ла- 
дзінскім мала спрыяючыя, якія ні якім чынам ня схіляюць да оптымізму. 

Ня ўпадвіцкую, але ваяўяічую літаратуру спрабаваў і спрабуе ства- 
рыць фашызм. Вядомы спробы Мусоліні насадзіць сваю літаратуру. Але, 
на жалЫі--ідэямі фашызму не апладяяюць літаратуры--не выпадкова 
ў італьянскіх выданьнях белетрыстыкі далкам пануюць чужаземцы. 
Перакладная Халтура--вось што вызначае літаратурны воблік фа- 
шыцкай Італій! 

Заняпад усяго буржуазнага мастацтва змушаны прызнаць і Бауэр. 
»А новае мастацтва?--ставіць ён запытаньне ў цытавачым намі арты- 
Куле--Ці-ж сучасныя романы і тэатральныя п'есы, тэхніка якіх конку- 
РУе з фільмай, не зьяўляецца толькі сымптомам мэханізацыі духоўнага 
ЖЫЦЬЦЯ? “--у запытальнай форме адказвае ён сам сабе: Зьместам слова 


бе БАЙ 
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амэханізацыя" тут зьяўляецца ідэйнае ўбоства, мастацкая другарад- 
насьць канвеернай вытворчасьці стандартнага счтива", зьніжэньне шыро- 
кага мастацтва да запатрабаваньняў містэра Бэбіта, вузкалобага і про- 
вінцыяльнага абываталя, які захапляецца разьлічанай на яго і на яго 
узроўні знаходзячайся масавай амэрыканскай фільмай. Отто Бауэр з тым 
большым абгрунтаваным мае права на рэзкую кваліфікадыю сучаснай 
літаратуры. Чым болыш прыкметны няўдачы П Інтэрнадыяналу і ўсіх 
яго сэкцый у галіне літаратуры, дзе асноўныя кадры пісьменьнікаў, вы- 
хадцаў з рабочае клясы, ідуць пад сьцягі Комупністычнага Інтэрнацы- 
яналу. 

Сэнатор Джыовак Жэнтыле, якога можна было-б назваць філёзоф- 
скім правадыром італьянскага фашызму 1) піша ў артыкуле Дух і фашызм). 
Фашызм у культуры накірован супроць сьвецкага інтэлектуяльнага і лі 
бэральнага характару мінулай культуры, ён імкнуўся да зьнішчэньня 
супярэчнасьці між слогам 1 саравай, між тэорыяй і практыкай, між чала- 
вечай істотай і адчуваньнем бацькаўшчыны. 

«Фашызым--новае паўстаньне чалавека да цэльнасьці і да неааруш- 
нага адзінства ўсіх энэргій. Фашызм нецярпімы, як кожная рэлігія, І як 
кожнае рэлігійнае вучэньне, фашызм хоча напоўніць сабою ўсё духоўнае 
жыцьцё індывідуума". : 

Фашызм сапраўды нецярпімы. На-днях вядомы Італьянскі дырыжор 
Тосканіні на кайцэрце у гор. Болёньне адмовіўся выканаць фашысукі 
гімн, мотывуючы сваб адмаўлеиьне не політычнымі прычыкамі, а тым, 
што ў яго складзена програма сур'ёзнага конуэрту. У адказ на гэта 
адзін фашыст даў "Тосканіні модную аплявуху. Буржуазны друк аддае 
гэтаму інцыдэнту шмат увагі і «Пополё д' Балія", ворган, які непасрэдна 
кіруецца братам Мусоліні, горача вітае ўчынак фашыста. Вось якая нецяр- 
пімасьць фашызму на практыцы, кулачная расправа, як вышэйшы аргу- 
мэнт. Які повад для крывадушных уздыхапьняў аб духоўнай свабодзе 
і дэмократыі. 

У заяве Жэнтыле Цікавым зьяўляецца ня толькі просты зварот да 
рэлігіі--мы, моў, супроцьсьвепкага характару мінулай культуры--і ня 
толькі паход супроц» розуму і навукі--мы, моў, супродь інтэлектуаль- 
нага характару мінулай культуры. Тут Жзнтыле, па сутнасьці справы, як 
і Бауер, толькі адлюстроўвае фактычна культурную рэакрыю, якая ад- 
бываенца ў краінах капіталізму. Лятуценьні аб цэльнасьці і адзінстве-- 
спроба ў галіне »духу" компэнсаваць сябе рэальную раздвоснасыць, 

асьць, творчую і тва. У Жэнтыле цікавым 
закліх да адч 


х Бэнадэто Крочэ, чыя эстэтыка, як ви 
асалізьме 


А. АВЕРБАХ 


Якой-жа будзе, напрыклад, культурная тэорыя нямецкага фашыаму? 
У яе аснове ляжыць расавая тэорыя. Уся сусьветная гісторыя--ба- 
рацьба арыйцаў і самітаў. Барацьба кляс, гэта, моў, выдумкі яўрэяў. 
Так, духоўны крызіс у наяўнасьці. Выхад з яго ў перамозе інтуіцыі над 
ведамі. Выхад з яго ў ваяўнічым нацыяналізьме, у прыгнечаньні аднэй 
вадыяй, другіх, аднэй, вышэйшай расай усіх іншых рас. 
з“ У кожным нэгры, і нават у самым дабрадушным дрэмле зьвер 
і першабытны чалавек, якога нельга ўціхамірыць ні сталетнім няволь- 
ніцтвам, ні знадворна ўспрынятай цывілізацыяй. Усякая асыміляцыя, 
усякае выхаваньне павіняа цярпець крах наткнуўшыся на расавыя асаб- 
Хівасьці, якія нарадзіліся з крыгі. Для гэтага палкам зразумела, што ў 
паўднёвых штатах жалезная неабходнасьць прымушае белую расу пало- 
хаючым, можа йават, жорсткім чынам выступаць суароць нэграў. І вя- 
дома, болыьпасьц» нэграў, пакареных судом Лінча, ніколькі ня шкода“. 
(.Надыяналь сацыялістышэ Монатсгефтэ“ за 30 г., Ме 4). 
Суды Лінча лэмонструюрца, як шлях да культурнага програсу і вы- 
“хад з сучаснага тупіку. Чарнасоценнае мракабесьсе--вось програма. Але 
фашызацыя культуры--гэта факт, а нічуць ия брэдні звар'яцеўшых 
крэдінаў. Мы, на вялікі жаль, мала і зусім недастаткова паказваем у на- 
шый друку наступленьне культурнай рэакцыі з яе размаітымі фор- 
жамі ўсхваленьня судоў Лінчу,--а як-на гэта можа дапамагчы сапраўд- 
наму ўсьведамленьню размаху нашай культурнай рэволюцыі! 


Расавая тэорыя на практыды 


Зірием на суседнія з намі буржуазныя краілы. Ці-ж практыка іх на- 
фыянальнага ўпіску ие зьяўляецца сваяасаблізай рэалізацыяй расавай 
тэорыі? Інпэрыялізм наогул няўхільна вядзе да ўзнацяеньня надыякаль- 
нага ўціску ў розных формах. Падзел сьвету на народы прыгнечаныя 
1 народы прыгнечваючыя яшчэ больш паглыбляецца. Буржуазія малых“ 
нацый стараецца не адставаць ад самых маўцёрых імперыялістаў і ці-ж 
мы ия ведаем, якое становішча падыянальных меншасьцяй у Польшчы, 
у Румыніі, Фінляндыі? Ці варта прыводзіць прыклады таго, як польскія 
памешчыкі і капіталісты, абходзяўца з украінцамі і беларусамі, якія жы- 
вуць зараз за межамі Савецкай Украіны і Беларусі? Ці варта даваць 
прыклады прымусовай полёнізацыі? Ці-ж не вядома, напрыклаа, што ў 
Галіцыі з 2420 украінскіх школ пры аўстрыйскім урадзе да 1925 году 
засталося 617 школ і ўрад Пілсудзкага зачыніў яшчэ 2179 [іі-ж пе вя- 
дома, што ия толькі няма казённай школы для украінцаў І беларусоў, 
але што руйнуюцца і ўсе іхпія прыватныя культурна-зсьветныя ўста- 
новы? Ці-к можа згладзіцца з нашай памяпі разгром такіх нават не 
комуністычных організадый, як украііская »Просьпіта" ш «Беларуская 
Грамада“? А Румыяія? Давайце параўнеем Малдаўскую Аўтаномнуюе 
Савеукую Рэспубліку з Бесарабіяй! 


“ 


БАЯВЫЯ ЗАДАЧЫ ПРОЛЕТ. ЛІТАРАТУРЫ СССР. 17 


Калі так абстаіць справа ў саміх ,культурных" краінах, то лёгка сабе 
ўявіць становішча ў колёніях, там расавая тэорыя праводзіцца на справе 
яшчэ больш ня прыкрыта. Няма чаго дзівіцца з пропаганды судоў Лінча. 
Такая пропаганда закладзена ў абставінах імпэрыялізму. Такая пропа” 
ганда няўхільна прыходзіць на дапамогу практыцы, узмацняючагася на- 
мцыявальнага ўціску. Гэтай прапагандзе не супродцьпаставіць балбатню 
аб духоўнай свабодзе і дэмократыі. Гэтай прапагандзе дасьць адпор сіла 
сусьветнай пролетарскай рэволюцыі, якая вядзе за сабой прыгнечаныя 
народы. Гэтай пропагаядзе тэорыі і практыцы нацыянальнага ўціску 
суароцьстаіць наша свабодная дзяржава 150 народаў, наш свабодны 
Саюз раўвапраўвых рэспублік! 


Свабодны саюз роўнапраўных рэспублік 


Пры Імпаэрыялізьме няма Іншага шляху да разьвязайьня падыяналь- 
нага пытаньня, акрамя пралетарскай рэволюцыі, Вопыт СССР ужо неаб- 
вяргальна даказаў правільнасьць нацыянальнай політыкі Леніна і 
Сталіна! 


І ў нас ня толькі юрыдычная дэклярацыя раўнапраўя ўсіх народаў, 
якія насяляюць краіну нашага Саюзу. У нас на справе праводзіцца лінія 


як мага большага адхіленьня іх фактычнай няроўнасьці, створанай 
у мінулым. Таорыі і арактыцы нацыянальнага ўціску імпарыялізму ў нас 
на справе супроцьпастаўлена тгорыя і практыка вольнай сумеснай 
працы раду нарыянальных рэспублік. 


Параўнайце бюджэты саюзных рэспублік. Вось тэмпы росту ў Зі г. 

параўнаньні з 30 годам: РСФСР--312 проц; УССР--329 проці 
БССР--356 проц; ЗСФСР--509 проц, УзбССР--618 проц; Туркмен- 
ская ССР--87.1 проц; Таджыкская ССР--108,5 проц. Чым больш адста: 
лая краіна ў мінулым, тым вышэйшыя тэмпы росту яе бюджэту. 


Вось зводка пра ход колектывізацыі на 90-е мая--сярэдні процант 
колектыві ацыі 51.9. Па УССР--64.1 проц. колектывізаваных гаспадарак, 
па Уабэкістану--63.9 проц. па такіх адсталых калісьці нацыянальных 
абласьцях, як Марыйская--32,1 проц, Чувашская--26,1 проц., Калмыц: 
кая--З1.1 проу., Казакская--53.8 проці, Кіргіская- 436 і г, д.1). 


Прынцыпова падобны-х характар маюць даныя, аб індустрыялізацыі, 
Географічная карта пяцігодкі адлюстроўвае напружаную барацьбу за 
прамысловае разьвіцьцё калісьці самых прыгнечаных царскіх колёній, 


1) К моманту пёрсткі кнігі мы маем ка ўвазе давыя ма 1 ліпетя: процант кохектыві- 
замі па ўсім СССР. вовем--551; па УССВ--657; аа. УзБССФ-644; па Туркыеністану- 
550; аа Таджыкістану--2146; па надыянальных вобласыуяя: Марыйзы--У4.3, Чувашы- 
2155, Кахмыкі--41.3, Кіргізы--437, Башкіры--5.6 і г. д. 


і 
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Турксіб, Днепрабуд, Баку ня толькі прыклады соцыялістычнай інду 
стрыялізацыі, азе і ілюстрацыя нашай напыянальнай політыкі. 


Вазьмеце культурныя паказальнікі! Параўнайце ахоп дзяцей школь- 
най сеткай зараз і да вайны, У Беларусі, першай з саюзных рэспублік, 
якая пачала праводзіць усеагульнае навучаньне, да рэволюныі вучылася 
56 проц. дзяцей школьнага ўзросту, а зараз ахоплена школьнай сеткай 
звыш 91 проц. дзяцей да 8-гадовага ўзросту. Колькасьць няпісьмен- 
ных з 68,5 проц. у 1920 годзе зьнізілася зараз да 13 прор.і ў гэтым 
тодзе будзе праведзена ліквідадыя няпісьменнасьці ўсіх грамадзян ва 
ўзросьце ад 8 да 45 гадоў. Кніжная продукдыя Беларусі расьце па коль- 
касьці назваў: 1929 г.--331; 1980 г.--1006, 1931 г.--2777; па тыражу-- 
1929 г.--2001 тыс. экз.; 1930 г.--7863 тыс. экз. Зі г. 18521 тыс. зкз. 
У Арменіі, дзе дарэволюдцыйны ахоп дзяцей школьнай сеткай раўняўся 
123 проц. пачатковая школа ахапляе 100 проц. дзяцей у гарадох і 
78.А проц. у вёсцы. У Грузіі, якая мела ў мінулым 43 про, у большасьці 
раёнаў ужо ў гэтым годзе будзе цалкам ажыцьцёўлена ўсеагульнае на- 
вучаньне дзядей ад 8 да 11 год. Ва Узьбекістане ў школах лікбезу коль- 
касьць вучняў дасягнула ў 30 г.--354886 чал., павялічыўшыся а 29 году 
ў 20 разоў (тэмпы вышэйшыя, чым у РСФСР), Агульная колькасьць 
школ ва Узьбекістанскай ССР з 804 у 1924-25 г. узрасла да 2454 ў 
1929-30 г. (на 105 проц, прычым кішлачная школьная сетка дала павя- 
лічэньне на 362 проц. (з 561 да 2034). Колькасьць вучняў з караных на- 
дыянальнасьцяй у 30 годзе даходзіць да 70,2 проц. (супрорь 63 проц: 
ў 1926-27 г.). 


У Таджыкістане 1931 г. маецца 1300 школ, якія ахапляюць 50000 дзя- 
цей (павялічэньне ў параўнаньні з папярэднім годам У З разы). А коль- 
касьць новых унівэрсытэтаў? А колькасьць ня проста вучняў, але тых, 
якія вучацца іменна на сваёй мове? А такія культурныя мерапрыемствы 
як новы цюркскі альфабэт--гэтая гіганцкая, цікавая справа, якой па- 
вінна значна больш займацца ўся савецкая грамадзкасьць! 


У нашу задачу не ўваходзяць прывядзеньне такіх прыкладаў,--гетапавін- 
на быць тэмай спэдыяльнага дакладу, Ды ў прыкладах няма патрэбы. 
Пожны з прысутных можа прывесьці дзесяткі і сотні прыкладаў, узятых 
з уласнага вопыту, з назіраньняў у сваёй рэспубліцы. Культурная рэво- 
зюцыя разіюртваецца ня толькі ў раней адносна перадавых, але і 
самых забітых калісьці народаў. Людзі растуць не па днях, а па га- 
дзівах--наш культуряы ўздым робіць патрасаючае ўражаньне на кож- 
нага пабочнага наглядальніка. Ці-ж не зьяўляецца высока сымболічным 
малюнак туркменкі, узьбечкі, казачкі на трактары--на трактары, які 
ідзе на зьмену першабытным прыладам апрадоўкі зямлі, жанчыны на 
трактары ў краіяах, дзе калісьці была жаночая няволя, і дзе мы яшчэ 
нядаўна былі ў разгары барацьбы за зьняцьце якой-небудзь паранджы! 
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Будучыня надый, будаўніцтва содыялізму і нацыянальная 
: культура 


Гіганукія дасягненьні надыянальнай політыкі Леніна -- Сталіна ні- 
сколькі ня зьнімаюць неабходнасьці ўзмоцнена займацца надыянальным 
пытаньнем, а трэба казаць, што і да сучаснага моманту прыходзіцца су- 
стракацца з недаацэнкай нацыянальнага пытаньня і з недастатковай 
увагай да яго, і горш за ўсё, што часам гата спрабуюць нават тэоры- 
тычна абгрунтаваць, падводзіць пад гэта якуюсьці »тэорытычную базу“, 
вышукваць для гэтага я і» ёгічныя абгрунтаваньні“, 
перад намі стаіць тут вялікая колькасьць практычных задач і мноства 
недаволі распрапованых тэорытычных пытаньняў. Думаецца, што тэоры” 
тычнае падсумаваньне нацыянальнай політыкі і ў прыватнасьці разь” 
віцьця нацыянальнай культуры зьяўляецца адным з найбольш яскравых 
падмацаваньняў правільнасьці ўказаньняў тав. Сталіна на адставаньне 
тэорыі ад рэволюдцыйнай практыкі. 

Усесаюзнае аб'яднаньне асацыяцый пролетарскіх пісьменьнікаў па- 
вінна па сапраўднаму займацца ўсімі асноўнымі пытакькямі нацыя- 
нальнай культуры, бяз іэтага яно ня здолее забясьпечыць сапраўды 
інтэрнацыянальнае выхаваньне пісьменьнікаў усіх народаў Савецкаіа 
баюзу. 

Якой-жа будзе лінія нашага далейшага разьвіцьця? У нас зараз ство- 
раны магчымасьці свабоднага росту ўсіх 150 народаў. У нас зараз маец: 
ца Саюз вольных і раўнапраўных рэспублік, прычым унутры іх вылу- 
чана шэраг нацыянальных аўтаномных вобласьцяй. У нас, далей, ня ўсе 
нацыі склаліся да Кастрычніка--ёсьць такія, якія складаюцца ў нацыі 
ўжо пасьля Кастрычніка пад гегемоніяй пролетарыяту. Што-ж гэта ад- 
ступлёеньне ад пролетарскага інтэрнадыяналізму, адобраньне нарыяна- 
лізму, рэвізія ленінізму ці, наадварот, умацаваньне міжнароднага адзінства 

працоўных, наступ ма надыяналізм, пераможнае правядзеньне ў жыцьцё 
прынцыпу бальшавізму? 

Ленін пісаў: Мэтай соцыялізму зьяўляецца ня толькі зьнішчэньне 
раздробленасьці чалавецтва на дробныя дзяржавы і ўсялякай абасоб- 
ленабьці нацый, ня толькі збліжэньне нацый, але і зьліцьцё іх. І далей: 
»Падобна таму, як чалавецтва можа прыйсьці да зьнішчэньня клясаў, 
толькі праз пераходны пэрыод дыктатуры прыгнечанай клясы, падобна 
гэтаму да няўхільнага зьліцьця нацый чалавецтва можа прысьці праз 
пераходны пэрыод поўнага вызваленьня ўсіх прыгияечаных надый, г. зн. 
іх свабоды аддзяленьня“. 

У пэрспэктыве--зьліцьцё надый, 1зэта наша мэта, гэта наш шлях, 
зэта зьліцьцё няўхільна, але якісьці водзук расавай тэорыі, але зама- 
скаваньне вялікадзяржаўніцтва, але соцыял-нацыяналізм выкрываецца 
там, дзе адмаўляецца вызваленьне і росквіт нацый на шляху разь- 
віцьця і для гэтага поўнага зьліцьця. Ленінская пастаноўка пытаньня ўсім. 


аца 
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сваім вострывам накіравана супроць найменшай спробы апраўдаць нацыя” 
шальны ўціск меркаваньнямі будучага зьліцьця нацый і перавагай буй- 
ных дзяржаў. Старая ленінская пастаноўка пытаньня аб праве недый 
па самавызначэньне аж да адлучэньня выкрывала любы манэўр вяліка 
дзяржаўнага шовініста. Леніяскач пгстакоўка вытаньня, няўхільна ста- 
віла надыянальную проблему рэволюцыйна, бяручы яе як складаную 
частку пролетарскага наступу на капіталізм і падрыхтоўваючы саюз про- 
летарскай рэволюцыі з прыгнечанымі народамі супроць імпэрыялізму. 

Зусім Іншую пастаноўку пытаньня мы знаходзім у творэтыка со- 
шыял-імаэрыялізму Г. Кунова. У сваёй апошняй кніжцы ,Марксага тэо- 
рыя гістарычнага процэсу, грамедзва 1, дзяржавы“ (том ІІ), ён піша: 
»Прыяцыа нацыянальнасьў! высоўвае дваякага роду пытаньні: па-першае, 
пытаньні аб прасе на незалежнае нацыянальнае існавоньне, шматлікіх 
асколкаў тых народаў, якія на працягу кароткага уі доўгага пэрыолу 
гралі паўную ролю на гістарычнай сцэне, але парэшіе былі праглынуты 
той ці іншай збольш модных нарый, якія былі ў стане, дзякуючы сваёй 
большай жыцьцяздольнасьці, перамагаць больш значныя перашкоды. 

У вачох прыхільнікаў гэтага прыяцыпу надыянальнасьці ня мае вагі 
ні змачэньне данага народу для Эўропы, ні яго жыцьцяздольнасьць, Для 
іх румыны і валахі, якія ніколі ня мелі ўласнай гісторыі, якія ня мелі 
яшчэ патрэбнай энэргіі для таго, каб стварыць сваю гісторыю, маюць 
такое ж самзе значэньне, як І італьлянцы, якія маюць двухтысячагадовую 
гісторыю і непамерна большую жыцьцёвую сілу. Па іх думцы, валійцы 
і манксмэны (гелы вострава Мана на Врляндзкім моры) маюць калі-б яны 
таго пажадалі, як-бы гата было недарэчна, такое-ж права на політыч- 
ную самастойнасьць, як і ангельцы, Усё гэта ёсьць глупства“, 

Зразумела, што разважаньні Кунова ўяўляюць сабой тэорыю, якая 
абгрунтоўвае прача аднэй нарыі на прыгнечаньне другой, тэорыю, якая 
абгрунтоўвае імпарыялістычны нацыянальны ўціск ілжывымі меркавань- 
нямі аб культурнай перавазе аднэй нацыі над другой, тэорыю, якая аб- 
грунтоўвае ня куре на свабоднае зьліцьцё нацый, але прымусовую абы- 
міляцыю драпежнікамі прыгнечаных. 

Тэорыю Кунова--практыка імпэрыялізму, тэорыю Леніна--прайтыка 
Савецкага Саюзу. Што-ж паказвае наша практыка? Што мы. назіраем-- 
аддаленьне нацый, ці іх збліжэньне? Росквіт нацыянальнай куль- 
туры цягне за сабой адзінства працоўных у барацьбе за соцыялізм, 
ці іх нацыяналістычную разьмяжоўку? Адказ патрэбен ня проста ў па- 
радку таорытычнай цікавасьці,--адказ вызначае рад пытаньняў практыч” 
пай політыкі. 1 

І зось мы спаткаемся ў т. Дзімачштэйна з выразным сьцьвярджэнь- 
нем таго, што наша політыка разьвіцьця 'нацыянальвых культур ня- 
ўчльна прыводзіць да ўсё большых адрозьненьняў І да пэў 
леньня аднэй нацыі ад другой. 


БАЯВЫЯ. Задачы ПРОЛЕТ. ітар, АТУРЫ сес? 

»У пытаньні аб жыцьці культур гэтая супярэчнасьць складаецца ў тым. 
што, з аднаго боку, мы самі вядзем вельмі вялікую інтэрнацыянальнуў 
выхаваўчую работу ў напрамку збліжэньня паміж надыянальнасьцямі, 
умацаваньня іх братарства, гле ў той-жа самы час, мы вядзем таксама 
ў пэўвым сэнсе вялікую нацыянальную работу, воляй-няволяй, якая ад- 
даляе наўыі ў пэўных адносінах адну ад другой, аддаляе культуру аднэй 
нацыі ад культуры другой“. («Вестн. Ком. Акад." Лё 31). 


Мне-ж думаеўца, што гэта сьцьверджаньне тав. Дзіманштэйна мае 
пагрэшнасьц!, між іншым, у адрыве форм ад зьместу і недаадэнкай вы- 
значаючай ролі зьместу. У тав. Дзімзнштэйяа мы сустракаемся з незра, 
зуменьнем фофмулы тав. Сталіна аб разьвіцьрі культур, нацыянальных 
па форме і сорыялістычных па зьмесьце. І гэта неразуменьне, вядома, 
ў значнай меры грунтуецца ма тым, што няма яскравай пастаноўкі пы- 
таньця аб нацыі, што разуменьне нацыі не бярэцца ў дзётатковай меры 
гістарычна конкрэтна. Аб якой нарыі ідзе гутарка? Па якім шляху 
разьвіцьця ідзе гэтая надыя? На якім этапе гэтага шляху яна змахо- 
снай Якая кляса стаіць на чахе гэтай нацыі і ка колькі моцна 
і мацнее яе кіраўніцтва? У іэтым сутнасьць справы, бо пы- 
таньне аб адлаленьні ці збліжэньні квітнеючых нацыянальных куль. 
тур у нашых умовах ёсьць пытаньне аб сіле і ступені пролетарскага 
кіраўніцтва нацыянальна культурным жыцьцём у сувязі з ходам 
і глыбінёй соцыялістычнаіа будаўніцтва. Што перамагае ў барацьбе, 
якая адбываецца ў кожнай нацыі--ці пролетарскі інтэрнацыяналізм 
ді нацыяналістычная контррэволюцыя--лзтым вырашаецца пытаньне 
аб аддаленьні ці збліжэньні, Хто каю? 

Калі дакладна разумець сэнс выступленьня тав. Дзіманштэйна, атрым- 
ліваецца, што наша праца па разьвіцьц! нацыянальных культур, тэта 
значыць праца, якая забясьпечвае іх разьвіцьцё па шляху содцыялістыч- 
нага інтэрнадыяналізму, у той-жа час аддаляе адну нацыю ад другой. 
Гэта вельмі сур'ёзная памылка, з якой ічна павінны выцякаць ці не- 
ёпагадныя адносіны да аўладаньня нацыянальнай формы і ўліку яе, 
ці прыніжэньне барэцьбы за пролстарскі зьмест усялякай і кожнеі на. 
дыянальнай культуры. 


Вядомая формула тав. Сталіна--гата формула барацьбы за шлях 
разьвіцьця, формула, якая органічна зьвязена з ленінскімі ўказавьчямі 
на дазва г гуры ў кожнай нацыянальнай культуры, на тое, што мы 

ру атрымліваем, як спадч а другую адкідваем, што мы 
да ўсёй ГаіаЎАйй культуры падходзім. без наймейша пагарды тым вопы- 
там, які накоплены чалавецтвам, але і не здмаўленьня ад крытычнага 
рэволюдыйнага падыходу, да гэтага вопыту. 

Ленін і Сталін навучаюць, што да кожнай нацыянальнай культуры, 
як і да кожнай нацыі, траба абавязкова падыходзіць гістарычна кон- 
крэтна. Наогул аб непыянальнай культуры, аб нацыянальнай культуры 
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ў цэлым, як гэткай, адыходзячы ад клясавай барацьбы за гегемонію 
ў надыянальна-культурным продэсе можа балбатаць і балбоча ці клясавы 
вораг пралетарскай культурнай рэволюцыі, ці яго агентура ў нашых 
радох. А між тым у нас працягваецца і куды больш яшчэ абвастраецца 
барацьба за гегемонію пролетарыята ў культурным разьвіцьці той ці інш. на- 
цыі, таго ці інш. народу, тэй ці інш. рэспублікі. Гэта--адна з найбольш склада- 
вых форм клясавай барацьбы. Тут патрабуецца надавычайная пільнасьць, 
настарожанасьць, няпрымірымасьць Вагьмере-ж пераважную колькасьць 
выданьняў па фольклёру (ці, як раней гаварылася, па народнай твор- 
часьці). Ва ўсіх рэспубліках--у дзевяці выпадках з дзесяці, вы выкрыеце 
ігнораваньне ці не разуменьне наяўнасьці ў фольклёры твораў розных 
эпох, розных клясаў, рознага соцымяльна-культурнага асяродзьдзя. Гэта 
ігнараваньне, ці неразуменьне яго клясавай прыроды, ігнараваньне ці 
неразуменьне вядзе да ўсваеньня ня крытычных адносін да нарыя- 
нальнай культуры мінулага і гэта служыць толькі на руку ворагам бу- 
даўніцтва пролетарскай культуры. А мы зацікаўлены ў культуры, якая 
ствараецца на практыцы і для практыкі содыялістычнага разьвіцыія 
данай нацыі-і гэта генэральная лінія росту напыянальных культур 
у нашым Савецкім Саюзе, лінія перамаганьня надыянальнай замкнёнасьці» 
лінія, якая разьбівае лупіну нацыянальнай абмежаванасьці, лінія, якая вы- 
карчоўвае самаздаволены провінцыялалізм і вузкалобае месьніцтва, 
лінія, якая перамагае ў барацьбе, лінія, за якую мы б'емся-і ў галіне 
культурнай вырашаючай пытаньне: хто каго? 

З гэтага пункту гледжаньня павінна быць скрытыкавана, напрыклад 
устаноўка тав. Гірчыка, які піша, што »на фронце надыянальна-культур” 
нага будаўніцтва асиоўнай задачай работы сярод пролетарыяту звяў- 
ляедца падвядзеньне пролетарскай базы пад украінскую культуры"). 

Дадзена гукрвінская культура“ --гутарка ідзе аб тым каб »падвесь” 
пад яе пролетарскую базу. Што-ж гэта за укрвінская культура наогул, 
без аналізу яе клясавага зьместу? Чаму нічога не гаворыцца тут 
тав, Гірчакам пра неабходнасьць крытычных адносін да мінулай украін- 
скай культуры і аб яе клясавай перапрацоўцы? Ці-ж разгортваньне на- 
шай культурнай рэволюдыі не павінна характарызавацца: барацьбой 
суцэльнага подыходу да якіхсьці суцэльных н янальных культур? 
Утаарэньне нашай новай культуры цалкам не заключаецца ў падвя- 
дзеньні пролетарскай базы пад старую культуру, ці, як гавораць 
некаторыя, ва ўкараненьні пролетарскага зьместу ў нацыянальную 
культуру. Гутарка ў час ніколькі ня ідзе аб нейкім простым прыста- 
саваньні рабочае клясы данай нацыянальнай культуры-лзутарка ідзе 
аб клясавай барацьбе за зьмест і напрамак усяю культурнага 
разьвіцьця, 

У) Е. Ф. Гірчэк, На дпа франты ў барацьбе з наўчлталізмам", стар. 149. Гэтую 
квіжку, аднак, блзумоўца траба раіць чытачам. (Л. 4.) 
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Можна прывесыіі рад стэорый", якія маюць аналёгічныя памылкі 
тав, Гірчака. Напрыклад, зусім нядаўна тав, Бэдыя, Заг. культпропам 
ЦК Партыі Грузіі, выступіў са спэдыяльным артыкулам аб тэатральных 
спрэчках навакол колектываў Ахмэтэлі і Марджанава. Я зараз ня маю 
намеру ўмешвацца ў гэтую дыскусію, ня гледзячы на яе цікавасьць 
1 значнасьць. Зараз нас цікавярь некаторыя агульныя меркаванькі 
тав. Бэдыя, Ён піша: »Толькі ва ўмовах Савецкай улады стала магчымым 
разьвіцьцё сапраўды нацыянальнай культуры, інтарнацыянальнай па 
зьместу і нацыянальнай па форме“. 

Аб якім інтэрнацыянальным зьмесьце тут ідзе гутарка? І пры ка 
талізьме няўхільна адбываецца процэс інтэрнацыяналізацыі і ламаньня 
нацыянальнай замкненасьці і абмежаванасьці. Няўжо ў гэтым спэцыфіч- 
насьць становішча пры Савецкай уладзе? 


У тав. Бэдыя, як відаць, не абмоўка. Ён піша:далей: ,..вядомы сьпяк- 
такль уАнзор“, у якім практычна праламляёцца лёзунг тав. Сталіна аб 
узаемасувязі інтэрнацыянальнай тэматыкі і мадыянальнай формы". 

Адсутнасьць клясавай характарыстыкі, тут яшчэ больш лідавочна-- 
памылка тав. Бэдыя тут яшчэ больш паглыбляецца. Нават калі дапусь” 
ціць, што гаворачы аб інтэрнацыянальнай тэматыцы, тав. Бэдыя думае аб 
пролетарскім зьмесьце, дык І тады яго формулёўкі ня будуць правіль- 
нымі, Няўжо ў нас ідзе гутарка пра ўзаемасувязі міжнароднай проле- 
Тарекай культуры з нацыянальнай формай? Ці-ж ня ясна, што мы тут 
маем справу з выразнай мэханічнай пабудовай? Ці-ж невядома, што 
Ў нас ідзе зутарка не аб узаемасувязі зьместу і формы, але аб вы- 
значэнэчі формы зьместам? 

Некаторым здгерца, што пытаньне аб пролетарскай культуры выра- 
шана, як толькі ажыцьцёўлены пераклад на надыянальную мову твораў 
клясыкаў марксызму-ленінізму. Гэтая пачварная вульгарызацыя толькі на 
руку і вялікадзяржаўным і мясцовым шовініетам. Для мясровых такая 
таорыя зьяўляецца вельмі зручным сродкам адбзярыцца ад сапраўднай 
барацьбы за пролётарскую культуру супроць нацыяналістычных буржу- 
азных элемэнтаў,--гатова, моў, ужо ажыць ена, »узаемасувя 
Вялікадзяржаўнікам такая тэорыя служыць мосьцікам да разважаньняў 
аб тым, што, моў, пытаньне аб разьвіцьці нарыяйальных культур зводзіцца 
толькі да прыстасаваньня да мясцовых умоў культуры вялікарускай, на- 
прыклад, культуры, якая больш ці менш улічваесваягсаблігасьць абста- 
лоўкі, пераносу ў другую нацыю--інакш кажучы, пролетарская культура 
зьяўляецца для данай адсталай напыі як штосьці ўжо цалкам гатовае, 
другімі створанае і што патрэбна толькі перакласьці на мову данай 
нацыянальнасьці. 

Але-ж зусім не аб гэтым Ідзе гутарка ў тав. Сталіна, які гаворыць 
аб культуры у тычнай па зьмесьце і надыянальнай па форме. 
Тав. Сталін робіць выспозы з ленінскага ўказаньйя на тое, што куль- 
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А. АВЕРБАХ 


тура інтэрнацыянальная ніколькі не" зьяўляецца культурай без 
нацыянальнай, што мы ідзем і прыдзем да зьліцышя нацый, але што 
сёньня яшчэ мы далёка ня зжылі нацыянальнай формы культуры, 
Але нацыянальная культура нічуць нераўняецца рэакцыйнай утопіі аб 
усіх прыміраючай агульна-нацыянальнай культуры, якая злучае ў адно 
фэлае ўсіх грамадзян здвэй нацыі, у процівагу ўсім грамадзянам іншай 
нацыі, разважаць такім чынам, гэта азначае ўцякаць ад асноўнага 
1 ўсеакрасьляючага значэньня клясавай барацьбы, якая падзяляе чала- 
вецтва не па прынцыпу нацыянальных адзпак і розьніц. 


Але ў той-жа час, уцякаць ад рэальнага значэньня нацыянальнага 
пытаньня, ад розьніцы мовы, быту, культуры, псыхолёгіі, ад неабход- 
насьші забясьпечваць соцыялістычнае разьзіцьцё ў нацыянальных Фор- 
мах--азначае ліць ваду на млын шовіністычных элемэнтаў, --ізноў такі, 
як мясцовых, так і вялікадзяржаўных, паўтараючы старыя памылкі 
Ф. Люксембург, К. Радэка, Н. Бухарына. 

Разьвіцьцё культуры, нацыянальнай па форме і пролетарскай па 
зьмесьце, вядзе да аб'яднаньня пролётараў усіх нацый і да ўсё боль- 
шага гаддаленьня" Іх ад .сваіх“ буржуа. 

Іменна такое разьвіцьцё культуры можа гарантаваць пролетарыяту 
ролю авангарда і гегемона ў адносінах да ўсёй масы праўоўных да 
барацьбы супроць недабіткаў сярэднявякоўя і супроць рэшткаў і заро- 
дышаў капіталізму. Іменна такое разьвіцьцё культуры забясьпечвае 
Ўцягненьне ў соцыялістычнае будаўніцтва мільёнаў калісьці прыгнеча- 
ных, эксплёатуемых, забітых. Іменна толькі такое разьвіцьрёгнадыяналь- 
ных культур можа прывесьці і прывядзе нас даадзінага чалавецтва кому- 
ністычнай грамады. Іменна такое разьвіцьцё нацый і нацыянальных 
культур спрыяе выразнасьці клясавага разьмежаваньня і клясавай барацьбы 
супроцьстаўляючы клясы там, дзе некаторыя хацелі-б супрацьставіць наўмі 
ва ўгоду »сваёй" буржуазіі. Вось, як разважаў О. Бауэр, яшчэ да вайны: 

Хоць паміж ангельскімі і нямецкімі рабочымі і існуюць пэўныя ано- 
сіны, усё-ж далёка не нагэтулькі цесныя, як сувязь паміж ангельскім 
рабочым, і ангельскім буржуа, які жыве ў адным і тым-жа горадзе, 
якія чытаюць адны І тыя-ж газэты, адны і тыя-ж плякаты, 
якія ўдзельнічаюрь у адных і тых-жа політычных падзеях і справах 
спорту, якія нярэдка ўступаюць адзін з адным у зносіны, каліня проста, 
дык укосна, праз розных пасярэднікаў паміж капіталістамі і рабочымі. 
Мова зьяўляерца зброяй зносін. Калі-б паміж ангельскім і нямецкім 
рабочым існавалі больш цесныя зносіны, чым паміж ангельскім буржуа 
і ангельскім рабочым, дык агульную мову павінны мець не ангельскі 
буржуй з ангельскім рабочым, а ангельскі рабочы з нямецкім рабочым, 
(Нацыянальныя пытаньні і содыял-дэмократыя", стар. 116). 

Гэтая тэорыя, якая загадзя падрыхтоўвае і апраўдвае здраду інтэр- 
нацыяналізму партыямі І Іятэрнацыяналу ў 1914 годзе. Гэта тасрыя, 


БАЯВЫЯ ЗАДАЧЫ ПРОЛЕТ. ЛІТАРАТУРЫ СССР 195 


якая прыкоўвае пролетарыят да калясьніцы імпэрыялістычнай буржуазіі, 
Гэта творыя супрацьстаўлевьня рабочай клясы розвых нарый у імя 
адзінай агульна нацыянальнай культуры, з агіднай чартаўшчынай аб 
нацыянальнай супольнасьці, як супольнасьці лёсу. Гэта тэорыя адмаў- 
леньня будучага зьліцьця нацый, зьліцьця заўтра, якое дапушчае ба- 
рацьбу за іх Органічнае збліжэньне. Суароць гэтай тэорыі тады-ж 
выступіў тав. Сталін. 


»Але злучнасьць і адзінства нацыі падае ня толькі дзякуючы рась- 
сяленьню. Яно падае яшчэ ўнутры дзякуючы абвастрэньню клясавай 
барацьбы. На першых стадыях капіталізму яшчэ магчыма гаварыць аб 
«культурнай супольнасьці" пролетарыяту і буржуазіі. Але з разьвіцьцём 
буйнай індустрыі і абвастрэньнем клясавай барацьбы супольнасьць" 
пачынае таяць. Нельга сур'ёзна гаварыць аб культурнай супольнасьці 
нацый, калі гаспадары і рабочыя аднэй І тэй-жа нацыі перастаюць разу” 
мець адзін аднаго. Аб якой супольнасьці лёсу" можа быць гутарка, 
калі буржуазія прагне вайны, а пролетарыят абвяшчае «вайну вайне“? 
Ці мотна з такіх супроцьлеглых элемэнтаў арганізаваць адзіны, аргані- 
заваць паміж-клясавы нацыянальны саюз? Ці-ж можна пасьля гэтага 
гаварыць аб'яднаньні ўсіх членаў надыі ў нацыянальна культурную су- 
польнасьць? Х 


Вось ваяўнічая бальшавіцкая лінія! Бауэр гаворыць аб агульнай мове 
нямецкага буржуа І нямецкага рабочага, а Сталін гаворыць, што яны 
ясрастаюдь разумець адзін аднаго, Бавузр спрабуе працягнуць ідэўку аб 
пяршыйстве нейкага агульна-нарыянальнага над клясавым, а Сталін па- 
казвае прыорытэт клясавага і змагаецца за яго. Бауэр гвырашае” на- 
цыянальнае пытавьне ў інтарэсах імперыялізму. Сталін вырашае нацы» 
янальнае пытаньне ў інтарэсах пролетарскай рэволюцыі і на яе аснове-- 
так, як толькі іможа быць» зараз вырашана нацыянальнае пытаньне. 

Вось чаму. далей, сталінская ўстаноўка на разьвіцьцё нацыяналь: 
ных культур. ёсьць устаноўка на поўнае зьвяржэньне буржуазіі 
і ліквідацыі яе ўплываў, ёсьць ўстаноўка на гегемонію пролетарыяту 
Ў нацыянальна культурным будаўніцтве, ёсьць устаноўка на мобілі- 
зацыю сіл дзя соцялістычнаа вырашэньня пытакьня хтокаю 
Ў кожнай рэспубліцы і ў кожным народзе. Адмаўленьке ад лёгунгаў 
нацыянальнай культуры па ўмовах дыктатуры пролетарыяту звяўлясица 
капітуляйствам перад ныдыянальнай культурай у мінулым панаваўшай 
клясы, зьяўляецца сэктанцкай недаацэнкай неабходнасьці гегемоніі про- 
летарыяту над найшырэйшымі масамі прароўных, ёсьць неразуменьне 
таго, што будучая адзіная культура вырастае не з схэматычнага аб'- 
яднаньня ўсіх мінулых нацыянальных культур І курсу на іх занёпад, але 
з іх росквіту, і з ператварэньня ўсяго каштоўнага, што мзеіца ў хі 
зрабіць здабыткам усяго чалавецтва з адбору і сынтэзаваньня ўсяго 
лепшага ў кожнай нафыянальнай культуры. 


4. “АВЕРБАХ 


Вырашэньне пытаньня хто-каго ў галіне нацыянальнай культуры 
цалкам, у канчатковым выпадку, вызначаерца вырашэньнем гэтага пы- 
таньня ў агульным балянсе клясавых сіл у краіне:Мы ўступілі ў пэрыод 
содыялізму. У бягучым годзе пяцігодкі, у яе трэшм і рашаючым годзе, 
мы дабудоўваем фундамэнт соцыялістычнай экономікі. З пункту гле- 
джаньня ўнутраных суадносін сіл пытаньне аб перамозе содыялізму'ўжо 
вырашана і забясьпечана і гістарычна вырашана І пытаньне аб векапіта- 
лістычным разьвіцьці калісь самых здёталых нацый--мінуючы капіта- 
лізм, яны Ідуць проста да содыялізму пад кіраўніцтвам пролетарыяту, 
але гэта ніколькі не азначае магчымасьці проста ўзяць і адкінуць пы: 
таньне хто-каго. 


Ня гледзячы на нашыя рашучыя і рашаючыя посьпехі, клясавы вораг. 
няўхільна працягвае змагацца за сваё вырашэньне пытаньня хто-каго. 
Мы яшчэ знаходзімся ў паласе абвостранай, клясавай барацьбы,-- 
і ў самых новых, тонкіх і вышуканых формахі--барацьбы, якая пры- 
кметна абвастраедца ў прыватнасьці ў галіне культуры, барацьбы тым 
больш цяжкай, чым слабейшая пролетарская праслойка ў данай краіне. 
У гэтых умовах няма ніякіх падстаў да паслабленьня ўвагі да нарыя- 
нальнага пытаньня. Вэконструкрыйны пэрыод нічуць ня зьнімае з усе- 
саюзпага пролетарыяту займацца нацыянальным пытаньнем. Тав. Сталін 
на ХІІ зьезьдзе партыі так вызначае яго клясавы зьмест: У чым кляса” 
вая сутнасьць нацыянальнага пытаньня? Што такое клясавае надыяналь- 
мае пытаньне? Клясавая сутнасьць нацыянальнага пытаньня ў тым вы- 
значэньні ўзаемаадносін--я кажу аб нашай абстаноўды, савецкай - 
у вызиачэньніўўзаемаадносін паміж пролетарыятам былой дзяржаўнай нацы! 
і сялянствам былых прыгнечаных нацыянальнасьцяй, Тут мы маем справу 
з пытаньнем устанаўленьня правільных узаемадиосін паміж пролетары- 
ятам былой дзяржаўнай нацыі, які ўяўляе сабой найбольш культурны 
з пластоў пролетарыяту ўсёй нашай фэдэрацыі і сялянствам, пераважнай 
большасьці сялянства нацыянальнасьцяй калісьці прыгнечаных. У гэтым 
клясавая сутнасьць нацыянальнага пытаньня". 


З гэтага пункту гледжаньня, натуральна, нашы тэмпы колектывізацыі 
і Іядустрыялізаўыі становяцца перад намі ў якасьці асновы тэмпаў 
далейшага замацаваньня збліжэньня нарый. Але, можа быць, іменна 
гэтыя тэмпы зьнімаюць нацыянальнае пытаньне ў рэконструкцыйны 
пэрыод? Можа быць, калі мы пасьпяхова вырашаем задачу пераводу 
сялянства на рэйкі сопыялістычнага шляху разьвіцьця--тым самым ужо 
абгрунтоўваецца адхілейьне нацыянальнага пытаньня хоць-бы, напрык- 
лад, расійскім пролетарыятам. 

Але, папершае, нацыянальнае пытаньне ня зводзіцца да сялян- 
скага пытаньня--падобнае зьвядзеньне сьведчыла-б аб яўным і грубым 
спрашчэньні проблемы больш складанай і ўсебаковай, і, падругое, 
лосьпехі соцыялістычназа будаўніцтва і бальшавіцкія тэмлы зьвязаны 
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З правільным, ня толькі ў мінулым, але іў будучыні вырашэньнем 
нацыянальнага пытаньня і ўвагай да ял, 


Спробы »зьняцьпя" нацыянальнзга пытаньня ў большай частцы азна- 
чаюць шовіністычную агрэсію ў мінулым вялікадзяржаўнай нарыі, а то 
часамі і провакацыю клясавага ворага ў калісьці прыгнечанай нарыі 


Нацыянальны нігілізм, якім часта ня той дык іншы задаецца, варожы 
лініі нашай партыі. Няўвага да нацыянальнай проблемы і насьміханьне 
над ёю не дзе патэнту на інтариацыьналіэм. Інтэрнацыяналізм заклю 
чязёцца ва ўмелым правядзеньні на практыцы партыйнага курсу на 
ўздым нацый і росквіт іх культуры на шырок г шляху будаўніцтва 
соцыялізму. інтэрнацыяналізм заключаецца ў барацьбе супроць вяліка- 
расійскага шовінізму, як галоўнай небясьпекі, і супроць мясцовых шові- 
нізмаў. Інтэрнацыяналізм заключаецца ў барацьбе супроць нацнігілізму, 
які часта зьяўляецца маскавацьнем барацьбы супроць нацыянальнай 
політыкі партыі, невыпадкова такі закончаны вялікадзяржаўнік, як Вага- 
яян, таксама прыкрываўся нігілізмам. 

Я, моў, стопрацэнтны інтэрнацыяналіст і напляваўь мне з высокага 
дрэва на ўсякія там нацыянальныя пытаньні. Трэба проста казаць, што 
гэта разважаньне найлепшы і найпялікшы дока? иеахайных адносін да 
інтэрнадыяналізму і зьдзекваньня над тым, лепшы і найвялікшы доказ 
недаданьня быць Інтэрнацыяналістам у практыцы ваш штодзеннай 
работы, лепшы і пайвялікшый доказ таго, што траў укі тэорэтык 
Ваганяй выступаў на справе слугой капіталістычных элемэнтаў, якія за- 
сталіся гд мінулых часоў, якія жадаюць аднавіць колішную дзяржаву 
вялікадзяржаўнай расійскай нацыі. Іменна гэтым элемэнтам у першую 
чаргу на руку разухабісты падыянальны нігілізм, у тым ліку і падобнага 
тыпу, скажам, як выступленьні украінскага лефа Шкурупія. 

Г. Шкурупій не пярэчыць супроць» нацыянальнай культуры і нацыя. 
нальнай літаратуры--»па колькі яшчэ ня змыты нацыяналізм, гэтыя 
вучасткі мастацтва маюць поўнае права на існаваньне“--значыць разь- 
віцьцё нацыянальнай культуры і ўвага да нацыянальнай формы--тэта 
ўступка на беднасьць, гэта--паблажлівасьць старэйшага ў адносінах да 
малодшых, гэта--філёнтропія пераросшых нацыяналізм у адносінах да 
тых, якія яшчэ ия зжылі нацыяналізм. Шкурупій модна пераконаны, што ён 
бязумоўна ўжо перарос,-і гэта яго ўпэўненасьць выклікае ў нас ня- 
ўпэўненасьць у тым, пісе здолее калі-небудзь Шкрулій дарасьш да 
бальшавіцкага інтэрнадыяналізму. Зразумела, што яго цацыянал-нігілі 
стычная дэклямацыя ўешыць іменна тых, хто стаіць за ваганянаўскім 
нтэрнадыяналізмам"., 


Надзвычай характэрна, што ў галіне нацыянальнага пытаньня асабліва 
зьбліжаюцца яравыя, »левыя"“ ўхілістыя, асабліва выкрываецца іх опор- 
жуністычяая сутнасьць. Больш таго: у галіне нацыянальнага пытаньня 
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асабліва выкрываюцца ўсе гэтыя ўхілы, як выражэньне надіску кляса- 
вага ворага, які ператварае опортуністаў у сваю простую агентуру. 


Аб вялікарасійскім шовінізьме, як галоўнай небясьпеды 


Вазьмеце ўхілы да вялікадзяржаўніцтва, ухілы да адмены паотыйнай 
політыкі ліквідацыі няроўнасьці йацый у ажыцьцяўленьні іх роўнапраў'я, 
ухілы да аднаўленьня адзінай і недзялімай матушкі Русі. Паслухайце 
вялікадзяржаўніка, калі ён становіцца шчырымі паспрабуйце адрозьніць 
яго ад зьменавехаўца. Яны ня толькі змыкаюцца: ня толькі гавораць 
на агульнай мове, -часам проста не разьбярэш, дзе кончыўся зьмена- 
вехавец і дзе распачаўся вялікадзяржаўны ,комуніст“, 

Пры чым разважаньні вялікадзяржаўных комуністаў можна прыраў- 
наць ня толькі да зьменавехаўцаў, але нават і да позыцыі, якую зай- 
маюць рускія эмігранты па нацыянальнаму пытаньню. Надзвычай кава 
сачыць за дыскусіяй, напрыклад, паміж меншавікамі грузінскімі і мен- 
шавікамі расійскімі,--лзе грузінскія меншавікі не без падстаў абвя- 
шчаюць расійскіх меншавікоў прыслужнікамі лягеру вялікарасійскіх імпэ- 
рыялістаў. 

Алнак, у нас рэдка прыводзяцца прыклады вялікадзяржаўніцтва часам 
і ня прыкметнага, які часта маскуецца, але на практыцы часта сустра- 
каецца. Я казаў, напрыклад, аб расавай тэорыі, як аснове ўсіх разва- 
жаньняў фашыстаў на культурныя тэмы. А вазьмеце выпушчаную ў 
Чачае праду па пэдол нейкага Знаменскага, які сыьвярджае, што ча: 
чэнскія дзеці ад нараджэньня ня здольны да вышэйшай псіхычнай даей- 
насьці і да ўсваеньня ведаў. А вазьмеце заявы некаторых расійскіх вя- 
лікадаяржаўнікаў, якія мелі месца ў Туркменістане пры організацы 
Туркменскага мастацкага тэхнікуму, аб тым, што туркменская моладзь-- 
таксама ад прыролы--пазбаўлена слуху і адольнасьці мастацкага сьвета- 
ўсарыняцьця. І далей; у Баку проф. Еўлахаў на ганаровым сходае ў Ба- 
кінскім Унварсытэўе з евучоным" выглядам казаў, што цюруі па сваіх 
інтэлектуальных здольнасьцях ня могуць падрыхтаваць вучоных профэ- 
сараў. Пацешна, што праца Зинаменскага ў парадку культурнага програсу 
выдана па ведамству Наркамасьветы... . 

Ях бачыце, нацыяна істычная сволач выступае часам нават зусім 
адкрыта, хаця часта гэтыя разважаньні ў стылю расавай тэорыі прык- 
рываюцца нават марксыцкай фразаолёгіяй, А ці-ж невядомы таварышам. 
шматлікія прыклады супрадіўленьня расійскага настэўніцтва корэнізарыі 
школ у тых ці інш. рэспубліках? А ці-ж не вядома, што гэтае частае 
супраціўленьне пераходу на мясцовую нацыянальную мову носіць выра- 
Зна вялікадзяржаўны характар? 

і ж невядомы, далей, прыклад, які прыводзіўся на ХУІ партзьезьдзе, 
тав. Кагановічам, які паказваў на пядігодку Дзяржаляну СССР, у яков. 
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чя было вылучана пытаньне аб падрыхтоўцы нацыянальных кадраў? Ці 
з галіны нам яшчэ больш блізкай--ёсьць такі тэатральны крытык ідра- 
матург--Глебаў, які тым-сім лічыцца вават тэорэтыкам. 


Гэты Глебаў некалькі раз выступаў па пытаньням нацыянальнага тэатру, 
У тонах недапушчальнага захвальваньня ўсіх нерасійскіх тэатраў, за- 
хвальваньня, за якім хаваерца барскае пахлопваньне па плячу, закваль- 
ваньне, якое характарызуе сыстэму правядзеньня Охлімліяды тэатраў. 


Я лічу неабходным прост” сказаць, што на гэтай Олімпіядзе, з боку 
ця толькі Глебава, але і з боку большай часткі нашых тэатральных кры- 
тыкаў, было праяўлена зусім недапушчальнае захвальваньне, зьвязанае 
з гэтым самым барскім пахлопваньнем па плячу (воплескі). Характэрна 
што гэтае захвальваньне вяло адначасова і няўхільна да змазваньня 
жлясавай барацьбы, якая інтэнсыўна разгортваецца па ўсім тэатральным 
фронце, ва ўсіх рэспубліках Савецкага Саюзу. 

Тон быў у крытыкаў самы інтэрнацыянальны". Вось, моў, гякія мы 
добрыя, што нам расійскі тэатр, прыехалі тэатры з іншых рэспублік 
і вось, як мы іх добра спатыкаем! А па самай справе, інтэрнацыяналізму 
тут няма і на грош, а вялікадзяржаўнай брыдоты хоць адбаўляй, 


Ці яшчэ прыклад: толькі што вышла кніжка: Мастацкая культура 
савецкага ўсходу" (выд: »Акадэмія“, 1931 г.). Гэтая кніжка ўяўляе сабой 
самае вульгарнае ўваскрашэньне буржуазнай концэпцыі пра Усход наогул 
4 пра Захад наогул, Гэта па сваёй сутнасьў кніжка формалістычная. 
Туті гутаркі няма пра клясавую барацьбу ў мастацтве, як не гаворыцца 
ў ёй аб клясавым характары мастацтва наогул. Эмодыянальным стрыж- 
нем усіх разважаньняў адноена нацыянальнага мастадтва, зьяўляецца ўсё 
тое-ж самае барскае зьдзіўленьне і пахлопваньне: вось, моў, якія малыя 
1 якія адсталыя пароднасыў, а глядзіш у іх усё-ж такі цікавае мастацтва. 
Адзінае соцыялёгічнае абагуленьне, да якога ўзьнімаюцша аўтары, гэта 
гразьдзяленьне мастацтва на мастацтва вышэйшае" і мастацтва »народ- 
нае“. Ці варта крытыкаваць падобную »ссцыялёгію“? Прывяду толькі 
адно разважаньне нейкага Зумера пра вехі разьвіцьря мастацтва Азер- 
байджана. Гэта ў канцы артыкулу--найбольш, так сказаць, лірычна-ўзьня- 
тае месца ў разважаньнях Зумера: «Старая культура дэнадыяналіза- 
вала вярхі, расшчапляла мастартва на панскае і мужыцкае, вызначала 
з гары пагардныя адносіны да няўмелага саматужніцтва”. Новаму ма- 
стацтву Азербайджана, якое разьвіваецца пад знакам нацыянальнага 
адраджэньня, патрэбна ўлічыць вопыт і гэтага мудрага, у сваёй прастаце 
шізавога мастацтва" (стар. 102). 


Аказваецца, што асноўны грэх старой культуры,--таксама сваяасаб 
лівая фармулёўка, як нібы устарая культура“ была чымсьці адзіным,- 
У тым, што яна, гэтая старая культура расчаплялася на панскую і му- 
зжыцкую. Сэнс атрымліваецца такі: вось, моў, у мінулым была клясавая 
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барацьба, а зараз, пры будаўніцтве новага мастацтва, трэба яе ўхіляціа. 
У будучыні, моў, не расшчапляйцеся! 

Які нязноснэ-фальшывы тон разважаньняў аб мастацтве, мудрым 
в своей простоте“. Апрача таго, на ўсёй кніжцы ляжыць пячаць страху 
перад новай культурай, якая нібы, у сваём разьвіцьці адкіне на бок і 
пахавае ўсё тое цікавае, -сваяасаблівае, што аўтары гэтага збор ніку вы 
крылі ў мастацтве Савецкага Ўсходу“. 

Ці патрэбна даподзіць, што ў гэтай кпіжрды мы знаходзім адзін з ві- 
даў вялікарасійскага шовінізму? (голас з месца ,і глупства"). 

-- Не, гэта ця глупства. Вялікарасійскі шовінізм зусім ня звычайнае 
злулства. З пункту гледжаньня клясавага ворага, іэта адно з самых 
разумных сродкаў яю барацьбы. Прычым клясавы вораг умела кары” 
стаецца зброяй нацыянальнай розьні, вельмі часта ўмела і резумна (га- 
ласы: Правільна“. Воплескі). 

ЦІ вазьмеце такі прыклад вялікарасійскага надыянальнага шовінізму» 
як прадапёраверзаўцаў у Беларускім дзяржаўным унівэрсытэўе. Гэтыя 
пераверзаўцы ня толькі псавалі студэнцтва прапагандай меншавіцкага 
айтымарксыцкага літаратуразнаўства свайго стаўніка, але і ўсе пры 
клады пры выйладаньні яны бралі толькі з расійскай літаратуры, пра- 
яўляючы самыя пагардныя адносіны да ўсіх прапаноў хоць бы Ілюстра- 
ваць свае палажэньні вопытам беларускага мастаўтва. ; 

Цікава адзначыць, між іншым, што пераперзеўшчына ў радзе распуб- 
лік, напрыклад, і ў Грузіі, змыкалася з мясровым шовінізмам, што можа 
быць вытлумачана, пераверзеўскім адмаўленьнем актыўнага ўмяшаныія 
ў разьвіцьцё мастацтва, пераверзаўскім ву нем аб фатальнай замкнё” 
насьрі мастака пэўным кругам вобразаў і г. д. Як-бы ўсе гэтыя Саў- 
суны і Фохты не перафарбоўваліся, як-бы яны зараз не вілялі і не ма- 
нэўравалі разам з іншымі пераверэзаўцамі, з партыйным білетам, ці без- 
партыйнага білету,--да іх усіх трэба надоўга захаваць настарожанасьць 
і недаверлівасьць, правяраючы іх не на аднэй, з на некалькіх дыскусіяў- 

Гэта асабліва адносіцца да пераверзаўнаў з партыйным білетам. 
Аднак былі такія партыйцы, якія рад год вучыліся толькі для таго, каб 
у выніку стаць ортодоксальчымі вучнямі меншавійкага профасара (Бес- 
палаў, Гэльфанд, Зонія, Кія і інш.). 

Трэба ім, як мага дапамагчы зжыць свае памылкі і перабудаваўца, 
але Чым менш мы будзем пры гатым выяўляць лібэралізму і даверлівасьці, 
тый менш памылак мы зробім. 

Пры гэтым, вядома, цалкам ня ўсе былыя пераверзаўцы здолеюць Яе- 
рабудавацца--і найбольш безнадзейныя ў ліку іх іменна тыя, якія да- 
даткова выкрываюць сябе, по ліній наумяналізму,--напрыклад, У Бе- 
ларусі. 

Вазьмбце далёй працу вядомага слупа акадэмічнага знаўца Ўсходу 
Бартольдё, аб гісторыі культурнага жыцьця Туркестана, якая вышла 
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ў 27 годзе ў выданьнях Акадэміі Навук. Колёнізацыя расійскім царыв- 
мам Сярэдняй Азіі, стаіць перад ім у выгладзе ідылічнай дапамогі наро- 
даў больш перадавых народам больш адсталым. Каўфманы, і Мураўёвы 
і Курапаткіны аказваюцца ледзь не каханымі дабрачыцнцамі сярод на- 
сельніцтва, культуртрэгерамі. А вазьмеце мовазнаўчую дыскусію. Але 
ді ня будзе за шмат гэтых прыкладаў? (галасы: «Не, просім"). 

Трэба сказаць, што мы мовазнаўчай дыскусіі аддалі мала ўвагі, бадай 
не займаліся ёю зусім, а між тым пытаньні мовы вусім непасрэдна ўва- 
ходзяць у галіну нашай працы. Мы павінны тут выступаць не ў якасьці 
пабочных наіглядальнікаў, але ў якасьці аднаго з бакоў са сваёй лініяй, 
са сваім пунктам гледжаньня, са сваей політыкай. 

Як раз у момант нашай асабліва напружанай барацьбы з «Літфрон- 
там“ была ўтворана група »Языкафронт", група, якая сваёй назвай пе- 
раклікалася з нашымі сумнай памяці літфронтаў цамі. 

Гэтая группа «Языкафронт" зрабіла рад вельмі сур'ёзных памылак ідэ- 
олістычнага і формалістычнага характару, памылак, якія выцякаюц» 
у прыватцасый з уплыву на некаторых прадстаўнікоў гэтай групы інда- 
эўропэйскіх тэорый. Адзін з выдатнейшых тэорэтыкаў гэтае групы, 
тав. Данілаў, зрабіў апрача таго некаторыя памылкі яўна вялікарасійска- 
шовіністычнага характару. Ён проста аўляў асаблівасьць украінскай 
мовы--што там ужо казаць, напрыклад, аб беларускай мове. 

Прычым разважаньні тав. Данілава насілі знадворна надзвычай левы 
характар. Моў, інтэрнацыяналізуерца мова, моў, ідэйны зьмест расійскага 
і украінскага рабочага той-жа самы і г. д. 1 т. п. 

Трэба сказаць, што сам тав. Данілаў павінен быў нарэшце заявіць, 
што яго улевая“ фраза аб інтэрнадыяналізьме мовы хавала ў сабе вы- 
разна права-рэакцыйную справу, падмяняючы інтарнецыяналізм русіфі- 
кацыяй. 

У нас бывае так, што некаторыя блытаюцца інтэрнацыяналізмам 
з русіфікадыяй. Тэорэтыкам, прапаведнікам і аполёгетам падобнай ьблы- 
таніны" і выступаў як раз Ваганян. 

Аднак, калі ўжо ў выніку мовазнаўчай дыскус т. пісалі рэзолюцыі 
аб яе выніках, дык у іх зноў здарыўся грэх--яны забыліся выпукліць 
пытаньне аб вялікадзяржаўным ухіле!--Г' іх уласная далікатная фор” 
мулёўка: забыліся выпукліць! А між тым, іменна галіна мовы павінна 
характарызавацца барацьбой комуністаў супроць усякага вялікадзяржаў- 
ніцтва. Цікава, што як-раз яфэтычнай тэорыі акадэміка Мара; тэорыі, 
якую ня толькі можна, але патрэбна крытыкаваць, будуючы марксыцкае 
мовазнаўства, -гэтай тэорыі бязумоўна ўласьцівы інтэрнацыяналізм. Імен- 
на ў галіне мовы будзе на справе правярацца інтэрнацыяналізм кожнага, 
тэорытычнага працаўніка, іменна ў галіне мовы трэба ўмець спалучыць 
барацьбу за пролетарскую культуру, за міжнароднае адзійства рабочае 
клясы, з улікам нацыянальных форм і найвялікшай увагай да яе. 
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Надзвычай сваяасабліва выяўляецца вялікарасійскі шовінізм 1) на му- 
зыкальным фронце. Папярэдзім з пачатку таварышоў з саюзных рэспуб- 
лік, што дастаўшчыкі дыганшчыны, фокстротшчыны, і джаза, дастаўшчыкі 
халтуры, якіх зараз гоняць з РСФСР, перасяляюцца да 

Таварышы, будзьце на варце! На вас коціцца яўнае ліха! 

Расійская асорыядыя пролетарскіх музыкантаў якая мае пэўныя 
падставы ганарыцца посьпехамі сваёй барацьбы супроць гэтай публікі, 
павінна куды цясьней зьвязацца з пролетарскімі музыкальнымі органі- 
задыямі інш. рэспублік, для таго, каб у прыватнасьці замацаваць 4 свае 
перамогі ў РСФСР. Але гэта пэўнае адхіленьне ў бок. 

Вялікарасійскі шозінізм вельмі часта ў галіне музыкі маскуецца свая- 
асаблівым ,иадыянальным" аддзеньнем. Вазьмеце большую частку так 
звапых песёнек Кінто, песенек тыпу Ала-Верды, ці »Гуліндшвна", так 
званых яўрэйскіх (адэскіх) пёесёяек, так званых арасійскіх: Усе гэтыя 
песьні ні што іншае, як пародыя на нацыянальную музыку, просты 
зьдзек над ёю, не замаскаванзе праяўленьне вяліка, зяржаўніцтва. 

Аднэй з форм праяў падобнага вял дзяржаўніцтва, зьяўляецца, на- 
прыклад, прада па так званаму выкарыстанвьню ўсходзіх мотываў групы 
композытараў дарэвалюцыйнага і нават рэволюцыйнага пэрымоду. Такія 
композытыры, як Рахманінаў, як Васіленка, як Іпалітаў-Іваноў, ян 
Гліер, да Ўсходняй музыкі падыходзяць, як да якойсьці акзотыкі 
падкрэсьліваючы і русіфікуючы яе, зьнішчаючы яе асаблівасьі , скі 
яе ў асноўным. 

Асабліва кёпска абстаіць справа з музыкальн 
юзных рэспуб; дзе раней былі расійскія консэрваторыі, як, напры” 
клад, у Тыфлісе. Па большай частцы яны ня тольк былі раней, але зараз 
засталіся цэнтрамі расійскага шовініз, 

У галіне корэнізацыі дзяржапарату ў саюзных рэёпубліках, у галіне 
ўтварэньня нацыянальна-пролетарскіх кадраў мы дасягнулі вялічэзных 
посьпехаў. Пры чым тут наш рух наперад ідзе з узрастаючымі тэмпамі. 
Аднак усё зроблена далёка недастаткопа, Тут врадшу трэба ня голькі 
працягваць наперад, але як мага ўгмаўняць, улічваючы, што спробы 
затрымаць тэмпы, якія бярэ партыя ў корэнізёцыі яўна ідуць з асяродзь- 
дзя расійскіх вялікадзяржаўнікаў і тых спэцыяльных пластоў, якія за 
імі стаяць, 


Супроць спробаў паслабіць барадьбу з вялікадзяржаўніцтвам 


Я, таварышы, лічу патрэбным прывесьці рад прыкладаў, якія ілюстру- 
юць неабходнасьць ня толькі ня здымаць, але нават узмацняць барацьбу 
з галоўнай небясьпекай у галіне надыянальнай політыкі--з небясьпекай 
вялікадзяржаўнага расійскага шовінізму. 


') А бывае і пе расійскі вялікадзяржаўны повінізм --гэта шевінікм больш моўнай і буй- 
най мацыі ў адносінах да нацыі бальш слабой 1 нязначнай, якая жыве на яе тэрыторыі. 


Баявыя ЗАДАЧЫ прОЛЕТ. ЛІТАРАТУРЫ СССР ю 


Я лічыў гэта патрэбным зрабіць у прыватнасьці і дзеля таго, што ў 
нас Маюдца спробы здымаць пытаньне аб вялікадзяржаўным шовінізьме, 
як аб галоўнай небясьпецы. Прычым гэтыя спробы ня ўсе проста і груба 
могуць быць выкрыты, некаторыя з іх вельмі старанна маскуюцца. 

Падобную адносна хітрую тэорыю ўтварыў, напрыклад, П. Гонаў. 
Тэтаму таварышу не шанцавала і не шанцуе ў галіне распрапоўкі куль- 
турных пытаньняў--у свой час ён быў у бухарынскай школе, адмаўляў 
клясавасьць культуры, прапагандаваў тэорыю культуры грамадзка-зканз- 
мічных формацый з 120 продэнтнай адданнасьцю Бухарыну, крычаў 
аб заміраньні клясавай барацьбы і г. д. і т. п. У свой час мы напостаўцы 
яго разьбілі, але гэты вурок не пашоў яму иа карысьць, і пры абмер- 
каваньні нацыянальнай проблемы ва ўмовах рэконструкцыйнага пэрыоду 
Іонаў заявіў наступнае: калі »левы“ ўхіл у большасьці выпадкаў уяўляе 
сабой ні што іншае, як маскаваньне левай“ фразай вялікадзяржаўніцтва, 
дык правы ўхіл зьяўляецца скатваньнем да выразнага наяўнага надыя- 
налізму. Для «левых" надыя і нацыянальная культураў-гэта мінулае і пе- 
ражытае. Для правых нацыя і нацыянальная культура;--наадварот, апо- 
шиаяя і вышэйшая ісьціна (Заря Востока", 14-ХІІ-28 г.). 


Моў, ухіл да мясцовага шовінізму"-гэта правы ўхіл, а ўхіл да вяліка- 
дзяржаўнага шовінізгму--гэта левы ўхіл, а які-е ухіл галоўны?-- Правы! 
Значыцца, галоўная небясьпека не велікадзяржаўны, а мясцовы повінізм. 
Гэта наскрозь ашуканчае разважаньне. Тут няма сапраўднага вызначэньня 
соцыяльнай базы таго ці інш. ухілу, тут дурнаватая дзіцячая гульня 
ў такія вызначэньні,--бо іменна тут, па сутнасьці справы, якраз ігна- 
руюцца, недаауцэньваюцца, неправільна характарызуюцца тыя клясавыя 
сілы, якія могуць стаядь за так званым елевым"“ і так званым правым 
ухіламі ў галіне надыянальнай політыкі. Іонаў наогул ня ўмее разьбі- 
рацца ў зьмесьце тэрміну »галоўная небясьпека“--увесь час здаеуца, 
што ёй разважае зрыфматычна: моў, на галоўную небясьпеку 70 проц. 
удараў, па «пе галоўную“--30 проц. Гэта зноў такі тая-ж самая гульня 
ў політыку, якая адмаўляла няўменьне разьбірацца ў пастаяоўцы пы- 
таньня для ўсяго саюзу наогул, ў няўменьні прыстасаваць гэтую полі- 
тыку да кожнай вафцыявальнай політыкі, няўменьне разьбірацца ў тым, 
што напрамак галоўнага агню, які накіроўвае партыя, выплывае з аналізу 
сапраўднага становішча. 


А калі так радыйсьці да пытаньня аб ухілах, дык цалкам падцьвер- 
дзіцца правільнасьць партыйнай лініі ў вапрамку галоўнага ўдару су- 
проць вялікарасійскага шовінізму, галоўнай небясьпекі, што зусім не адзяа- 
чае якога-небудзь паслабленьня барацьбы супроць мясцовых шовінізмаў. 
Об'ектыўна разьважаньні Іонава ўяўляюць сабой спробу зьмякчыць ба- 
рацьбу з расійскім вялікадзяржаўніцтвам, і, натуральна, што такая спроба 
павінна спаткаць рашучы адпор, з боку ўсёй нашай усеапаўскай органі- 
зацыі і ў першую чаргу з боку саміх расійскіх комуністаў. Трэба проста 
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сказаць, што на літаратурным вучастку Ідэолёгічнага фронту, мы, расій- 
скія комуністы, займаліся гэтым да гэтага часу зусім недастаткова, чым 
юядома, нярэдка затруднялі барацьбу нашых таварышоў у інш. рэспуб” 
ліках супроць іх мясуовага шовінізму. 


Мясдовы шовінізм і яго стык з надыянал-дэмократамі 


Мясцовы шовінізм, зьяўляючыся вельмі часта рэакцыяй на шові- 
нізм расійскі, ва ўмовах клясавае барацьбы, якая зараз адбываецца, 
яўна выкрываецца, як простае выражэньне націску клясавага ворага, 
таю клясавага вораіа, які ў прыватнасьці і асабліва добра ўмее вы- 
карыстоўваць у, сваіх інтарэсах усякую рэакцыю нарэшткі расійскага 
вялікадзяржаўніцтва, Не выпадкова, што ўхілы ад генэральнай лініі 
партыі ў саюзных рэспубліках амаль заўсёды спалучаюцца з ухіламі ў 
галіне нацыянальнай політыкі. 

Гаворачы пра вялікадзяржаўны шовінізм, мы ўжо аданачалі, ма тое, 
што настроі комуніста-вялікадзяржаўніка змыкаюцца з настроямі зьмена- 
вёхаўца, ці контр-рэволюдыйнага эмігранта. Калі гутарка ідзе аб мясцо- 
вых шовінізмах, ды і тут трэба констатаваць простае зрастаньие нацыя 
малістычных ухілаў у нашай партыі з нацыянал-дэмократычнымі контр- 
рэволюцыйнымі організадыямі, і далей, з нацыянальнай эміграцыяй за 
межамі. 4 

На жаль, наш агульны друк, аддаючы пэўную ўвагу расійскай эміг. 
рацыі, амаль далкам не займаецца эміграцыяй грузінскай, цюркскай І г. д., 
а між тым на гэтую нацыянальную эміграцыю імпарыялістычныя краіны 
пакладаюць вялікія надзеі пры падрыхтоўцы плянаў інтэрвэнцыі. 

Асноўная нота, якая характарызуе ўсю гульню нацыянальнай эмігра- 
дыі--гэта нічым незамаскаваны зусім зоолёічны нацыяналізм. Вось, 
напрыклад, у грузінскім эмігранскім журнале ,Тэтры Гэоргі“ пішуць аб 
расійскім народзе--расійскі народ наогул і ў цэлымі--наступнае: ўРа- 
сійскі народ ніколі не дасягне вышэйшай цывілізацыі, далей жалудку яго 
ідэалы ия ідуць. Меражкоўскі называе расійцаў п'яніцамі, забойцамі 
і хамамі. Падобны народ ня можа мець якую-небудзь культурпасьць, 
У наступных Ме М» мы абгрунтуем, шта расійскі народ сапраўды цалкам 
пазбаўлены ўсялякай цывілізацыі, і, калі вышэйшыя пласты расійскага 
народу і засвоілі што-небудзь, то толькі дзякуючы насьледваньню шляхам 
капірваньня". ,Вы дзеці і прадстаўнікі той часткі нацыянальна:занепаў” 
шай Грузіі, якая прадавала сваю бацькаўшчыну за чыны і цемлякі, 38 
эполеты прыстава ці стражніка, ці на мышлейьне хуліганаў Пляхавава-- 

«Чарнова--Леніна і за інтарэсы расійскіх політычных партый“. 

Гэта сапраўды зусім зоолёгічны нацыяналізм да апошняй ступені азь- 
вярэўшых людзей, Але вядома, што падобныя разважаньні не зьяўдля- 
юцца выключэньнем. Можна прывесьці вялікую колькасьў» зусім гналё- 
гічных прыкладаў з журналаў ня толькі грузінскай, але і цюркскай, 
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армяйскай і іншых напыянальных эміграцый. Напрыклад, у татарскім жур- 
пале уМільлі-юл" пропагандуецца сьшіалая ідзя аб неабходнасьці ўтва- 
рэньня вялікай пантуранскай дзяржавы, якой павінна належаць уся Волга, 
увесь Урал, уся Сібір, якая будзе блакірвацца, з аднаго боку з цюрскімі 
рэспублікамі Сярэдняй Азіі, а з другога--разам з імі орыентавацца на 
Турцыю. Пры чым у гэтым журнале друкуюцца ня толькі артыкулы на 
гэтую тэму, але нават І вершы. 


У гэтых адносінах не адна нацыянальная эміграцыя не “зьяўляецца 
хоць трохі больш дабрачыннай. Затрымаемся толькі. на разважаньнях не- 
безьвядомага Ноя орданія, які на працягу раду гадоўстаяў на чале 
і зараз стаіць на чале грузінскага мейшавізму, выклікаючы ў некато- 
рых нават падобнасьць пэўнай пашаны. Вось, моў, глядзеце, які ідэйны 
чалавек, колькі год вядзе адну І тую-ж лінію, якая вытраманасьць 1 
прыврыповая пераконанасьць! Нядаўна, аднак, стала вядомым, што, 
ў дзейнасьці гэтага сівагаловага Ноя Жорданія былі такія моманты, 
чаго:б ён зусім не хапеў бачыць апублікаваным у друку. Я каму, аб вы- 
крытай сувязі Жорданія з царскай ахранкай. Лінія паважнага чалавека 
знайшла ў факце сувязі з царскай ахранкай сваё канчатковае ідэйнае 
завяршэньне. Гэты орданія, у журнале яПромэтэй“--аб'яднаным органе 
Закаўкаскай эміграцыі напісаў артыкул пад об'ектыўна гістарычнай гэ- 
ткай навукова-дасьледчай назвай яСтаронка расійскай гісторыі". Філёзо- 
фія гісторыі наступная: Вось жыла-была Маскоўская Русь. Краіна гэтая 
была неўпарадкаваная, не наладжаная, У дастатковай меры яеахайная, 
і для таго, каб скласьціся, была прымушана ў свой час прыклікаць ва- 
рагаў. Пасьля зьявіўся Пётра І, паспрабаваў у якасьці агента эўропайцаў 
эўропэізаваць Пецярбург, Пецярбург супроцстаўлены ўсёй Маскоўскай 
Русі. Наступная дата--Кастрычнікавая рэволюцыя. Кастрычнікавая рево- 
люцыя была паўстаньнем Маскоўскай Русі супроць Перярбургу. Кастры- 
янік, моў, гэта ёсьць нішто іншае, як рэванш Старой Маскоўскай Русі, 
як скіданьне чужацкага для расійскага народу эўропэізаваньня, як пера- 
мога тэй анархіі, да якой, моў, па сваёй прыродзе няўхільна цягацее той 
самы расійскі народ, характарыстыку якога ў журнале грузінскіх фашы- 
стаў мы ўжо чулі. 

Жорданія піша: »Другая Расія карыстаецца гэтым, каб паўстаць у 
Кастрычнічку. Гістарычная дуэль заканчваецца паражэньнем Эўропы 
з усёй яе Перярбургскай працай і аднаўленьнем Маскоўскай Русі (з яе 
політычным і экономічным гвалтам. Расійская грамада, у якасьці актыў” 
най політычнай сілы, організаванай 1 здольнай кіраваць сабой, ,больш, 
ня існуе“. 


Вывады зусім ясныя. У пачатку гісторыіі маскоўскай Русі былі варагі 
і зараз патрэбны варагі для таго, каб у гэтай краіне шырокай, багатай 
Н неўпарадкаванай утварыць адпаведна эўропэйскі рэжым. Ясна, што гв- 
тая філёзофія гісторыі зьяўляецца ні чым-іншым як гісторыяй філёзофі 
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інтэрвэнцыі, як падрыхтоўкай ідзолёгічнага апраўданьня інтэрвэнцыі, 
простай пропагандай неабходнасьці інтэрвэнцыі. 


Уся нацыянальная" эміграцыя, у тым лікуі грузінскі меншавізм 
толькі і жывуць з падачак ад вайсковых організацый, якія падрыхтоў- 
ваюць інтэрванцыю. І не выпадкова, што тая частка Заходня-Эўропэй- 
скага капіталістычнага друку, які зьяўляецца агевтурай імпэрыялістычнай 
ваеншчыны, якая падрыхтоўвае інтэрвэнрыю, аддае шмат увагі надыя- 
нальнаму пытаньню, у нас у Савецкім Саюзе, праходзячы моўчкі, ёсьць- 
ведама, каля нашых вялічэзных посьпехаў і найвялікшых дасягненьняў 
У гэтай галіне, і, пераўвялічваючы найменшыя медахопы ці промахі ў 
той ці інш. Савецкай рэспубліцы. т 


Зьменавехаўства было ня толькі расійскай зьявайу--зьменавехаўства 
ў сваяасаблівай форме мела месца амаль ва ўсіх рэспубліках Савецкага 
Саюзу. Пры чым, у тых рэспубліках, якія былі калісьці царызмам у той 
ці іншай меры ўціснуты, там зьменавехаўства насіла выразна-нацыяналі- 
стычны характар дапушчэньня думкі аб тым, што можна будзе выкары- 
стаць Савецкую ўладу ў данай рэспубліцы для буржуазнага нацыянал- 
дэмократычнага разьвідыія у данай вацыі, 


Падобна, як проф. Устралаў, разьлічваў па тое, што гаворачы аб іп- 
тэрнадыяналізьме, бальшавізм выканае функцыі зьбіраньня і захаваньня 
адзінай недзялімай Расіі, падобна рабілі стаўку украінскія, беларускія 
і іншыя. Устралавы ставілі стаўку на паступовае перараджэньне Савецкай 
улады, на паступовы але верны адыход ад політыкі інтэрнадыянальвага 
збліжэньня, на няўхільны рост дзяржаўнага значэньня нацыяналістычнай 
інтэлігенцыі. і падобна-ж, як разгортваньне соцыялістычнага будаўніцтва. 
Ў нашай краіне, політыка выкарчоўваньня карэньняў капіталізму і лікві- 
дацыі кулацтва як клясы штурхнула ня толькі промпартыю, але і мен. 
шавікоў на шлях простай падрыхтоўкі інтэрвэнцыі, падобна-ж і нацыя- 
нальнае зьменавехаўства шпарка прайшло шлях ад нацыянал дэмокра- 
тызму да яўнага нацыянал фашызму, да ўсё-больш выразнага САў- 
жэньня інтарэсам падрыхтоўкі інтэрвэнцыі супроць Савецкага Саюзу 
і да ўсё большага выхрыцьця буржуазна-хулацкай сутнасьці сваёй се- 
дыяльнай праграмы. 


Невыпадкова за апошні час мы выкрылі такую організацыю як СВУ 
на Украіне, як групоўку раду былых беларускіх міністраў, як судтам- 
галіеўшчыну ў Татарыі, і інш. падобнага тыпу групоўкі амаль ва ўсіх 
саюзных рэспубліках. “ 

Трэба азначыць, што амаль усюды гэтыя контр-рэволюцыйныя на- 
цыяналістычныя групоўкі мелі сваю агентуру ў радох нашай партыі, а 
султан-галіеўшчына, напрыклад, амаль цалкам складалася з комуністаў. 


Розныя рэспублікі, розная абстаноўка, сваяасаблівыя гістарычныя 
шляхі разьвіцьця і амаль усюды адны і тыя-ж ідзі, адны і тыя-ж уста- 


СБаЯВЫЯ “задачы ПРОЛЕТ. ЛІТАРАТУРЫ. сёр. 


моўкі, адна і тая-ж політыка. Соцыялёгічная законамернасьць адчуваецца 
з выключнай сілай і паказальнай пасьлядоўнасьцю! 

Вазьмере вы ідзолёгію ўсіх гэтых чадыянал-дэмократычнык груповак 
і організацый. Усіх іх аб'яднае барацьба за буржуазны шлях разьвіцыія 
сваёй нацыі, у прыватнасьці пад прыкрыцьцем адмаўленьня клясавай 
дыфарэнцыяцчі, моў, наш народ адзіны, наш народ уяўляе нешта уэ- 
апе, наш народ ня ведае ніякай клясавай барацьбы, моў, наша нацы- 
янальная самабытнасьць уз тым і зака! ючаецца, што мы не прыста- 
саваны ні да якай соцыялі: ў 

Вось параўнаўча ня так даўно, на адным з вельмі адказных сходаў 
Грузіі пісьменьнік Гамсакурдзія заявіў наступнае: «Дзе ў нас буржуазія? 
У нас было ўсяго 1'/; спэкулянта і буржуа, вы адабралі маемасьць, 
некаторыя ператварылі ў палады рабочых, жыстка : гравала, іншыя спа- 
чываюць У 1 дах Пытаюся, каго мы абараняем, у чым выражаецца 
наша абарона“. Тут цікава ня толькі тое, што чалавек адмаўляе наяў. 
насьць сур'ёзнага клясавага рас таваньня ў вывіку ўсёй мінулай гру- 
зіяскай гісторыі. Цікава і тое, што ён с! зб ь адгэтуль вывады 
што да літаратуры. Моў, бураў зіі ў нас ня было, а калі і была, дык 

ім маленькая і пы яе лікоідавалі. Адкуль-жа буржуазны ўплыў у лі- 


куль-жа могуць быць буржуа я пісьменьнікі? Буржуазных 


пісьменьнікаў усе 

Я не сумняваюся ў т 0 амаль у кожнай саюзнай рэспубліцы, 
Хёгка адшукаць падобнага Гамсакурдзія прычым, ягоныя выступленьні 
такія-ж тусклыя, панурыя і аднастайныя, як прамовы гэтага Гамсакурдзія 
грузінскага. 

Ці, возьмем, напрыклад, кніж а Ганшына, калі не памыляюся, 
члена партыі, зьвязанага а бултан-галіеўшчынай, пад назваю Дні рэво- 
люцыі“, кніжку ль гую да дзесяцігодзьдзя Кастрычнікавай р: волюцыі, 
у якой Ганшын піша аб клясавым расслаеньні ў былой Уфімскай губэрні. 
Што атрымліваецца ў Ганшына? Усё літаральна татара башкірскае ся- 
ляпства адносіша да беднякоў і сераднякоў, а кулаччо ска даецца з 
немцаў, латышоў, украінцаў і расійцаў. Тал-ж самая ідэйка--мы адзіная 
нацыя, у мас пяма клясавага расслаеньня, а калі І былі якія-небудзь там 
буржуі, кулакі, дык гэта з іншых нарый, якія спрабавалі над намі 
панаваць. 

Ці-ж непадобны характар носяць усе разважаньні украінскага акадэ- 
міка Ефрэмава? 

Ці-ж яя тое самае прапаведвалі ўсе беларускія надыянал-дэмократы, 
змазваючы клясавую сутнасьць беларускага гістарычнага продэсу, ідэа- 
хізуючы беларускі фэўдалізм, выдаючы дробна-буржуазныя ідэалы ганд- 
ляра, кулака за самабытнасьць беларускага народу? 

З усім гэтым ва ўсіх нацыянал дзмократычных зрупоўках, непа- 
рыўна зьвязана ідэя аб мэсыянстве сваёй нацыі, і далей, пераўвялі- 


а. 
(208 з Л. 'АВЕРБАХ 


чэньне яе самабытнасьці. Вазьмеце, напрыклад, разважаньні ўсіх ар- 
мянскіх нацыяналістаў, якія спрабуюць выдаваць армянскую нацыю за 
адзінага выказьніка заходняй цывілізацыі на Ўсходзе, за мэсію, які па- 
казвае шлях усім народам Усходу. А ці-ж невядома, якое месца займала 
ідэя мэсыянства украінскай нацыі ва ўсіх пабудовах тэорэтыкаў 1 прак- 
тыкаў СВУ? Ці-ж невядома, што настроі украінскага масыянства з асаб- 
лівай выразнасьцю праявіліся Ў прыватнасьці, і ў разважаньнях Хвылё- 
вага, пра якога мы будзём гаварыць далей, у якога гэтая нацыяналі- 
стычная тэорыя масыянства прыкрывалася комуністычнай фраззолёгіяй. 


Усе гэтыя ідэолёгічныя брындзюлькі аб самабытнасьці !і мэсыянстве 
служылі толькі для падрыхтоўкі І для апраўданьня справы орыентацыі 
на капіталістычныя краіны. Ці-ж невядома, у якой ступені СВУ орыен- 
таваўся на агіднейшыя імпэрыялістычныя элемэнты ў Польшчы? Ці-ж 
беларускія парыянал-дэмократы хаця крыху адставалі ў гэтых адносінах 
ад СВУ? Іх вопыт, вопыт беларускіх нацыянал-дэмократаў з гэтага пун- 
кту гледжаньня асабліва пікавы. Вось ужо быдцам маем закончаных бе- 
ларускіх патрыотаў! Вось ужо нібы людзі, для якіх надыянальнае--стаіць 
вышэй за ўсё. Вось быццам ужо людзі, якія гатовы перагрызьці горла 
ўсякаму, які замахваерца на самастойнасьць Беларусі, А на самай спра- 
ве--верныя служкі Пілсудзкага. Успомніце, як апявалі яны яго, калі 
польская армія захапіла Менск. Прыпомніце ўсю справу гэтай мізэрнай 
групкі Ластоўскага, Чаржынскага, Некрашэвіча, Лёсіка і інш. Аднак усе 
іх паводзіны, найменшыя выгібы іх тактыкі, кожныя адуеньні іх форму- 
лёвак,--усе яны вызначаліся ходамі інтарэсамі вайсковай клікі Польшчы, 
якая жадала быць галоўнай зброяй імпэрыялістычнай інтэрвэнцыі супроць 
краін, якія, будуюць соцыялізм. Б 


Гэтая орыентацыя на капіталістычныя краіны надзвычай выразна вы- 
явілася іў галіне культурнай работы, якой усе нацыянал-дамократычныя 
групоўкі сугуба займаліся, 


Вааьмёце, напрыклад, ізноў такі прапу беларускіх нацыянал-дэмокра- 
таў у галіне мовы. Ці-ж ня прызналіся Лёсік І Чаржынскі ў тым, што 
пры акадэмічнай працы над беларускай мовай, япы ставілі сабе адну 
задачу, барацьба з русіцызмам, усялякае падтрыманьне і адабрэньне 
полёнізму, гэта значыць, моў, беларускай культуры больш небясьпечна. 
Масква, а ня Польшча. Прычым, у дзейнасьці гэтых беларускіх нацыя: 
нал-дэмократаў можна знайсьці простыя прыклады таго, як псавалася 
беларуская мова для габясьдечаньня большага ўплыву мовы польскай: 

тут расшыфроўваўся рэзльны сэйс распаўсюджанай па раду рэспублікі 
тэорыі барацьбы двух культур--культуры расійскай, культуры мясцовай, 
як спрабавалі формуляваць. нацыянал-дамократы,--а на справе культуры 
пролетарскай і культуры не нацыянальнай, але “нацыяналістычнай, гэта 
значыць буржуазнай, Туті расшыфроўваўся рэальны сэнс гэтай тэорыі, 
як абгруйтаваньне і зацьвярджэньне орыентацыі на суседнія капіталі- 
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стычныя краіны, у прадівагу Сзюзу і далейшаму збліжзньню працоўных 
усіх народаў. 4 


У пытаньнях нацыянальнай культуры ўва ўсіх нацыянал - дэмокра- 
тычных, якіх прынята называць, а па сутнасьці справы Іменна надыянал- 
фашысцкіх груповак і плыняў таксама была адна агульная лінія-зэта 
лінія барацьбы за буржуазна-нацыяналістычнае разьвіцьцё нацыяналь 
нае культуры. Ідэолізацыя свайго мінулага, 'романтычнае ўтварэньне 
залатога веку ў сваёй нацыі, штучная фабрыкадыя нацыянальных герояў 
і ўтварэньне іх культу, ператварэньне самабытнасьці ў поўную абасоб- 
ленасьць і асаблівасьць данага народу, --усё гэта ў аднолькавай ступені 
характэрна і для украінскіх, і для беларускіх, і для грузінскіх, і для 
армянскіх, і для цюркскіх нацыяналістаў. Адна гэтая аднатыповасьць іх 
творый--найвялікшае, выкрыцьце пераўвялічэньня імі сваёй надыянальнай 
самабытнасьці! ж 


А вось наступнае зьвяно, якое зьвязвае сабой усе іх тэорыі. Гэта 
адмаўленьне значэньня Кастрычнікавай рбволюцыі дая разьвіцьця 
нацыянал най культуры і спробы ўстанёўленьня пераемнасьці на- 
шай работы, работы, пролетарскай рэволюцыі, з нацыянал дэмокра- 
тычнымі плынямі да рэволюў Вазьмеде Узьбекістан. Ці-ж невядомы 
шматлікія спробы вывесьці нашу работу па ўтварэньню ўзьбекскай про- 
летарскай культуры, усю нацыянальную культурную работу савецкай 
улады ва Узьбекістане не з Кастрычнікавай рэволюцыі, не з міжнарод- 
нага вопыту ўсёй рабочае клясы, ие з інтэрнадырнальных ідэй бальша- 
візму, не з, гаворачы словамі Леніна, элемэнтаў культуры дэмократычнай 
і ў процівагу культуры буржуазнай, раней панаваўшай, але з джадзідзізму 
з гэтай плыні буржуазна-лібэральнай узьбекскай інтэлегенцыі. Аб тым-жа 
самым гаворыць і беларускі вопыт. Ці-е не спрабавалі б рускія нацыя- 
нал-дэмократы ўстанавіць простую пераемнасьць усёй нашай работы з 
знашаніўствамі" з гэтай плыні кулацкай буржуазнай інтэлігенцыі? Каст- 
рычнікавая рэволюдыя, такім чынам, ператвараецца ў іх не ў адыходны 
пункт свабоднага разьвіцьця пэўнага нзроду, не ў пачатковы пункт ба- 
рацьбы за перамогу ў яе нацыянальна-культурным разьвіцьці пролетарскай 
культуры, але ў адзін з эпізодаў, больш ші менш важных, але ў кожным 
выпадку, які ня меў вызначаючага і рашаючага значэньня. 


Гэтыя стопродэнтныя патрыёты ўжо ў дастатковай ступені выкрыты, 
па-першае, як агентура ішпэрыялізму, як прыхільнікі ліквідацыі вольнага 
існаваньня сваёй краіны, як пропагандысты адыходу з СССР для пера- 
ходу ў кабалу А. чужынцаў, да капіталістаў -хай будзе любая форма 
нацыянальнага ўціску свайго народу, але толькі каб была надзея на ка- 
піталістыччае разьвіцьцё 1 ўладу буржуазіі. Явы выкрыты, па'“другое, 
як людзі, заўсёды і калі хочаш гатовыя на любыя блёкі (з расійскімі 
чорнасоденцамі, з расі скімі вялікадзяржаўнікамі, з расійскімі шовіністымі 
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абы можна было ў чым-небудзь адваяваць буржуазны шлях разьвіцьця 
супроць шляху сопыялістычнага. 


Ці-ж невядома, як захоўваўся Ефрэмаў на выбарах ва Украінскую 
“ Акадэмію Навук? Які, моў, незаплямлены і ваяўнічы патрыот! А ці-ж 
не блёкаваўся ён з усімі расійскімі чорнасоденцамі для таго, каб пра- 
валіць украінскіх вучоных комуністаў пры выбарах у Акадэмію? Ці-: 
невядомы блёкі беларускіх нацыянал дэмократаў з кайдрадьеўцамі і з 
промпартыяй, якія ніколькі ня маюць намераў гарантаваць якое-небудзь 
свабоднае разьвіцьцё самастойнай Беларусі ў будучыні? Ці-ж невядома, 
што украінскі фашысцкі поэт Меланюк, запісаў узьнёслую поэму аб Гу- 
мілеве--найбольш выдатным і буйным прадстаўніку імпэрыялістычных: 
імкненьняў расійскай бур. уазіі ў галіне поэзіі? Ці-ж невядома, што яго 
поэма была надрукавана ў журнале, які рэдагаваўся асноўным ідволёгам 
украінскага вацыянал-фашызму Данцовым? 

Інтарэсы клясавай барацьбы падпарадкваюць сабе ўсё, Узьнёслая бал- 
батия аб масыянстне данай пацыі і ўся іншая нацыяналістычная бязглу- 
дзіца бяз цяжкасьцяй адкідаецца на бок, як толькі пачываецца гутарка 
пра. рэальна-жырыцёвыя інтарэсы буржуазна-кулацкіх элемэнтаў. Інтарэсы 
барацьбы супроць пролетарскай рэволюўыі вызнач: юць у надымяйаАдз- 
мократаў ,зсе я вся“. Самабытнасьць абараняецца і абгрунтоўваецца 
толькі так І тольці ў той ступені, у якой магчыма яе накіраваць супроць, 
содыялістычниага будаўніцтва. Так і ёсьць, што ўсе гатыя нібы бараць- 
біты за незалежнасьць с народаў на справе аказваюцца простымі 
Зараднікамі справы вольнага разьвіцьця сваіх народаў паколькі толькі 
пролетарская рэволюцыя х гарантаваць і ўжо гарантавала сапраўд- 
ную незалежнасьць усім калісьці прыінецаным народам і краінам. 
Так ўсе гэтыя нары, эмохратычныя, нібы патрыёты, выступаюць, 
як звычайныя здраднікі вольнага разьвіцьця сваіх пародаў, амагаючыся 
за нізьвяржэньне савецкай улады і за панававьне імпэрыялістычнай ін- 
тарвэніу Такім чынам зноў І яшчэ раз дэмойструецца, што ва ўмовах 
імперыялізму, толькі пролетарская рэволюцыя можа вырашыць нацыя- 
нальнае пытаньне. 


Зразумела, што и: чаго дзівіцца, калі Выясьняешца, што ўсе гэтыя 
надцыянал-дэмократычныя групоўкі найуясьнейшымі вузламі зьнітаваны 
з нацыяналістычнай эміграцыяй, вельмі часта прапуючы паводле яе не- 
пасрэдных дырэктыў, Тут, вядома, дзівіцца няма чаго. Цікавей тое, што 
ўсе гатыя групоўкі 1 організацыі зрасталіся, ці спробавалі зрастарца з 
мадыяналістычнымі ўхіламі сярод тых пі іншых савеші ці. партыйных 
працаўнікоў. Пры чым ёсьць частыя выпадкі, якія сьведчаць ня. толькі 
аб сваласаблівых політычных блёках і ідэйным збліжэньні надыяналі- 
стычных ухілаў у нашых радох з нацыянал-дэмократычнымі, гэта зна- 
ЧЫЦЬ па сутнасьці справы, надыянал-фашысцкімі оргавізацыямі,але івыпадкі 
прасякненьня ў нашыя рады звычайнай агентуры нацыянал-фашызму, 
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Тав. Наумаў, робячы даклад аб султан-галіеўшчыне ў Комакадэміі, 
прывёў нядаўна выяўлены факт гутаркі Султан Галіева з буржуазным 
дюрскім нацыяналістам Валідавым, які знаходзіцца зараз у эміграцыі. 
Высьвятлілася, піто Валідаў проста казаў Султан Галіеву, калі той зьвяр- 
нуўся да яго за дырэктывамі аб сваіх далейшых паводзінах, што, моў, 
ты, Галіеў, крыху за надта пасьпяшыў з пераходам да бальшавікоў, што 
яшчэ ня ўсё было страчана, што ісьці на такі крок можна і павінна было 
толькі ўжо ў апошні момант. Султан-Галіеў--гэта простая агентура кля- 
савага ворага,--маюцца І такія! 


Але ёсьць І людзі суб'ектыўна ня кепскія, людзі, якія ніколькі не 
зьяўляюцца простай агентурай клясавых ворагаў, людзі, якія жадаюць 
быць комуністамі, але аб'ектыўна на справе, якія змыкаюцца з нацыя. 
жалістыччымі , контр рэволюдыйнымі элемэнтамі. З гэтага пункту гле 
джаньня нельга знайсьці лепшага прыкладу, як гісторыя Хвылёвага 
на Украіне, Ці варта прыпіманаць аб тэорыі Хвалёвога..? (галасы- 
«варта, просім“). 

Я спынюся толькі на некаторых момантах. ,Даёш Эўропу, прэч ад 
Масквы“;--вось яго цэнтральная ўстаноўка. Хвылёвы пытаецца ў сябе: 
вось наша украінская літаратура пачынае ісьці па ўласнаму шляху разь- 
ліцьця, на якую-ж з сусьветных літаратур, яна павінна ўзяць курс, і Хвы- 
лёвы адказвае: «У колным выпадку не на расійскую. Гэта рашуча і бяз 


усякіх агаворак. Ня трэба зьмешваць нашага політычнага саюзу з літа- 
ратурай. Ад расійскай літаратуры, ад яе стыляў украінская поэзія па- 
вінна, як мага хутчэй упякаць... ідэі пролетарыяту нам І без маскоўскага 
кіраўніцтва вядомы. Наадварот, гэтыя ідзі, мы, як прадстаўнікі маладой 
нацыі хутчэй адчуем, хутчэй выльлем у саадааведныя вобразы. Наша 
орыентацыя на Заходня-эўропэйскае мастацтва, ня яго стыль, па яго 
прыёмы“. 


Тут перш за ўсё кідаецца ў вочы патрабаваньне ня зьмешваць полі- 
тычны саюз з літаратурай. Што гэта-вульгарнае жаданьне адрываць 
культуру ад політыкі? Ёсьць і гэта. І гэта зьвязана, вядома, з перавялі- 
чэньнем самабытнасьці украінскага народу, з ідзяй яго масыянства, 
што выразна прашчупваерца ў разважаньнях аб тым, што, моў, Украіна 
як маладая нацыя, хутчэй адчуе і глыбей выкажа ідэі пролетарыяту, чым 
маскоўскае мастацтва. Няма сэнсу крытыкаваць пастаноўку пытаньня 
аб маскоўскім мастацтве і аб заходня-эўропэйскім мастацтве наогул,- 
без клясавай характарыстыкі, без вызначэньня этапаў іх разьвіцыця, без 
ўменьня крытычна вылучыць адно і адкінуць другое. Але па сутнасьці 
справы ў гэтых разважаньнях Хвылёвага хаваерца найвялікшае нявер'е 
ў магчымасьць разьвіцьця украінскай літаратуры,--быццам даная літа- 
ратура разьвіваецца шляхам орыентацыі на якую-небудзь іншую літара- 
туру, нібы гэтая орыентацыя вырашае ўсё, нібы сутнасьць справы не ў 
соцыяльным асяродзьдзі, якое формуе гэтую літаратуру і не ў яе ідэйных 
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ўстаноўках, але ў орыентацыі на Маскву ці Заходнюю Эўропу. Сам Хвы- 
лёвы заявіў: Вы пытаецеся, якая Эўропа? Бярыце якую хочаце,--міну- 
лую, сучасную, буржуазную, пролетарскую, вечназьменную“. Гэтым раз- 
важаньнем Хвылёвы дадаткова вытлумачыў клясавы сэнс супрацьстаў- 
леньня Масквы і Заходня-Эўропайскага кіраўніцтва. І чым больш Хвы- 
лёвы гаварыў аб якой хочаш Эўропе, тым больш выразным стала яго 
Імкненьне орыентавацца на культуру буржуазную супроць культуры про- 
летарскай. 

Цікава, што орыентацыя на Эўропу пудоўна спалучалася і перапля- 
талася ў Хвылёвага з надзвычай пэсымістычнай ацэнкай усяго захаду 
з прэтэнцыёзным І малапісьменным вучэньнем аб азыяцкім рэнэсаисе. 
Хвылёвы пісаў: Заходняя грамадзкасьць натуральна ідзе да стану ду: 
хоўнай імпатэнцыі. Творчая энэргія вычарпана, яе хапіла толькі на два 
парыоды. Міне шмат вякоў, калі Эўропа Ізноў распачне сваю слаўную 
гісторыю". 

»Вялікая праўда зямлі,--сонца ўстге на ўсходзе“--патэтычна дэкля- 
маваў Хвылёвы, дэманструючы няўменьне перамагчы самыя элемэнтар- 
ныя буржуазныя концэпцыі Захаду і Ўсходу, як такія, Захаду і Ўсходу 
супроцьстаўляемых адзін аднаму. Але Хвылёвы ня проста супроцьстаў- 
ляў Усход Захаду. Не, гінучаму Захаду Хвылёвы супроцьстаўляў--мэ- 
сыянскую ролю Украіны: «Пры чым.жа тут Украіна? А пры тым, што 
азіяцкае адраджэньне цесна зьвязана з бальшавізмам і пры тым, што 
свабодная культура бальшавізму можа ярка праявіцца толькі ў маладых 
Савецкіх рэспубліках, і ў першую чаргу пад блакітным небам паўднёва- 
ўсходняй распублікі комун, якая заўсёды была арэнай грамадзянскіх 
сутычак, якая ўзгадвала ў сваіх буйных стэпах тып рэволюдыйнага 
конквістадора,“ 

Сам Хвылёвы, пасьля пэўнага адрэзку часу, так ахарактарызаваў 
ідэйную сутнасьць свайго ўхілу:--, Хвылёвізм“--гэта тэорыя барацьбы” 
супродь КП(б)У, якая (тэорыя) утворана пад уплывам ідэолёгіі украін- 
скага ваяўнічага фашызму, пад уплывам 'ідэолёгіі тэй урбанізаванай 
украінскай буржуазіі, якая лятупіць стварыць вялікую імпэрыялістычную 
дзяржаву". 

Гэта было сказана ў асноўным правільна хоць і ў гэтай формулёўцы 
і выпаў украінскі кулах, які меў вельмі істотныя адносіны да аформ- 
леньня таго надыяналістычнага ўхілу, які быў у КП(б)У у форме ,хвылё- 
віама“ ці ў форме зшумскізма". Алёня гледзячы на тое, што кават 
тав. Хвылёвы сам ужо аддаў пад рэзкую публістычную крытыку свае 
мінулыя памылкі, намі мала зроблена для таго, каб вопыт барацьбы з 
хвылёвізмам зрабіць здабыткам нашага ўсесаюзнага пролетарскага літа- 
ратурнага руху. 

Вазьмеце артыкулы і выступленьні Данцова, параўнайце іх з артыку- 
ламі і выступленьнямі Хвылёвага, вельмі часта вы ня знойдзеце розьніцы» 


“БАЯВЫЯ З. 


раманам 


РОЛЕТ. ЛІТАРАТУРЫ СССР з 


ДАЧЫ П 


Стык паміж нацыяналістычным ухілам і нацыяналістычнай контр- 
раволюцыяй у наяўнасьці, інакш і быць ня можа--гэта закладзена ў аб- 
станоўцы абвостранай клясавай барацьбы. 


У такіх выпадках мала простага супрапьстаўленьня надыяналізму 
інтэрнацыяналізму. Не, трэба абавязкова выкрываць клясавы зьмест 
таю ці іншаа нацыяналістычнага ўхілу, ставячы ленінскае пытаньне-- 
»куі продэст“--каму выгадна. Пры гэтым ад нас патрабуецца і найвя” 
лікшая беражлівасьць І найвялікшая ідэйная няпрымірымасьць, якія адзін 
аднаму не супярэчаць. Пры кожнай праяве нацыяналістычных ухілаў, ц! 
нацыяналістычных настрояў мы павінны выкрыць і паказаць ня талькі 
куды растуць гэтыя ўхілы і настроі, але і адкуль яны растуць, але і чым. 
яны харчуюцца: Ці ня цісьне што-небудзь у нас саміх,--адрозьніваючы 
буржуазную фронду супроць пролетарскай дыктатуры і мяцежную аген- 
туру клясавых ворагаў ад таварышоў, якія памыляюцца, але можа быць, 
якія выражаюць рэакцыю на тыя ці іншыя непераможныя ўплывы расій- 
скага вялікадзяржаўнцітва. Апраўдываць нацыяналістычныя памылкі і та- 
кога паходжаньня няма ніякай патрэбы, вытрыманы бальшавік здолее па- 
бальшавіцку, па-інторнацыянальнаму, па-пролетарску рэагаваць на праявы 
расійскага вялікадзяржаўніцта. Але гутарка і ня ідзе аб якім-небудзь 
апраўданьні падобных памылак. Гутарка ідзе аб ,самай няпрымірымай: 
барацьбе зімі, зьвязанай, вядома, з адваеваньнём на наш бок усіх тых, 
якія хістаюрца, якія могуць быць карысны справе будаўніцтва соцыялізыў 

У галіне нацыянальнай культуры асабліва адчуваюцца нацыяналі 
стычныя ўплывы. Іменна тут клясавы вораг спрабаваў нярэдка ня 
толькі абараняць заваяваныя ім позыцыі, але нават і наступаць, пры- 
бяаючы да самых размаітых формаў маскаваньня, перафарбаваньня, 
мімікрыі і манэўраваньня. 


Разгорнутае содыялістычнае наступленьне не магло не актывізаваць 
нашай работы ва ўсіх нацыянальных рэспубліках і па ўсім фронце 
мастацтва--і літаратуры, і музыкі, і тэатру, і жывапісі, і нават архітэк 
туры. Падрасьлі ўжо нашы кадры, паглібелі лініі клясавага разьмежа- 
ваньня, больш сур'ёзнымі сталі патрабаваньні, прад'яўляемыя да мастаў- 
тва ва ўмовах пашырэньня і паглыбленьня культурнай рэволюцыі. Я не 
сумневаўся ў тым, што ў спрэчках т. т. прывядуц» вялікую колькасьць 
прыкладаў клясавай барацьбы, якая адбываецца тут. Прывяду толькі 
некалькі ілюстрацый. 

Возьмем галіну архітэктуры. Ці-ж невядома, што прадстаўлены ў свой 
час архітэктарам Струкавым прозкт Менскага вакзалу быў адхілены 
Інстытутам беларускай культуры, якім у той час кіравала нацыянал- 
дэмократыя, прычым Струкаву было прапанована распрадаваць новы 
проэкт у духу княскіх харомаў у Беларусі, якія, моў, выяўляюць 
беларускі нацыянальны стыль. Ці-л; невядома; што, напрыклад, у Таджы- 
кістане Дом дэкхавіна пабудаваны, як пануры гмах фэўдальнай эпохі». 


Р А. АВЕРБАХ 


які складаецца з блытанага спалучэньня раду пабудоў з глухімі сьце- 
намі, з нёвалікімі прадоўжнымі вокнамі ў аднэй частцы, ці--з вялікімі, 
царкоўнага тыпу, вокнамі ў іншых частках? Ці-ж невядома, напрыклад, 
што мост Бегавацкай ірагацыонай застаўкі ў Сярэдняй Азіі цалкам 
вытрыманы ў стылю фэўдальнай архітэктуры і багата аздоблены міна- 
ратамі і куполамі? Ці-ж невядома з практыкі і Азербайджана, і Гвузіі, 
і Арменіі такія факты, калі за нацыянальную архітэктуру, іза нацыя- 
нальчы архітэктурны стыль прыпадносіцца сярэднявякоўе і царкоўшчына? 
Гэта прыватны прыклад, які падмацоўвае абсолютную правільнасьць тэй 
характарыстыкі ўхілу да мясцовага надыяналізму, якую даваў тав. Сталін 
на ХУІ зьезьдзе партыі: 

»У чым сутнасьць ухілу да мясцовага вацыяналізму? Сутнасьць ухілу 
да мясцовага нацыяналізму заключаецца ў імкненьні адасобіцра і зам- 
кнуйца ў рамках сваёй нацыянальнай лупіны, у імкненьні абараніцца 
ад вялікарасійскага шовінізму шляхам елыходу ад агульнага струменя 
соцыялістычнага. будаўніцтва, у імкненьні ня бачыць таго, што збліжае 
1 аб'яднае працоўныя масы нацыянальнасьцяй СССР, і бачыць толькі 
тое, што можа іх разлучыць адзін ад аднаго. 

Ухіл да мясцовага нацыяналізму адлюстроўвае нездавальненьне аджы- 
паючых клясаў калісьці прыгнечаных нацый рэжымам дыктатуры про- 
абтарыяту, іх імкненьне абасобіша ў сваю нацыянальную дзяржаву 
і заснаваць там сваё Клясавае панаваньне“. 


Літаратурная агентура клясавага ворага 


У заліне мастацтва барацьба, якая ідзе па шляху разьвіцьдя 
нацыянальнай культуры, за вырашэньне пытаньня ахто каю“, адчу- 
ваецца з асаблівай сілай іменна таму, у прыватнасьці, што пут, 
ў заліне масташтва, маюць вялічэзнае значэньне лытаньні нацыя- 
нальнай формы. 

Невыпадкова выкрыцьцё ўсіх тых нацыявал-дэмократычных органі- 
зацый, аб якіх ішла Гутарка вышэй, справаджалася 1 выкрыцьуцём іх 
ячэек у галіне літаратурнай. Трэба сказаць, што ня толькі ў РСФСР, 
але і ва ўсіх Саюзных Рэспубліках Хітаратура Баогул Зьяўляецца най- 
болыш перадавым 1 вядучым усё мастацтва атрэдам. А іменна ў гэтай 
галіне мастаўтва перш за ўсё выкрыта дзейнасьць буржуазных падыя- 
налістычных элемэнтаў. 

Калі нашы украінскія тл-СВУСПП і »Мададняк“- змагаліся з нокля- 
сікамі, ці калі нашы беларускія т.т. змагаліся з »Узвыштаме і »Полымем", 
ці калі нашы татарскія і башкірскія тав, дзёрліся з групай ,Джігітана, 
Мі калі нашы ўзбэкскія таварышы дзёрліся з групай «Кзыл-Калям“, то, 
таму сяму гэта здавалася літаратуршчынай, бойкай спаборнічуячых плы- 
няў, а мо'наваті асабістымі непаразуменьнямі, асабістымі разьлікамі--- 
“ным словам выцягвалі ўсю тую абыватальскую бязглузьдзіцу, якую 
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ў тагіх выпадках гавораць людзі, якія не разумеюць, ці не жадаюць 
разумець клясавай барацьбы, якая адбываецца на літаратурным фронце. 
А ці-ж палком пасьля продэсу СВУ ня вёсьветлілася--чым зьяўлялася 
групоўка неоклясікаў. Ці-ж не зразумела зараз, што гэта была літара- 
турная ячэйка СВУ. Ці-х можна недаацэньваць наступную заявусамога 
Іўчэнка: ”»Я будаваў свае творы так, што яны малявалі са укае жыпьнё 
з адмоўнага боку, надавалі ёй адмоўныя рысы, неаргані ыя, а зусім 
выпадковь маляваў факты так, што ў іх змазваліся асноўныя пэрспэк- 
тыўныя лініі Савецкага будаўніцтва, у першым выпадку быў варожым, 
ў другім ёкім ад асноўных жыцьцёвых струменьняў, быў адар- 
ваным ад галоўнай дзейнай масы, сёнешняга актыўнага грамадзяніна". 
Цісм не: заявіў пры гэтым І ка, што ўсё гэта было простым 
вынікам апрадоўкі яго украінскімі нацыянал-фашыс ня быле 
гэта прызнаньне и шым трыумфам тых нашых украінскіх тава- 
СВУ выкрывалі буржуазны і нацыяналі- 
«Вытворчыя сілы?“ 


газ, пасьля выкрыцьўя ў Беларусі койтррэволю- 


дыя пролетарс 
павікую лінію, змагаючыся супр 
ад таго-сяго мянуш: 
людзей, якія 
лёнасыці. 


з нібы папутинікамі, 
льнай абасоб- 


Але, таварышы, пры 


ворага перасягала прыча: рыстыкі нават самых выўры- 


маных і ваяўпічых бальшавіркіх крытыкаў і публіцыстых, Гэта-ж у іх-- 
у Белар сі, рыклад, справа даходзіла да таго, што так званыя нац- 
дэм загад ч ; зўвалі ролі ў дыскусіях, даручаючы 
адным выстус проць, а іншым--за, дзр м адным кіраўніцтва 
аднэй оргапізацыяй, а Іне другой. Такую складаную сыстэму звы- 
чайнай провокацыі такую сыстэму дзя вызначачай гульні ў ортадоксію 
ў апазыцыю цяжка была ушчац Зараз зусім ясна, што правы 
ў зрускія те ы і журнал Ма літпосту", калі яны дзёрліся 
рупроць , Узвышша“ і Полымя" (Шушканоў: уа што тут рабіў Літ- 
фронт?“.) Па пытаньні аб Літфронре я спыяюся пазьней, прычым трэба 
адразу адзначыць, што пытаньне тав. Шушканова цалкам на мейсцы, бо 
Літфронт быў вадзвычай паказальнай групоўкай І тут. 


А вазьміце .Джыгідзян", ді ў перакладзе на расійскую мову, 
групоўху «Большой Медведицы“. Невыпадкова адным з галоўнейшых 
момантаў Ідэблэгіі гэтай літаратурнай групоўкі была пропаведзь аб тым, 
што барацьба клясаў у татарскай вёсцы--гэта выдумка, аб тым, што 
999; татарскай надыі--прапоўныя і г. д. сьцьверджаньні, якія, так 
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сказаць, складаюць усесаюзную ўласнасьць усіх нарыянал-дэмокра- 
тычных плыняў. 

г А вазьмеце ,Кзыл-Калям“ ува Узьбекіставе. Ці-ж невядома зараз, 
што гэта было літаратурнае аддзяленьне хонтр-раволюцыйнай ,Касі- 
маўшчывы“? Ці-ж невядома, што ў пропаведзі нацыянальнай самабыт 
насьці некаторыя так званыя тэорэтыкі гэтай грусоўкі накшталт нога: 
мова даходзілі да заяў аб тым, што, бачыце, да корану трэба адносіцца, 
як да найвялікшай культурнай каштоўвасьці--не ў пляне гістарычнага 
інтарэсу, але як відаць, ў пляне актуальна-навучвльным, ці можа нават 
у сувязі з пытаньнем аб праемсьцьвеннасьці культурнага разьвіцьря. 

І, Узвышша" ; »Кзыл-Калям“, напрыклад, абвяшчалі сябе пролстар- 
скімі літаратурнымі орга! ацыямі, таксама як у пэўны час расійскі 
»Неравал“ абвяшчаў сябе організацыяй Рабоча-Сяляпскіх Пісьменьнікаў 
і ледзь не прадстаўніком пролетарскай літаратуры. Такім чынамі нацыя- 
налістычныя плыкі ў галіне літаратуры, усе гэтыя нацыяналістычныя 
літаратурныя організацыі, якія зьяўляюцца ячэйкамі, “ці аддзяленьнямі 
Контр-рэволюцыйных згуртаваньняў, усе яны ўмелі складана і праду 
легальную і нелегальную спалучаць, усё яны выпрацавалі складаную 
сетку прыёмаў такога зьдзіўляючага прыстасаваньня да нас, у якіх бліза- 
рукія людзі бачылі іхняе набліжэньне да нас, але якія для іх зьяўляліся 
формай абароны сваіх поглядаў і пропаганды буржуазнай ідэолёгіі, 

тут мы таксама нярэдка назірасм, як пацыяналістычныя ўхілы ў нашых 
організацыях, у асацыядыях пролетарскіх пісьменьнікаў зрасталіся з гэтымі 
нацыячалістычнымі згуртавачьняхі тыпу «Кзыд-Калям“, ді «Узвышша. 
Г тут мы таксама маем факты пранікненьня ў нашы: рады людзей, якія 
абёолютна чужыя пролетарскай ідзол 

Прыпомиіце, напрыклад, што на першым зьезьдзе пролетарскіх пісьмепь- 
пікаў у склад Праўленьня РАПП быў вылучаны нейкі Гайнан Хайры, 
якога мы лічылі башкірскім пролетарскім пісьменікам, але які аказаўся 
чалавекам, якога трэба гнадць--чым хутчэй і рашуча, тым лепш 
і правілі 


Шкоднідтва. па ідзолёгічным Фронце 


Таварышы, клясазая барадьба ў галіне ідэолёгіі адбывае 
толькі ў форме распаўсюджваньня варожых ідэй і супроцьстаўленьня 
ідэям культуры пролётарыяту ідэй культуры буржуазіі. Г на ідзолізічным 
«фронце мы маем звычайнае шкоднійгіва--не ў шырокім сэнсе гатага 
слова, калі пад шкодчіцтвам разумверца ўсякая пропаганда антымарк- 
сысцкіх тэорый ці поглядаў, накіравана супроць будаўніцтва соцыялізму 
Ў нашай краіне. Не, я каму пра шкодяіцтва ў больш вузкім і акрэсьле- 
мым сэнсе гэтага слова. Варта азначыць, што шкодніцтва ў галіне куль- 
ТУры,-шкбдніцтва ў вузкім і непасрэдным сансе гэтага слова, паўта- 
раюў- захоплівала імейна тыя галіны, якія ўяўляюць сабой матэрыяльную 
базу культурнай рэволюдыі. Пошта і тэлеграф, кмігараспаўсюджаньне 


вАЯВЫя ЗАДАЧЫ ПРОЛЕГ. ЛІТАРАТУРЫ ссср “ 


кіно--тут, на гэтых вузлавых вучастках кўльтурнага фронту ўжо вы- 
крыта шкодкіцкая дзейнасьць. 

У кіно, папрыклад, на працягу раду год існавала шкодніцкая група, 
прадстаўнікі якой захапілі асноўныя опэрапыйныя пасады Саўкіно. 
Загадчык пракатам быў шкоднікам. Заг. тэхніка-экономічна плянавым 
аддзелам быў шкоднікам, Заг. экспортна-імпартным аддзелам--шкод- 
нікам, і г. д. 


Што рабілі гэтыя людзі? Яны зрывалі тэхнічную і сыравіниўю базу, 
саботуючы будаўніцтва пленкавай фабрыкі і вытворчасьць гукавой кіно- 
апаратуры ў СССР. Яны зпарок стваралі дыспрапорцыю ў нашай кіно- 
вытворчасьці, папрыклад, разьдзьмухаючы будаўніцтва кіноатальле, ства- 
раючы перавытворчасьц» кіноатэльле, прычым кіноатэльле надзвычай 
раскошных і такіх, якія ў выпадку зьмён патрабаваньняў да іх найменш 
паддаваліся-б перабудове. Цікава, што ў Заходняй Эўропе кіноатэльле, 
напрыклад, скажам, у фірмы Штаакён, збудавана ў старых апгарах, 
якія на выпадак вайны зараз-жа будуць ізноў ператвораны ў тыя-ж 
самыя ангары. А ў нас будавалі ледзь не палацы, ды яшчэ да таго-ж 
такія, у якіх нельга займацца вытворчасыўю гукавых кіногфільм. Гэтыя 
людзі, далей, тармазілі разьвіцьцё І, па сутнасьці! справы, зрывалі 
працу масавай вясковай і рабочай кіно-сеткі;- ліні кадраў, і па 
лінй праката, І па лініі забесьпячэньня, Гэтыя людзі павышалі тыраж 
недобраякаснай продукпыі, заціскаючы вытворчасьць і пракат актуальна- 
політычных фільмаў. Рызьзё, якое спаткала вострую ацэнку з боку 
Савецкай грамадзкасьці, друкавалася імі ў вялікай колькасьці экзэмп- 
ляраў, а лепшыя Сав я карціны, найбольш мастацка-каштоўныя 
І ідэолёгічна карысныя, друкаваліся ўсяго ў некалькіх экзэмплярах. 
Гэтыя людзі на справе праводзілі курс на залежнасьць нашай кіномато- 
графіі ад кіноматографі буржуазнай, курс на звычайнае падпарадка- 
ваньне Савеў кіновытворчасьці буржуазвым фірмам.--П дзячіх 
гэту сваю лінію, яны заключалі ўмовы з горшымі буржуазнымі фірма 
і ўмовы выразна кабальнага характару. 


Кіноматографія Савецкай дзяржавы, кіноматографія краіны проле- 
тарскай дыктатуры, кіноматографіі краіны, якая будуе соцыялізм 
з ласкі гэтых людзей ня толькі не памагала Заходняму пролетарскаму 
кіно, але прадавала з найбольш агіднымі бур знымі кіно-фірма 
з якім-небудзь Скляруам, былым удзельнікам у забойстве Розы Люк- 
сэмбург і Карла Лібкнэхта. Стваралася такое ставовішча, што наша 
Франрускае Поўпрэдэтва было прымушана пісаць у Саюзкіно, што, моў, 
да Вас едуць тт. а пролетарскай кіко-організацы! франрускай, дакажэуе 
ім што вы ке контр“рэволюрыявгры. 1, вядома, усе гэтыя шкод , ЯК 
мага спрабзва. хі гата даказаць, выкарыстоўваючы перш за ўсё тых кому- 
ністаў, якія ўмеюць штаапаваць паперкі, але не жадаюць ун 
насьць справы. 


САВЕРБАХ 


Гэтыя пікоднікі зьдзекваліся над усякімі спробамі плянаваньня кіно- 
вытворчасьіі, дасягаючы вельмі істотных посьпехаў у дэзорганізацыі 
гэтага плянаваньня і компрамэтавалі яго перад усёй масай кіно. працаў- 
яікоў. Варта адзначыць тое, што гэтыя людзі зусім не жадалі ставіць 
сябе ў становішча консультантаў-спэцыялістаў, якія займаюцца вузкім 
кругам пытаньняў, тэхнічных дарадчыкаў пры комуністах: не, усе яны 
захоўваліся такім чынам, што заўсёды і ўпарта ўплывалі! на ідэолёгіч- 
ную лінію Саўкіно. 

Вазьмеце, таварышы, нашы напостаўскія выступленьні па пытаньням 
што да кіно. Вазьмеде рэзолюрыі вашых сходаў і пленумаў. Вазьмеце, 
напрыклад, брашуру Кіршона пад назваю ”На  кінопясту“. Можна 
сказаць бесьпераўвялічэньня: шмалі з таю, што выкрыта зараз у вы- 
ніку выкрыцьця ззтай шкодніцкай організацыі намі ўжо казалася 
раней, намі адзначалася, намі высувалася супроць лініі кіруючых прадаўні- 
коў Саўкіно. Праца шкоднікаў праходзіла ў шмат якіх мясцох настолькі 
адкрыта, што часам нават дробязі, выкрытыя зараз, намі зазначаліся. 

Ну, добра, шкоднікі рабілі спаю шкодніцкую справу. Клясавы вора:і-- 
на тое і клясавы вораг! А дзе-ж былі І што рабілі комуністы, адказныя 
за работу Саўкіно? Мне здаецца, што гэта адно з найбольш істотных 
пытавьняў, калі гутарка ідзе аб выкрыцьці шкодніцкіх срганізадый 
у галіне ідэолёгіі, дзе патрабуецца надзвычайная і асаблівая клясавая 
пільнасьць. Нікому ня ўдасца абвергнуць таго факту, што кіруючыя 
работнікі Саўкіно ня толькі пе прыслухоўваліся да нашай крытыкі, але 
паадварот абаранялі шкоднікаў. Дзе прычыны падобнага зьявішча? Яны 
хаваюцца перш за ўсё ў тэй няўвазе да тэхнікі іў надзвычайнай давер- 
лівасьці ня толькі да спэцыялістаў, 1 нават ия столькі да .спэцыя- 
лістаў, колькі да ілжэспэцыялістаў, да буржуазных бізмісмэнаў-дзялкоў, 
да шустрых маладых людзей з амэрыканскім выглядам. Гэтыя прычыны, 
далей, у тым, што шмат якія комуністы-работнікі Саўкіно-- спэцыфіку 
буржуазнай кіно-вытворчасьді, спэцыфіку капіталістычнай кіпо-індустрыі 
бралі за спэцыфіку кіно наогул. Гэтыя прычыны, далей, у тым, што 
шмат якія партыйцы Саўкіно заразіліся тым гандлярскім, тым комэр- 
дыйным духам, аб якім гаварыў Сталін У прыстасаваньні да пэўных 
зьвеньняў нашай коопэрацыі. Ці-ж ня памятаюць таварышы таго факту, 
што адзін з буйнейшых працаўвікоў Саюзкіно ў адказ на нашу ідэолё- 
гічную крытыку продукцыі Саўкіно заявіў, што (ідзолёгія ідэолёгі й, 
а мы павінны перш за ўсё думаць аб кашальку? Ці-ж невядома, што 
некаторыя кіруючыя работнікі Саўкіно са страшэнна салідным, павамным 
і мудрым выглядам падсьмейваючыся пад «мальчніескны" задорам 
напостаўцаў, на справе праводзілі ня столькі клясавую, сколькі касавую 
зінію, не разумеючы таго, што іх практычная ўстаноўка на масавую 
лінію была нічым іншым, як выражэньнем клясавай лініі шкодмікаў. 


(Працяі будзе). 


УДАРНіК ПРЫШОЎ У ЛіТАРАТУРУ 


(Крытычныя наказкі аб пролетарскай літаратуры) 
Н. Кабакоў 


Сучасны этап пераходнага пэрыяду зьяўляецца апошнім этапам ба- 
рацьбы сацыялізму з капіталізмам унутры нашай краіны. Разгорнуты н 
ступ сацыялізму па ўсім фронце ўжо караным чынам зьмяніў суадносіны 
клясавых сіл. Ва ўсёй народнай гаспадарцы сацыялістычны сэктар мае 
перавагу, а гэта азначае, што мы ўжо блізкі да завяршоньня пабу- 
довы фундаменту сацыялістычнай эканомікі ў нашай краіне. У пэрыяд 
нашых посьпехаў у галіне сацыялістычнай рэкайструкцыі сельскай гас- 
падаркі, калі партыя высунула пытаньне аб ліквідацыі кулацтва, як клясы 
на базе суцэльнай калектывізарыі, у пэрыяд пераможнай рэалізацыі пяці- 
годкі ў чатыры гады, у парыяд разгортваньня бальшавіцкіх тэмпаў у на 
шым сацыялістычным будаўвіцтве- пралетарскае мастацкве слова, якво- 
страя зброя клясавай барацьбы, набывае асабліва важнае значэньне, 

Ніякага сумненьня няма ў тым, што пралетарская літаратура ўсяго 
Саюзу, у тым ліку і наша пралетарская беларуская літаратура, мае за 
апошні час вялікія дасягненьні, але мы ме перамаглі яшча ні ў якай меры 
яе адставаньня ад патрабаваньняў краіны, якая ўступіла ў першы пэрьод 
сацыялізму. Усё наша будаўніцтва адбываецца зараз у ўмовах шалёнага 
супрашіўленьня рэштак капіталістычных элемзнтаў. 

У газэце Праўда“ ад 19 красавіка мы чытаем: «Перад пралетарскай. 
літаратурай і літаратурнай крытыкай ста: ць вялізарныя задачы. Удаска- 
наліваючы свае творчыя мэтады, шырока асьвятляючы мэтад сацыялі” 
стычнага будаўніцтва, мабілізуючы масы, аўладаючы тэхнікай, пралетар” 
ская літаратура павіняа бязьлітасна выяўляць варожыя клясавыя ўплывы, 
узьнікаючыя на грунце гэтых уплываў настроі ўпадніцтва, мяшчан: кага 
індыгідуялізму; павінна рашуча змагацца з апартунізмам, адставаньнем, 
»ўпрошенством“, з уплывам ,меншавіствуючага ідэалізму", з традьцьямі 
вароншчыны, пераверзаўшчыны, лераўшчыны, Пралетарская літаратура 
зиаходзіцца зараз на шляху яспасрэдмай барацьбы за яе гегемонію. Пра- 
соўваючыся па гэтым шляху, пралётарская літаратура павінна асабліва 
рашуча змагацца за мастаркую якасьць, за павышэньне яе ідэёвага 
ўзроўню, 
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Ясна, што дзеля таго, каб пролетарская літаратура была зьвязана 
з нашым садыялістычным жыцьўём, каб яна была насычана сацыялістычна 
значымымі фактамі аб нашым будаўніцтве, мы павінны па-бальшавіцку 
. паставіць пытаньне заб падрыхтоўцы новых літаратурных кадраў з рабо- 
чай, калгаснай і саўгаснай моладзі. Толькі пры ўмове пасьпяховага вы- 
рашэньня праблемы кадраў для пралетарскай літаратуры, мы справімся 
з задачай бальшавізацыі 1 ўнядрэньня новаб рабочай тэматыкі ў нашу 
пралетарскую літаратуру. Вось чаму пытаньне аб уйягненьні рабочых- 
ударнікаў у літаратуру зьяўляецца зараз нашай галоўнай задачай, самай 
актуальнай задачай літаратурнай палітыкі на даным этапе, Толькі ўцяг- 
нуўшы рабочых-ударнікаў у літаратуру, мы сапраўды зможам перабуда- 
ваць нашу літаратуру ў адпаведнасьрі з задачамі фэканструкуыйнага пэ- 
рыяду і здолеем ліквідаваць адставаньне мастацкай творчасьці ад баявых 
бягучых задач нашай сацыялістычнай рачаіснасьці. 


За апошні час у пралетарскай літаратуры ўсяго Саюзу, а таксама 

ў беларускай і яўрэйскай літаратуры, стаў паказвацца рабочы-ўдарнік, 

/ ч алё ўсё-ж такі апошні! зьяўляецца пакуль-што рэдкім госьцем. Мы пакуль 
што зусім недастаткова прадавалі ў гэтым папрамку. 


Яўсэкцыя БелАПП можа азначыць за апошні час цэлы шэраг дасяг- 
неньняў у галіне набліжэньня яўр. пралетарскай літаратуры да задач ра- 
койструкцыйнага пэрыяду, у галіне барацьбы за ліквідацыю адставаньня 
літаратуры, у галіне ўцягненьня. рабочых ударнікаў у літаратуру, Трэба 
З вялікім здавальненьнем адзначыць, што за май і чэрвень м-ды г. г. 
у шэрагі яўсэкдыі БелАПП улілося больш 20 рабочых-ударнікаў, частка 
якіх ужо друкавала свае творы ў газэтах і часопісах. Мы маем зараз 
яўрэйскі літаратурны гурток пры друкарні імя Сталіна, які рыхтуе эбор- 
нік твораў пісьменьнікаў--рабочых, Гэта--вялікае дасягненьне, якое мы 
павінны замацаваць і разьвіць. Вопыт прады гэтага гуртка мы павінны 
перанесьці і ў іншыя гурткі. 


Усё гэта гаварыць аб тым, што рабочая кляса ўключаецца ў літара- 
турны рух, што ўдарніцкі рух стаў прасякаць у літаратуру, а гэта самае 
важнае, самае асноўнае, . 

Выдатны яўрэйскі поэта Харык--член БелАПП'у- напісаў (праўда, 
пакуль-што надрукаваны толькі некаторыя часткі) новую поэму, у якой 
адлюстроўваецца барацьба партыі, рабочай клясы за сацыялізм. У гртай 

“ поэме мы маем рэдкія па сваёй змоцыянальнай насычанасьці, палітычнай 
актуальнасьці і клясава-пралетарскай накіраванасьці вершы аб торфе, 
а кожны з нас добра ведае, наколькі нам, асабліва ва ўмовах БССР 
надзвычайна важнай зьяўляецца тарфяная праблема. 


Позта Юдэльсон (таксама член яўсэкцыі БелАПП'у) напісаў новую 
паэму Камбінат", у якой малюе нашы дасягненьні ў галіне індустрыя- 
ізацыі краіны, у галіне калектывізацыі сельскай гаспадаркі. Асабліва 
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ўдаўся аўтару паказ дапамогі пралетарыяту ў калектывізарыі сельскай 
гаспадаркі. 

У сэнсе аўладаньня тэхнікай, актуальнасьці тэмы і ўнядрэньня рабо- 
чай тэматыкі мы можам указаць яшчэ па твор яўрэйскага пісьменьніка 
длхьбэртона (Украіна) Шахты" з жыцьця яўрэйскіх рабочых на Донбасе, 

Усё гата зьяўляецца лепшым довадам таго, што яўрэйская пролетарская 
літаратура ў пэўнай ступені павярнулася тварам да новых задач рэкон- 
струкцыйнага пэрыяду. 

У цяперашнім нашым артыкуле мы хочам асабліва спыніцца на па- 
казе таго, як ударнік-рабочы прасякае ў яўрэйскую пралетарскую літа- 
ратуру, як гэты сьветлы струмець творчай энэргіі і ахтыўнасьці ўліваеўца 
ў адзінае рэчышча масавага пролетарскага літаратурнага руху і як гэта 
новае, сапраўды, пралетарскае, ударніцкае ўплывае на разьвіцьцё нашай 
пралетарскай літаратуры, на выпрацоўку дыялектычна-матэрыялістычнага 
творчага мэтаду. ё 

З прыходам 'ударніка-рабочага, літаратура апранулася ў сталь, 
бэтон, паркет. Рабочы-ўдарнік прынёс у літаратуру сапраўды рабочую 
тэматыку, рабочую жывую мову з усімі яе адценьнямі, мы ўбдчылі завод, 
фабрыку, У сталёвых радкох іх пачуялася музыкальнасьць, рытм машыны, 
конваера, прышло новае зважкае" рабочае слова, сакавітая поўнакроўная 
мэтафора. Таоры маладых рабочых-пісьменьнікаў клясава-палітычна за- 
востраны. 

Праблема аўладаньня тэхнікай--гэта адна з важнейшых нашых праб- 
лем ня толькі для рабочых на заводзе, калгасьнікаў на полі, але і для 
пісьменьніка, калі ён хоча даць нам поўны малюнак нашага сапыялістыч- 
нага будаўніцтва. А да гэтага часу нашы, нават пралетарскія, пісьмень. 
нікі, плавалі на паверхні таго, аб чым яны пісалі, ня ведалі і ня уікаві- 
ліся тэхнікай, тэхнічнымі працэсамі, дробязямі таго, аб чым язвы пісалі. 
Таму і тврры не маглі мець таго ўплыву, на які мы павінны былі разь- 
лічаць. 

А што гэга так, мы зараз-жа пастараемся давесьці. 

Перад намі ўрывак з аповесьці маладога пачынаючага яўрэйскага 
пісьменьніка, які прыйшоў у літаратуру непасрэдна ад станка, з пахам 
вапны, цэменту, рабочага-ўдарніка т. Мотэ Дзяхцяр. Урывак носіць 
крыху трафарэтную назву «На рыштаваньнях". Гаты ўрывак прысьве- 
чаны /Камсамольскаму калектыву Беларускага Дзяржаўнага. Будаўнічага. 
Трэсту". Аўтар паказвае нам, як муляры-будаўнікі ахоплены агромністым 
творчым энтузіязмам і пры дапамозе новых мэтодаў камуністычнай працы-- 
(сацспаборніцтва і ўдарніцтва--змагаюцца за выкананьне прамфіяпляну, 
будуюць сацыялізм. 

Што новага ў гэтым урыўку маладога таленавітага пісьменьніка? Но- 
вае заключаецца ў тым, што ўсё апавяданьне з самага пачатку да канца 
прасякнута сапраўдным, непадробленым пралетарскім аптымізмам, пчы- 
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г Н. КАБАКОЎ:. 


расьцю, мастацкай праўдзівасьцю, і таму так мона ўплывае на вас, таму 
завалодвае нашымі пачуцьцямі і 


і думкамі. Аўтар з вялікай мастацкасьцю “ 
малюе, як рабочыя праводзяць сацспаборніцтва, як яны ўцягваюцца 
ў ударніцкі рух. Урывак прасякнуты вапнай, цэмэнтам, цэглай,--тут усё 
рухаецца тачкамі, каронкамі, ломамі, рыдлёўкамі, чытаючы ўрывак вы 
адчуваеце, што папалі к муляром, будаўніком. Тут сапраўды пролетар- 
ская атмосфэра, перад вашымі вачыма вырастаюць волаты--муры, хоць 
аўтар асабліва многа вам аб гэтым не гаворыць, вы бачыце людзей, якія. 
яўласнымі рукамі і плячамі валялі, прасавалі, штурхалі, каменьні насілі, 
будавалі“. 

-- Да Акічябрскага сьвята камяніца павінна быць гатова, 
рылі паміж сабой муляры. І словы цяжкія, 
з гартані, ватрасаючы паветра. 


-- так гава- 
бетонныя словы рваліся 


-- Тэмпы!--вось за што змагаліся муляры. 


калі на сходзе рабочых з прамовай выступіў прадстаўнік Будтрэету, 
дык рабочы Тэвель, у якога язый яКруйціца вельмі туга, як лапата ў ка- 
Войцы цэмэнту", сказаў: 

-- Коратка і ясна, будзьце спакойны, таварыш, перадаіціе там вдімя 
будаўнікоў, піто плян будзе выкананы Мы запаўняем, што яноі будзе. 

чытач сапраўды ўпэўнены, што плян будзе выкананы. 

Калі мы зьвярнем увагу ва творчы мэтад, на мастацкія сродкі гэтага 
Маладога пачыцаючага пісьменьніка, дых нам перш за ўсё кідзюцра 
Ў вочы тыя ўдалыя мэтафары, якімі ён карыстаецца. Гэтыя мэтафары, 
гэтыя параўнаньні ўзяты непасрэдна з рабочага жырыуя, гэта мэтафары 
вд варштату, параўнаньні сакавітыя, удалыя, таму яны 
мсцизе ўрэжаньне на чытача, таму яны даг 
сабе тыя вобразы, 


ўтвараюць таксе 
памагаюць чытачу лепш уявіць 
якія аўтар малюе. Вось некаторыя яго мэтафары: 
»Ногі, як кароткія стандары“, яго нос дапасоўваўся да твару, як прыпі- 
даваны ўдоўж і ў шыр“, сён робіць кіслую міну, быццам мазутам нос 
памазалі“, 

Аўтар дае нам вобраз старога рабочага спэцыяліста Юдкі, які байца 
»агубіць мулярскі гонар“. 

Аб“мулярох, сацыялістычным будаўніцтве пішуць у апошні час і пашы, 
так сказаць, кадравыя“ паэты, пісьмёньнікі, члены БелАПП у. І вось ці- 
кава параўнаць іх творчасьць з першай літаратурнай спробай, з дабютам 
рабочага ўдарніка Дзяхцяр. 

Беларускі паэта Астапенка, член БелАПП'у, таксама пісаў аб муля- 
рох, аб рыштаваньнях. Вось вам узорчыкі таго, як Астапенка піша аб 
мулярох, аб рыштаваньні: 

Мур пысокі 1 песела цэгла 

У муляровых руках зьвініць 

Хутка будуць тут сьцены уэхаў 
заводзкіх вакон агні!), 


1) З. Астапенка Краіце, 1931 г., ст, 30. 


зя 
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Ну і днла- 
Легкі звок- 


Узрастае 


У батон. 


І вось паэта толькі і арудуе славамі ышегла“, »мур". 1 эмаль што 

ў кожны радку гэтыя-жа словы сустракаюцца: «Нашу цэглу, пашу 
сінь“, .Ну-ж вы, хлопры! Болей цэглы“ і г. д. Бачыце, духу не хапае, 
няма, як кажуць, слов для выражения" і таму мы ня верым словам 
паэты, “калі ён кажа: 

Знаю- 

Край мой ідзе ў змаганьні 

За машыпы, за кожны мур. 

Узьнімаюрца рыттаваньп! 

Цытадэльлю вялікіх бур. 


Гэта-ж толькі словы, схэма, а давесьці гэтага, пераканаць нас у га- 
тым паэта ня мог, бо ён гэтых муляроў бачыў толькі здалёку, ён ие азнаё- 
міўся з працэсам мулярскай працы. 


Тое самае трэба сказаць і пра другі верш Астапенкі ,З песень пра 
муляроў". Бачыце, шыльда зноў самая распралетарская, самая, можна 
сказаць, рэр-р-э“конструкцыйная: песьні аб мулярох, чаго лепей трэба 
а як пачытаеш, дык адразу адчуваеш, што нічога мулярскага няма, 
тут зноў паўтараюцца тэхнічныя тэрміны ,цэгла“ ,цагліна", зноў рыш- 
таваньні, а працэсу будаўнічай працы, энтузіязму рабочых няма, ёсьць 
схэма, набор слоў, але гэтыя словы мёртвыя, яны нікога і нікуды ня клі- 
жуць, яны нічога йе гавораць. 


Стаяць муляры па ўзвышы... 

Угары рыштавальні растуць». 
вежы. сьпяваючы зычна, 

Да польнага сонца кладуць. 


Вы адчуваеце тут фальш, неяк язык у Астапенкі круўіцціа вельмі туга, 
як лапата ў каронцы цэмэнту". Што гэта за вобразнасьць такая «па- 
этычная“--.У гары рыштаваньні растуць" ці » вежы, сьпяваючы зы 

Г далей: 


А цэгла маўчыць і бялее 
1 сохне ма совы цэмэнт. 
І з цэглай узрастаюць падзеі 
На вышках узьведасных сьце, 


Альбо вазьмеце ў паэты Маракова, ёсьць у яго паэма «Муляр 
1 зось, што мы чытаем: 


Н. КАБАКОЎ 


Звон малаткоў, размахі кельны, 

Жывой рукой 

У глушы пустэльні 

Узьняты волаты-муры... 

І дзень уставаў 

У кветках вапны 

І быдцам мора ў час зары 

Дзявяіы вал 

Нясле на лапах 

Жыпьцо паўстаўшых падарыць. 
І далей чытаем: 

І Нюрый там, 


Як волат-муляр, 

У сям'і ўзрастаючых муроў 

ая іх аддаў 

Пачуцьцяў чуласьць, 

Г маладых жаданьняў кроў 
Альбо: 


Муры за мурамі ўзрасталі жывей, 


Г гут, як бачыце, акрамя слоў: зцэгла", змур“ і »волат - муляр" ні- 
чога няма. 

Гэтая-к адсутнасьць тэхнічнай мовы, гэтае-жа нежаданьне падрабязна 
азнаёміцца з тэхнікай дае сябе адчуваць у паэме яўрэйскага паэты Юдэль- 
сона Камбінат“, У поэме ёсьць верш ,Канвеер“, дзе аўтар хоча нам ма- 
стаўкі-вобразна паказаць канвееряую сыстэму, але-ж нічога ня выхо- 
дзіць, бо і ў яго ёлоў не хапае, пяма тэхнічных ведгў. 

У гэтых адносінах нашым старым ім ым кваліфікаваным пісь- 
меёньнікам ёсьць шмат чаму вучы ў нашых дэбютантаў, рабочых-удар- 
нікаў, якія прыйшлі ў літаратуру. 

Вось другі рабочы--мэталіст--бляхар Фува Рэйзін надрукаваў верш 
»На будоўлі“, які насычаны пафасам нашага сацыялістычнага будаў- 
ніўтва. Рэйзін у вельмі яркіх фарбах малюс нам дзяўчыну -- маляра. 
Фаньку, якая скончыла прафшколу і ўпяршыню палезла па дах. За гэтай 
Фанькай палезьлі на дах і другія дзяўчыны. 

Фані цяжка было, калі яна паступіла ў прафшколу, з яе хлопцы сьмяя- 
ліся, шўшукаліся. 

А майстар гаварыў з нейкім сарказмам, з усьмешачкай: 

-- Дык вы, таварыш дзяўчына, хочаце быць маляром? 

2. Дык вы палезеуце на дах і будзепе фарбаваць? 

Хлопіы паглядалі прагна на Фаніну касу, на ле талію і ціхутанька 
сьмяяліся, ж 

1 вось Фанька на даху »паміж малярамі хлапцамі“. 


Вачы--чорныя Іскры, 
Шчокі-сьветла-ружовыя, 
Паміж шалярамі- хлапцамі 
Вецер калыша яе адзёньне. 
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вобразна, з усёй паэтычнай моцнасьцю, насычанасьцю 


Аўтар мастацка- 
змах новых ма- 


момантамі сацыялістычнай рэканструкцыі, паказваючы ра: 
тадаў сацыялістычнай працы, заражае нас бадзёрасьцю, радасыцо гран- 
дыёзнай будоўлі, настройвае вас на сацыялістычны лад. З асобым замі- 
лаваньнем поэта Рэйзін дае нам вобраз маляркі “Фані. Гэта сапраўды 
мастацкі вобраз, які ўтварае моцнае ўражаньне. 

Мы хочам падкрэсьліць, што рабочы-ўдарнік, гэты энтузіясты сацыя- 
лістычнага будаўніцтва па-новаму, па-камуністычнаму, падыходзіць да гэ- 
тай ьпроклятой" праблемы любві. Рабочы-паэта не акет, ён не адмаў 
ляецца ад любві, ён--л9т міра сего“, але ён іў любві, у асабістым, 
у лірычнейшых з лірычных момантаў любві бачыць агульна-пралетарскае, 
любоў не засланяе ад яго рэволюдыйную пэрспэктыву. Тут любоў па- 
стаўлена на службу сацыяістычнаму будаўніцтву. У гэтым асаблівасьць 
пралетарскага сьветапогляду, ў гэтым асаблівасьць творчага мэтаду пра- 
летарскага паэты, дыялектычна-матэрыялістычнага мэтоду, які ўсе зьявы 
бачыць і малюе ў іх супярэчнасьцях, дае зьявы ў тым выглядзе, у якім 
яны знаходзяцца зараз, але паказвае, куды тэтыя звявы растуць, дае 
зьявы ў іх руху. 

Такі-ж сьветапогляд і творч! 
які з вялікай мастацкасьшю, у нек 
раз работніцы будаўніцы Анюткі. 

Вось тое новае, што прынёс рабочы ўдарнік у пашу літаратуру: ба- 
дзёрасьць току, сацыяльную лірыку, сапраўды пралетарскую тэматыку, 
веру ў перамогу садыялізму, неабходнасьць падначаліць сваё асабістае 
Я не магу адмовіць ні сабе, ні 

некаторыя вытрымкі з вершу 
фабрыкі МОСПО Васіля 
»Прожектор М? І за 1930 г.)- 


ы мэтад рабочага-пісьменьніка Дзяхцяр, 
алькіх штрыхох дае нам прыгожы воб- 


агульным задачам нашай вялікай эпохі. 
чытачу ў вялікай прыемнасьці прывесьці 
Маскоўскага рабочага-ўдарніка кандытарскай 
Сямякіна (надрукованы ў адным з ЛЕ часопіс 
На работе. 

Какля схватке жаркой, 
Быць ударпцуей- 

Это честь, 

Весехсе лопата шаркай 


Калачей 
Пох ру 
Не сяееть. 


вами 


Вот тахую 
Любить и нежгь.. 


И аоложит его па веёы. 


У сто 
С ней работая рядом, 


СН. КаБакоў 


Думах: 
Кроётся з чувствах гроза: 
Пробежит по бригаде зэглядом 
И мой повстречает глаза 


Что-ж 

С любовые 

Работать ие плохо. 
Солнда 

Брызги кяпучне--пей 
Пусть екулят, 

Что наша эпоха 

На любовь 

Веех вох 

Скугвей 

И любить, 

И работать будем 
Мы-- 

Борьбой закаленные люд, 
У стропиа, 

У станов, 

У печей. 


Вось вам тут лірыка, інтымнейшая лірыка рабочага-ўдарніка, сапраўды 
пралетарскага пісьменьніка, паэты, пось вам лірыка, насычаная прале- 
тарскім зьместам, накіраваная Ўёсй сваёй ваетрыней на службу рабочай 
клясе, 


Вось як трэба пісаць, вось як рабочы ўдарнік, які прыйшоў і ў бела- 
рускую, і ў расійскую, і ў яўрэйскую літаратуру, піша. Гэта мэтад дыя- 
лектычна-матэрыялістычны. 


А вось яшчэ адзін рабочы-ўдарнік--сталяр упяршыню надрукаваў 
свой верш »Паркэтная машына“. У гэтым вершы паэта марыць аб тым, 
каб замест пілы і іншых сваіх прымітыўных прыладаў, з якімі ён пра- 
муе, была машына, якая-б вырабляла паркэт, тады І прадукрыйнасьць 
працы паднялася ў шмат рагоў. І вось калі-б гэтыя мары спраўдзіліся:бы, 
тады 

Я ўзьлеву на вышэйшы маях гораду 

Г адтуль буду рапартаваць: 

Таварыш Сталін, наш правадыр Сталін, 
Ты клікаў нае аўладаць тэхнікай-- 

Дык мой долг 1 гэтай дытадэаяю аўладаць 
Таму, што і я бальшавік 


Усе гэта творы рабочых-ударяікаў, якія мы тут разабралі, былі на- 
друкаваны ў падвойным Ме 4--5 часопісі »Штэрн“, 1931 г, У гэтым-жа 
Нумары мы маем вельмі цікавыя па свайму зьместу апавяданьні з рабо- 
чага жыцьця ПШ, Гарэліка (Бабруйскі рабочы-ударнік, друкаваўся ўжо 
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некалькі раз), Ш. Ізраэліта (рабочы-мэталіст з Віцебску, даўно піша, 
“сьць і вершы маладога таленавітага рабочага-паагы Г. Швэдыка. 

З гэтымі дасягненьнямі яўсэкцыя БелАПП рыхтавалася прыйсьці на 
Ўсесаюзную нараду яўрэйскіх пралетарскіх пісьменьнікаў, якая ад 
дзена на восень г. г. Дасягиеньні, бязумоўна, значныя, але ўс 

дастатковыя. Трэба, каб рабочыя-ўдарнікі, якія прышлі ў літаратуру, 
больш вучыліся аўладаць дасханала мэтадам дыялектычнага матэрыялізму 
і тохнікай мастаўтва, бо бяз гэтага немагчыма нашай пралётарскай літа- 
ратуры рухацца па шляху заваёвы гегемоніі. 

Рабочы-ўдарнік прышоў у літаратуру. Пачатак зроблены, але мы ні 
ў якім разе ня можам на гэтым супакоіцца. Трэба з яшчэ большай ра- 
шучасьцю ўцягваўь рабочых-ударнікаў у літаратуру, трэба і надалей пра- 
чягваць сваю барацьбу за генэральную лінію партыі, супроць правага 
і левага“ апартунізму ў пытаньнях літаратурнай палітыкі, яшчэ больш 
упарта змагацца за выпрацоўку дыялектычна-матэрыялістычнага творчага: 
мэтаду пралетарскай літаратуры. 
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А. Салагуб 


«Дзе як заўсёды трыумфуе біч, толькі 
схупх! новыя, незалежныя". 


Рычард Стандэ. 


Найбольшага разьвіцыія і напружаньня рабселькораўскі рух Захо- 
дняй Беларусі дасягае ў час магутнага абуджаньня нацыянальна-каяса- 
вай сьвядомомасьці рабоча-сялянскіх мас, серадняўтва І беднаты Заход- 
няй Беларусі пад час Грамады“. Гэты чае, калі працоўныя Заходняй 
Беларусі пераканаліся канчаткова, што нічога не атрымаць працоўным 
масам ад фашысцкага ўраду Польшчы. 

Пасьля славутага майскага перавароту ў 1926 годзе, рабоча-сялянскія 
масы Заходняй Беларусі ўбачылі сапраўдны твар »Народнага гэроя" 
Пілсудзкага. Каму невядомы той шалёны тэрор, 


аянальны ўціск, які 
распачаўся пасьля майскага перавароту, асабліва 


на зямлях Заходняй 
Беларусі, так званых ,крэсах усходніх“. Масавыя арышты правадыроў 
перадавой часткі сялянства і рабочай клясы, якія стаялі на пляўформе 
клясавай барацьбы за рабоча-сялянскі ўрад у Польшчы, за аб'яднаньне 
Заходняй Беларусі з БССР. 

У кароткіх рысах мы спынімся аб тэй вялікай ролі рабселькораўскага 
руху Заходняй Беларусі. 

У самых глухіх куткох Заходняй Беларусі дасылаюцца допісы ў цэнтр 
нацыянальна-вызваленчага рэвалюцыйнага руху З. Б.- Вільню. У гэты 
час (1926--27 г. г.) існавалі газэты і часопісы левага--радыкальнага на- 
прамку, так званая грамадаўская праса. Аб чым лішуць рабселькоры За- 
ходпяй Беларусі? 

Сацыяльна-клясавы, надыянальвы ўціск--вось тэматыка гэтых до- 
пісаў. 

Белапольскія акупавты добра ведаюць, што чым вышэй будзе ўзьнят 
культурны ўзровень працоўных мас Заходняй Беларусі, тым вышэйшай 
будзе клясавая самасьвядомасьць сярод рабочых і серадняўка-бядняцкай 
часткі вёскі. Тым уяжэй будзе польскім наезьнікам- -культуртрэгарам-- 
паленізатарам накінуць працоўным масам сваю акультуру"; а разам 
з культурай" накінуць на працоўныя масы эксплёатармю, няволю, бізун. 

Пасьля дзікага разгрому ,Грамады“ фашысцкі ўрад Польшчы павёў! 
курс на лоўнўю ліквідацыю якіхбы там яі было беларускіх рабоча- 


ькі 
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сялянскіх арганізацый, якія нічога супольнага ия мелі з душыцелямі бела- 
рускіх працоўных мас у Заходняй Беларусі--Аўстроўскімі, Луцк і 

Акінчыцамі, а паколькі ТБШ было ў руках радыкальных, дык увесь гвеў 
азьвярэлыя трутні польскага фашызму выліваюць на бязьвінныя тава- 
рыствы школьных гурткоў. 

Вось яй апісвае вясковы караспандэнт Заходняй Беларусі налёт па- 
ліцы! ў вёску Вострава, Старавейскай воласьці, Слонімскага павету, 
«2 красавіка 1929 г. Зьявілася да нас паліцыя і »нязнаны" у цывільным 
з дэцызыяй ад п. Ваяводы Навагрудзка, узялі ўсе паперы нашага гуртка 
т-ва беларускай школы, а ў бібліатэцы-чытальні патрабавалі выдачы ўсіх 
кніжак. Кніжкі папхалі ў мяшкі, шафу запячаталі, уставіўшы туды ўсе 
партрэты беларускіх пісьменьнікаў. Была нядзеля, дзень ясны, школьнікі 
з кніжкамі ў руках прыйшлі іх мяняць на новыя--бачаць: іх ўцеху і ра“ 
дасьць бяруць, шафа пустая і апячатана. А дзеткі ў адзін голас: гна што 
ўзялі нашы кніжкі, наш сьвет, наша шчасьце?“ Ды са сьлязьмі магутна 
засьпявалі: ,Ад веку мы спалі”. 

Гэта адзін нязначны допіс аб дзікім гвалце польскага фашызму, па- 
ліцэйшчыны над ТБШ--гэтай культурна-асьветнай арганізацыі Заходняй 
Беларусі. 

А вось як, напрыклад, апісвае карэспандэнт пра падатковы цяжар 
у Заходняй Белару 

»Маянтковы" падатак без маёнтку (вёска Старавесь, Старавейскай 
гміны, Слонімскага павету). 

Пры ўвядзеньні гэтак званага змаянтковага" падатку, налажылі -па 
мяне маючага 5 дз. зямлі (сенажацьцю І пашай)--69 злотых вышэй па- 
мянёнага падатку. Ня маючы чым заплаціць, з аднаго боку, лічучы на 
лажэньне на мяне гэтага падатку беспадстаўным, з другога боку, я яго не 
плаціў. 

У лістападзе 1928 прыехаў сэквэстратар і апісаў маю сьвіньню, але 
я не прадаў, бо ніхто ня купіў, У лютым 1929 г. прыехаў другі сэквэ- 
стратар і апісаў за гэты самы падатак карову. 


Цікава, чаму сялян, маючых 5 дз. зямлі, сэквэстратары апісваюўь 
апошнюю жывёліну, а абшарнікаў і фабрыкантаў, якія маюць 750 ман. 
залегласьшй! ,маянтковага" падатку, яны не зачапаюць". П. М. (. Сьвет" 
хе 4, 131 1929 г. Вільня). 


Пасьля імпэрыялістычнай вайны прыфраийтовая паласа Заходняй Бе- 
ларусі не атрымала ніякай палёгкі ад фашысцкага ўраду Польшчы. Яшчэ 
да сёньня палеткі прыфрантовай паласы зрыты акопамі, бліндажамі, зям- 
лянкамі, аблытаны калючым дротам, закіданы рагаткамі. Насельніцтва, 
якое не пасьпела за кароткі час прабываньня Чырвонай арміі і савецкай 
улады ў Польшчы адбудаваць сваіх хацінак, дык да сёньня жывуць у сы- 


рых, зацьвіўшых бліндажох, дзе пануе надзвычайная бядота, галеча і голад- 


“ аайых 
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Гэтыя людзі сапраўды кінуты на паступовае ўміраньне. Вось як апіс- 
вае карэспандэнт пра жыцьцё батракоў Ашмянскага павету, 


Батракі нашай вёскі асуджаны на паступовае выміраньне. Ёсьць іх 
У вас б чалавек. Маюць яны па палове дзесяціны, збожжа, што япы зьбя- 
руць з гэтай 1]; дз., ім хапае толькі на месяц, а пасьля яны прымушаны 
ісьці да пава ў парабкі, дзе іх пан нязьмерна экспаёатуе: зімой яны 
ўстаюць ад пятухоў (1-2 г. уначы) 1 ідуць малаўіць панскае збожжа 
і малодаць да самага вечара, Летам ім прыходзіцца працаваць на пол. 
ад усходу да заходу, а нават і ўначы. Плата-ж самая мізэрная. Пра- 
буюць яны толькі за тое, што пан пракормлівае іх сям'ю. Некаторыя па- 
кідаюўь і ходзяць у Вішнева сячы лес, дзе ў вялікія маразы некаторыя, 
не маючы добрага абутку і адзеньня, паадмараівалі пальцы на нагах, 
насы, вушы. Прадуюдь па 10--12 гадзін У азень. Дзеці гэтых батракоў 
прымушаны ісьці служыць да пана за бясцэнак, дзе яны таксама бяз літасьці 
эксплёатуюцца. а 

Фашысцкі ўрад у сваіх афшыёзах фанабэрыцца сваімі дапамогамі бед“ 
наце. А вось сапраўдны малюнак гэтай дапамогі. Карэспандэнт Вялей- 
кага павету піша аб тым, як за мізэрную дапамогу галодным, за крошкі 
З панскага стала, сяляя прымушаюць адпрацоўваць у гміне, 

Голад і адработкі--пад гэтакім загалоўкам друкуецца заметка аб. гэ- 
тай дапамозе. 

Сумна жывецца бедным і галодным сялянам. Няма чаго есьці, 
няма адкуль здабыць куска хлеба. У запасе ні граша і вара- 
ботку таксама няма. Часамі ёсьць дзе-небудзь заработак, але ня ўсім, 
Хутчэй той пойдзе на заработак, хто мае хоць кавалак клеба,--вя маючы 
чаго есьці, трудна зарабляць. Дапамога была, але вельмі дзіўная. Больш" 
атрымаў той, хто мог-бы і так пражыць. А ёсьць такія, якім траба было 
дзць, бо і да таго ия было чаго есьці, дык тым Зусім не дасталося. Хто 
атрымаў дапамогу, дык таго прымушаюць адрабляць. Войт нашай гыіны 
дае загады ўсім галодным, якія атрымалі дапамогу, ісьці на гміўныя ра- 
боты, Калі зьявяцца галодныя сялянкі і сяляне, ён прымушае раўняць 
пляц каля гміны і абгараджваць яго, ды шмат іншых работ, Апрача 
таго, гоніць да працы над гміннай дарогаю. Расставіўшы на рабоўе, гэты 
войт ставіць над адрабляючымі прыганятага, які цалкам падпарадкоў: 
ваецца войту. Часам ёсьцьі такія здарэньні: хто, атрымаўшы дапамогу, 
хадзіў на заработак да пана-войта на дарогу, ці іншую работу, дык пры 
аплаце войт заработак залічвае за дапамогу. 


Хепш тым адрабляць, хто меў хоць трохі хлеба, г той, хто нічога ня 
Меў і ня мае, таму вельмі дяжка адрабляць, «Начальнікі“ нашы зусім не 
аварочваюць увагі, што сяляне галадаюць. Ведаюць добра, што нічога няма 
На пражыцьцё, а прымушаюць рабісь многа, чаго непатрэбна. Прыму- 
шаюць бяліць хаты, зрабіць парадак у дварох, калі камень ляжыць, дык 
трэба вынесьці, шмат іншых работ. Войт настрашыць, хто ня зыкансе 
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гэтых загадаў, дык зробяць за яго кошт, а потым з яго спагоняць. Ся- 
ляне ня хочуць выконваць гэтых загадаў, але пад прымусам некаторыя 
ўжо пабялілі хату, а больш ня хочуць, бо ведаюць, што ў пабеленай 
хаце галодным не ўсядзіш. А падаткі сваім чарадом не даюць пакою. 
Не зважаюць на тое, што сяляне нічога ня маюць на пражыцьцё, самі 
прадаюць каровы, ратуючыся ад галоднай сьмерці; павы войт і пісарад 
выгады аж пабралі паперад пэнсію, і кажуць, што Ім яшчэ трэба. 

Таксама рада ўхваліла на беларускую гімназію ў 1928 г. грошы, дык 
пай войт ия выслаў і да гетага часу, кажучы, што распусьціў грошы на 
іншыя патрэбы. Мы ведаем, якую ласку маюць такія паны, атрымліваючы 
штомесяц 950 і больш злотых, дык ім яшчэ мала, але як нам жыць, калі 
мы ні граша ня маем І хлеб зусім рэдка бывае? (Сьвет“ ЛМ? 5, 1929г.). 

А вось пару слоў аб умовах працы на пабудове стратэгічных дарог, 
на так званых шарварках. Карэспандэнт Казлоўшчыны падае аб тым, як 
сяляне дзень у дзень ходзяць на работу. 

Прымушаецца працаваць 10 гадзін у дзень, а ў некаторых мясцох 
нават вызначаецца колькасьць работы, якую трэба кожнаму зрабіць 
У дзень і калі хто ня можа вызначаную работу выканаць у дзень, дык 
ягоная работа гіне, бо дзень не запісваецца. 

Як справядліва раскладзены шарварак, можна бачыць з наступнага 
прыкладу: М. Сіняк--удава, мае толькі 500 кв, саж. зямлі--вызначаны 
шарварак: конная фурманка, З пешых работнікі. Павя Лільпопава з ма- 
ёнтку Падольле мае каля 2 тыс. дзесяцін- вызначаны шарбарак толькі 
90 фурманак. Варта адзначыць далей, што ў нас будуюць новую дарогу 
праз землі маёнткаў Лільпопавай, Ахрамінскага, праз якую ніхто з сялян 
ня будзе ніколі езьдзіць. 

Уся палітыка польскага фашызму ў зямельным пытаньні--гэта палі 
тыка на карысьць» буржуазіі і кулацтва, Адбываецца прымусовая камаса- 
цыя--хутаразадыя, якая разбурае малазямельных сялян. Карэспандэнт 
з Крывіцкай воласьці, Вілейскага павету, піша: 

Вёска Задубеньне не хацела хутароў, але земскі камісар Вілейскага 
павету, дзякуючы сваёй спрытнасьці, сабраў патрэбны лік (10 проў:) 
ахвотнікаў, каб парэзаць Задубсньне на хутары. У гэтай вёсцы да пера 
ходу на хутары хапала лесу, пашы даволі, а цяпер чуць ня ўсім прыхо- 
дзіцца аддаваць скашну на пашу, за што трэба плаціць 5-6 пудоў жыта 
і кожны дзень трэба ісьці за 2--З версты даіць кароў. Дроў цяпер зусім 
ня маюць, бо ўвесь лес высеклі пры пераходзе на хутары. Усе вёскі, якія 
парэзаны на хутары ў Крывіцкай воласьці, былі скамасаваны са згоды 
меншай і багацейшай часткі гаспадароў". 

Тыя нязначныя вытрымкі, якія мы прыводзілі, сьведчаць аб тых жу- 
дасных умовах, у якіх знаходзяцца рабоча-сялянскія масы Заходняй 
Беларусі. Па гэтых допісах мы можам меркаваць аб“становішчы Заход- 
няй Беларусі пад Польшчай. З гэтых допісаў мы можам зрабіць вывад 
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аб значэньні рабселькораўскага руху ў Заходняй Беларусі. Рабселькоры- 
гэта арганізатары рэвалюцыйнай думкі ва ўмовах жорсткага белага тэ- 
рору, які пануе ў Польшчы. Рабселькор у Польшчы і Заходняй Беларусі 
знаходзіцца ў вельці цяжкіх умовах. Допісы рэдка трапляюць у рэдак- 
дыю, бо иа пошце іх вылаўліваюць і зьнішчаюць. Пры тым, беларуская 
рабоча-сялянская прэса легальная цалкам зьліквідавана. На сёньня ў За- 
ходняй Беларусі мы ня маем иі аднэй беларускай радыкальнай газэты, 
апрача падпольнага камуністычнага друку. Рабселькор Заходняй Бела- 
русі--гэта не пасыўны наглядальнік і фіксатар падзей, здарэньняў, гэта 
актыўны ўдзельнік барацьбы за сацыяльнае і нацыянальнае вызваленьне 
з-пад уціску акупантаў. 


Фабрычна-заводзкі друк Заходняй Беларусі 


Левая прафапазыцыя ў Польшчы ў апошніячасы мае ўсё большыя 
і большыя посьпехі сярод працоўных мас. Сёньня фабрыкі і за- 
воды арганізуюць пратэсты супроць зьніжэньня заработнай платы, су- 
йроць нечалавечай эксалёатацыі рабочага. Легальнага друку ня” існуе. 
На дапамогу ідзе фабрычна-заводзкі друк, вярней, гэта ня друк, гэта 
рукапісныя, ці адбітыя на шапірографе лістоўкі, у якіх рабочыя фабрык 


1 заводаў выяўляюць усе свае крыўды, у якіх заклікаюць рабочыя масы 
Польшчы і Заходняй Беларусі організоўвацца на барацьбу супроць са“ 
дыял-здраднікаў, пэпэзсаўцаў і надыянал-фашыстаў--Луцкевіча, Астроў- 
скага. За ўдзел у друкаваньні гэтых лістовак фашысцкі суд дае 
3-4 гады катаргі. Але ня гледзячы нагэтакія катаржныя прысуды, рабсель- 
кораўскі рух заходняй Беларусі не паслабляецца, але, наадварот, расьце, 
узмацняецца і карыстаецца яшче большым посьпехам сярод прадоўных 
гушчаў. Мы можам з упэўненасьцю сказаць, што ня ўдасра польскаму 
фашызму задушыць голас пратэсту мільённых мас працоўных Заходняй 
Беларусі. Наблікаюрца дні рашаючых схватак. Працоўныя Заходняй Бе- 
ларусі выйдуць пераможуамі. 
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Польска-расійскі слоўнік п. рэд. 


т. Юз. Краснага (Газ 1931). 


Бязумоўна выданьне польска-ра- 
сійскага як і польска - беларус- 
кага слоўніка зьяўляецца для нас 
неабходным, Паяўленьне такога сло- 
ўніка трэба вітаць. 

Але-ж ад слоўніка, выданага са- 
вецкім выдавецтвам, апрацаванага 
пад рэдакцыяй старэйшага комуні- 
ста, т. Краснага, мы чакалі, што ён 
ня будзе мець такіх хібаў, якія мы, 
на жаль, у ім знайшлі. Разьвіцьцё 
польскай мовы ў буржуазна-паме- 
шчыцкай фашысукай польскай рэс- 
публіцы слоўнік успрыймае палкам 
бяскрытычна, і на гэтай аснове ў ім 
няма слова »ігакіюг", якое заменена 
самабытніцкім ўсізўпік", зусім не- 
зравумелым для палякаў у СССР. 
(гэткіх прыкладаў магчыма знайсьці 
болей). Слоўнік нават не заўсёды 
правільна перакладае польскія сло- 
вы, Гэтакпрыкладам слова язіпу" 
перакладаецца асняйй", тады як 
авіпу“ азначае толькі »синеватый" 
(ад марозу, ад удару), а »синий“ 
гэта піеБіезкі" 1 згавабому". »Саіск" 
перакладаецца человек" (лакей, 
слуга“), тады як гэткае значэньне 
можна мець толькі ў заядлых фэўда- 
лаў. Фонэтычныя заўвагі ў канцы 
слоўліка зусім недастатковы. 

Слоўнік прызначан для расійскага 
партыйнага І савецкага актыву, які 
польскай мовай. Тады 

ытаюц- 
Аб гз- 
ані ў 


с 
да «ра, 
тым ані 


воднага словз. 


У 56 сказана, што а“ 
недастаткова паясьняе расіцу, 
чытаюцца «Іа“, о“ і іл“. Трэба 
было таксама сказаць, што польскае 
АУ" цьвярдзей за расійскае, беларус” 
кае і украінскае »лё“ і набліжаецца 
да францускага «Ё.. 

У 5 ІЗ не гаворыц 
зс“ вымаўляецца перад «ё 
прыкладам »рісё", » авг“. 

Трэба было сказаць і аб вымаў: 
леньні «тамаму", яігчаіу“, атм" 
(у Польшчы: зкрфава", »трфалы“, 
кофе. 

Хаця слоўнік прыводзіць і па- 
двойныя- літары, як Фё, а ст, «2, 
42, г, 31) у гэтым ліку адву--»Чё'- 
якая выражае палятальную афры- 
кату), аднак, ён у пераліку абэцэды 
забывае аб 12 іншых палятальных 
зычных: Ы, сі, Фа, ё, зі Кі, ті, пі, 
рі, зі, мі, з 

Недахопы слоўнікаенеабходна па- 
правіць у наступных выданьнях. 
У асаблівасьці трэба выкінуць »сіае- 
пік“ ] да т. п. і ўвесьці »ігакіог, 
а побач з ўсгоіу павінен быць 
і апк“, Трэба лічыцца і з польскім 
друкам у СССР, а не з зднэй толькі 
польскай рэспублікай. 

Дамброўскі. 


«Борьба классов". массовый ежеме- 
сячный журнал обшества истори- 
ков-марксистов при Комакадемнк 
ДИК СССР. Отв. реа. М. Н. По- 
хровский, ст. 120, цена І р. 

Таварыства гісторыкаў-марксыстых 
пры Камакадэміі ўрэшце рэалізава” 
ла пастанову Ўсесаюзнай канфэрэн- 
цыі гісторыкаў-марксыстых аб вы- 


КНІГАПІС 


даньні гістарычнае навукова-папуляр- 
нас часопісі (гл. Труды ВКИМ, т. І, 
ст. 611, п. 4). 

умар першы, які вышаў у сака- 
віку 1931 г. бязумоўна служыць за- 
давальненьню даўно насьпеўшай па- 
трэбы--рабочыя, калгасьнікі, савец- 
Кая грамадзкасьць, настаўніцтва па- 
вінны мець часопісь, якая-б знаёміла 
з апошнімі дасягненьнямі марксыц- 
ка-ленінскае навукі ў галіне гісто- 
рыі, Тым больш, што часопісь »Исто- 
рик Марксист“, які зьяўляецца так- 
сама ворганам Т-ва Гісторыкаў-Мар- 
ксыстых і Інстытуту Гісторыі пры 
Камакадаміі, абалугоўвае галоўным 
чынам спэцыялістых - гісторыкаў 1 
больш падрыхтаванага чытача. Часо- 
піс-жа Б, К.“ разьлічваецца на ма- 
савага чытача. 

Рацэнзуемы часопіс »Б. К.“ па- 
дзяляецца. на наступныя разьдзелы: 
а) гістарычны, галоўным чынам гіст, 
ВКП(б) і Кастрычнік б) дамумамты, 
в) на гістарычным фройце, г) гісто. 
рыя ў літаратуры і мастацтве, д) як 
вывучаць гісторыю, е) хроніка. 

айбольш заслугоўлае ўвагі пер- 
шы разьдзел, дзе зьмешчаны цэлы 
рад артыкулаў на больш актуальныя 
1 палітычна важямя пытаньні сучас- 
най марксыцкай гістарычнай навукі, 

Пралетарыят і калгасьнікі, вядучы 
гараічную сарыялістычную будову, 
хочуць ведаць сваю гісторыю; сваё 
мінулае. гісторыю траба ведаць. 
У. 1. Ленін па данаму поваду пісаў: 
»Для того, чтобы победать, нужно 
понять всю глубочайшую исторяю 
старого буржуазного мяра“ ці возь- 
мем другія месца «Марксизм требу- 
ёт от нас самого точного, об'ектив- 
но проверенного учета соотношеняя 
классов и конкретиых особенностей 
каждого исторического момента. Мы, 
большевики, всегда старались быть 
зерцыми этому требованию, безу- 
словно обязательному с точки зрения 
всякого научного обоснования по- 
литика“. 

М. Н. Пакроўскі ў перадавым ар- 
тыкуле-- Ленин и История“ паказ- 
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вае, як У. Ільліч дакожнага пытань- 
ня падыходзіў гістарычна, даваў блі- 
скучы гістарычны аналіз тэй Шш ін- 
шай грамадзкай зьяве-у гэтых ад- 
носінах спадчына Леніна павінна слу“ 
жыць скарбніцай для гісторыка-мар- 
ксыста і трэба ўсе сілы кінуць на 
распрацоўку Ленінскае спадчыны. 
Гэта неадкладная задача, бо без аў- 
ладаньня гэтымі таорэтычнымі веда- 
мі Ленінскай спадчыны мы ия мо- 
жам узьняць гістарычную навуку на 
вышэйшую ступень. 

“ Ё. Ленін пісаў: «Главное в уче- 
ний Маркса--это выяснение всемияр- 
но-исторической роли пролетариата, 
как создателя содналистического 06- 
ества“--у гэтых адносінах патраб- 
на даць сапраўды марксыцкуюгісто- 
рыю масам. Гісторыя ёсьць палітыч- 
ная навука і зусім слушна, Як кажа 
Пакроўскі, «Гісторыя павінна слу- 
жыць не для затуманьваньня, а для 
разьясьненьня асноўных пытаньняў, 
політыкі. Гістарычныя наглядапьні і 
абагульненьне ў Леніна трапляюцца 
амаль у кожным артыкуле, яны 
яшчэ далёка не падагулены і ўжы 
ваюа толькі ў форме цытат 
прыходзіцца толькі вітаць пажадачь- 
не М. Н. Пакроўскага, які гавора: 
ўХорошо, если бы читателя »Борьбы 
Классов“ занялись этим делом. Об- 
Шими силами оно пойдет куда ско- 
рее, чем попытками отдельных лите- 
раторов." (ст. 7.) 

М. Горкі зьмясьціў арт.--, Народ 
должен знать сваю историю“ Гаты 
лёзунг старое хібэральна-буржуазнае 
інтэлігенцыі ён вельмі ўдала іптэр- 
прэтуе, як спробу буржуазіі даваць 
такую гісторыю, якая затуманьвала 
голавы пралетарыяту, якая цалкам 
стаяла на службе буржуазіі Таму 
вялікі пралетарскі пісьменьнік вітае 
распачатую працу асабліва па выву- 
чэньні гісторыі грамадзянскае вай- 
ны і историю победы пеёлнкой прав- 
ды воплошенной п рабочем классе“, 

Наступным зьмешчаны надзвычай- 
на цікавы арт. Яраслаўскага «Ленін 
и НЭП“. 


Рэканструкцыя гаспадаркі І сацыя- 
тычны наступ на ўсіх франтох, 
які прыводзіць да завяршэньня яшчэ 
да канца пяцігодкі пабудовы фунда 
манту сацыялістычнай эканоміі, які 
ужо гараз пытаньне »хто каго“ на 
вёсцы вырашае на карысьць сацыя- 
лізму, як гатае пытапьне ўжо вы- 
рашана ў горадзе,--усё гэта паказ- 
вае яа колькі правыя апартуністы І 
левыя загібшчыкі, і контррэвалюцый- 
ны трацкізм былі шкодны, рэвізую- 
чы ўстаноўкі Леніна аб НЭП У 
192] г. і падрыве генэральнае лініі 
партыі ў сучасны момант. Тав. Яра- 
слаўскі ў сваім артыкуле ўскрывае 
прычыны пераходу да НЭПу, у вель- 
мі выразнай форме дае адказ на пы- 
таяьне чаму ў зпошнія гады партыя 
перашла да рашучае барацьбы су. 
проць капіталістычных элемэнтаў, і 
ліквідацыі кулацтва як клясы 
базе суцэльнае калектывізацыі. Апар- 
туністы не зразумелі І не разуме- 
юць дыялектыкі НЭП'у, Путь Но- 
вой Экономячсской политики (піша 
Яраслаўскі), который был сначала 
вынужденным пуцём временного от- 
ступления, превратратился в путьпо- 
бедного содналистического наступле- 
яння десятков миллионоя рабочих и 
крестьян, об'единипшихся для выпол- 
немия величайшей задачи построёния 
социалистического обшества. Какие 
бы ни были препятстеня на этом пу- 
ти мы их преодолеем и завершим 
этот путь полной победой социа- 
липама“. 


З других артыкулаў гістарычнага 
раьздзелу павінны адзначыць арт. 
»Конер мёньшевизма“, Е. Драбкінай 
»Грузияскне меншевики и интер- 
венрыя" іпрыведзеныя Кастамаравым 
некалькі дакумантаў аб дзейнасьці 
контррэвалюрыйнага меншавізму ў 
1917 г. Адбыўшыйся вядомы працэс 
меншавікоў канчаткова ўскрыў контр- 
рэвалюцыйную сутнасьць гэтае пар- 
тыі перад усім сьветам паказаў 
твар сапраўдных ідэолёгаў буржуазіі. 

як ня ўспомніць аб тым, што Ленін 
ужо на 2 зьезьдзе РСДРП вёў ра- 
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шучую барацьбу з тымі, хто імквуў- 
ся шырока расчыніць дзьверы пар- 
тыі для ўсіх, хто толькі хацеў туды 
папасьш, і хаця ў той час партыя 
толькі афармлялася, была падполь” 
най, за прыналежнасьць да яе пагра- 
хала суровая кара. Ільліч прадбачыў 
што ў партыю могуць пранікнуць 
элемэнты, якім патрэбна не прале- 
тарская рэвалюцыя, якім рабочыя 
масы патрэбны для таго, каб па іх 
сьпімах дабрацца да ўлады. Ужо тэ- 
ды, як паказаў і жорстка крытыкалаў 
меншавікоў У». Іл., яны пляліся ў хва: 
сьце буржуазіі (21 гл. Две тактыкі с-д., 
т. ЎШ, 62). Менцывікі заўжды пры- 
ніжалі ролю рабочае клясы, 4 інт: 
рэсы пралетарыяту прадавалі бур- 
жуазіі. 

З другога зьезду ня было нівод- 
нага моманту, каб не выяўляўся са- 
праўдны твар меншавізму, як дроб- 
на-буржуазнай партыі. 1 пасьлека- 
стрычніўкі пэрыяд як у нас, гэтак 
і замёжамі меншавізм абярнуўся ў 
партыю контррэвалюцыі. 

Значная частка часопісу прысьве- 
чана 60-дзю Парыскае Камуны, і га- 
лоўным чынам таму новаму, што 
зроблена ў галіне вывучэньня Каму- 
ны і што прадстаіць яшчэ зрабіць. 
Лукін у арт. «Новое о Комуне", ро- 
бячы падагуленьне досьледаў аб Ка- 
муне, падкрэсьлівае тыя цяжкасьці, 
якія стаяць на шляху гісторыкаў- 
марксыстых у справе больш глыбо” 
кага вывучэньня Камуны. Ня гле- 
дзячы на дасягненьні, марксыцка-ле- 
нінская распрадоўка Камуны яшчэ 
толькі пачынаецца ў бліжэйшы ча 
яна павінна пайсьці па лініі граспра- 
цоўкі асобных праблем на падставе 
яшчэ не скарыстаных крыніў Але 
гэта ўпіраецца ў перашкоды. На- 
прыклад, сучасны рэакцыйны ўрад 
Францыі робіць усё, каб затрудніць 
савецкім гісторыкам-марксыстым до- 
ступ да архіваў і матар'ялам Надцыя- 
нальнага Архіву і Нацыянальнае Біб- 
ліотэкі. Аднак і ў нас ня ўсе ма- 
тар'ялы аб Камуне скарыстаны, напр. 
у Ленінградзкай Публ. Бібліатэцы 
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ў Інстытуце Маркса Энгельса ў 
Маскве. У часопісы таксама прылё- 
дзены некаторыя неапублікаванся 
матар'ялы аб Парыскай Комуне-- 
данясеньне царскага пасла Расіі аб 
Камуне. 

Рэдакцыя часопісу правільна ро- 
біць, калі ўвяла аддзел--Як выву- 
чаць гісторыю,--тут між іншым зьме- 
шчана кароткая бібліяграфія аб Па- 
рыскай Камуне, але, на жаль, сухога 
пераліку гістарычных работ зусі 
мала для масавага чытача, Яму па- 
трэбны иекаторыя мэтадычныя пака- 
заньні і невялічкая праграма з пы- 
таньнямі і ацэнкай Літаратуры. Тым 
болей, што часопіс заклікае рабочых 
калгасьнікаў, і студэнцтва да ства- 
рэньня гуртка чытачоў ,Б. К.“ 

Аддзел На историческом фронте 
надзвычайна патрэбны. Бо паказлае 
на канкрэтных прыкладах кля ую 
барацьбу на гістарычным фрок: 
Выразна даводзіць, што буржуазнае 
трактаваньне гісторыі, як габ'ектыў- 
най навукі--ёсьць нішто іншае, як 
клясавая мана буржуа “усё гэта 
неадкладна патрэбна. 

Ц. Фрыдлянд у артыкуле «Казус 
Матьезе" паказвас, як Матьез 
да нядаўняга часу лічыў сябе “ 
не марксыстым і які многа зрабіў 
для асьвятленьня некаторых праблем 
вялікай Францускай рэвалюцыі-у 
апошнія часы рэзка павярнуў фройт 
супроць марксызму. Гаты выразны 
прыклад сьведчыць аб тым, што ў 
умовах абвастрыўшайся у Зах. Эў- 
ропе клясавае барацьбы і сярод ву- 
чоных адбываецца рэзкая дыфэрэн- 
дшыяцыя. Хістаўшыйся ідзолёг дроб: 


нае буі і Матьез выразна стаў 
на клясавыя рэйкі буржуазіі, 

Мы ня спынясися на аддзеле--гі- 
сторыя ў мастэўтве і літаратуры, які 
даволі ажыўляе зьмест і ў масавай 
часопісі зьтўляеша пеабходпым, а 
таксама І на фото уфаксыміле“, якія 
раскіданы па ўсёй часопісі. 

З разьдзелу--Хроніка, чытач за- 
ўсёды зможа азнаёміцца з бягучай 
працай дасьледча-гістарычных уста- 
ноў. 

Як вышэй ужо зазначана, часопісь 
ЗБ. К“ разьлічаны бл масавага чы- 
тача. Думку рэдакцыі аб тым, каб на 
мясрох арганізоўваць гурткі ,Б. К.", 
дзе-б праводзілася і некаторая дась 
лёдчая работа, можна толькі вітаць 

эба толькі па каб гэты 

ар быў рэалізапаны. Апрача та- 
го »Б. К.“ павінна адбіваць павуко- 
ва-гістарычную прару ўсяго Саюзу і 
асабліва раней адсталых нацыяналь- 
пасьцяй, якія вя маюрь ня толькігі- 
старычнае часопісі, але і распраца- 
ванай сваей гісторыі, 


ць, 


аце сапраўдным 
люстра! ваў усё разьвіць- 
цё мар “лёвінскае гістарычнае 
навукі у СССР, і ўцягваў:бы ў тэ- 
тую работу шырокія працоўныя мабы. 
Настаўвік грамадавед, які зачастую 
адстае ад сучасных патрабаваньняў 
гістарычнае нагукі, павінея знайсьці 
у ,Б. К.“ патрэбныя адказы на жгу- 
чыя І актуальны пытаньні мэтада- 
лёгіі і койкрэт! торыі і павінен 
зрабіць гэтую часопісь сваёй настоль” 
най кнігай. 


В. Скардзіе. К. Кернажыцкі. 


: 
1 
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Ударнікаў--у літаратуру 


Рэзолюцыя бюро Метаркому КП(б)Б 

па дакладу сакратарыяту, Мен. 

скай асоцыяцыі пролетарскіх пісь- 
женьнікаў 


»Пралетарская літаратура стано- 
віцца ўжо магутным фактарам узь- 
дзеяньия, выхаваньн арганізацыі 
волі мас, пад ёму прадоўнага энту- 
зіязму, ударніцтва, разьвіцьця ўсіх 
відаў сацыялістычнага спаборніцтва, 
барацьбы з прарывамі на працоўным 
фронце, з гультайствам, раз згіль дзяй- 
ствам, безгаспадарчасьцю..." (,Прав- 
да“, ад 19-га красавіка 1931 году). 


Беларуская пролетарская літара- 
лура І яе асноўны атрад МенАПП 
пад кіраўніцтвам камуністычнай пар- 
тыі, у асноўным спраўляючыся з гэ- 
тымі задачамі; на нешні дзень як 
у ідэёвых, так і творчых адносінах 

ставіцца вядучым літаратурным атра- 
дам ва ўсёй савецкай літаратуры 
Беларусі. 

МенАПП на фронце клясавай ба- 
рацьбы, у змаганьні за гепэральную 
лінію партыі ў нацыянальна-куль” 
турным: бу ўніцтве, у барацьбе з 
вялікадзяржаўным шовінізмам, як 
галоўнай небясьпекай на даным зтапе, 
беларускім контррэволюпыйным на- 
дыянал“дэмократызмам, у барацьбе 
за правільнае ажыцьцяўленьне лені- 
скай наўаолітыкі--вырас і ўмаца- 
ваўся. 


М: 


АЙП мае рад выдатных пера- 
мог у бараць! бе з меншавізмам у лі- 
таратуры, пераверзіянствам, трацкіз- 
мам і іншымі буржуазнымі плы! яямі 
ў літаратуразнаўс 


Значныя посьпехі мае МенАПП ў 
фронце пралетарскай літаратуры 
яўрэўскай, польскай, дзе наісэкцыі 
МенАПП правялі барацьбу з кляса- 
ва-варожымі праяўленьнямі ў літара- 
туры. 

Творчы рост МенААП'у даў цэлы 
рад выдатных твораў пралетарскай 
літаратуры, якія адлюстроўваюць ге- 
раі ны вопыт змаганьня на “фронце 
інду стрыялізацыі нашай краіны, ка- 
хекты цыі сельскай гаспадаркі 
і заслугоўваюць увагі партыйнай 
арганізацыі, камсамолу і ўсёй клясы. 

Разам з усімі гэтымі дасягнень- 
нямі мы маём у бела з пралі 
тарскай літаратуры, як і ва ўсім лі- 
таратурным фронце СССР, адста- 
ваньне пра хетарскай літаратуры ад 
тэмпаў І задач, якія пастаўлены пе- 

вад пралетарскай літаратурай, раз- 
горнуты. сацыялістычным будаў” 
ніцтвам. 


Сучасйы пэрыяд, пэрыяд убтуп- 
леньня краіны ў сацыялізм, пэрыяд 
пераможнага наступленьня пралета- 
рыяту пад кіраўніцтвам кампартыі 
на рэшткі капіталістычных элемэн- 
таў, перыяд ліквідацыі апошняй экс- 
татарсі клясы ў краіне- ку- 
лацтва--стауь перад пралетарскай 
літаратурай вялізарнай. га , 
важнасьці! задачу. Пралетарская літа- 

ратура Беларусі павінна, шырока 
асьвятляючы вопыт сайбудаўніцтва, 
мабілізуючы масы, аўладаючы тэх- 
нікай, змагаючыся з Бя. ікадзяржаў- 
ным шавінізмам, нацыянал-дэмокра“ 
тызмам, меншавізмам, траўкізмам ў 
літаратуры, павінна рашуча пера- 
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магчы буржуазныя тэндэнцыі сярод 
папутнікаў, ператварыць учарайшых 
папутнікаў пралетарскай літаратуры 
ў саюзыйікаў, а сёнешніх--у апору 
сгцыялістычнай дзяржавы. 

Сёнешні этап сацыялістычнага бу- 
даўніцтва ставіць перад пралётар- 
скай літаратурай задачу паказаць 
крас ле гэрояў, паказаць лепшых 
барацьбітоў за сацыялізм У нашай 
краіне. 

Для хутчэйшай ліквідацыі адста- 
ваньня пралетарскай літаратуры ад 
тэмпаў сацыялістычнага будаўніцтва, 
трэба разгарнуць працу па закліку 
рабочых ударнікаў у літаратуру. Пра- 
Зетарскі літаратурны рух павінен 
палаўняцца сіламі, якія ідуць непа- 
срэдна з фронту нашага сацбудаў- 
ніцтва, папаўняўца ўдарнікамі леп- 
шых заводаў, фабрык, лепшых саў- 
пасаў камун і МТС. 

» Талентаў у рабочай клясе і сялян- 
стве непачатая яшчэ крыніца і бага- 
пейшая крыніша“--так пісаў Ленін. 

Вось гатыя крыніцы талентаў сярод 
рабочых мас і калгаснага сялянства 
павіяна ўліцца ў рады пралетарскай 
літаратуры. 

Заклік рабочых-ударнікаў у літа- 
ратуру дапамагае рабочай клясе ў 
заваяваньні гегемоніі, у аўладаньні 
каманднымі вышынямі на фронце 
культурнага будаўніцтва. . 

Бюро Менскага гаркому КП(б)Б 
прызнае невыстарчальную актыві- 
зацыю белаппаўскіх радоў, партый- 

ных і прафасыянальных арганізацый 
Мейску ў справе закліку рабочых 
ударнікаў у літаратуру. 
юро гаркомў канстатуе, што 
справа закліку ўдарнікаў у літара- 
туру нават на найбольш буйных прэд- 
прыемствах Менску (завод імя ,Вара- 
“шылава", ф-ка "Кастрычнік", завод 
«Камунар“, друкарня імя Сталіна, 
завод ,Дрэваапрацоўшчык" і інш.) 
праходзіць слаба, што на асобных 
прадпрыемствах Менску збоку праф- 
сгюзных работнікаў, з боку некато- 
рай чаёткі рабочых ёсьць шкодная 
недаацэнка беларускай пралетарскай 
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Мтаратуры, як вострай зброі прале- 
тарыяту і камуністычнай партыі. 

. Партыйныя калектывы літаратур- 
на-лінгвістычнага аддзяленьня БДУ, 
Беларускай Акадэміі Навук, Бел- 
дзяржвыдавецтва, Бел. Аддзяленьня 
Цэнтравыдавецтва СССР, якія па- 
вінны. былі ўсю свак» работу пера- 
будаваць у адпаведнасьці з задачамі 
пастаўленымі перад пралетарскай 
літаратурай, кампартыяй, у Справе 
закліку ў літаратуру нічога не зрабілі. 

Бюро гаркому прапануе ўсім вы- 
творчым калектывам Менску па са- 
праўднаму зьдзейсьніць палітычнае 
кіраўніцтва і дапамогу ў сараве за- 
кліку ўдарнікаў у літаратуру на за- 
водах, 

Вытворчыя партыйныя калектывы 
павінны мабілізаваць на гатую работу. 
заводзкія шматтыражкі, культасьветы, 
заўкомы, камсамольскія калектывы з 
тым, каб яны справу закліку ўдар- 
нікаў у літаратуру ўключылі, Як су- 
стаўную частку ўсёй сваёй штодзей- 
най работы, арганізуючы літаратур” 
ныя брыгады, гурткі вакол шчат- 
тыражак, усямерна дапамагаючы мен- 
аппаўскім брыгадам у іх рабоце. 

Бюро гаркому лічыць патрэбным 
зьвярнуць увагу партыйных калек- 
тываў Белдзяржвыдавецтпа, Цэнтра- 
выдавецтва народаў СССР, фракучі 
гарсавету і калектыву Акадэміі На- 
вук, нашых пдэйтральных газат на 
актывізацыю іх работы па выяў- 
леньні новых творчых сіл з ліку ра- 
бочых- ударнікаў. 

Канстатуючы, што МенАПП пра- 
вёў вялізарную масавую работу па 
абслугоўваньіі літаратурнымі пы- 
ступленьнямі буйнейшых прадпры- 
емстваў і клюбаў Менску І выездамі. 
па ўсёй Беларусі, ацэньваючы гэту 
работу, як заслугу Мен АПП'у--бюро 
гаркому лічыць, што ў далейшым у 
масавыя выступленьні пралетарскіх 
пісьменьнікаў павінна быць унесена 
плянавасьць і вялікая арганізава- 
насьць. Выступленьні наладжваць, 
галоўным чыйам, сярод рабочых мас 
буйнейшых прадпрыемстваў. 
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Бюро гаркому адзначае слабую 
сувязь МенАПП'у з Чырвонай арміяй 
іпрапануе разгарнуць масавую работу 
ў Чырвонай арміі, актыўна і сыстэ- 
матычна дапамагаць БелЛАЧАФ у 
справе закліку чырвонаармейцаў, ка- 
мандзіраў у рады Бел ЛАЧАФу. 

Бюро гаркому даручае культаропу 
ГК у першай палове верасьня г. г. 
склікаць сход партыйнага актыву 
для прапрацоўкі пытаньняў аб стано- 
вішчы ма літаратурным фронце. 

Усім партыйным і комсамольскім 
арганізацыям уключыць у плян ра- 
боты на бліжэйшы пэрыод пытаньні 
Літаратурнага руху па дачым прад- 
прыемстве, 

Прапанаваць усім газэтам фабрык 
і заводаў максымальна асьвятляць 
пытаньні работы і дзейнасьці літа- 
ратурных гурткоў і брыгад, уцягваю- 
чы іх у работу рэдакцыі, зьвязваючы 
іх з рабкораўскім рухам. 

Прапанаваць фракцыям фабкомаў, 
ячэйкам КО(б)б скарыстаць пісь- 
меньнікаў і крытыкаў, якія ўжо пра- 
дуюць на прадпрыемствах, для не- 
пасрэднай літаратурнай работы ў 
гурткох і брыгадах, лічыць гэту ра- 
боту аспоўнай партыйнай нагрузкай. 

Паставіць пытаньне перад ЦК аб 
наладжамьн! выдайьня ў Менску па- 
дэкадна літаратурнай газэты. 

Канстатуючы: а) што бытавыя 
жыльлёвыя і, матар'яльныя ўмовы, у 
якіх жывуць пралетарскія пісьмень- 
нікі менаапаўры, ні ў якай меры ня 
спрыяюць іх творчай рабоце, твор- 
чаму і палітычнаму росту, 6) што 
Дом пісьменьніка знаходзіцца ў над- 
звычай дрэнным становішчы і не 
зьяўляеўца месцам культурнага ад- 
пачынку і культурнай работы пісь- 
меньвіка, бюро гаркому падьпярджае 
пабтанову гарсавету аб уключэльні 
ў пляй жыльлёвага будаўніцтва на 
1932 год пабудову дому пад кватэры 
пісьменьнікам. 

Сэктару кадраў у дэкадны тэрмін 
падшукаць таварыша на пасаду за- 
гадчыка Домам пісьменьніка, 


Гарсавету ўключыць МенАПП на 
1932 род у бюдіт гарсавету. 

ЦРК пэрыядычна забясьпечваць 
прамтаварамі пралетарскіх пісьмень- 
нікаў. 

Гэту 
друку. 


пастанову апублікаваць у 


“У Брыгада МенАПІТу ў складзе 
З. Астапенка, Вольнага і Даўгаполь- 
скага працавала на працягу 3 ты- 
дняў на Добрускай папяровай фаб- 
рыцы. Разам з брыгадай ЦО КП(б)Б 
»Зьвязда“--т.т. Маньковым і П. 
Броўка--брыгада МекАПП'у выдавала 
штодзенна радыё-газэту, лістоўку 
бюлетэнь ,За паперу", выдала 
1 нумар шматтыражкі «Чырвоная 
бракамолка“. Органігавала і прыняла 
ўдзех у рабкораўскіх рэйдах на 
торфапагрузачиную стандыю і коопэ- 
радыйныя ўстановы. Змагалася за 
выкананьне прамфінпляну, з прары- 
вамі І нядбайствам на фабрыцы. 

Члены брыгады МенАПП  пра- 
былі на працягу некалькіх дзён так- 
сама і на торф. заводзе ўШлях со- 
пыялізму", дзе быў сабраны багаты 
матэрыял для газэты , Зьвязда“. 


“ Брыгада зпісьменьнікаў Зарыц- 
кага і Юдэльсона выехала на Куз- 
бас у склад інтарнарыянальнай бры- 
гады з мэтаю азнаямленьня з вы: 
творчасьцю і для набісёньня твораў 
пра гэрояў содыялістычнага будаў- 
нцтва. 


“На папяровую фабрыку Чашнікі" 
вмёхалабрыгада студыі! МенвАПП, 
Зазека і Віталін, з мэтай ліквідацыі 
прарываў і напісаньня мастацкіх 
твораў з жыцьця рабочых. 


?” У Танежскую МТС выехаў сту- 
дыеу Сячко для ўтварэньня літ. 
гуртка Бел. АПП'у і з мэтай азна- 
ямленьня з работай і жыцьцём МТС. 


“ Брыгада з пісьменьнікаў Зарэц- 
кага, Скрыгана і Малашэнка выехала. 
на Маскоўскі электра- завод, зкі 
скойчыў пяпігодку ў 21/; гады, для 
адлюстраваньня ў беларускай літа- 


ж КУЛЬТУРНАЯ ХРОНІКА БССР 


ратуры гэроізмуў рабочых электра- 
заводу. 


“ Барыс Мікуліч прапуе мад 
аповесьцю Наша сонца" (аб 
барацьбе комсамолу супроць шові- 
нізму, за культурную, рэволюдыю, 
за рост, за кадры). Ён-жа рыхтуе 
для БДВ кніжку апавяданьняў »Та- 
варыш, адолеем". 


“ Зьмітрок Астапенка піша поэму 
»Добруш, 1931 г.“ 


7 В. Казлоўскі здаў у БДВ абор- 
нік вершаў «Слова аб юнай краіне“. 


” Вышла з друку п'еса Блісьці- 
нава Агні Палесься“. 


" Паўлюк Ананьнеў разам з 
А. Ушаковым здаў у БДВ зборнік вер- 
шаў Рабочы пульс". 


“ Уладзімер Сядура рыхтуе для дру- 
ку зборнік крытычных нарысаў пра 
поэзію, 


Ф Дэлеацыя МенАПП у стар- 
шыні гарсавету т. Валодзькі. 

15 чэрвеня гэтага году дэлегацыя 
МенАПП у складзе т.т. Александ- 
ровіча; Харыка, Лынькова, Барашкі, 
Астапенкі і Кучара наведала стар- 
шыню менскага гарадзкога савету-- 
тав. Валодзьку І правяла з ім гутарку 
па пытаньні аб становішчы закліку 
рабочых ударнікаў у літаратуру па 
гор. Менску і аб матэрыяльна-быта- 
вым становішчы пісьменьнікаў. 

Старшыня дэлегацыі Андрэй Адле- 
ксандровіч адзначыў, што заклік 
ударнікаў у літаратуру па гор. 
Мёнску праходзіць бяз удзелу савец- 
кіх і профсаюзных організацый і па- 
трэбен пералом для пасьпяховага 
разгортваньня закліку. 

Старшыйя гарсавету прызнаў 
такое становішча ненормальным і 
абяцаў з боку Менгарсавету актыў” 
мую дапамогу. Пытаньне аб за- 
кліку будзе абмяркована на сэкцыі 
Нарасьветы, гарсавет-жа на заклік 
ударнікаў у літаратуру адпусьціць 
сродкі. Па лініі матэрыяльна-быта- 


вога ётановішча пісьменьнікаў 
тав. Валодзька абяцаў даць заданьне 
жыльлёвай коопэрацыі аб уключэньні 
ў будаўнічы плян 1932 году пабу- 
дову дому для кватэр пісьменьнікаў. 
Яшчэ да пабудовы дому гарсавет 
адпускае для пісьменьнікаў некалькі 
кватэр. 

Гэтая-ж дэлегацыя мела адпавед- 
ную гутарку са старшынёю праў- 
леньня Беларускага Дзяржаўнага 
Выдавецтва т. А. Некрашэвічам, 


7 Усесаюзная нарада польскіх 
пісьменьнікаў у Менску. 
Сакратарыят ВОАГІП склікае ў 
восені ўсесаюзную канфэрэнцыю 
польскіх пісьменьнікаў у г. Менску. 
У орг. бюро па скліканьню ўсе“ 
саюзнай конфэрэнцыі польскіх пісь 
меньнікаў у якасьці прадстаўніка 
ВОАПП вылучаны тав. В. Сутырын. 
Сакратарыят ВОАПП прызнаў иеаб- 
ходным аднавіць выданьпе польскага 
часопісу Культура мас“, таксама 
прызнаў мэтазгодным стварыць пры 
ГУ польскае творчае аддзяленьне. 


“ Конкурс на лепшую тэхнічную 
кнёу. 

Прэзыдыум БелМІБТ гдобрыў па- 
станову Белдзяржвы завецтва наконт 
абвяшчэні”; сонкурсу на лепшую 
тэхнічную кнігу. 

Прэзыдыум прапанаваў усім іпжы- 
нэрна-тэхнічным сэкдцыям шырока 
папулярызаваць гэты конкурс з тым, 
каб прыцягнуць для ўдзелу ў ім 
усю масу інжынэрна-тахнічных ра- 
ботнікаў. Для дапамогі аўтарам-ра- 
бочым, якія прымуць удзел у кон- 
курсе, пры інжынэрна- тэхнічных 
сэкцыях вытворчых саюзаў будуць 
оргапізаваны спадыяльныя, консуль- 
тацыі. Прэзыдыум БелМБТ зьвяр- 
нуўся да культсэктару ЦСПСБ. з 
просьбай укомплектаваць бібліс гэкі 
прадпрыемстваў тэхнічнай. “«ітара- 
турай. й 


" БДТ2-у Маскве. У Маскву 


прыехаў на гастролі аругі Дзяржаў- 
вы Беларускі тэатр. У гутарды асу- 
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працоўнікам ТАСС дырэктар тэатру 
т. Вольскі сказаў: «мэта прыезаў-- 
азнаямленьне шырокіх працоўных 
мас Масквы з дасягненьнямі куль- 
турнага будаўніцва БССР, а таксама 
абмен вопытам з тэатрамі сталіцы. 

Усе спэктаклі закуплены рабочымі 
організацыямі, якія праяўляюць да 
беларускага тэатру вялізную заці 
каўленасьць. 

атр таксама дасьць шэраг кан- 
цэртных пастановак на буйнейшых 
фабрыках і заводах Масквы! ў част- 
ках Чырвонай арміі. Спэктаклі 
адбываюцца ў памяшканьні Мастаў- 
кага тэатру 2. эатр правёў гі 
стролі ў Маскве да 20 чэрвеня, а по- 
тым выехаў на иекалькі гастроляў 

Ленінград, дзе даў спэктаклі 
ў Выбарскім і Нароўскім палацах 
культуры. 

9 У Ленінірадэкай фабрыцы Бел- 
дзяржкіно «Савецкая Беларусь". 
Хто лепш". Здадзена мастаўкаму 
Бюро фабрыкі агітаромфільма ў трох 
частках Хто лепш“ на тэму аб вы- 
творчых манэўрах, як новай форме 
соцыялістычнай прады. 


«Дырэктар станку". Здадзена 
мастаукаму Бюро фаб-зкі фільма 
»Дырэктар станку“ на тэму аб но- 
вых мэтодах работы і новых адно- 

сінах рабочых да сваёй працы. 


«Уразан'. Закончана на 10 дзён 
раней тэрміну карріна «Ураган“ на 
тэму аб ролі пролетарскага друку 
ў справе соцыялістычнага будаў- 
ніцтва. 


Як 1эта будзе". Ударнай зьёмач- 
най брыгадай Лё З па карціне »Як 
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гэта будзе“, на тэму аб ролі Асо. 
авіахэму ў будучай вайне праводзіцца 
ў частках Чырвонай арміі вялікая 
політасьвет. кіно работа. Ладзяцца 
кіно вечары, даклады пра кіно, пра- 
водзяцца чыткі суэнарыя і г. д. 


Над карцінай узяла шэфства М-ская 
Кавалерыйская брыгада. 


»Сталёвы шлях". Прыехала з 
экспэдыцыі на Каўказе ўдарная 
здымачная брыгада па карціне ,Ста- 
лёвы шлях“ на тэму аб рэконструк- 
цыі трансаорту. 


Брыгадай ла час экспедыцыі пра- 
роблена значная грамадзкая праца, 
праведзен цэлы шэраг. кіновечароў, 
дакладаў, дыспутаў і інш. 


Жанчына". Выехала ў экспэды- 
дыю ў мястэчка Койданава ўдарная 
здымачная брыгада Ме 6 па каруіне 
Жанчына" на тэму аб вобразе но- 
вай жанчывы, вырастаючай у со- 
цыялістычным грамадзтве, па сцэ- 
нарыі Іванова. 


Брыгадай заключана соцыялістыч- 
ная ўмова з колгасам, дзе будуць 
рабіцца здымкі, на культурнае абслу- 
гоўваньне колгасьнікаў, утварэньне 
вечароў, спэктакляў, дыспутаў іг. д. 


9? Прэзыдыумам БАН зацьверджан 
склад дырэктарату Інстытуту Хіта- 
ратуры і Мастацтва. А. Сянкевіч 
дырэктар Інстытуту, т. Дунец- на- 
месьнік дырэктара і т. Бандэ-ву- 
чоны сакратар. Перад Ілм пастаў- 
лена, як баявая задача, і складаньне 
падручніка па гісторыі беларускай 
літаратуры. 
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У ліпені г.г. Савецкі Саюз наведаў 
славуты ангельскі пісьменьнік Бар- 
нард Шоу. Разам з Шоў прыехалі ледзі 
і лорд Астор, ангельскі політычны 
пісьменьнік лорд Лошэн і журналіст 
Тэнант. Ад мяжы да Масквы ангель- 
скіх гасьцей праваджалі Хвёдар 
Сладкоў, профэсар П. С. Коган 
і прадстаўнік ОГІЗ 1. Іонаў. 

Ангельскія госьці наведалі маўза 
лей Леніна, аглядалі Крэмль, утва- 
рылі вялікую аўтамобільную паездку 
па гораду і пабывалі ў парку Куль- 
туры і адпачынку. 

У гонар Бэрнарда Шоу адбыўся 
спэктакль у Камэрным тэатры. Ішла 
ўОпэра Жабракоў". 

23 ліпеня ў раньні Бэрнард Шоу 
наведаў электразагод, дзе гутарыў 
з рабочымі і літгуркоўцамі. Другую 
палову дня Шоу правёў у доме ад- 
пачынку Цэкубу ў Вузкім і а вя- 
чэрным цягніком выехаў у Ленін- 
град. 

У Леніяградзе Бэрнард Шоу са 
спадарожнікам! ў  саравэджаньні 
тт. Луначарскага і Іонава быў спат- 
каны на вакзале пісьменьнікамі па 
чэле са Слонімскім і Лібедзінскім, 
А Талстым, Рафаілам. Шоў прабыў 
у Ленінградзе два дні, наведаў Эр- 
мітая, завод ВТУЗ імя Сталіна 
і піонэрскі лягер у Дзіцячым сяле. 

“ Рост пралетарскай культуры 
шара скай аўтаномнай вобласьці. 

а тэрыторыі цяперашняй Мардоў- 


скай аўтаномнай вобласьці да рэво- 
люцыі знаходзілася пятнаццаць мана- 
стыроў на чале са славутай Сароў- 


скай пустошаю, мелася больш за 
дзьве тысячы папоў і манахоў. У 
1926 г. сярод мужчынскага насель- 
ніцтва было 18 прод. пісьменных, 


сярод жанчын--5 проц, Лічба пісь- 
менйых у пераважнай большасьці 
прыходзілася на папоў, кулакоў 1 ма- 
нашак, 

Юяпер у вобласьці! тры газэты: 
«Эрзянь комуна" (Эрзянская гаворка) 
»Одвеле"  (макшанская гаворка), 
»Красная Мордовия" (расійская). 

вобласьці - трыццаць саўгасаў 
(збожжавых, жывёлаводчых і тэхніч- 
ных культур). У гэтую песну саўгасы 
засеялі 125 тыс. га. У вобласьці 
прадуе 660 трактараў. Да чэрвеня 
ў колгасах аб'яднана З5 проц. бяд- 
няўка-серадняўкіх гаспадарак; да- 
каша году колектывізацыя ўзрасьце 
да 75-80 проц --вобласьць у асноў- 
ным закончыць суцэльную колекты” 
візацыю: 

Разам з політычным і культурным 
уздымам мардоўскага насельніцтва 
расьце і мардоўская літаратура, 
Організацыя пролетарска-колгасных 
пісьменьнікаў, якая існуе ў вобласьці, 
яднае (з  ударнікамі-прызыўнікамі) 
каля 200 пісьменьнікаў. Апроч літста- 
ронак на мардоўскай і расійскай мо- 
вах, у выданьні Цэнтравыдавеўтва 
выходзіць шэраг зборнікаў. Мардоў- 
ская організацыя разьвівае работу 
над паказам ударнікаў содыялістыч- 
най вытворчасьці лепшых саўгасаў 
і колгасаў; упарта змагаешца з пра- 
вымі, левацкімі“ І нацыянал-шовіні: 
стычнымі тэйдэнцыямі ў літаратуры, 
працуе над утварэньнем мардоўскай 
літаратурнай мовы. Я 

Да першага свайго зьезду, які ад- 
бываўся ў чэрвені ў Саранску, мар- 
доўскае ОПКП прышло ўжо з иема- 
дымі перамогамі. Організацыя вы- 
звалілася ад русіфікатарскіх тэндэн- 
дый, якія ў свой час прывялі да 
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таго, што мардоўскія пісьменьнікі 
існавалі ў мардоўскай аўтаномнай 
вобласьці на рравох сэкцыі пры ра- 
сійскай організацыі. У цяперашні 
час кіруючая роля забясьпечана за 
мардоўскімі пісь геньнікамі, 

Лардоўская літаратура прайшла 
першы этап свайго азьвіцьця. Да: 
лейшая задача--няўхільная барацьба 
за творчыя і правільныя дітара- 
турна-політычныя позіцы» рашуч 
адпор правай н дадкай небясьп 
і ляваў ггібам на Фрояц 
ратуры. 

Ў ЛОКАФ РСФСР і уэаграль 
ваенна газэта Красная зв: 
організуюць усесаюзны кон 
лепшы твор (апавяданьне, 
першы) аб героі чырвонаар 
ўдарніку, аб лепшым стралку, 
варашылаўскім суботніку І комса- 
моле Чырвонай арміі. 

Літаратурны конкурс будзе пра- 
ведзёй з 5 жніўня па 1 кастрычніка. 
Залепшыя творы будзе выдана б пр: 
мій (З першых прэміі і З другіх). 

нкурса абрана ў складзе 
адзеева, В. Лугаўскага, 
С. Мсьціслаўскага, Нягробава 
(ПУРККА), Данілава (Комакадзнія), 
д. Галовіна, Чыбісава, С. Вашэнцава 
Г 1 прадстаўніка ,Красной звезды“. 

МасЛОКАФ уключаецца ў паход 
комсамолу за 100-продантнаеў ўпяг- 
неньне ва ЎсеЛКСМ рабочай і 
батрацкай моладзі, якая знаходзіцца 
ў шэрагах Чырвонай арміі. Пісь- 
меньнікам--локафаўцам, якія знахо- 
дзяцца ў лягерах, даецца заданьне 
ўзяць удзел у гэтай кампаніі І папі- 
саць нарысы пра лепшых комса- 
мольцаў, чы рвонаармейцаў-ударнікаў. 

З Іта жніўня сакратарыят Мас- 
ЛОКАФ пачаў дэкаду творчага 
агляду абароннай мастацкай літара- 


туры. 

ж Міжнароднае аб'яднаньне рэво- 
людыйных пісьменьнікаў і огиз 
выпусьцілі да Міжнароднага чырво- 
нага дня аднадзенную газэту »1-е 
жніўня". Тыраж газэты 50 тыс. экз. 


У газэце зьмешчаны артыкулы 
Максіма Горкага, Карла Радэка” 
Дз. Дядэрманэто, Сяо, Фр. Вольфа? 
Майкл Голда, Бакалага, апавяданьні 
Анры Барбюса, І. Бэхэра, Бэла Ше- 
ша, М. Кахана, Г, Хазлопа І вершы: 
Э. Гінкеля, Э. Мадараса, Э. Фабры 
А. Б. Магіл, Г. А. Пацёмкіна, і 

Аароч таго ў газэце зьмешчаны 
выказваньні шэрагу замежных пісь- 


Людвіга Рэна, Ос- 

А. Голічэра 1 

В.Брэдэля па пытаньні аб Іх адиосінах 
да зрыялістычнай вайны, 

Малюнкі і карыкатуры для адна- 

дзённай газэты зроблены амэрыкан- 

скімі мастакамі--Вільлямам Гронэр 

і Фрэдам Эліс. 


“Ў МАПП прыцягнула 20 тавары- 
шоў да работы па стварэньні твораў 
на комсамольскія тэмы. 

Творчая груйа гнапостаўская зьме- 
на“ правяла нараду, прысьвечаную 
задачы стопроцантнага ахопу рабо- 
чай моладзі комсамолам. 32 члены 
»чапостаўскай зьмены" ўзялі абавя- 
зак у дэкадны тэрмін--да І-га жніў- 
ня--падрыхтаваць зборнік і выклі- 
калі ўсе творчыя групоўкі МАППІ, 
ЛАПП і ўсіх організацый ВОАПП 
на спаборніцтва. 

А. Жараў даў абавязак зрабіць 
у »Комсомольской правде“ 2 пуб- 
ліцыстычных выступленьні і напісаць 
у дэкадны тэрмін комсамольскую 
песьню і лёзунгі, 

М. Сьвятлоў бярэ шэфства над 
двума літгурткоўцамі-ўдарнікамі і дае 
абавязак дз 10 жніўня напісаць вер- 
шы і некалькі лёзунгаў. 

В. Казін абавязаўся напісаць вер- 
шы пра комсамол. 

Літгурток Электразаводу ўзяў аба- 
вязак выпусьціць у заводакай друка- 
ванай газэты З літстаронкі, прысьве- 
чаныя комсамолу. 

Найбольшую актыўнасьць праяў- 
ляе літгурток заводу імя Дзяржый- 
скага. Літгурткоўфы выпускаюць у 

- друкаванай газэце старонку моладзі, 


ж 


КУЛЬТУРНАЯ ХРОНІКА РСФСР 


пішуць шэраг твораў на комсамоль- 
скія тэмы. 


” Усьлед за выехаўшай у Донбае 
(Крыварожжа) першай іитэрнацыя- 
мальнай брыгадай ВОАПП і ,Изве- 
стай ЦИК СССР“ нядаўна выехала 
ў Кузбас другая пісьменьніцкая бры- 
гада ў складзе т.т. Апчук (яўсэкцыя 
ВУСГІП), Шыя, Д. Чэпурны (укра- 
інскі ,Молодняк"), Сар'ян (Армянская 
АПП), Ахундлі (Азэрбайджанская 
АПП і Гупэрт (нямецкі нарысіст). 


У Сярэдчюю Азію (Уабэкістая 
і Туркменістан) выяжджае пісьмень- 


ніцкая брыгада ў складзе т.т, Ба- 
рашка, Хведаровіч, (БелАПП), Глеб- 
ка (,Узвышша"), Крыжаноўскі (Укра- 
інскі «Молодняк") і Кушнероў (яў- 
сэкцыя МАПП). 

На торфараспрацоўкі! (Шатура) 
выяжджае брыгада , пісьменьнікаў 
П.Галавач (БелАПП) І Харык (Яўсэк- 
цыя БелАПП). 


? Усерасійскі саюз савецкіх пісь- 
меньнікаў прыступіў да праверкі 
складу членаў саюзу. На бліжэй- 
шым паседжаньні праўленьня ВССП 
будзе абгаварвацца сьпіс асоб, вы- 
значаных да парсональнай чысткі 


УКРАІНСКАЯ КУЛЬТУРНАЯ ХРОНІКА 


“ У канцы мая адбылася вялікая 
падзея ў жыцьці навуковых колаў 
Кіева. Гэтая падзея выходзісь далёка 
за межы работы гэтых колаў, маючы 
вялічэзнае значэньне для ўсяго соцы- 
ялістычнага будаўніцтва на Украіне 
і ў цэлым Савецкім Саюзе. Мы га- 
ворым пра адозву пяш вучоных ака- 
дэмікаў Усеукраінскай Акадэміі На- 
вук: Багамольца--прэзыдэнта Акадэ- 
міі Навук, акадэміка Сымінскага, 


акадэміка Плотнікава, акадэміка «Фа- 
міна і акадэміка Патона. 

У сваёй адозьве акадэмікі пішуць 
пра вялікія перамогі пролетарыяту 
на фронце садыялістычиага будаў- 


ніцтва, пра вялічазныя заданьні да- 
лейшай работы. "У баку ад гэтых 
гістарычных заданьняў нашай эпохі,-- 
пішуць яны,--не павінна стаяць ні- 
водная галіна нашага жыцьця, ба- 
рацьбы І будаўніцтва і перш за ўсё па- 
вукова  дасьледчая работа“... «Жыць- 
цё давяло, што абсалютная боль. 
шасьць навуковых работнікаў ідзе 
ноплеч з пролетарыятам".. «Уся ма- 
ша моў, уся наша ўвага павінны быць 
асяродкаваны на тэорэтычным марк. 
сыўкім апрадоўвальні проблем соды- 
ялістычнага будаўніцтва і клясавай 
барацьбы пролетарыяту, пепарыўна 
вывязана са штодзённай барацьбой 
нашай краіны за канчатковую пера. 
могу соцыялізму". 

Выходзячы з гэтага акадэмікі Ба- 
гамолеў, Патон, Сымінскі, Фамін, Пло- 
тнікаў, падхопківаючы адозву рабо- 
чых заводу Бальшавік" пра аплату 
рахункаў Данбасу, абвясьцілі сябе 
ўдарнікамі соцыялістычнай навукі і 
дакляравалі ўсе свае сілы, волю, 
творчую думку, усе свае навуковыя 
веды аддаць на справу соцыялістыч- 


нага будаўніцтва і заклікалі ўсіх ву- 
чоных Савецкага Саюзу ўзяць ад іх 
прыклад. 

Адозва пяці акадэмікаў-энтузіястаў 
адразу знайшла шырокі водгук у на- 
вуковых колах. У шэрагі ўдарнікаў 
уступіў увесь навукова-падагогічны 
склад кіеўскага машына-будаўнічага 
інстытуту. Аднагалосна прыняла за- 
клік Усвукраінская мавукова-ботавіч- 
ная нарада і інш, 

Праз некалькі дзён мі мелі яшчэ 
дакумант выдатнай вагі. 


з 
“е 

9 У Харкаве закончыўся 2-гі Ўсе. 
украінскі конкурс п'явістаў, якіорга- 
нізавала Цэнтральнае праўленьне 
Укрфілу з мэтай выявіць найбольш 
здольных і цікавых музык І выкары- 
стаць іх у сваёй концэртнай дзей- 
насьці. 

У конкурсе бралі ўдзел 23 п'ямі- 
сты, прадстаўнікі Кіева, Харкава 
Адэсы, таксама Ленінграду, якія ёт. 
рымалі музычную асьвету на Украіне. 
Пасьля папярэдняга іспыту выявіла- 
ся, што склад удзельнікаў конкурсу 
паказаў сябе моўным і высокім і пе- 
равысіў у значнай меры ўзровець 
першага Ўсеукраінскага конкурсу. 

Адкрыты: конкурсе працягваўся 
З дні і выклікаў вялікую зацікаўле- 
насьць з боку грамадзкасьці. Выяві- 
лася цэлая нізка цікавых п'яністаў, 
але-ж, як прызнала журы, ніхто з 
удзельнікаў у сваёй вольна пада- 
бранай програме не разьвязаў цалкам 
найважнейшай проблемы падбору ма- 
тэрыялу, які поўнасьцю адпавядаў бы 
вымаганьням пролетарскай аўдыто- 
рыі. У зьвязку з гэтым журы ўхва- 


УКРАІНСКАЯ КУЛЬТУРНАЯ ХРОНІ КА 


ліла зьняць першую прэмію. Дру- 
гую прэмію прызначылі п'янпісту 
Эдэльмаву, які закончыў у 1923 г. 
Кіеўскую консэрваторыю па клясе 
профэсара Блюмэнфальда, потым у 
1929 г. муздрамінстытут імя Лысенка. 
П'яніст Эдэльман мае рознастайчыя 
і соляасаблівыя здольнасьці. 
Трэцюю прэмію падзялілі паміж 
дзьвюма п'яністамі: Рабая (Кіеў--Ле- 
нінград), Склоўскі, Сагалаў (Хар 
каў). 
Апроч прэмій прызначана пяць па- 
чэсных месцаў таленавітаму малад: 
и, Бярдзі- 
Энштэйя 


прычыны таго, што койкурс 
меў на мэўе выявіць апроч п'яністаў, 
якія заслугоўваюць прэміі, наогул 
культурныя музычныя сілы Украіны, 
ухвалена шэраг п'яністаў выкары- 
стацё у рабоце Укрфілу. 


“ Адбыўся Ўседанбаскі зьлёт 


ударнікаў-рабочых, закліканых у лі- 


таратуру. 85 дэлегатаў ад 24 літара- 
турных забойскіх гурткоў з агуль” 
нага ліку 30 прыбылі на зьлёт. 

Ня прыслалі сваіх дэлегатаў толь- 
кі тыя гурткі, што ня здолелі як на- 
лежыць паставіць заклік, ня здолелі 
стаць на чале вялікага паходу про- 
летарыяту за аўладаньне мастацкім 
словам, як зброяю сорыялістычнай 
рэконструкцыі, 

Работа зьлёту праводзілася патрох 
асноўных пытаньнйх парадку дня: 
І) даклад адказнага сакратара 
ВУСПП'у тав, Мікітэнка ,Проле- 
тарская літаратура на новым этапе 
барацьбы за гегемонію“, даклад адказ- 
нага сакратара Донбасаўскай орга- 
нізацыі ВУСПП ,,Забою“ т, Сямёна- 
ва-- Вынікі закліку і заданьні рабо- 
ты з ударнікамі-прызыўнікамі ў лі- 


таратуру“ і даклад тав. Западзінска- 
га-- Творчы твар і заданьні ўдарні- 
каў у літаратуры“. 


- 
“е 


Нядаўна украінскія пролетарскія 
пісьменьнікі, члены ВУСПП'у, Ар- 
кадзь Любчэнка і Пятро Панч на 
запрашэньне організавыі са Славян- 
ску і па даручэньні ВУСПП'у выяж- 
джалі ў Славянск. Там разам з літа- 
ратурнымі сіламі мясцовай філіі ўсе- 
данецкага ,Забою" і з прадстаўні- 
камі мясцовай газэты ,Бальшавік" 
пісьменьнікі організавалі некальмі 
выступленьняў на прадпрыемствах 
і на рабочым курорце. 

Пісьменьнікі выступалі з дакладамі 
аб становішчы пролетарскай літара- 
туры, ролі рабочага-ўдарніка ў літа- 
ратуры і ўдзеле яго ў літаратурным 
проуэсе. Чыталі пісьменьнікі і ўлас- 
ныя творы. 

За апошні час у Славянску заклі- 
кана да літаратуры 50 новых тава- 
рышоў, рабочых-ударнікаў, 


з 
а. 


? 22.га 27-га ліпеня ў Кіеве былі 
члены БелАПП'а Юр. Лявонны І 
С. Шушкевіч, Якія выяжджалі на Укра- 
іну разам з групай студэнтаў БДУ 
для азнаямленьня з дасягненьнямі 
соцыялістычнага будаўніцтва братняй 
рэспублікі. 

У Кіеўскам будынку літаратуры 
белаппаўцы сустрэліся з украінскімі 
пісьменьнікамі т. т, Кундзішам, Ка- 
чурам і іяшымі, У таварыскай гутар- 
цы пісьменьнікі азнаёміліся з ходам 
закліку ўдарнікаў у літаратуру, з ра- 
ботай кіеўскага аддзяленьня фэдэра- 
цыі аб'яднаньняў савецкіх пісьмень- 
нікаў Украіны (ФОРПУ), а таксама 
з дзейнасьцю самога будынку літа- 
ратуры, 


Амэрыка. 


“ Новы раман работніцы--пісь” 
меньніцы Мэры Хітон Ворс. Вышаў но 
вы раман работніцы Мэры Хітон Ворс 
зСтрайк“. Тэма раману--забастоўк: 
тэкстыльшчыкаў Паўночнай Караліны 
19 29 году і яе прыдушаньне, 

»Страйк" Ворс расцэньваюць як 
шэдэўр маладой пралетарскай літа- 
ратуры і першазяачиае зьявішча ў 
рабочай літаратуры Паўднёвых Шта. 
таў Паўночнай Амэрык 


“ Клюб Джона Рыда. Клюб Джо- 
яа Рыда зьяўляецца цэнтральнай ор. 
ганізадыяй усіх левых рэволюцыйных 
сіл, якія працуюць на культурным 
фронце Паўночна-Амэрыканскіх Злу- 
чаных Штатаў: 

Клюб уступіў у новы год свайго 
існаваньня пад сьцягам узмоцненай 
актыўнасьці па ўсіх вучастках куль- 
турнага жыцьця. 

Збор прац мастакоў, членаў клю- 
бу, пасланы ў СССР, дзе будзе вы- 
стаўлены стараньнямі таварыства 
культурнай сувязі з заграніцай. Па- 
добную выстаўку прац савеўкіх ма- 
стакоў організуе клюб Джона Рыда 
з экспачатаў, якія прывёз вяртаю- 
чыся з сусьветнай конфэрэнцыі рэ- 
волюцыйнай літаратуры, якая адбы- 
валася на Украіне, у Харкаве, Вільям 
Гропэр: 

Аўстрыя. 

"Ў Выстаўка матэрыялаў пяцігодкі 
СССР. 

У Ведні адбылася выстаўка мат: 
рыялаў пяцігадовага пляну сопыял 
стычнага будаўніцтва ў СССР. На 
выстаўцы зроблен шэраг дакладаў 
пра экономічнае і культурнае жыць- 


ЗАМЕЖНАЯ ХРОНІКА 


цё ў СССР. Выстаўка і даклады 
былі органігаваны »Таварыствам пры- 
яцеляў СССР.“ 

? Новая ірупа пролетарскіх рэ. 
водюцыйных пісьменьнікаў. 

Надоечы ў Грацы ўтварылася гру- 
па пролетарскіх рэволюцыйных пісь- 
зьнікаў, якія ставяць мэтай выкры- 
нявольніцкія ўмовы працы ў ка- 


алістычных краінах і бараніць 
СССР. 
“ Выданьне твораў украінскага 


композытара.- 

зОпіжегза! Успа“ у Ведні выпусь- 
ціла творы вядомага украінскага 
композытара Вас. Барвінскага для 
фортоп'яна--б мініятур і »Каханьне“. 

ёе Выданьне романсаў Ганса Ай- 
сьлёера. бУнівэрсальнае выдавецтва 
ў Ведні выдала ромаяс композытара 
члена нямецкай комуністычнай пар- 
тыі Ганса Айсьлера. Вялікім посьпе- 
ца яго вакальныя гу- 
хВырэзкі з газэт“. 

7 З творчасьці рэволюцыйнага 
композытара Фудольфа Рэці. 

У пачатку гэтага году на 4-м ра- 
бочым кануэрце ў Ведні ўпяршыню 
быў выкананы таор аўстрыйскага рэ- 
волюцыйнага композытара Рудольфа 
Рэці на тэму ,Приказ по армни ис- 
кусств“ Ул. Маякоўскага. Твор меў 
вялізарны посьпех, 

Рэці лічыцца ў Аўстрыі дужа ле- 
вым, дужа рэволюрыйным композы- 
тарам. 

Ня мала перашкод прышлося пе- 
радалець композытару пакуль ён да- 
біўся права на выкананьне сваіх тно- 
раў на рэволюпыйныя тэмы Далёка 
не адразу содыял-дэмократычная му: 
зычная організацыя згадзілася ўзяць 
для выкананьня і гэты яго твор. 


а 


м8 ЗАМЕБНАЯ ХРОНІКА 


»Прнказ по армии исскуств" зроб- 
лены ў стылю бурлівай гэроічнай 
музыкі. Выконвае сымфонічны ан- 
сабль і мешаны хор. 

Разьмяшчэньнем барабанаў на хо- 
рах і паміж публікаю Рэці дасягнуў 
выключнага музычнага ўплыву на 
слухачоў. Ствараецца ўражэньне ні- 
бы слухачы аточаны зазыўным боем 
барабанаў з усіх бакоў. 

Аўстрыйская прэса называе гэту 
рэч Рэці цалкам новай, якая паказ- 
вае яго высока разьвітую музычную 
здольнасьць. 

»Фаволюцыйная композыцыя" і то- 
нальнасьць даюць надзвычайна за- 
хапляючую музычную карціну. Рэці 
калежыць да ліку цікавых асоб у но- 
вай экспарымэнтальнай музыцы. Ён 
шчыры і самабытны. Яго харавая 
песьня захапляе слухача сваёю магут- 
насьцю (Ведэй ская газэта ,Могеп"). 

Рэці напісаў некалькі рэчаў на тво- 
ры Маякоўскага. Асноўнге з іх ,Вя- 
лікі мігывг" (150.000.000, Маякоўска- 
га), Гэта вялікая композыцыя, якая 
забірае палы коядэртны вечар, на- 
пісана для выкананьня і духавым 
оркестрам і хорам, з удзелам мэле- 
дэклёмаўдыі і салістаў. 

Нямеччына, ў 

7 Джэрмонетто-ланаровы члем 
Бэрзінскай РПО цырульнікаў. 

Аўтар , Запісак цырульніка" Джы- 
овані Джармонетто атрымаў ад ор: 
ганізацыі рэволюдыйнай профопозы- 
дыі увірульнікаў Берліну прывітальны 
Ліст з паведамленьнем аб абреньні 
Д. Джэрмонетто ганаровым членам 
Берлінскага РПО цырульнікаў. 
Францыя. 

« Мовае міжнароднае аб'яднаньне 
пісьменьнікаў і мастакоў. 

Анры Барбюс організаваў новае 
міжнароднае аб'яднагьне пісьменьні- 


хаў і мастакоў, якое ставіць сабе 
мэтай бараніць СССР, высьветляць 
У чужаземным друку пытаньне соцыя” 
лістычнага: будаўніцтва ў Савецкіх 
краінах. Паасобныя комітэты ўжо 
органігаваны ў Францыі, Нямеччыне, 
Аўстрыі 1 Бэльгіі. 


“ Новая кніжка Андрэ Мороа. Вя- 
домы романіст Андрэ Мороа (Апаге 
Мопгоіз) з перакананьня консэрва- 
тор католік, выдатны майстар біогра- 
фічнага раману, нядаўна выпусьціў 
кніжку «Азресіз ёе Іа Вісдтарвіе“. 

гэтай кніжцы аўтар жанр біогра- 
фічнага раману трактуе выключна з 
эстэтычнага боку. Ня гледзячы на та- 
кую аднабаковасьць і вузкасьць трак- 
таваньня, кніжка не пазбаўлена ўда- 
лых, трапных заўваг і нагляданьняў. 


“ Політычныя п'есы ў парыскіх 
тэатрах. 

У парыскіх тэатрах ставіцца уэлы 
шэраг політычных п'ес. Угорская рэ- 
волюцыя і Бела Кун падаюцца ў 
п'есе Бэрнэра Цімгра ,На берагох 
чырвонага Дунаю", якая ідзе ў тэатры 
ўМонпарнасі. 

У тэатры ,Атэльле“ ставяць п'евы 
«Ленін“--Франсуа Поршэ, аўтара 
п'есыз жыцьця і руху ірляндзкіх 
сыяфойнэраў Ноч у Ірляндыі." 

Чэ; я. 


“ Раман вядомага чэшскага саты- 
рыка Я. Гашэка--, Прыгоды бравага 
салдата Швейка” вытрымаў у Чэхіі 
11 выданьняў. На сёнешні дзень ра- 
мая перакладзены на нямецкую, 
францускую, ангельскую, украінскую, 


расійскую, беларускую, польскую, 
швэдзкую, угорскую, голяйдзкую, 
іспанскую і японскую мовы. На суэ- 


не «Прыгоды Швэйка" ідуцьу Чэха- 
славаччыне, СССР, Нямеччыне, Поль- 
шчы 1 Югаславіі 


Ал. Сяпкевіч, 
Фэдакцыйная а: Шабан, 
хозеія- Д п. Галавач” 
Й С. Рычкоў, 


Беларускае 
Дзяржаўнае 
Выдавецтва 


Выдавец 


з94218. 


Зрсй 


АШЗЕА ПІДПСбЫІ і ВЗРЫЯДЫЧЫХ 


МЫ 
ПАДПІШЫСЯ»,, 68 


2 з АДЗІНЫ Ў БССР ІЛЮСТРАВАНЫ ДВУХТЫДНЕВЫ Ч168- 
гія біс тыпу лепшых ІлюстРаваных ЧАСОпІСАЎ СССР 
А ПАД РЭДАКЦЫЯЙ МІХАСЯ ЧАРОТА, 


У ЧЫРарній БЕлА0ўСІ" ВА дРацЯГУ 193! ТОДУ БУДУЦЬ ЗЬМЕШЧАВЫ: 
АПАВЯДАНЬЙІ: лае 


тофэн, М. 


Р. Мурашкі 
К. Чорнага, Міхася і ін 

ПАЭМЫ І ВЕРШЫ: а. Ялекёзндровіча т Янкі Бобрыка, 
П. Броўкі, М. Багуна, Ялеся Звонака, Ян 
Купалы, Януба Коласа, ! вы, Максіма Лужа 


міна, Ва. ўніка, Юлія Тэўбі. 
Харыка, Ул. Хадыкі, М. Хведзропіча, Мі 
п 


рыя Маракова, І. Г 


ча і інш 


НАРЫбЫ І ФЭЛЬЕТОНЫ: Беліна-г 


ука, Цімоха Зарэчнага, Клі 


га, Бэндз, а Яўгена 
у 


іча, 


Сташэўскага, Шкадарэвіча, Х. Шынклера 


Малюнкі І Ф0т0; 


чыка Бразэра, Булыч Вал 

ва, Кіпнё з Мелкіна, 
Мэзэлева. з, М. Філіпо: 
віча І цэлага шэрагу раённых карэспандэнтаў 


пазыенэсааа эта: печаны а а аа Г А ААА 
УСЯГО «ЧЫРВОНАЯ БЕЛАРУСЬ" ДАЕ ў ГОД: ЗВЫШ 1000; 
фотоздымкаў, якія ілюструюць соцыялістычнае будаўніцтва СССР. 
і БССР, а таксама замонінае жыці Я аш 800 малюнкаў леп- 
шых мастаноў, звыш 200 апавяданьняў, вершаў і нарысаў. 

ЧЫРВОНАЯ БЕЛАРУСЬ" БУДЗЕ ВЫСЬВЯТЛЯЦЬ: еамыя шыро- 


кіяпрапвы жыцьця, рэконструкцыйнага пэрыяду І магутнага сацыя- 
лістычнага наступу па ўсім фронце аборніцтва і ўдарніцтва, 


На 1 год Наб мес На З мес 


УН0ВЫ ПАДВІСКЕ 


ПАДПІСКА ПРЫМВЕЦЦА: аддзелам падаісвых і пэрыядычных выдань- 
кнігарнямі, кіёскамі і ўпаўнаважа- 
нымі канторамі і храмамі спажывецкай 


хаавэрацыі. 


ЦАПНА І руб. 50 кап. 


ю 


АДКРЫТА ПАДПІСКА НА 198 год 


НА ШТОМЕСЯЧНУЮ 
БЕЛАРУСКУЮ ЧАСОПІСЬ 
ЛІТАРАТУРЫ, політыкі, 
экономікі, гісторыі, крытымі 


ПОЛЫМЯ" 


Х год ПАД РЭДАКЦЫЯЙ: Х год 
рар А. СЯНЬКЕВІЧА, П. ГАЛАВАЧА, асанна 
ВЫДАНЫІЯ А. НЕКРАШЭВІЧА, Р. МУРАШКІ, ВЫДАНЬНЯ 
рарарннач С. РЫЧКОВА паза 


ЧАСОПІСЬ ПОЛЫМЯ" ВЫХОДЗІЦЬ ШТОМЕСЯЦ, 
12 КНІЖАК НА ГОД, памерам кожная ў 10--18 аркушоў. 


УМОВЫ ПАДПІСКІ: 


КОШТ АСОБНАГА НУМАРУ І руб. 


ПАДПІСЧЫКІ, якія ўнясуць пры падпісцы поўнасьцю 
10 рублёў, атрымаюць у 1937 годзе ДАРМОВЫ 
ДАДАТАК--літаратурна-мастацкую часопісь 
УЗВЫШША" за 1927 або 1928 год, па жаданьню. 


НА ВЫПЛАТУ МОЖНА ПАДПІСАЦЦА: АС 


ГАДАВЫМ ПАДПІСЧЫКАМ у З тэрміны: пры падпіспы- р, 50 к», 
да І-га красавіка--З руб. І да 1-га ліпеня--2 руб. 50 кап. 


ПОЎГАДАВЫМ ПАДПІСЧЫКАМ у 2 тэрміны: пры падпісцы--З р. Ю к. 
і да І-га красавіка--1 руб. 50 каб. 


ПАДПІСКА ПРЫМАЕЦЦА: у задзезе падпісяых 1 пэрмолычных пы- 
дапьняў БДВ (Менск, Савеякая, 79, тэа. 17-12); Цэнтральная Каі- 
гарна Белазяржвыдавейтва (Мейск, рог Ленінскай І Савецкай); 
УС гарадзкімі зядзяленьнямі Беларускага Дзяржаўнага Вы- 
лёвецтаз; аддзелам падпіскі пэрыодсэктпару ГіЗу РСФСР 
(Менск, Савецкая, 54); усімі паштова-тэзеграфнымі кайторамі 
І ўсімі кпіжнымі: крамамі. спажывецкіх таварыстваў БЕЛКООП- 
САЮЗУ. 


